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వెంట. పలు రు 


BE శతాబ్ది చరమభాగమున ఆంగ్లభాషా సాహిత్య [ప్రభావ మొక 
వైపు నుండియు, ముదణయంత సౌకర్య మొకవైపునుండియు నాం దేశ 
సాహిత్య జీవితమున కొక నూతన చైతన్యమును కలిగించినవి. నూత్న 
సాహిత్యశాఖలు [కొత్త చిగున తొడుగుచున్న తరుణముననే స్వాతం 
(త్యేచ్చ. దేశాభిమానము, భాషాభిమానము మొదలగు ఉజ్జ్వల సాంఘిక 
భావములు సారన్వతరంగమున కాలు పెట్టినవి, వానిని సత్వరముగా 
సాహిత్యపరులలోను, సొమాజికులలోను వ్యాప్పిచెందించుటకై వ(త్రికలు 
పుట్టి నడుముకట్టినవి. సాహిత్యము జీవితాంతర్భాగ మను చైతన్యమును 
ముక్కోటి తెలుగువారితో నుత్పాదించినవి సాహిత్య పతికలు. ప[తికల 
చలువ పందిళ్ళలొ ఆ౦ం(ధభారతి నిత్యనూతన శో భావిలానములు వెలార్శి 
తెలుగు బిడ్డల మన్నన లందుకొనినది, 


వ్మతికలలో దినవకికలు, వారప్యతికలు, వక్షష్మతికలు, మాన 
హృతికలు, త్రైమాసిక పవ్యతికలు, ఉగాది సంచికలు-_ ఇట్లు ఎన్నియో 
భేదములు కలవు, వీనిలో సాహిత్యవ్యత్మికల కొక ప్రత్యేకత కలదు. 
అందులో కొన్ని వెలుగుచూడని సాహిత్య (గంథములను వెలికిందెచ్చినవి ; 
కొన్ని పూడిపోయిన శిలాశాసనములకు పునర్జన్మ కల్పించినవి ; కొన్ని 
(కొత్తగా గొంతెత్తి కావ్యగీతము లాలపించెడి కవికోకిలలకు నూత్న వసం 
తము కల్పించినవి ; కొన్ని [పాచీన భాషాసాహిత్య మర్యాదలకు (ప్రాణము 
ఈ. కొన్ని అభ్యుదయ మార్గమున శంఖములు పూరించినవి ; ఇవి 
యన్నియు వాదములకు రంగస్థలము లైనను సత్యాన్వేషణమునకు కూడ 
నాందీ వాక్యము వల్కినవి. ఆయా వుతికల వెనుక వరిషత్తులవంటి 
వ్యక్తులు, పొరావారములవంటి మేధావులు, దిగ్గంతులవంటి వండితులు 
నిలువబడి నవ్యాంధ సారస్వత సౌధ నిర్మాణమునకు పునాదులుకట్టినారు. 
రూపురేఖలు దిద్దినారు. అట్టి మహోజ్వల అధ్యాయము లకు [ప్రతిబింబము 
లైన వ్యతికల ప్రాతసంపుటము లిప్పుడు మన కందుబాటులో లేవు. 
వానిలోని విజ్ఞాననిధులు విద్యార్థలకేకాక విద్వాంసులకుకూడ ఉపకారక 
ములు కొగలవు. 


ఇట్టి యధిపాయముతో ఆంధప్రదేశ్‌ సాహిత్య అకాడమి గత 
సంవత్సరము ఆ౦(ధ సాహిత్య వతికల సంపుటులలో పచురితములైన 


(ప్రఖ్యాత సాహిత్యవేత్తల వ్యాసములను విషయ ప్రధానదృష్టితో నెన్నిక 
చేయించి “సారస్వత వ్యాసము” లను పేర నాలుగు సంపుటములుగా (ప్రచు. 
ర8ంపవలెనని నిర్ణయము కావించినది. ఈ సంపుటమువలన 19వ శతా 
బ్యుత్తరార్లమునందును, ఇరువదియవ శతాబ్ది పూర్వారము నందును. 
ఆ అతి థి ౧ ధి 

జరిగిన తెలు(6గు సారస్వత విమర్శ స్వరూపన్వభావములు, భావవరిణా 
మము మొ॥ నంశములు స్థా లీపు లాక న్యాయము గనైనను తెలిసికొనుటకు. 
వీలుండునని అకాడమి వారి భావము. 


ఈ కార్యక్రమము [కింద “సారస్వత వ్యాసములు” (పథమ తృతీయ 
సంపుటము లలో “ఆం[ధసాహిత్య పరిషత్స్పత్తిిక (కాకినాడ), శారద, 
ఆం(ధవతిక ఉగాది సంచికలు, భారతి". అను సాహిత్య పతికల నుండి 
వ్యాసముల నెన్నికచేసి సంపాదకత్వము నిర్వహింవ వలసినదిగా డా. జి. 
వి. సుబహ్మణ్యముగారిని, దాని మై వర్యవేక్షణము సల్పుటకు డా. దివాకర్త 
వేంకటావధానిగారిని కోరుటయైనది.అశ్తే ద్వితీయ చతుర్ణ నంపుటములలో 
“అము[దిత [గంథ చింతామణి”, [(గంథాలయ సర్వస్వము”, “తెలుంగు, 
“సారస్వత సర్వస్వము", “వతిభ'ి, “సుజాత”, “కిన్నెర - వతికలను౦డి 
వ్యాసముల నెన్నికచేసి సంపాదకత్యము నిర్వహింపవలసినదిగా శ్ర పురి 
వండా అప్పలస్వామి గారిని, వారి కీ కార్యమున తోడ్చడుటకై డా. తూమాటి 
దోణప్పగారిని కోరుటయైనది. 


పైని పేర్కొనబడిన సాహిత్య ప్మతికల సంపాదకులకు, (ప్రచురణ 
కర్తలకు, పై సంపుటములలో (పచురింవబడు వ్యాసముల రచయితలకు 
కృతజ్ఞతలు చెప్పుట అకాడమి (పథమకర్తవ్యము. సకాలమున కీ సంపుట 
మును సిద్ధముచేసి యిచ్చిన శ్రీ పురివండా అప్పలస్వామి గారికిని, 
పర్యవేక్షణము చేసిన డాక్టరు తూమాటి దోణప్పగారికిని, మా ధన్యవాద 
ములు. ఆంధ పాఠకజనులు మా పయత్నమును సహృదయముతో 
(గహింపగలరని విశ్వసేంచుచున్నాను. 


హై దరాఖాదు దేవులపల్లి రామానుజరావు , 
గ్‌ t 


261-1971 కార్యదర్శి 


థి క 


సారన్వత రసికుల సమాదరణ పురస్కరించుకుని వెలువడిన సారస్వత 
వ్యాననంకలనాల్లో ఇది నాలుగో సంపుటం. ఈ సంపుటంలో ముఖ్యంగా విమర్శ 
నాత్మక మైన వ్యాసాలకు ప్రాధాన్యం చూపడం జరిగింది. అసలు సొారనస్వతవ్యాసొ 
లంపేనే ముప్పాతిక మూడుపాళ్ళు విమర్శునకు చెందినవే వుంటాయి, 


విమర్శ, సమిక్ష, మీమాంస, సమాలోచన, అనుశీలన, పరిశీలన, |క్రిటిసి 
జమ్‌- ఇవన్నీ ఇంచుమించు సమానార్థకాలు. 





విమర్శ vo b్క—Examination, Scrutiny, Trial, విచారణ అని (బౌణ్యం, 


విమర్శించు అంహపే- ఆలోచించు, చర్చించు, పరామర్శించు, వరిశీలించు, 
చరికో ధించు, వర్యాలోచించు, విచారించు, వివేకించు, వివేచించు, శీలించు, శోధించు 
అని ఆం|ధవాచస్పత్యం. 


Criticism wob- To decide, To give an authoritative opinion- 
The art of judging the qualities and rules of an aesthetic object, whether 


in literature or the fine arts. అని Encyclopaedia Britanica. 


“In the strict sence the word criticism means judgment” అని W. H. 


tudson. 


ఒక (గంథంలోని, లేదా ఒక సాహిత్య [వ్యకియలోని బాగోగులు కూలంక 
షంగా విచారించి, విశ్లేషించి వివరించడమే విమర్శ. అది ఎంత |పజ్ఞావంతంగా 
వక్షపాతరహితంగా, పవి్నితవంతంగా, సహృదయపూర్వాకంగా, సొనుభూతిసహి 
తంగా వుంచే సాహిత్యానికీ, నంఘానికీ అంత ఉవకారకారణ మవుతుంది. 


“నుంచి విమర్శ మంచిభావాలు నెలకొల్పుతుంది; ఒక మహాకావ్యం భవత 
'రిందడానికి అవకాశం కల్పిస్తుంది” అన్నాడు సుప్రసిద్ధ విమర్శకుడు ఆర్జాల్టు. 
అటే థి యి 


విమర్శ అనడంతోనే సాధారణంగా కేవలం దుయ్యబట్టడమే అని కొందరి 
అభ్మిపాయం. ఆ దుయ్యబ స్టే ఆవేశంలో అసహ్యంగా అవ హేళన చెయ్యడానికిన్నీ, 
'నంకోచించరు వారు. అదిగో అలా బయటవడినవే సంస్కృతంలో “దుర్శ్దనము ఖ 
చపేటికి, “దుర్గనముఖ పద్మపాదుక' వంటి (గ్రంథాలూ, తెలుగులో 'విమర్శాదర్శ 
విమర్శాదర్శము”, “కొత్త తెలుగుతమాషా”, “నేటికాలపు కవిత్వము”, *చెళ 
చరాటము' మొదలెనవి, 


3 
పిళ్ళవారి 


vi 


పు 


ఒకప్పుడు ఈరకం విమర్శకుల ఆవేశాలు కోర్టులకు లాగాయి; నడివీ వళ 


కి ముందు నార స్వత ముండదు. అలాగే నారస్వతా నికి పూర్వం విమర్శ 

మొదట పుడుతుంది. సాఠస్యతాన్ని వెన్నంటి విమర్శ వస్తుంది. 
తంలో కావ్యమూ, విమర్శా జమిలి సంతానమేమా ! 
కృత్యాద్యవస్థ కవి కొంతవరకు విమర్శకుడే అవుతాడు. తన కృతికి తాను 


(ప్రాచీనకాలంలో విమర్శ లక్షణ (గ౦థాలుగా దర్శన మిచ్చింది. ఆ లక్షణ 
[గంథాలే అనంతరం నిబంధన మా. అనుశాసనాలుగొా అధికారం దేజిీ 
కి ంచుకున్నాయి. అప్పు డవి “'కవికంఠపాళాలూ”, “కవిగజాంకుశాలూ'”, “కవి సర్ప 
గారుడాలూ అయాయి. సాహిత్యానికి సం కెళ్ళు తగిలించాయి. కవిత్వానికి గట్లు 
పోశాయి. వాటిని ఉల్లంఘించిన కృతులను- అవి ఎంత గొప్ప వయినా సరే- 
ఆంక్షవేశాయి. వోతనగారి భాగవతమంత మహాకావ్యానికే తవ్నలేదు ఈ ఆంక్ష ! 
దాని అవరాధమంతా బండిరాతో రకారానికి నేస్తం కల్పించడం ! 


“బమ్మెర హోతరా జ కృత 

భాగవతమ్ము జగర్థితమ్ము గా 
కిమ్మహి నేమిటం గొదువ, 

ఎంతయు నారసి చూడగాను రే 
ఫమ్ములు చాలునుం గలసి 

పాసములైన కతంబునం గదా 
ఇమ్ముగ నాదిలాక్షణికు 

లెల్లరు మాని తుడాహరింవగగ్‌ి,” 


అన్నాడు కాకనూరి అప్పకవి, జంకూ కొంకూ లేకుండా | 


ఈ నారసన్యత ఆంక్షలు తమ పరిధులు అతిక్రమించి కులాలమోదికి కూడా 
తమ కబంధహస్తాలు చూపాయి. ఈ అప్పక వే ఏమంటున్నాడో వినండి: 
“ఉపమ గలిగిన శయ్యల నొప్పియున్న 
అం(ఘిభవుని కావ్యంబు |గాహ్యంబు గాదు,” 
విమర్శ చేసేవాడు విమర్శకుడు. 6160 18 096 who exercises the art of 


criticism, - Encyclopeadia Britannica. 


అన్ని వక్షాలూ విచారించి, నరైన న్యాయం వ్యక్తీకరించే న్యాయాధివతి వంటి 
నాడు కావాలి విమర్శకుడు; తన్నకేసు ఎలా అయినా గెలవాలని వాదించే న్యాయవాది 
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వంటివాడు కాకూడదు. రసజ్ఞుడు కావాలి; కేవలం దోషజ్ఞుడు కాకూడదు. |వ్రజ్ఞా 
వంతుడు కావాలి; పక్షవాతం కలవాడు కాకూడదు. గుణగాహి కావాలి; మచ్చర 
గొట్టు కాకూడదు. 


ఎన్ని మంచిగుణా లుండినా వక్షపాతం వొదలని విమర్శకుడి విమర్శ కువిమర్శ 
అవుతుంది. 

సుపసిద్ధ ఆంగ్ల సాహిత్యవేత్త జొన్సను బహుముఖ (వజ్ఞావంతుడయిన గొప్ప 
విమర్శకుడు. అయితే పక్షపాతదోషానికి లోనయినవ్పుడు అతడి విమర్శ మంచి 
విమర్శ కాలేకపోయింది. పోపు అడిసను మొదలైనవారి |[గంథాలు విమర్శించి 
నవ్వుడు అతడి విమర్శలో కనపడిన |ప్రతిభ మిల్టను, (గేల రచనలు విమర్శించి 
నప్పుడు కనపడలేదు. మిల్టనుతో రాజకీయంగానూ, (గేతో వ్యక్తిగతంగానూ 
వుండిన విభేదాలు ఆతడిలోని నిష్పక్షపాత బుద్ధిని కుంటువరిచాయి, 


ఊన్నవీ లేనివీ దోషాలు ఎత్తిచూపడమే విమర్శా అని కొందరి ఊహ. 
దోషాలు మాతం పస్టేవాడు దోవజ్ఞుడయిన పండితుడు కావచ్చునేమో కాని, 
విమర్శకుడు కాడు. 


“నుకవుల సూక్తులందు సర 
నుల్‌ నెరసుల్‌ వెదుకంగబోరు మ 
వీక్‌ వితతుల్‌ |వణంబు( బరి 
కించు గతికా గొదవల్‌ గణించుటల్‌ 
కుకవుల వైజబుద్ధి” 
అంటాడు కనుపర్తి అబ్బయామాత్యుడు. ఇక్కడ కుకవులం సే కువిమర్శకులు అని 
అనుకోవాలి. 
కువిమర్శ వొక్కాక్కవ్వుడు దారుణపరిణామాలకు దారితీస్తుంది. 
“రచయిత గుణాలు మనన్సుకి పట్టించుకుని, వాటి వివరాలు పొళకుడిముందు 
పెస్తేవాడే విమర్శకుడు” అన్నాడు వాల్లర్‌ పేటరు. 
యి ణి 


యయావరీయుడు విమర్శకులను అరోచకి, సతృజణాభ్యవహారి, మత్సరి, 
తత్వాభినివే? అని నాలుగురకాలుగా విభజించాడు. 


ఎంత మంచి కృతి అయినా అరోచకుడికి రుచించదు. మంచివీ, చెడ్డవీ అన్నీ 
దాగున్నా యంటాడు సతృణాభ్యవహారి. ఈసుపట్టి ఎంతమంచి కావ్యంలో అయినా 
తప్పులు వెదుకుతాడు మత్సరి. పక్షపాతం లేకుండా, పాలూనీళ్ళూ వేరుచేసే రాజు 
హంనలాగ, కావ్య విమర్శ చేస్తాడు త త్త్వాభినివేశి, 
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ఈ నలుగురిలో చివరివాడే ఉత్తమ విమర్శకుడు. అతడే కావ్యశ్రమ గుర్తించ 
గలుగుతాడు. సహజంగా అలాటి విమర్శకుడు లభించడం దుర్గభమన్నారు విజ్ఞులు, 


శ్లో, శద్ధానాం వివినక్త గుంఫనవి ధీ నామోదతే సూ క్తిభి, 

స్స్ఫాందం వేడి రసామృతం విచియ తే తాత్పర్యము[దాంచయః, 

పుణ్యా స్పంఘటితే వివేకృృవిరహా దంతిర్ముఖం తామ్యతాం, 

కేషామేవ కదాచిదేవ సుధియాం కావ్య్రమజ్జో జనః. 
తమ కావ్యాలు చక్కగా విమర్శచేయగల సరసుడు లేడే అని విచారించే కవులలో 
ఎవరికో కొందరికే, ఎప్పుడో ఒకప్పుడే కావ్యపరి(శ్రమ తెలిసిన విమర్శకుడు లభి 
స్తాడు, అలాటి విమర్శకుడే శబ్దార్థాలు చక్కగా వివేచించగలుగుతాడు. శద్దాల 
కూర్పును పళంసిస్తాడు. రసామృతం జురగలుగుతాడు, తాత్పర్యం వివరిస్తాడు. 
(కావ్య మిమాంన. వం. ఆ.) 


మంచి విమర్శకుడికి ముఖ్యమైన గుణాలు మూడు పుండా లంటాడు రిచర్థు. 


The qualifications ofa good critic are three, he must be an adept 
at experiencing, without eccentricities, the states of mind revelant to the 
work of art he is judging. Secondly, he must be able to distinguish 
experiences from one another as regards their less superficial features. 
Thirdly, he must be a sound judge of values, 


—Principles of Literary Criticism. 

“విమర్శకుడు కృతి విలువను ఖరీదు కట షరాబు”” అంటా డతడు. 

“సాహిత్య(స్రష్ట అడివి శుభపరిచి బాటవేస్తాడు; దానిని పరిరక్షించే నిరీక్ష 
కుడు విమర్శకుడు” అంటాడు స్కాటుజేమ్బు. 

సాహిత్యం సము[ద మయితే, ములిగి ముత్యాలు తీసే జాలరి విమర్శకుడు. 

“విమర్శవల్ల సాహిత్యంలో అభిరుచులు సువ్యక్షమవుతాయి"” అన్నాడు 
T. 8. Eliot. 

సాహీత్యం వ|జమైతే సానవట్లి పలకలు తీర్చేది విమర్శ. 

ఓ టి 


విమర్శ సాధారణంగా Speculative, Inductive, Judicial, Subjective అని 
నాలుగురకాలుగా విభజన చేశారు కొందరు. 


ఆధునిక విమర్శమా(తం ఆనంతమైన సిద్ధాంతాలను ఆకళించుకుంటున్నది. 


అప్పుడప్పుడు ఒక కవి కృతులు ఒక విమర్శకుడు ఊత్క్బ్బృష్టమయి నవి 
విమర్శిస్తే, వాటినే మరో విమర్శకుడు నికృష్ణమైనవని నిరూపించడమూ కద్దు. వెనక 
ఇంగ్లాండు విమర్శకులు శేక్స్పియరు నాటకాలు ఉఊత్కృష్షమై నవం సే, (ఫాంసులోని 
విమర్శకులు అవే నాటకాలు అధమమైనవనీ- అసభ్యమైనవనీ, నికృష్ణమైనవనీ విమ 
శ్ళించారు. మిల్దను రాసిన “పారడైజ్‌ లాన్టు' నర్వోత్కృష్టకావ్యమని ఒక రం టే 
అంత నికృష్ణకావ్యం మరొకటి లేదని మరొక రన్నారు. దిజ్నాగాచార్యుడు కాళిదాసు 
కావ్యాలు కాదంటే మల్లినాథుడు “సంజీవని స్పర్శతో _బతికించాడు. ఎంకిపాటలు 
ఎంతో గొప్ప కవిత్వమని పంచాగ్నుల [వభృతు లంపే, “అబ్బే, అది కవిత్వమే 
కాదు పొమ్మన్నాడు బసవరాజు; బూతులతో వెక్కిరించాడు దుగిరాల. 

పాశ్చాత్య సాహిత్యంతో సంసర్గం కలుగకముందు, బహుపురాతనకాలం 
నుంచీ మనడేశంలో కావ్యశాస్త్రాలకు కొదువలేదు. కావ్యవిమర్శకు అవే కొలకర 
అప్పుడు. 

వేదకాలంలోనే కావ్యశాస్త్ర ప్రాదుర్భావం జరిగిందంటారు పండితులు. అలం 
కారం తళడదన్వ్యూ వేదాల్లో స్పష్టంగానే అవుపిస్తాయి. 

సంస్కృత వ్యాకరణశా స్తం పురాతనమైంది. నిరుక్తం, (పొతిశాఖ్యం, నిఘంటు 
వులూ కూడా ఈ సందర్భంలో విన్మరింపరానివి. యాస్కుడు అయిదారురకాల 
ఉపమాలంకారాలు వివరించాడు. పాణిని వాటినే పర్యాలోచించాడు, కావ్యాయనుడు 
పాణిని ననుసరించాడు. పతంజలి తన మహాభాష్యంలో పాణిని సూత్రాలు కొన్ని 
పరామర్శించాడు. తరువాతివారు వాటినే ఆధారం చేసుకున్నారు, 


భరతుడి నాట్యళా న్తానికి ముందు కొవ్యశౌస్త్ర మెంతయినా వుండేదని పండితు 
లంగీకరించిన సత్యం. భరతుడి రనసిద్ధాంతం పురస్కరించుకుని లోల్లటుడు, 
శంకుకుడు, భట్టనాయకుడు, అభినవగుప్తుడు తమతమ వాదాలు వ్యాఖ్యానించారు. 
క్రమంగా రసనంప్రదాయం, అలంకారసం౦ం[వదాయం, వ|కో క్రి సంప్రదాయం, రీత్రి 
సం|పదాయం, ధ్వని సంప్రదాయం మొదలైనవి శాస్రరూపంలోనే ఆవిర్భవించాయి. 

భారతీయ సాహిత్యశా స సిద్ధాంతం (ప్రకారం శబ్దం, అర్థం, రన౦-_-ఈ 
మూడిటితోనే కావ్యం పరిశీలించాలి. 


భామహుడి కావ్యాలంకారం, దండి కావ్యాదర్శం, ముమ్మటుడీ కావ్య(వకాళం, 
ఆనందవర్ధనుడి ధ్వన్యాలోకం, విశ్వనాథుడి సాహిత్యదర్పణ౦, రాజశేఖరుడి 
'కావ్యమిమాంస, క్షేమేందుడి బొచిత్య విచారం, ఉద్భటుడి అలంకారసం[గహం౦, 
రు[దటుడి కావ్యాలంకారం సువ్రసిద్ధమైనవి. 

తెలుగులో వీటినే అనుకరించడమో, అనువదించడమో అనుసరించడమో జరి 
సిద. వాశ్యాత్య సిద్ధాంతాలతో పరిచయం లభించే వరకు. 


ws Bien ఇ ww అసి సు! ల! న రొ ష్‌ బా వ్వ అ 
పాశాత్య సాహిత్యంలా |కిస్తుకు పూర్చుమ నొహిళల్యు వి విమర, అపుపిస్తుంది. 
ఆరినోపెను సశ కోటక్‌. పే ఈ మ వతరణతో (నీకు పొ 
త క యి AY ¢ వ తి ఈ. బాాలాాా ముగు wa ది వల సా 

on (ల టొ ౧ 
wv. 


శ గి స 
భఖ డు లీ 
శ ” అట్లీ శో ని శో 

కాదన్నా ఉతదు. అది భావావశొనికి సంబంధించిం దన్నాడు. బుద్ధి “పేరొణవలఅ 

భా 
కాక, భావావేశంవల్ల కవులు కావ్యరచన చేస్తారనీ, కనక కావ్యానందం బౌధీకం 

(ae) 
కాదనీ ప్లేటో సిద్ధాంతం. కాగా, సాహిత్యం సత్యదూరమైందనీ, :తికదూర 
sp 


అంతకి ముందే---.హోమరు నించి పులో వరకు - ఆ మధ్యకాలం బ్‌ హామి 
యడ్‌, సోలోన్‌, సిమోనయిడ్‌, పిండార్‌ మొదలైనవారు రకరకాల కావ్యసిద్ధాం 
తాలు ప్రతిపాదించారు. అయినా విమర్శకుడిగా మొదటివాడు ప్పటో మాతమే 
గణింవదగినవాడు. 

ఫైటో నాటికి (గ్రీకు సాహిత్యంలో స్వర్ణయుగం గడిచిపోయింది. 

పేటో తరవాత అతడి శిష్యుడు ఆరిన్షొటి 0 ట్ర్‌ అప్పటి కుండిన నొహిత్యం 
లతోకనరు చేస్న. సో (వసిద్ధ కవుల కావ్యాలు పురస్కరించుకుని “పోయె ట్రి న 
(Poetics) రాశాడు. ప్లటో సిద్ధాంతాలు చర్చించాడు. తనకి తోచిన వాటిని సరనం 


i 
టికు” ఉక చంటి: తుదకి నిబంధన[గంథంగా తయారయింది. దాని నిిప్రభాప 


న్‌ 


సర గ్గ 

సవరించాడు, ఆరిజ్జాటిలును విమర్శకపిత అన్నారు. తొరువాతివారికి అతడి “సోము 
పం 

వల్ల రానురాను సాహిత్యంలో అంత నౌఫందర్యానికి రాక, దాహగ?న ే 


ల న్‌ ఫే 
| అత్ను లో 
ఆం of tu ట్ర 


ప్రాధాన్యం చాచ్చింది. 


అల౦ంకారాదిశాన స్త్రాలకు మనమధ్య కాలపు కవుల మళ్లనే ౨నక వాభా 
కవులు బానిసలయారు. విమర్శకులున్నూ అదేదారిని నడిచారు. నిబంధనల 
సాహిత్యాన్ని కొలిచారు. కట్టుబాట్ల వట్లాలు తప్పనవాటిని |తోసిరా జన్నారు, 
వి | రా కు 


గ 
న్‌ ఇ; 


కిము లొలిశ తాగ్ధి వ్రాంతాన పడమటి నాడాతం౦ 


(ar) 


వి 
నడిచింది. అడేసమ యంలో (గీకుదేశం రోమనుల [కింద వరాధీసమయింది, 
(గీకు నాహిత్యం అనాదృతమున్నూ అయింది. 


అం ఆ an గ్గ శె అప స్‌ ఆ 
అపడ డయోనిఅస, హెలికా స్చ్‌న, పూటార్‌్క్‌, లుసియన్‌, లాంగినణ 
~ 


వంటి విమర్శకులు బయలుదేరారు. లాంగినస్‌ వీరిలో సుప్రసిద్ధుడు, “నదా 
సాహిత్యాభ్యాసం చేసే సహృదయుడే సరెన విమర్శకుడు అన్నాడు లాంగినస్‌, 
అతడి సిద్ధాంతాలు ప్లేటో, ఆరిస్టాటిలుల సిద్ధాంతాలకు కేవలం విరుద్ధమైనవి రావు. 


న్వతంత్రవద్ధతిలో తా పూర్వనంప్రదాయాలకు నిర్యఛన|వాయా త చెపృవచ్చు 


టి 


అనంతరం [కీ భం 18%; ఛ్చాత్య సాహిత్య విమర్శలో 
చెప్పుకోదగ్గ గొప్ప విషయం ఏదీ లేదు. డాంపే వరకూ కావ్యాలకు నియమాలు 


గుదిబండ లయి దిగలాగాయి. విమర్శకులకూ అదే అ వస అనివార్యమయిం౦ది, 


కట్టుజాట్లలో కవిత్వం నిక్వీర్యోమవుతుంది: నిర్జీవ మవుతుంది. 


eer 


ణి 
16-38 కతాద్దాల మధ్య ఈ నిబింధనబంధాల్లోంచి బయటవడడానికే 
పాశ్చాత్య సాహిత్యం పెనగులాడింది, 


పదహారో శతాబ్దీ తుదివరకు ఆంగ్లసాహిత్యంలో విమర్శ తలెత్తలేదు. ఆ 
కాలంతో పుట్టినవి ఇంచుమించు అనుకరణాలు, 


ఆఫ్‌ రెష్టో రిక్‌” రాశాడు. అందులో కవుల 
చాడు. 
1570 లో రోజర్‌ ఏళ్చమ్‌ తన 'స్కూలుమాష్షర్‌'లో కొంత విమర్శా 


టి 


1579 తో స్టివ్‌గాసన్‌ “ది స్కూల్‌ ఆఫ్‌ అబ్యూజ్‌* అని వొక విమర్శ 
గంథం రాశాడు. "కవిత్వం అబద్ధాల పుట్టి అన్నా డతడు, కాశీభట్ల (బ్రహ్మయ్య 
వ్రీ కూడా వొక సందర్భంలో “కవిత యన మృుష....” అన్నారు, 


16 శ తాభి తుదిని ఇంగ్లాందులో ఫిలిప్పు సిడ్నీ జన్మించాడు, సంఘంతో 
కవిత్వానికి గౌరవస్థానం లేని దినా లవి అక్కడ, 


“ఏన్‌ అపాలజీ ఫర్‌ పోయెట్రీ” అని విమర్శగంథం ప్రకటించాడు సిడ్నీ. 
ఇటలి (పభావం ఇతడి మీద బాగా పడింది. 


అద ఒకి 


“కవిని దొమనులు “ద్రష్ట అంటా రని, [౧కలు. నష్ట ఆంటారనీ రాశాదు 
సిడ్నీ. “కవిత్వం నిరసింవరాని దని అతడు నిరూపించాడు, “కావ్యం జ్ఞానానికి ట్ల 
అన్నాడు. “సభ్య జగత్తుకి (ప్రథమ జ్ఞా జానకిరణ౦ కవితవల్లనే లభ్యమయిం దని అతదు 
వాదించాడు. వివిధకొ ీణాల్లోంచి విమర్శించి తన సిద్ధాంతం (వతిపాదించాడు. ఆక 
స్టాటిలు సిర్ధాంతాలకు సిడ్నీ సిద్ధాంతాలు నూతనోజీవనం కలిగించాయి: అలంకార 
శాస్త్రాలూ, ఛందళ్ళాస్తాలూ మ్మాతమే కవిత్వం కల్పించలే వన్నాడతడు. “పొడ 
వాటి గౌను వేసుకున్నంతమా[తాన ప్రతివాడూ న్యాయవాది కాడు; అలాగే కేవలం 
ఛందస్సు తెలిసినంతమా[తాన ఎవడూ కవి అయిపోడు అన్నాడు, 


సిడ్నీ విమర్శ తన “అరే డియా” గ్రంథానికే వ్యతిరేకంగా వుండడం గమ 
నించదగిన విషయం. రేఫ ద్విరేఫల నిబంధన చేసిన అప్పకవి తన నియమం 


రానే ఉలంఘించాడు మరి! 


xii 


మన యక్షగొనాలూ, వీథీినాటకాలూ, తోలుబొమ్మలాటలూ మొదలైనవాటిల్లో 
లాగ, ఆనాడు పాశ్చాత్య నాటకాల్లో అసభ్యహాస్యం (పదర్శించేవారు. దానిని సిడ్నీ 
తీవంగా విమర్శించాడు, 
సిడ్నీతో చెప్పదగినవాడు బెన్‌ జాన్‌నన్‌. (గ్రీకు, లాటిను భాషలలో గొప్ప 
వండితు డితడు. “ఆంగ్ల విమర్శకులలో వెన్‌ జాన్‌ సను పథమాచార్యుడు” 
అన్నాడు జారి సెంట్సుబరీ, 
అప్పటికే సాహిత్యంలో పాతసిద్ధాంతాలం పే అసహ్యం మం రసిక 
కంలో, సాహిత్యానికి (ప్రతిభ పధానమనీ, [వతిభ లేకపోవడం కంపే ప్రతిభను 
దతిఘటించడం (ప్రమాదకర మనీ వాదించాడు జెన్‌ జాన్‌సన్‌, [వయత్నంతో (వతిభ 
స్ట్‌ త్రి 


es శ్‌ ర 


స్టించవచ్చని అతడి సిద్ధాంతం. 

జెన్‌ జొన్‌ సన్‌ క క్లాసిక్‌ వాదాన్ని వ Ss నేసన్‌ విమర్శకుడు 
కయిడెన్‌. ఇతడు “ఎస్సే ఆన్‌ (డ్రమెటిక్‌ పోయెసీ? లో నలుగురు వక్తలచేత 
ంభాషణ సాగించాడు. పానుగంటి త. పా విశ్వనాథ 
“హేతువాద యుగము” ఇలా సంభాషణ రూపక విమర్శ రచనలే. 


పనీ ౯7 


డ్రయిడను “కల్పించిన నలుగురు వక్తలలో “|క్రిస్టో ప్రాచీన కవుల్ని సమర్థి 
స్తాడు, “యూజీన్‌” ఎలిజబెత్తురాణి కొలం కావ్యాల్ని- ముఖ్యంగా నాటకాల్ని సమర్థి 
స్తాడు, "లెసిడియస్‌” (ఫెంచి నాటకాలు మంచివంటాడు. 'నియండరుి ఇంగ్లీషు 
నాటకాలు గొప్పవని వాదిస్తాడు. స్వయంగా |డయిడను నియండరు పాత ధరిస్తాడు. 
సాహి త్యంలోని వివిధ మతాలు విపులంగా విమర్శించా డు డయిడన్‌, నియమాలూ, 


నిబంధనలూ నిరసించాడు. సంఘం మారినచై నొపి ా తరమూ మారుతుందన్న 


ఛా 


సత కం (వతివాదించాడు 


(డయిడన్‌ సిద్ధాంతాలు మరింతముందుకి తీసుకుపోయాడు ఫ్రెంచి 
విమర్శకుడు చేన్‌. 

కాల్పనిక యుగంలో తొలకరిగా చెప్పదగినవాడు విలియం బేకు. బుద్ధితో 
పైది కావ్యం కొదనీ, కావ్యానికి అలౌకికమైన పేరణం తహ కట్టుబా బాట అ 
కవిత్వం కననడదనీ బ్లేకు వాదం. సనాతనంగా వస్తూన్న సిద్ధాంతాలకు 


సిద్ధాంతం గొడ్డలిపెట్టయింది. దాంతో అభ్యాసరవల్ల కాక కళాసృష్టి రహస్యాను 
భూతి మూలంగా కలుగుతుందన్న భావం బలపడింది. 


a 
రు 


“కావ్యానికి ఆధారం దివ్యశక్తి” అని బ్రేకు అంటే దానినే భావావేశం 
అన్నాడు వర్హ్సువర్తు. సుబోధకమయిన భాషా, సేరళమయిన శెలీ కవ గస కౌవా 


లన్నా డతడు. నిరలంకారమయిన లి మంచిదన్నాడు. వాడుక భాషే సహజ 
మయిందనీ వాదించాడు. 
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కావ్యానికి కల్పనాళ క్రీ కావాలన్నాడు షెల్లీ, కష్టపడి కట్టింది కవిత కాదన్నాడు. 
సహం మనస్సులోంచి దూసుకువచ్చిన కవితవల్లనే హృదయం స్పందిస్తుందని 


అతడి సిద్ధాంతం. 


తన విమర్శలతో కాల్చునిక సాహిత్యానికి వటిష్టం కల్పించినవాడు కో లిడ్డి, 
అనుభూతీ, సరళత్వమూ, నిజాయితీ లేనివాడు కవే కాదన్నా డతడు. హృదయమూ, 
మస్తిష్క.మూ రెండు సాహిత్యానికి అవసరమన్నాడు. కేవలం భావావేశం కవిత్వా 
నికి చాలదనీ, అలాగే వొట్టి పాండిత్యము మా(తమే పనికిరాదనీ అతడి సిద్ధాంతం, 
అంచేత ఆ రెంటి సమ్మేళనం కృతికర్తకి ఆవసర మన్నాడు. 


విక్షోరియారాణి యుగం ఆరంభంలో ఆంగ్ల సారన్వత విమర్శ మందకొడిగా 
వుండేది. అయితే మాత్యూ ఆర్నాల్డు, జౌన్‌ రస్కిన్‌ వంటి విమర్శకులు ఆవిర్భ 
వించడంతో విమర్శ ఉఊత్తమన్థాయి నందుకుంది, ఆర్నాలు స్యయంగా (గ్రంథ 
విమర్శ చేయడమే కాదు, ఎలా విమర్శ చేయాలో ఇతరులకున్నూ నేర్పేవాడు,* 
పాత్ర సిద్ధాంతాల పునాదుల మీదే కొత్తసిద్ధాంతాలు (వతిష్టించాడు ఆర్నాల్డు, 

ఇరవయో్య శ తాబ్ది నడిమిని జౌర్జి సెంట్సుబరీ, అలివర్‌ ఎల్టన్‌, వాల్టర్‌ 
రేలే, టి. ఇ. హుల్ము మొదలైన విమర్శకులు గోచరిస్తారు. హుల్ము మంచి వ్యుత్చ 
న్నుడు. వెనకటి కావ్యసిద్ధాంతాలను గట్టిగా ఎదిరించా డితడు. కావ్యానికి కట్టుబాట్లు 
కూడదన్నాడు. (ఫీవెర్పు ప్రోత్సహించాడు. 

హుల్ము సిద్ధాంతాలు టి. ఎస్‌, ఇలియట్‌, ఎ[జొపొండు మొదలైన నవ్యులను 


ఆకరించాయి, 
చె 


ఈ కాలంలో 5092001302 Imagism, మొదలైన వాటితోపాటు సిగ్మండ్‌ 
(ఫాయడ్‌ మనో వైజ్ఞానిక సిద్ధాంతాలు సాహిత్యరంగంలోనూ కల్లోలం కలిగించాయి, 
కావ్యకళ కలవంటి దని నిరూపించాడు ఫాయడ్‌. అతడి వభావం వల్ల కామవాసన 
గురించీ, అజ్ఞాత మనస్తత్వం గురించీ పెర్వర్షను గురించీ బోలెడంత సారస్వతం 
బయలుదేరింది, దానివల్ల మంచికం పె చెడ్డ అధికమయిందన్నారు విమర్శకులు 
కొందరు. 


మహాయుద్ధం కారణంగా (ప్రబలిన అశాంతి ఫలితంగా ఫాన్సులో పుట్టిన 
డొడొయిజమ్‌ విధ్యంనకవాదంలోంచి అధివాస్తవిక వాదం (Sur- realism) 
సాహిత్యంలో వ్రవేశించింది. ఇతర కళలతోనూ చోటు చేసుకుంది. 1080 కో 


* Mr. Arnold did not merly cirticise books himself he taught 


others how to criticise them. — Scott James, Making of Literature. 
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(వకటన వుత్రాలలోనూ, 1886 లో లండనులో జరిగిన (పదర్శ 
హు రూవం దర్శనమిచ్చింది. ఆం(దే[బెతా(, పాల్‌ఎల్‌ 
(దే్యబెతా( విమర్శకులు ఈ ఉద్యమానికి వెన్నెముకగా 


మార్కు యథార్గవాదం సాహిత్యంలో విస్తృతం చేసిన విమర్శకుడు కాడ్‌ 
జల్‌, ఆయా యుగాలలో ఆయా అవకాశాల ననుసరించి కావ్యసృష్టి జరుగుతుందని 
నరూపించా డతడు. పూర్వ్యప్రస్తరయుగం, ఊత్తర్మవస్తరయుగం, న్యామాట్టుల 
యుగం, సామంతులయుగం, ధనికులయుగం, సామ్యవాదయుగం అనిసాహిత్య 
యుగాలు విభజించి విమర్శించాడు. 


ఇలియట్‌, రిచర్హుల విమర్శలతో విమర్శనా నాహిత్య చరితలో కొత్రపుట 
'తెరవబడింది. ఇలియట్‌ ఎంత ఆధునికకవో అంత ఆధునిక విమర్శకుడు. అతడి 
Sacred ౪006, రిచర్ల్చు రాసిన “ఫౌండేషన్‌ ఆఫ్‌ |క్రిటిసిజమ్‌', *మినింగ్‌ ఆఫ్‌ 
ానింగ్‌”, *ప్రిన్సివల్సు ఆఫ్‌ లిటరరీ[కిటిసిజమ్‌', “పొయి టికల్‌ కటిసిజమి” విమ 


ణు 


[లో విప్లవం సృష్టించాయి. ఇలియట్‌ తోపాటు డి. హెచ్‌. లారెన్సు కూడా 
ప్పదగినవాడు. ఈ ఇదరి రచనలు [వభావం [వవంచ మంతటా ఆధునిక రచ 
యితల మోద కనిపిస్తుంది. 


a మ్‌ 


ఈ సందర్భంలోనే ము రే, స్పిన్‌ గార్న్‌, (గేవ్‌, రైడింగ్‌, ఏంవ్న్బన్‌, రష్యాలో 
ఏంటోకోలసీ్రీ, చుకోవసీీీ, పాస్టర్‌ నాక్‌ మొదలైనవారినీ విస్మరింపరాదు. 


ఈనాడు మన భారతీయ సాహిత్యాలన్నిటిలోనూ విమర్శకు పాశ్చాత్య 
వద్ధతులే వమాణంగా వున్నాయి. అందుకనే స్థాలిపులాక న్యాయంగా, బహుక్షుష్టంగా 
దానిని ఈమాతం తడవడం జరిగిం దిక్క_డ. 


తెలుగులో సాహిత్యవిమర్శ లేదన్నవారికి లేదు; ఊందన్నవారి కుంది, ఊన్న 
దయినా.వుండవలసినంత లేదు; వుండవలసిన నట్టున్నూ లేదేమో అంతగా. 


“విమర్శించదగిన సాహిత్యం కూడా అంతగా లేదేమో 2?” అన్నారొకరు 
ఈ మధ్య. ఇది సాహసం, 


నన్నయనాటికే దేశంతో “విద్యా విలాస గోష్టులు” జరుగుతూ వుండేవికదా 
అయినప్పుడు ఆ గోష్టులలో జరిగేది సొహిత్యవిమర్శకాక మరేమిటి ? అయితే అవి 
సంస్కృత లాక్షణిక (గంథాల ననుసరించి జరిగివుంటాయి అనడంలో సందేహం 
లేదు. అంతకుముం దుండిన దేశిసాహిత్యం వెన్నెలపాటలు, గొబ్బిపాటలు, తుమ్మెద 
పదాలు మొదలైనవి అంతరించడానికీ అదే కారణం కావచ్చు. తెలుగుకి (ప్రత్యేకమైన 
'అక్షణ[గంథాలు అస్పటికి లేవు; ఇప్పటికీ లేవేమో! ఆందుకని సంన్కృతనిబంధన 
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(గంథాలే ఆధారమయాయి. మార్గసాహిత్యం వెల్లువలా వచ్చి దేశిసాహీ త్యాన్ని 
ముంచుకుపోయి౦ది, కనక సంస్కృత లక్షణ[గంథాలే అనుకరించడమూ, క్రమంగా 
అనువదించడమూ, అనుసరించడమూ జరిగింది, 


తెలుగుకి లక్షణం మొదట సంస, ష్టతతలో చెప్పడం జరిగింది. చిత్రమే; 
అయినా, అది తెలుగుదారికోనమో, తెలుగు రాని సంస్కృత వండితులకోనమో 
అన్నది వివేచించదగిన విషయం. 


నన్నయనించీ మనవారి అవతారికలలోనూ, “కందం చెప్పినవాడే కవి”, 
“విం'పే భారతమే వినాలి' “అల్లసాని పెద్దన్న అల్లిక జిగిబిగి” “ముక్కు తిమ్మ నార్యు 
ముదుపలుకు*, “కవికీ కంసా లిక సీసం తేలిక” వంటి వలుకుబళ్ళలోన నూ, పెద్దన 
ఉత్పలమాలిక వంటి వద్యాలలో నూ, వ్యాఖ్యానా నాలతోనూ, తుదకి నిబంధన hams 
లోనూ, కుకవి నిందల్లో నూ విమర్శ నూత[పాయంగా తొంగిచూసినా--పడమ టి 
కిన తరవాతగాని, ఈనాడు మన మనుకుంటూన్న పద్ధతిలో విమర్శ తెలు 
దనే అంగీకరించాలి. 


త 


ఒక శతాబ్రింనుంచీ వత్రికలు మన సాహిత్యంలో విమర్శకు దోహదం కల్పిం 
చాయి; కల్పిస్తున్నాయి. ఊద్దండులయి న సాహిత్యవేత్తలు విమర్శకు నడుముకట్టారు. 
కడుతున్నారు. విమర్శాత్మకమయిన వ్యాసాలేకాదు (గంథాలుకూడా లేవనకుండా 
కొన్ని [పకటించారు; (వకటిస్తున్నారు, 

వరుల చినసీతారామళాస్తిగారి “వసుచర్శిత విమర్శ", కట్టమంచి రామలింగా 
రెడ్డిగారి “కవిత్వతత్త్స్వ విచారము", "పెండ్యాల వేంకట సుబహ్మణ్యళాత్త్రి గారి 

హాభారత చరితము", కోరాడ రామకృష్ణయ్య గారి “ఆం(ధ్రభారత కవితా విమర్శ 

నము", గొబ్బూరి వేంకటానంద రాఘవరావుగారి 'నన్నయభట్టారక విజ్ఞాన నిరతి", 
దీవాల పిచ్చయ్యశా స్తిగారి “సాహిత్యనమిక్ష', గిడుగు వెంకటరామమూర్తిగారి “ఆంధ 
పండిత భిషక్కుల భాషాభేషజముి, పింగళి లక్ష్మకాంతముగారి “సాహిత్యశళీల్ప 
సమిక్ష మొదలైనవి వెలువడ్డాయి; వెలువడుతున్నాయి. 

ఉత్తమ విమర్శగంథాలకు ఆం|ధ|ప్రదేశ సాహిత్య అకాడమి బహుమానాలు 
ప్రదానం చేస్తున్నది. 

అయినా పాళ్చాత్యసాహిత్యాలతోగాని, తుదకు హిందీవంటి ఇరుగుపొరుగు 
సాహిత్యాలతోగాని సరిపోల్చి చూసినవ్వుడు విమర్శ విషయంలో మనము తల 
వంచుకోవలిసే వస్తున్నది. 

సాహిత్యం గురించి ఎంతో కొంత విమర్శ వుండినా విమర్శగురించిన 
విమర్శ బొత్తిగా మనకు లేదు, వందేళ్ళ పురాతన వ్యత్రికల గాలించినవ్సుదు ఈ 


రి 4 


ల“వం నిజంగా దిగ్భాంత వరిచింది. 


xvi 


పేటో, “రివబ్దిక్‌', అరిస్టాటిల్‌ “పోయెటిక్సు” తెలుగులోకి వచ్చాయి. 
[ప్రాంతీయ భాషలనించి “కాళిదాస భవభూళతులు' వంటిది ఏ వొకటో రెండో అను 
వాదమయాయి. ఇలా అయినా ఊత్తమ విమర్శ గంథాలు పాశ్చాత్యభాషలనించి, 
(పాంతీయభాషలనించీ తెలుగులో అనువాదం జరగడం అవసరం. ఈవని సాహిత 


అకాడమీ వంటి (పామాణిక సంస్థ నిర్వహించడమున్నూ అవసరం. 


ఖ 


1 


(6&2 


ఈ సంపుట సంకలన కార్యం నాకు (ప్రసాదించిన మా సాహిత్య అకాడమి. 
వారికి కృత జ్ఞలీ, వ్యాసాలు “సీకరించడంలో ఆం(ధవిశ్వవిద్యాలయ (గ్రంథాలయం 
లోని గిడుగువారి (గంథసంచయములోను, పరవస్తువారి (గంథసంచయంలోను 
వృుండిన పురాతన పక్రికలు నాకు ఉపకరించాయి. వీటిని ఉవయోగించుకుందికి 
పూర్తి అవకాశం కలిగించిన ఆం(ధ్రవిశ్వకలా పరిషత్తు గ్రంథాలయం లై(బేరియను 
గారికీ, పురాతన పతికలు అన్వేషించడంలో తోడ్పడిన మిత్రులు శ్రీ చలసాని 
వసాద్‌ గారికీ, శ్రీమతి జయంతి వెంకటలక్ష్మి గౌరికీ న్యవాదొలు తెలుపు. 
కుంటున్నాను. 

విశ్వవిద్యాలయ గంథాలయంలోని గిడుగువారీ, పరవస్తువారీ (“ంథసంచ 
యంలో కౌకపోతే ఆంధ్రభారతి, (తిలింగవ౦టి మాసపతికలు చూడడమూ; రామ 
లింగా రెడ్డి తిరుపతి వేంకటకవులు, కాళీ కృష్ణమాచార్యులు, ఉమాకాంతంగార్ల వంటి 
మనీషుల వ్యానాలు 'సీకరించడమూ సాధ్యం కాకపోయేది. 

ఈ సంపుటంలో ఆంధ్రభారతి, (త్రిలిజ, సారన్వత (గంథాలయ సర్వస్వము, 
ఉగాది సంచిక, భారతి, |ప్రబుద్ధాం|ధ, ఉదయిని, వైశాఖి, నవోదయ, (ప్రతిభ, 
జయంతి, పరిశోధన పత్రిక లనించి అక్కిరాజు ఉమాకాంతం౦, ఉన్నవ లక్ష్మీనారొ 
యణ, కట్ట మంచి రామలింగారెడ్డి, కవికొండల వెంకటరావు, కాళీ కృష్ణాచార్యులు, 
కొంపెల్ల జనార్దనరావు, కోపల్లె వానుమంతరావు, గిడుగు వెంకట రామమూర్తి, 
గిడుగు వెంకటసీలావతి, గొబ్బూరు వెంకటానంద రాఘవరావు, చిలుకూరు నారా 
యణరావు, తల్లావరుల శివశంకరశౌస్రీ, లాపీ ధర్మారావు, తిరుపతి వెంకటకవులు, 
నడకుదుటి వీరరాజు, పంచాగ్నుల ఆదినారాయణళాన్తీ, పానుగంటి లక్ష్మీనరసింహ 
రావు, మం[తిపెగడ భుజంగరావు, మాడపాటి హనుమంతరావు, మానవల్లి రామకృష్ట 
కవి, మున్నంగిశర్మ, రాయ హోలు సుబ్బారావు, రాళ్ళపల్లి అనంతకృష్ణశర్మ, రెంటాల 
వేంకటనుబ్బారావు, వరుల చినసీ తారామస్వామి,వావిలాల సోమయాజులు,విశ్వనాథ 
సత్యనారాయణ, వేటూరి వభాకరళాశ్త్రి, (శ్రీపాద సుబహ్మణ్యశాస్రి, బురరా శేష 
గిరిరావు, (శ్రీరంగం శ్రీనివాసరావుగార్ల వ్యాసాలు సేకరించడం జరిగింది. 

ఈ పృతికలకూ, రచయితలకూ కృత జ్ఞుఖ్ణీ, 


విశాఖిపట్టణ౦ 


20-1-1970 శ్రరివంశా అవ్బలన్యాంబి 


ఏషయసూచిక 


దేశిసాహితి సొంపు 

వేటూరి (వభాకరశొన్త్రి 
(తిలింగము ౬ తెలుగు 

--కాళీభట్ల (బ్రహ్మయ్య 
పొండిత్యము = అలంకారము - సాదృశ్యము 

క ట్టమంది రామలింగారెడ్డి 
భాష . భౌవము - సంగీతము 

కోపల్లె హనుమంతరావు 
ఆం|ధభారత సమిక్షణము 

ఎ--మాడపొటి హనుమంతరావు 
నన్న యభట్టీయము 

--పొరనంది రామశౌనస్ర్రీ 
మహాభారతము 

మున్నంగి శర్మ 
నన్నెచోడుడు - వచనరచన 

—గొబ్బూరు వెంకటానందరాఘవరావు 
సంజయు రాయబారము 

— ఉన్నవ లక్ష్మీనారాయణ 
పోతన కవిత్వ పటుత్వము 

_--తాపీ ధర్మారావు 
సంస్కృత వాజ్మ యము 

---మంత్రి_పెగడ భుజంగరావు 
ఉఊత్తరరామ చరితము 

చిలుకూరి నారాయణరావు 
అర్థానుస్వార ము 

వరుల చీనసీతారామకశొస్ర్రీ 

రాయలనాటి తెలుగుసాహిత్యము 

రాళ్ళపల్లి అనంతకృష్ణశర్మ 
రొయలనాటి చాటుపద్యములు = రమ్యతరములగు వౌని గాథలు 

_--సడకుదుటి వీరరాజు 
పెద్దన తరువాతి (ప్రబంధ కవులు 

---పొనుగంటి లక్ష్మీనరసింహారావు 


14 


17 


21 


28 


44 


80 


110 


122 


129 


140 


156 


170 


179 


188 


తెనాలి కవులు 

మానవల్లి రామకృష్ణకవి 
యక్ష గానములు 

--పంచాగ్నుల ఆదినారాయణశా స్త్రి 
దేశభాషాస్థానము 

---అక్కిరాజు ఉమాకాంతం 
శృంఖలా తృణీకరణము 

---తిరుపతి వేంకట కవులు 
ఆం(ధభొషా నంస్కరణము 

కాశీ కృష్ణాదార్యులు 
(గొమ్యభాష కొదు, వ్యావహారిక భాష 

గిడుగు వెంకటరామమూలి 
పద్య రచన 

గిడుగు వెంకట సీతాపతి 
కవిత్వాభిరుచులు ; |ప్రాతవీ కొత్తవీ 

--రాయ[పోలు నుబ్బారావు 
మార్షదర్శి గురజాడ అప్పారావుగారు 

— శ్రీపాద సుబ్రహ్మణ్యశాస్త్రి 
హెచ్చరిక 

రెంటాల వేంకట సుబ్బారావు 
ముత్యాల సరం 

— (శ్రీరంగం (శ్రీనివాసరావు 
కృష్ణశాస్త్రిగారి వవాసము; ఊర్వశి 

--కొం పెల్ల జనార్దనరావు 
కథానిక ; దాని పరిణామము 

--తల్దావరుల శివళంకర శాస్త్రి 
భావ కవిత్వము 

---కవికొండల వెంకటరావు 
(గామ్యమా ? వాడుక భాషా? 

విశ్వనాథ సత్యనారాయణ 
గేయ రచనలు : ప్రాచీనులు 

వావిలాల సోమయాజులు 
(గంథ విమర్శనము 

--బురా శేషగిరిరావు 
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218 
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లర్‌ 8 


దేశిసాహితి సొంపు 


ఆంధ్రజాతి యాచారవ్యవహార |ప్రవాహములో అంతర్తీనము లయిపోయినవి 
(ప్రాచీనకాలపు దేశిరచనాప్రభేదములు. అవి యెంతగా అంతర్తీనము లయినవీ 
అంటే వాని ఆనుపానులు సరిగా నసిగా నేటివారు అనుమానించడానికై నా సాధ్య 


పడనంత వింతగా అంతర్రీనము అయినవి, నేటికాలపు తెలుగుపాండితి వాటివాసన 
నైనా యెరుగ నక్క అలేనంత యవనతితో ఉన్నది. మన (ప్రాచీనకవీశ్వరులు ఈ 


దేశిరచనా (ప్రభేదములను బాగా యెటిగినవారై ఉండేవారని, రచించగలవారై కూడా 
ఊండేవారని చెప్పడాని కాధారము లున్నవి. నాచన సోమన వనంతవిలాస మని 
(గ్రంథము రచించినాడట. అది దొరకలేదు గాని దానిలోని రచన మొకటి లక్షణ 
[గ్రంథాలలో ఉదాహృతమై ఊన్నది, 


“వీతాగానము వెన్నెలతేటా 
రాణ మిూణగొా రమబులపొటా 
(పొణమైన పిన బాహ్మణువీటా 
జాణలు మెత్తురు జాజరపాొటా,'' 


ఈ జాజరపాట దేశిరచనా |ప్రభేదమే, వసంతవిలాసము యక్షగాన మేమో ! 


అల్లసాని పెద్దన చతుర్విధకవితావిశారదుడు, అశు, మధుర, చిత, 
విస్తరము లని చతుర్విధ కవితల పేళ్ళు, అందు దేశిగేయరచనలకే మధురకవిత 
లని పేరు. 


.. దేశిరచనలు ఆచారవ్యవహారములలో అంతర్తీనమై ఊండడం కొంత 


“వాడు నన్ను “ఎగతాళి చేస్తున్నాడు” అన్ననానుడి ఆ౦(ధ్రదేశం అంతటా 
ఉన్నది. ఇందులోని “ఎగతాళి పదం పుట్టుపూర్వో త్తరాలు ఎట్టాంటివో ఎరిగున్న 
వారెందరో ఊండరు, ఎగతాళి అన్నది ఒక దేశిరచనా |ప్రభేదము. “ఎకతా?ి “ఎగ 
తాళి రూపభేదములే. సాత్రవాహనులనాటి దగు బృహద్దేశి, చాళుక్య సోమేశ్వరుని 
మానసోల్హానము, చాళుక్య జగ దేకమల్లుని సంగీతచూడామణి, కాకతీయలనాటి "జాయ 
సేనాపతి నృ తరత్నావళి, యీ “యెకతాళోని పేర్కొన్నవి, 

అటో 
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“తాళాఖ్య తాశేన గేయా స్యా దేకతాశికా” 
అని సంగీతచూడామణి. 


యక్షగానములలో కొన్నింట ఎకతాళ రచన లున్నవి, 


“వాడు చిందులు తొక్కుతున్నాడు. ఆ వీధిలో వంకాయలు వాలలాడు 
తున్నవి. ఇత్యాది వ్యవహారములలోని “చిందులు” దేశిరచనా (ప్రభేదములే, 


“వేడుకతో చిందు పొడంగ నుబ్బి 
కోణంగియాటల గునిసెడివారు. 


అని చిందుపాటను పాల్కురికి సోమనాథుడు పేర్కొన్నాడు, 


“గీశార్థాభినయో పేతై రి వ్రపదై శ్చిందు సంజ్ఞ కైః” అని చిందులు రెండేసి 
పదములు గలవిగా జాయ సేనాపతి చెప్పినాడు, యక్షగొనములలో కొన్నింట చిందు 
రచనలు కానవచ్చును. అవి ఆంధ్రదేశము నుండి అరవదేశమునకు కూడా ఎగబాకి 
అక్కడ లక్ష్యలక్షణ ప్రయోగ ప్రసిద్ధి పడసియున్నవి. “కావడిచిందు? *“నొండి 
(= కుంటి) చిందు” ఇత్యాదులు అక్కడి (పభేదములు. 


“వాడు “తందనాి లాడుతున్నాడు” అన్న వ్యవహారములోవి “తందనాలు” 
తందానపదము లన్న ేర ప్రసిద్ధి గాంచిన పదములే, వాటిలో తందానే అన్నది 
ఆ పదమునకు పల్లవిగా - అంటే ఊతపలుకుగా ఉంటుంది, 


“ఇదేమిటో పెద్ద “రగడిగా నున్నదే” అన్న పలుకుబడిలోని “రగడి 
గేయరచనా (ప్రభేదమే. రగడలు కొంత మార్చు పొంది, పొందకుండా కూడా 
తెలుగులో ఎన్నోరకాల గేయరచన లయినవి. 


“ధవళాలు పాడుతున్నారు అనే నానుడిలోని “ధవళాలు వివాహాది 
శుభకార్యములలోను, యక్షగానములలోను ప్రసిద్ధిగాంచి యన్నవి. 


“కథాను షట్పదీయోజ్యా వివాహే ధవళ స్పథా” అని చాళుక్య సోమేశ్వరుడు 
చెప్పినాడు. “నీకే వచ్చు సువాలయున్‌ ధవళ మింతీ,” “అల్లోనేరసృ గౌరీకల్యా 
ణము ఇత్యాదిగా పాంచాలీ పరిణయమునను, 


“అఆలలనామణి' కాగ 
య్యాళి యొకానొక్కవేళ నక్కరతో సు 
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వ్వాలలు సోబానలు ధవ 
శాలుకా మొదలై న పాట లాదట నేర్చున్‌” 


అని “పకన ప్పతి” లోనూ ధవళాలు పేర్కొనబడినవి. యక్షగానములలో ధవళములు 
అధికముగా గొనవచ్చును. 


ఇంకా ఏలపొటలు అనేవికూడా దేశిరచనా (పభేదములే. చాళుక్య జగదేక 
మల్లుడు నంగీతచూడామణిలో కర్ణాట లాట గౌళాంధ్ర ద్రావిడ భాషలలో ఏలలు 
కలవనీ అందులో ఆంధ్రుల “ఏలలు' మిక్కిలి మనోజ్ఞములనీ చెప్పియున్నాడు. 
యక్షగానములలోను, సామాన్యజనవ్యవహారములలోను ఎన్నో రకాలై న ఏలలు 
సర్వాం [ధదేశమునను వ్యాపించియన్నవి. 

సువాలలు, ఉయ్యాలలు, ఓలలు కూడా అట్టివే. 

“అల్లోనేరేస్ట” అనేపేరు గేయరచనలకు వింతతీరుగా వచ్చినది. అల్లో 
నేరేళ్ళల్లో “వెలది రుక్మిణి సమ ర్హవేడుక లాయె' అని ఉపక్రమము గల పాత 
కాలపు పాట ఫణితిని రచితములై న గేయము లన్నిటికీ “అల్లోనేరేన్భ' అన్న 
సేరై ౦ది, “అల్లో నేరేళ్ళల్లో' పాటలు వెన్నెలర్మాతులందు ఆరబైట కన్యకలు 
రెండు వరుసలుగా వేరుపడి ఆడుతూ పొడే పాటలు, ఇది మిక్కిలి ప్రాచీన మైనది. 


“వెన్నెల దినముల, నల్లోనేరేళ్ళు గాక యావల గలవే” అని రామాయణ 


సుందరకాండములో గలదు, యకగానములలో గేయభొగములుగానుు ఇంకా 
అనేక కథా(ప్రధానగేయములుగాను ఈ అల్లోనేరే ళృన్నవి. 


“వాడు కూనరాగాలు తీస్తున్నాడు” అన్న నానుడి సర్వాంధవిదితము, 
ఈ కూనరాగాలు *కూనలమ్మపదాలు"* అనే వింతతీరు పదరచనలు, 


ఇంకా 'శోభనాలు,” “కొట్టాలపొటలు, “గౌరీకల్యాణము,” “అర్థచం [దికలు, 
“జంపెలు,' *కురుచజం సెలు “తిభంగులు,” “వెన్నెలపదాలు,' “తుమ్మెద పదాలు," 
“చిలుకపదాలు" 'తివదలు,” “షట్పదులు,” “స ప్తపదులు మొదలై న పదాలెన్నో లక్ష్య 
లక్షణస్వరూపాలలో వున్నవి. మారశిరమాసము వస్తున్నది. ఆ నెలలో ఆంధ్రదేశ 
మంతటా కన్యకలు గొబ్బిళ్ళు అని పేడబొమ్మలు పెట్టి గొబ్బిపొటలు పాడే 
సంప్రదాయ మున్నది. “గొబ్బియలు, “గొబ్బిళ్ళు అనేపదము “గోపికలు అన్న 
పదమునుండి పుట్టినది, గొబ్బిళ్ళయాట రాన క్రీడానృత్యమే, గొబ్బిళ్ళపాటలు పెక్కు. 
తీరులవి కలవు. పెనాటిలో కొన్నిటికి మాదిరులు వినండి. 
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గొబ్బిపాట : 


కొలనిదోపరికి గొబ్బికో, యదు 
కులస్వామికిని గొబ్బిళ్ళో, కొండ 
గొడుగుగా గోవుల! గాచిన 
కొండుక శిశువుకు గొబ్బిళ్ళో, 
దుండగంపు దైత్యుల కెల్లను తల 
గుండు గండనికి గొబ్బిళ్ళో 
పొపవిధుల శిశుపాలుని గొట్టిన 
కోపగానికిని గొబ్బిళ్ళో 

ఏపున( గంనుని యిడుమల బెట్టిన 
గోపబాలునికి గొబ్బిళ్ళో 

దండివై రులను తతీమీన దనుజుల 
గుండెదిగులునకు గొబ్బిళ్ళో 

వెండి మై(6డియగు వేంకటగిరి మై 
కొండలయ్యకును గొబ్బిళ్ళో, 


ఉయ్యాల పాట ; 


అలర జంచల మైన ఆత్మలం దుండని 
అలవాటు సేసే నీ వుయ్యాలా.... 
పలుమారు నిశ్వానసవవనమం దుండ నీ 
భావంబు దెలిపె నీ వుయ్యాలా.... 
ఉదయా స్హశె లంబు లొనర గంభము లైన 
ఉడుమండలము మోచె నుయ్యాలా 
అదన నాకాశవద మడ్డదూలం బై న 
అభిలంబు నిండెనీ వుయ్యాలా 
పదిలముగ వేదములు బంగారుచేరు లై 
పట్ట వెరుపై తోచె నుయ్యాలా 

వదల కిటు ఏ ధర్మ దేవత పీఠ మై మిగుల 
వర్తింప నరు దాయె నుయ్యాలా.... 


రః 
(అల్లోనేరేళ్ళలో వెలది రుక్మిణి సమ ర్హవేడుక లాయె....అనే మట్టుతో) 


అల్లో నేరేళ్ళల్లో చెలువ కృష్ణుం 
డనుచు చెప్పరే మీరు అల్లో 
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అల్లో నేరేళ్ళల్లో కదివేల్పు 

మనదొరకు కలిగెనే నేడూ 
అల్లోనేరేళ్ళల్లో గిరివరుని వలె నితడు 
చెలగుచున్నాడూ 

అలట్లోనేరేళ్ళల్లో తరుణీ యశోదకూ 
తనయు డె నాడూ 

గురికానివలె నితడు ననియచున్నాడూ 
మింటపూవులవాన మెలత కురిసేనే 
వింటిరే భేరీలు వేడ్క మొరసేనే. అల్లో, 


వెన్నెల వదము : 
ఎన్నాడు వానికి నే లలన నైతినో 
వెన్నెలారో, వాడు 
నన్నెద దలచడు, 
నే నేమి చేతును, వన్నెలారో 
చాలగా నమ్మి తా చక్కని చెలిమికి 
వన్నెలారో, నా 
మేలును నింతై న మనసు 
నుంచ డాయె వెన్నెలారో 
వలపు నిల్ప నాదు వశము కాదు 
ఇంక వన్నెలారో. 


చిలుక వదము ; 


మనవి నొక్కటి చెప్పేనే రామచిలుకా, నా 
మనవి గె కోవే వో రామచిలుకా. 

వజ్జరం 'గాశేనే వో రామచిలుకా, వాని 
బుజ్జగించి తోడితేవే రామచిలుకా .. 


ధవళము : 
జయ జంకూ జానసంపన్నా 
Vana 
జయ జయా నిన్ను బుధు లెన్నా 
జయము నీ వదములూ గన్నా 
జయ మౌను ఒడయ నంచెన్నా. 
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కోకా న) 


నీవూ నేనూ గూడీ భొవనాకొలదీ 

కేవలబబహ్మను గీలుకొల్చుదమూ- నీవూ, 

సారె సారెకు వారీ సరససంగములా 

తీరుగా జగముల [దిప్పుచుందామె, 

మానవీగణముల మమత నొందించీ 

పూని (భొంతులతోన పొరలజేయ 

దమూ-___నీవూ (జ్ఞానకురవంజి) 


మానసంహరుండు తొల్లి 

దారువనములో మునుల 

చారుముఖులతో రమించు జొర విద్యలన్‌ 

తేటగనేనే నువాలపాటగా రచించువాడ 

పాటలాగంధు లెల్ల( (బొఢి బాడ(గా 

హరుడు నొక్కనాడు తారకాచలంబునందు తనకు 

నర్హ మైనరత్నసింహాసనంబునందునా. (దారువన క్రీడనము) 


తుమ్మెద పదము : 


ఆదినాథుడ రావె తుమ్మెదా, అ 
ల్లతడూ వూరికి పోయె తుమ్మెదా, నా 
వద్ద నెవ్వరు లేరు తుమ్మెదా, వచ్చి 
వారలా పోవె తుమ్మెదా. 


వెన్నెల పదము ; 


అక్కలమ్మకు సారెపోయ వెన్నెలారో, ఇపుడు 
లెక్కలేని కదుపు లాయె వెన్నెలారో 
కుందులమ్మ పుణ్యాన వెన్నెలారో 

నందునికి కొడుకు కల్లె వెన్నెలారో 

పొంగళ్ళు పెట్టుదము వెన్నెలారో మంచి 
బోనాము ముద్దే లంది వెన్నెలారో, 


వేటూరి [ప్రభాకర శా స్ర్రి* 


*వరిశో ధన ఆగను. సెపెంబరు 1954. 


(తిలింగము - తెలు(గు 


“తిలింగము"” నుండి తెలుగు పుమైనా ? “తెలుగు” నుండి “తిలింగము” 
పుటైనా ? ఇదివఅకు (గంథకారు లందరు "త్రిలింగ కబ్దమునుండి “తెలుగు” శబ్దము 
పుట్టిన దని |వాసియన్నారు, ఇప్పుడు (శ్రీయత కె, వి. లక్ష్మణరావు, ఎం,, ఏ, గౌరు 
ఆం|ధపతికొ సంవత్సరాది సంచికలో “తిలింగము నుండి “తెలుగు” పుట్టలే 
దనియు, తెలుగు నుండియే |క్రిలింగము పుట్టిన దనియు (వాయించి యన్నారు, 
నన్నయ తిక్కనాదుల కాలములో “త్రిలింగ” పదము వాడుకలో లే దనియ, (పతాప 
రుద్రుని యాస్టా నకవిశిఖామణి యగు విద్యానాథుండు. దీనిని మొదట నిర్మించ 
ననియు, నప్పటినుండియ నీవదము వాడ(బడుచున్న దనియు లక్ష్మణరావుగారు 
(వాయించియన్నారు. మజియను  విన్యానాథు( డీదేశమునకు “తిలింగి నం జను 
గల్చించుటయే గాక (ప్రతాపరుద్రీయములో నీ (క్రిందిరీతిని |త్రిలింగళబ్లోత్స శ్రీని 
గూడ( గల్పించియన్నా( డనియ వారు సెలవిచ్చిరి* 


బ్లో, యెర్డేళ ప్రిభి రేషయాతి మహశీంథ్యాతిం |త్రిలింగాఖ్యయా 
యేషాం కాకతిరాజకీ ర్తివిభవైః కైలాస శై లాకృళా 
తే దేవాః ప్రసరితసాదమధురా (శ్రీశైల కాశేశ్వర 
(దాకశ్షారామ నివాసినః (త్రిపదినం త్వచ్చేయసే జా[గ్రతు, 


ఇంకను “మొదటినుంచి “తెలుగు దేశ మనియే నామము కల దనియు, 
“తిలింగ” మనునామ మెన్నడును లే దనియ, నంన్కృతవండితులు తెలు(గను 
పదమునకే తమ పాండిత్య ప్రకర్షణార్థమై “తిలింగి మను సాంస్కృతికరూవ 
మొసంగి రనియ, ఆ పదము శ్రీశైల (దామిరామ, కాశేశ్వరములలోని లింగముల 
వలన గలిగెనని యొక కాల్బనిక వ్యుత్స త్తిని మొదట గల్పించినవాడు విద్యానాథు 
డనియ, అ ట్రతడు కల్పించుటకు ఓరుగంటిరాజ్యములో మూడుదిక్కుల మూడు 
లింగము లుండుటయే కారణ మనియు నాయొక్క యభిప్రాయము. పండితులు దీనిని 
జక్కూగ బరిళోధింతురుగాక.” 


అని లశ్మణరావుగారు వాసి, తుదిని “కొ త్త విషయమును చెప్పినవానిని 
మన పండితులు కొందటు నిందించుట సహజము కావున నన్ను కొందరు ప్రస్తుత 


8 సారస్వత వ్యాసములు _ నాలుగవస౦పుటము 


విషయమును గుజించి దూషింతు రని నే నెటుంగుదును. కాని, వారి దూషణ 
భూషణములతో నాకు (ప్రయోజనము లేదు, సత్యాన్వేషణమే నాపని, కావున నెవ 
రైన ఈ విషయమును ఖండింప దలచిరేని, సప్రమాణముగ [వాయ ప్రార్థితులు, 
నన్నయభట్టు తిక్కనసోమయాజులచే రచియింపబడీన [గంథములలో గొని పదు 
నాల్గవ శతాబ్దమునకు బూర్వము రచింపబడిన మణి యె (గ్రంథమునందు గాని 
(త్రిలింగ శబ్దపయోగము నెవరై న చూపిన యెడల నా యభి|పాయములను మార్చు 
కొన సిద్ధముగ నున్నాను. (ప్రక్షిప్తభూయిష్టములై న పురాణముల నుదాహరించిన 
లాభములే దని నే నిదివరకే |వాసితిని, సత్యాభిమానమే వలయును గాని, వక్షాభి 
మానము వలదుగదా !” 

అని లిఖించిరి. ఇదివజకు లేని (కొత్త యంశము నొకదానిని (శ్రీలక్ముణ 
రావుగారు (వాసి, దానిని “జక్క_గా బరిళోధింప" తామే కోరియన్నారు గాన సత్యాభి 
మానముతోనే వారు [వాసినదాని నే నీకక్రిందిరీతిని విమర్శించుచున్నాడను. 


(తిలింగపదమును, దాని వ్యుత్పత్తిని విద్యానాథు(డు కల్పించెనా 1/1 


(శ్రీలక్ష్మణరావుగారు “(త్రిలింగ పదమును దాని వ్యుత్ప క్రియ 14వ శతాబ్ది 
యందుండే “ననగ దేటపడియె వెనుక దెను(గుదేశమును నం|డుకొంద అ బాష వంచ 
గతుల బరగుచుండు'' 


అని సరిగ విద్యానాథుడు చెప్పిన స్తే యీ దేశమునకు |తిలింగనామ మున్న 
ట్లును ధరశ్రీపర్వత కాశేశ్వర దాకారామముల మూలముగా వచ్చినట్టును వాయ 
టయే కాక, యా (త్రిలింగవదమునుండియే తెలుగువదము _ పుట్టినట్లును వాసి 
యున్నాడు. ఇతడును పదునాల్గవ శతాబ్ధాదియం దున్నవాడే, ఈతడును నలంకార 
శాస్త్రము (వాసీనవాడే, కొని, యీతని [గ్రంథము నరసభూపాలీయము వలె (ప్రతావ 
రుద్రీయమును జూచి యిది వాసినా డనుటకు వల నింతయును లేదు, ఒక-కాలము 
నందు భిన్న [పదేశములందు గల కవు లిద్దరు వేంగిదేశమునకు (తిలింగాఖ్య కల దనీన 
నయ్యది యప్పటికే సువ్రసిద్దముగా నున్న దని (గహించవలసి యుండును గదా ! 


పదునాల్గవశతాబ్దియం దున్న విన్నకోట పెద్దన్న తన' కావ్యాలంకార చూడా 
మణియందును, ఆకాలమునందే యన్న విద్యానాథుడు తన (పతాసరు దీయమునం 
దునుగూడ మనదేశమునకు దిలింగసంజ్ఞ కలదనియు, నయ్యది మూడు లింగముల 
మూలముగా గలిగిన దనియు దెలుపుచున్నారు గావున, నవృటికే యిది |త్రిలింగాఖ్యచే 


(తిలింగము - తెలు(గు 9 


న్నుప్రసిద్ద మంటివిగదా, యీ ప్రసిద్ధి యెచ్చట నున్న దందురేని, యీ ప్రసిద్ధి పురా 
ణాదులందే కలదు. [బహ్మాండ పురాణమునం డీయంశ మీట్లు దెల్పబడెను, 


“శ్రీశెల భీమకాశేశ మహేంద్రగిరి సంయుతం 
తత్కాాల [ప్రభృతి క్షేత్రం (త్రిలింగ మితి విశుతమ్‌.” 

అని [వాయబడియన్నది. దీనినిబట్టి విన్నకోట సపెద్దన్నయును విద్యానాథుడును 
తమ (గంథములలో నట్టు |వ్రాసికొని యున్నారు. (శ్రీలక్మణరావుగారు..._ 

“పురాణ రచనకాలము నిశ్చయముగ దెలియనికారణమునను, కొన్ని పురాణ 
ములు పురాతనము లని తెలిసినను వానిలో నూతనముగా (పి ప్రభొగము లనేక 
ములు కలుపబడిన కొరణమునను (తిలింగసంబంధ మైన చర్య పురాణములబిట్టే నిశ్చ 
యించుటకు వీలులేదు -_ తదితర (గంథములబట్టి నిశ్చయింపవలయును. విద్యా 
నాథునిచే( గల్పింప(బడిన వని పాయచున్నారు. ఇది యు క్రసహజముగొ గాన్సిం 
చుటలేదు. ఏమన = విద్యానాథు(డు |ప్రతావరుద్రీయమున (వాసిన శ్రైపద్యమునుబిట్టి 
చూచిన నదివజకే యీదేశము (గ్రిలింగాఖ్యచే మిక్కిలి పేరు వడసె ననియు నీ 
త్రిలింగసంజ్ఞ (శ్రీశైల, ద్రా&ారామ, కాశేశ్వరములందలి లింగముల మూలముగా 
వచ్చినట్లు వాడుకయ నంతకు( బూర్వమే యున్నట్లు దెలియచున్నది, కాని, విద్యా 
నాథు(డే కల్పించినట్లు కాన్సించుటలేదు. కావుననే యాత (డును 

“మై శ్రేళ స్రీభి రేషయాతి మహతీం ఖ్యాతిం (తిలింగాఖ్యయా” 

యని [వాసియన్నాడు, ఈ దేశము త్రిలింగాఖ్యచే చాల నుపసిద్ధమై యున్నదని 
విద్యానాథుడు (వ్రౌసినదానినిబిట్టి, మనము విద్యానాథుని నాటికే యీ దేశమునకు 
(తిలింగాఖ్య చాల ను ప్రనిద్ధముగా నుండిన దని [గహించుకొనవలసి యుండును. 
అతడే యీసేరును గల్పించె నని తెలిసికొనవలసి యుండునా ? విద్యానాథు(డు 
తెలు(గుదేశమునకు |త్రిలింగాఖ్య మహాఖ్యాతిగా నున్న దనగా, మన మాఖ్యాతిని అతడే 
కల్పించెనని చెప్పబోవుట మహాసాహస మని నా తాత్పర్యము. తాను నూతనముగా 
నొకనామమును గల్పించిన ఆ పేరును సుప్రసిద్ద మని చెప్పునా ? చెప్పడు, కావున 
విద్యానాథుని నాటికే మనదేశమునకు త్రిలింగాఖ్యయు దాని వ్యుత్పత్తియు న్నుప్ర 
సిద్ధములై యన్నవని గ్రహించవలెను. 

పదునాలుగవ శతాబ్ద |ప్రారంభమున నోరుగల్లునం దున్న విద్యానాథుడు 
మాత్రమే కాక యా కాలమునందే రాజమ హేం[ద్రవరమునం దున్న విన్నకోట పెద్దన్న 
కూడ తన కావ్యాలంకార చూడామణియందు 
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క, ధర (శ్రీ పర్వతకాశే, 
శ్వర దాకొరామసంజ్ఞ వరల తిలింగా 
కార మగుట నం(ధదేశం 
బరుదార (తిలింగదేశమన జను గృతులన్‌, 


గీ, త త్రిలింగపదము తద్భవం బగుటచే, దెలుగుదేశము 


అని [వాసియన్నారు గాని, యాలోచించి చూడ నీవిషయమున వీరు (వ్రాసినది 
యంగీకరింపదగినది కాదు. ఏమన, మనము కేవలమును బురాణములనే నమ్ముట 
లేదు. పదునాల్గవ శతాబ్దాదియం దున్న విన్నకోట పెద్దన్న యాంధ్ర దేశమునకు 
గృతులందు |త్రిలింగసంజ్ఞయను త్రిలింగ శబ్లోత్సత్తియ గాన్బించుచున్న వని 
వ్రాసినాడు, ఈతడు వ్రౌసినట్టుగనే పురాణములందు నీదేశమునకు (ద్రిలింగసంజ్ఞ 
యును దదుత్చత్తియ గాన్చించుచున్నవి. కావున బురాణములం దీయంశములు 
పెద్ద నవిద్యానాథులకు బూర్యమే చేర్చబడిన వని మనము [గహించుకొనవలెను, 
పురాణములం దిటీవల జేర్చబడిన |ప్రక్షీ ప్తములు లే వని నా తాత్పర్యము కాదు, 
అప్పుడప్పుడు నూతనముగా జేర్చుబడుచు వచ్చిన భాగము లనేకములు కల వనియే 
నా నమ్మకము, అంతియకాక (తిలింగదేశ |ప్రశంన యిటీవల జేర్సబడిన దనియే 
నా నిశ్చయము. అయినను |తిలింగసంబంధ మైన (వాతపురాణములయందు విన్న 
కోట “పెద్దన విద్యానాథాదులకు బూర్వమే చేర్చబడిన దని నాతలంపు. ఎందుచేతనన, 
నీదేశమునకు త్రిలింగనంజ్ఞ సుప్రసిద్ధ మని విద్యానాథుడును, “త్రిలింగదేశ మన జను 
గృతులన్‌” అని ఫెద్దనయును, వాసియే యున్నారు. వారికి పూర్వపుకృతులం దీ 
సంజ్ఞ స్నుప్రసిద్ధమై యున్న దనుట నిర్వివాదాంశము, భిన్న పదేశములందు భిన్న 
(ప్రభువుల కడ నేకకాలమం దుండి భిన్నభాషలందు (గ్రంథములను |వొసిన పెద్దన 
విద్యానాథు లొక్కటియే యభ్మ్శిపాయమును [వాసినప్పుడు, వారిరువురకును నాధార 
మొక్కటి పూర్ణ(గంథములయం దుండియండు నని తలంచుట యచితము. 
ఆయాధారము పురాణములయందు గానిపించుచున్నది. కొన, పురాణములం 
దీవిషయమయిన వాత _“పెద్దనవిద్యానాథులకు బూర్వమే చేర్చబడిన దనుట నిశ్చ 
యము, మణియను బురాణములయందు నాం[ధదేశ (ప్రశంస |ప్రతాపరుదాదుల 
కాలమునకుముందే చేర్చబడియన్నదనుటకు నిదర్శనముకూడ కలదు. మార్కం 
డేయ పురాణమునందు భారతవర్ష (పళంసలో : 
శ్లో. తైలకాః కున్నలా అన్యః ఉన్నికా స్తాల రావికాః 
దకిణాత్యా స్ట న సమా జౌ అపరాన్తా న్నిబోధమే. 
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అని యన్నది. తీక్కనసోమమయాజిశిమ్య డైన మారన తన యాంధ్రీకృత 
మార్కండేయ పురాణములో ; 


"దాక్షిణాత్యంబు లై పాండ్య కేరళ చోళకుల్య మహారాష్ట్ర మహిష కళింగ 
విదర్భకుంతలాం [ధాదులును” 


అని [వాయచున్నాడు. కావున, మారనకు బూర్వమే అనగా, [బతావరుదునకు 
బూర్యమే యాం(ధదేశ ప్రశంస పురాణములందు సరన దీనిచే స్పష్ట మగు 
చున్నది. పురాణములలో నీయాంద్రదేశ|ప్రశంసలో గొన్నితావుల ఆం|ధాది 
పదములును మటికొన్నితావుల తిలింగాది పదములును గాన్బించుచున్నవి. కావున ' 
(తిలింగసంజ పురాణ[ప్రసిద మని మనము నమ్మవలెను. ఈ సం జ పదునాల్లవ 

ళ్‌ థి ణా a 
శతాబ్దమునకు బూర్యము కలదా ? 


పురాణములందుగాక మణి యే[గ్రంథములం దైన 14 వ శతాబ్దమునకుముం 
దీసంజ్ఞ కలదా యనియు, భాషకు త్రిలింగ యను పేరు కలదా యనియు, (శ్రీలక్ష్ముణ 
రావుగారు (పళశ్నించెదరు, కొన్న వారియభి్యిపొాయము ననుసరించి పురాణేతర 
(గంథములనుండియే నిదర్శనముల ని త్రము, 


(త్రిలింగమందుండి “తెలుగు” పుట్టినమాటయే వాస్తవ మైనయెడల ఒకానొక 
కాలమందు ఈ దేశమునకు (త్రిలింగ మను వాడుకపే రుండియుండవలెను. భాషకు 
(తిలింగ యను నామ ముండవలెను అని లక్ష్మణరావుగారు [వాసియున్నారు. వారు 
కోరినరీతిగా నీదేశమునకు (త్రిలింగ దేశ మను వాడుకపేరును, భాషకు (తిలింగ యను 
నామమును, జిరకాలమునుండి కలవు. అంతియెకాక యచ్చటి (ప్రజలకు తై లిం 
గు లను సంజ్ఞ కూడ గలదు. 


భాషకు |త్రిలింగి యను సంజ్ఞ కలదా? ఆంధ్రభొషకు |త్రిలింగి యను సంజ్ఞ 
కలదు. కావుననే ద్వితీయాచార్యు డను (పసిద్దిని బొందిన యధర్య్వణుడు తన వ్యాకర 
ణము (అధర్వణకారికల)లో 
క “” తిలింగ్యా మసి రై నాలో స్సమాసే పత్యయాం తతా” 
అని [వాసెను.' కావున (శ్రీలక్ష్మణరావుగారు కోరినట్లు 14 వ శతాబ్దమునకు 


బూర్వమే యీసేరు గాన్బించుచున్నది. అధర్వణుడు పదునొకండన శతాభ్దాంతము 
ననో వండెండవ శతాబ్దారంభముననో నున్నవాడు అని (శ్రీలక్మణరావుగారిచే 
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[బచురింవబడిన (గంథములందే కలదు. రావుబహద్దరు కందుకూరి వీరేశలింగము 
పంతులవారు తమ కవుల చరిత్రలో నీత(డు వం[డెండవళతాబ్దాంతముననో పద 
మూడవ శతాబ్దినో ఊండె నని ప్రాసియున్నారు. బర్నెలు మున్నుగా గల ఖండాంతర 
నండితులును నిస్తే వాసియన్నారు. అందణిమతము చేతను గూడ నీతడు విద్యా 
నాధునికి బూర్వుడే యగుచున్నాడు, మజియ నీ యధర్వణాచార్యుడు (తిలింగ 
శబ్లానుశాసన మను నొక వ్యాకరణము జేసి యున్నాడు. అందులో 


ల్లో, జయతి ప్రసిద్ధం లోకే సర్వలక్షణలక్షితం 
శబ౦ (తిలింగ శబానా మధర్వణకవేః కృతిః 
(a) టి 
కరోమి శబ్దం శబ్దానాం (తిలింగానాం సలక్షణం, 


అని |వాసియన్నాడు కాబట్టీ పదునాల్గవ శతాబ్దమునకు బూర్యమునందే యీ దేశము 
నకు త్రిలింగ సంజ్ఞ కలదు. ఈ భొషకు (త్రిలింగ యను సంజ్ఞయు కలదు, ఇచటి 
(ప్రజలకు తై $లింగులను నామమును కలదు, 


ఇచట |ప్రజలకు తై లింగు లను'నామము కల దని స్కాందపురాణము నందలి 


ట్లో, కర్పాటా శైవ త్రైలింగ గూర్డరా రాష్ట్ర వాసినః 
(దవిడా ద్రావిడాః పంచ వింధ్యదక్షిణవాసినః, 


ఆను శ్లోకము కూడ జొటించుచున్నది. దేశమునకు (త్రిలింగ మను పేరు, భాషకు 
(త్రిలింగ యను నామము, (ప్రజలకు తే 9లింగులను నాఖ్య వదునాల్లవళ తాబ్బమునకు 
బూర్వమే గలవు. అంతియగాక యిచ్చటి బ్రాహ్మణశాఖలలో నొక్కశాఖకు తై లింగు 


లను సంజ కలదు, 
rn a 


దేశమునకు తిలింగాఖ్య, (ప్రజలకు (త్రిలింగసంజ్ఞ, భాషకు (తిలింగీనా మము 
(బాహ్మణులకు (త్రిలింగ విహ్నామును విద్యానాథుని కలముపోటుచే వచ్చిన వనుట 
యుచితమా ? కాదు. 


క్రీన్తుశకము 950 ప్రాంతములందున యుద్ధమల్లుని శాసనములలో వేగి 
దేశమునకు (త్రికళింగ సంజ్ఞ యున్నట్లుగా దెలుపబడియన్నది. (త్రికళింగమే త్రిలింగ 
మైన దని విజ్ఞులు తలంచెదరుగదా ! (చూ, నన్నయభట్టారక చరిత్రము, పుటలు 
46-48) కాన క్రీస్తుళకము 10 శతాబ్దమునం దీదేశమునకు | త్రిలింగ సంజ్ఞ కల 
దని తెలియవచ్చెడిని. 
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క్రీస్తుశకము రెండవశతాబ్దమునం దుండిన టాలెమో యను ఖండాంతరు 
డీదేశముం గూర్చి ముచ్చటించుచు (త్రిలింగ మనియే వాడియన్నాడు. కాన నీదేశమున 
కీపేరు కృతులందును; శాసనాదులందును |క్రీస్తుశకము రెండవళతాబ్దమునుండియను 
గలదు గాని, శ్రీ లక్మజరావుగారు తలంచినట్లు వదునాల్గవళతాబ్ద్బము మొదలుకొని 
వచ్చినది కాదు. |క్రీస్తుశకాదిని దీనికి డ్రింలిగసంజ్ఞ యే కలదు గాని తెలు గను 
సంజ్ఞయే లేదు. కౌబిట్టీ (తిలింగపదమే మొదటిది గొని (శ్రీలక్మణరావుగొరు తలంచి 
నట్లుగా దెలుగుపదము మొదటిది కాదు. టత్రిలింగము నుండి తెలుగు పుట్టినది. 
ఇట్లు మనమే చెప్పుట లేదు. ఏ విద్యానాథు డీసం జను బుట్టించె నని మన లక్ష్మణ 
రావుగారు తలంచుచుచున్నారో యా విద్యానాథుని కాలమునందో యంతకుముందో 
ఉన్న విన్నకోట పెద్దన్నయే యిట్టు చెస్పియన్నాడు. ' మరియను ప్రీని యను 
ఖండాంతరు డీదేశమును మూడోకళింగ మని వాడెను, 


ఈసంజ్ఞ (త్రిలింగ (తికళింగ) పదములను బట్టి రాగలదు. కౌబిట్టే “మూడో 
గళింగ” మని వ్రాసిన ప్రీని యీదేశమునకు వచ్చి దీనికి గల త్రిలింగనామమును 
గూర్చి యిచ్చటి సండితుల నడిగి వారు చెప్పినట్లుగా (త్రి) ముడోగ (లింగ) లింగ 
మని (వాసియండు ననుట నిర్వివాదాంళము. ఎవ్విధమున జూచినను శ్రీయత 
లక్ష్మణరావుగారి వాదము నిలువనేరదు, (తిలింగమునుండియే తెలు(గు పుట్టినది 
గాని తెలుగునుండి (త్రిలింగము పుట్టలేదు. నన్నయభట్టారకునకు బూర్వము అనేక 
శతాబ్దముల [క్రిందటనే యీ |త్రిలింగనామము మన దేశమునకు గలిగినది. 


ఒకొనొకరు తెలు(గు శబ్దము “రిలగు శబ్దమునుండి పుట్టిన దని [వాసియు౦ 
డిరి గొని యది యనాదరణీయము. తిలగు శబ్దమునుండి తెలు(గు పుట్టిన యెడ 
నిందు బిందు వుండనేరదు. విన్నకోట పెద్దన్న చెప్పినట్లుగా త్రిలింగశబమునుండియే 
. ౧ యం ది 
పుట్టినది. ఈ తిలింగళబ్దమునకు మూడులింగము లర్జము కాకపోవచ్చును, ఇది 
(త్రిలింగమునుండి పుట్టి మూడవకళింగ మను నర్జము కలదై యుండవచ్చును. ఈ 
విషయము నన్నయభట్లారక చరిత్రమునందు వి సరించి [వాయబడియన్నది. కాన 
జు అణా 
నిచట [వాయుట యనవసరము, 
అధ 

: కొ శీభట్ల (దిహ్మయ్య* 


*ఆంధధ భారతి, నం, 1, సం, 7. శ్రావణమానము. శా. శ. 1882. 
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రేయింబవలును వ్యాకరణములను, నిఘంటువులను, ప్రాచీనకావ్యములను 
వల్లించుచుండుటచేత కలిత్రక్ష్య బుష్టి లేదు, తనమనస్సున నెన్నియోభావములు ప్రభ 
విల్లకున్న నితరుల మనస్సులలో భావము లుప్పతిల్ల చేయట యెట్లు ? క స్టైవారిన 
కోనిదులకన్న లోకవాసమ్నుల ననుభవించి యానందించువాశే మేలు. 

మన _ కావ్యములలో నుపమాద్యర్థాలంకారములును ననుప్రొసాది శద్దా 
లంకొరములును దజచుగ నువయోగింపబడి యుండుట యెల్రరకు దెలిసిననంగతియ. 
అందు భబ్దాలంకారము లంతగా న్వుఖ్యములు గావనుట అంద అొప్పుకొందురు గాన 
వానిమాట (ప్రస్తుత మటుండని తము. అలంకారములలో ప్రధానమైనవి యపమో 
(తీజిదులు. వీనికి మూలగ్రూత్రమైన ధర్మ మేదనగా ప్రకృత వస్తపునకు మజేదో 
యొక వన్లు వునకు నామరూవ్రన్య భానారులను బిట్టీ సామ్యము గల్చించెడు శి, 
పోలికలను స్థాపించుట సొగసైన కార్యమే యైనను గవితకు ఖండితముగా నుండ 
వలసిన లక్షణము గౌొదు, వునా అలంకారముల యెడ నమిశొదరము గొన్నవారు 
కౌబిట్టి యొకటి రెండు కారణములు జూపుట యావళ్యకము. శిల్పములకు వర్ణన 
(ప్రధానము, కాదనువా రెర్రన్స లేరు, (ప్రతిమలను జి త్రించువారును, విగ్రహముల 
దీర్చువారును, బరిస్ఫుటమ్షగ్గ నాకృతుల నెదుట నిల్చనే ర్తురగదా, అయిన నట్టిచో 
వీరు పోలికలం దెచ్చి చూపి పర్రష్కరించుట కవకాళ మెక్కడిది ? గద్యపద్యము 
లును శిల్పములకుం జేరినవే కాన నిందును సాదృశ్య వ్రతిపొదనము విడువరానిది 
గాదనుట సరియ, మజియ భ్వమ్సలు త్రీవముగ జెలరేగునపుడు వాని యద్భవో 
(దేకములకు హేతువులగ్య వస్తువులం దప్ప నితరముల యెడ దృష్టిపాలుట 
యసంభవము, మనను రేగినప్పుడు ఆలోచనకుం బూనుట యోౌచిత్యభంగమునకు 
ముఖ్యకారణము, కొవ్ఫనన్సే మనవారు కోపము వచ్చినవ్వ్చుడు 1, 2, శ ఎంచు మని 
చెవ్బుదురు. చూడుడు, న్రీవ్షశ్ళేన్స్య దుర్యోధనుని జూచువాడుపో ! అప్పడు 
సింహము మరేభముా( జెలగినట్లు, డేగ పావురము మిద |ప్రాలినమాడ్కి, 
ఇం(దుడు వృ[తానురుని మారాను విధమున, బిల్లి చీకటీగ పె గవిసిన కరణి= 
ఇత్యాద్యుపమలు భీమసేనునిక్రి బ్యా ? దీర్హాలోచనములు చేసి శ్లేషాది కుయు_కీ 


చ é 
పొశముచే నీడ్చీ తెచ్చి తొందజమెయి జొన్సించిన ట్లుండును, ఇట్టివి సంపూర్ణముగ 
విసర్జించిన నెంతయో బాగ, 
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అలంకారములంగూర్చిన ముఖ్యపద్దతు లెవ్వియన అయ్యవి ప్రయత్నము 
లేకయ వచ్చినంత సహజముగ నుండుట. కథలోని న్రీపురుషులు మాటాడునపుడు 
పాతోచితము లైన కొన్నింటిని మాత్ర ముపయోగించుట. కవియే వర్తించునపు 
డొకింత ఎక్కువగ నలంకారములు వాడినను దోషము లేదు. కాని భావములు 
సహజోజ్ఞ్యలముగ రేగునపుడు |ప్రకృతమునందే యవధాన ముంచుట మంచిది. 
అట్టి తరుణముల నలంకారములు సాధారణముగ నసంబద్ద ప్రలానములు, 


సామ్యము వర్ణనకు నుపకరణము. (ప్రధానంబు కాదు. సామ్యము లుండిన 
నేమి యండకున్ననేమి ? సొగ'సెనవస్తువును జూచినవెంటనే తనంతట సంతోష 
ముదయించును. 


ఈరీతినే సమ స్తవస్తువుల యనుభవములయందును స్వతస్సిద్ధములై న 
క్రేశాదిభావము లున్నవి, వస్తువులు, వృత్తములు చర్యలు, ఇత్యాది “| కోధం 
బప్రతికారమై హృదయముం గుదించు” నవసరమున నిట్టి దూరపుటాలోచనము 
లకు( దావెక్కడిది ? ఒకవేళ అరమైలు దూరమున జెట్టుచాటున బొంచి చూచెడు 
కవులకై న దోచునా? తోప దని నా నమ్మిక. ఏలన భీమసేనుని జూచి వణకు 
చుందురు గాన, కథాంశము సొక్షొత్తుగ సమీపమున నడచినట్లు భావనాళ క్తి బలంబుచే 
స్ఫురించె నేని దూరపుసంబంధము గల బలాత్కతాలంకారములకు దావుండదు, 
సొదృశ్యములలో గొన్ని సహజములును అనివార్యములును, అవి తమంతట నవియే 
యే[ప్రయాసమును లేక వచ్చినయెడ గదా సందర్భముతో గలసిమెలసి యుండును, 
ఈ విషయములందు (బిథమోదాహరణము కాళిదాసుని సొద్భశ్యకల్చనము 
చూడుడు, 


అట్టి సంతతిలేని నన్నెట్టు గనుచు 
వంత జెందవు మది మౌనివర్య ? చెప్పము 
(పీతిమై( దాన నీ ర్వోసి పెంప( దుదకు 
గొడ్డువారిన యాగ్రమ కుజమువోలె. 
(ఈ పద్యము (శ్రీ అనంతకృశష్టర్మ లిఖితము, ఆంధ్ర రఘువంశము.) - 


మలీకొన్ని సర్వవిధముల సరిపోలకున్నను (పకృతులకును మానవమనః 
ప్రకృతికిని స్వచృందముగ నుండు భావవిషయమై రీతులను వర్ణించుట కవిత 
యొక్క (పథమగణ్యో్యద్దేశము, ఈ కార్యమునకు సొద్భృశ నిరూపణాద్యలంకార. 
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ములు సులభముగ( దోడ్సడిన వలదనరాదు గాని యిట్టి వర్ణనము లేకున్న తుద 
ముట్టనేర దని [భమించి వానిని కుయ్‌ కి యను (తాటిచే బంధించి (ప్రబంధ మను 
చెలో నుంచుట యెంతయు బళ్చాతాపకర మైన నేరము, కమలముతో బోల్చకున్న 
సీతాదేవి ముఖము నుఖ మియ్యదా ? చిన్నతనమును బూనునా ? అట్లనుట నాదేవి 
ముఖమునే నేరుగ వర్తించినం జాలదా ? మజియ గమలముతో బోల్చుటంజేసీ 
సీతాదేవి ముఖ మానందదాయి యాయె నని |భ్రమించు వెట్టు లెవ రైన నున్న వారి 
కొక (ప్రశ్న. ఏమన ఇక దేనితో( బోల్చ బడినందున కమలము హర్షమును 
నొనంగునది యాయెను? ప్రతివదార్గమునకు నొక యపమాన ముండి తీర 
వలయునన్న కట్టకడపటి యపమానమున కాధార మేమి ? కావున నెట్టును ఏదో 
యొకవస్తువు తనంత తనకనుగుణ మైన భావమును బట్టి జేయను గదా ! అట్లగుట 
మొదటివస్తువునకే యా గౌరవము నేల |పతిష్టింవరాదు ? 


---కటమఐచి రామలింగా రడి* 
యు G 








*|తిలిజ్ఞ (మానవత్రిక) సం. 6. నం. 6; జూన్‌ 1914. 
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(పతిభాషయందలి వాజ్యయమును సాహిత్యము, శాస్త్రము అను రెండు 
శీర్షికల్మకింద నిమిడియండును. భొవపధానమై, రనభరితమై, వివిధాలంకార 
శోభితమై, హృదయరంజక మగునది సాహిత్యము. అభి ప్రాయ(పధానమై, తత్త్వ 
నిరూవణోద్దేశమై మనస్సునకు ధర్మనిశ్చయముం జేయునది శాస్త్రము. 


సాహిత్యము, శాస్త్రము - ఈ రెంటికిని తగినభాష ఆవశ్యకము. కాని శాస్త్ర 
సందర్భమునందు భాష అధి |పాయమునకు వాహన మని చెస్పనగును, ఇందు అభి 
[ప్రాయము వెల్లడి యగుటయే ముఖ్య విషయము. స్పష్టత, కజుకుతనము, నిర్మ 
లత్వము శౌస్త్రశె లి యందు మిగుల (వళంననీయములు, ధర్మశాస్త్రములు, (పకృతి 
శాస్త్రములు, తర్క-మోమాంసకొస్త్రములు మొదలగు సర్యశా స్రములును మనుష్యుల 
మేధాశక్తిని సమాధానపటిచి నిశ్చయము కుదుర్చునంత వజకును ఈ శీరికయందు( 
జేర్చువచ్చును. 

సాహిత్యమునందు భొషాప్రయోజన మింతకన్న చాల నెక్కుడు. భాష 
సాహిత్యమున కొక అలంకారము నిచ్చు విలువ యనిన జాలదు. కళాసౌంద 
ర్యమునకు శరీరసొప్టవ మెటులో అటులే సాహిత్యమునకు భాషయ సుందర 
స్వరూపము వంటిది. భావము ప్రాణము, భొష విగ్రహము, ఈరెంటి సమ్మేళనము 
వలన సర్వజన మనోమోహనమగు లావణ్య మావిర్భవించుచున్నది. ఇట్టి కవినృష్ట 
లావణ్యమునందు అంగసొపష్టవము నెంచి, కళావిభమములను వేర్వేజ దీసి గుణ 
సంపదను గురించి, భావనిరూపణమును జేయునది సాహిత్య విమర్శనము, 


క, తను వగు శబ్దార్థ ౦బులు, 
ధ్వని జీవ, మలం|క్రియావితానము సొమ్ముల్‌ 
తనరు గుణంబులు గుణములు, 
ఘనవృత్తులు వృత్తు లొర! కొవ్యేందిరకున్‌, 


అను సాహిత్యలక్ష్య వర్షనమందు లోపము వెదకరాదు గాని, భావమునకును, భాష 
కును బేదగుణనిరూపణమును జేసినట్టు కనబడదు. కొంతవణకును కావ్య(పకృతి 
యందు వెనక వున మెన్నినటు భావ భొషల కత్యంత మైతి నిజమని మన మొప్పు 


[2] 


18 సారస్వత వ్యానములు.నాలుగవసంపుటము 


కొనవలయును గాని, భావసొభాగ్యమును, భాషాసంపదయేను వేర్వే అని యెంచని 
యెడల, సత్కవిత్వము వర్టిల్లనేరదు, ఇ న్రైంచుచు. శెంటికిని తగు పొందికతో 
సమాశ్రయము చేయుటయే మహాకవుల నేర్చరితనము, ధ్వనిమాధుర్యము నుండి 
సహాయము గోరక, చిత్రాలంకొర నై పుణ్యము జూపకుండియు భావసారస్యము 
వలననే రస ముప్పతిల్లం జేయుళ క్రి మహాకవుల కుండవచ్చును గాని, జనహృద 
యము నంటినతోడనే కర(గించు సామర్థ్య మో కవిత్వములో నంతగ నుండదు; 
కనుక ఇది యొక లోవముగ నెంచక తప్పదు, ఇటులే వదలాలిత్యమును, చిత్రరచనా 
కౌళలమును ఎంత యుండినను అర్హగౌరవము లేని కవిత్వ మెన్నటికిని రాణింప 
నేరదు, ఈ న్యాయము ఆధునికకవులయం దుదాహరణీయము. (ప్రబంధము లను 
"పేర బంపలువెడలిన లెక్కలేని నూతన[గ ౦థములు శబ్ద|పప పంచము నందలి మాధు 
ర్యమునంతను కొల్లవెట్టిన వనుటకు సందియము లేదు. ఏదేశసాహిత్యమునందును 
కేవల సంగీతమునందు గాక శబ్దజాలమునం దీశావ్యగుణమును, కర్తం(దియము 
నిట్లు కరగించు శ క్రియ అనూహ్యములు. భాషాప్రభుత్వ మింత చేత నుండియు, 
హృదయరంజకము గాని కవిత్వము జూచిన భావగౌరవము యొక్క విలువ 
యెంతయో తేటపడవచ్చును. ఈవిషయ మిం కించుక సవి స్తరముగా విచారించెదము. 


సదముల పొందిక యన నేమి ? ఇందు విశేషమేమి ? కవిత్వమందలి శబ్ద 
లాలిత్యమునకును సంగీతమునందలి (శావ్యగుణమునకును సంబంధ మేమి? భేద 
మేమి? ఈ (ప్రశ్నలకు తగిన యు తరముల [పయత్నించెదము. శబ్దమన రెండు 
విష్యకము లిం దిమిడియున్నవి. ఒకటి ధ్వని, ఇట్టి ధ్వని! పే 25 వచ్చిన 
యర్గము కెండవది, శబ్దములు ఒండొంటితో చేరుటవలన ధ్వని తరంగ మగును 
ఇట్టి చేరిక వలననే వేర్వేలు ధావకళిక లన్నియు: గలసి పూర్తభావన్వడూప మేర్చ 
డును. నరసధ్వని మై|త్రివలన వచ్చు శ్రావ్యరవమునకును, అర్థము పొందికవలన 


వచ్చు రసోత్ప త్రికిని, నత్కవిత్వమం దొ క విశేషసంబంధ మన్ని; 


శబ్దమున నకు జనసం కతార్షము గాక ధ్వనివలన నురించు నారన్యము కొంత 
యన్నది, ఇట్లిది కవిత్వమునందు లె ళద్ద శాలములు చేరిన (పతినందద దర్శమునను 
ధ్వనీ [పవాహమునందు త సంక శేశార్తమునకును, ధ్యని సారన్యమునకును 
కుదురు మైతతియే సత్క_వనమునందలి మొక ముఖ్యలక్షణముగ వరిగణింప(బడు 
చున్నది. రౌ(ద్రర సవర్షనమందు ధై ర్యావిక్రమములను, కోపో | దేక కమును తెల్లమగు 
నట్లు వరుషాక్షరములును, సంయు క్రధ్వనులున్లు గల పదజాలము లుపయోగవడు 
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టయ, భక్తి కరుణ మోహము మొదలగు సొమ్యభావముల వర్షనముల యందు 
సరళధ్వను లెక్కుడుగ నువయోగపడుటయ ఎల్లరకును దెలిసిన విషయమే, 
చక్కని కవిత్వ శైలిని పరీక్షించిన కొల(దిని అప్రయత్నముగనో యనునట్లు 
సందర్భించు ధ్వనిభావమై[తి రసవంతమగు వట్టుల నెల్ల అనేకముగ వెల్లడియగు 
చుండును. ఇట్టి ధ్వనిభావమై[తివలన నుద్భవిల్లు హాయియ ఆహ్తాదమును చవి( 
జూచువార లెజుంగవలయునే గాని చెప్పి తెలుపుట దుర్లభము, అందులో ఆంధ్ర 
కవిత్వము నందలి ధ్వనిమాధుర్యమును భాషాసంతతివారు దక్క బరు లెన్నడై న 
తెలిసికొన గలుగుదురా యనునది గొప్ప సంశయము. అచ్చతెను(గునందలి 
సౌమ్యము కొంత, గీర్వాణము నందలి గాంభీర్యము కొంత, అన్యభాషాపదములను 
వశీకరణము డేసికొను ధారాళత్య మొకకొంత- అంతయు( జేరి సకలకళావిభ 
మమును, సర్వరనస్ఫూ రియ ధ్వనివితానమున (ప్రసరింప(జేయ జాలు ఆంధ 
శబ్దజొలములను బోలినవి, (పకృతిప్రవంచము నందలి చిత్రస్వర మాధుర్యము 
దక్క, మానుషకల్చిత మేదియు( గానరాదు. ఇంత శ్రావ్యము గొవుననే యిటీవలి 
యాం(ధకవు లందజును ధ్వని మాధుర్యమోహమున మునిగి తీయని పదముల 
నోలలాడుచు, అర్థగౌరవ మన నేమియో మజచి తమ నేర్పరితనముతో నం (ప్రీతులై 
యస్నట్లూరకున్నారు. ఇదియు నొక గొప్ప విపత్తే, సాహిత్యమందలి ధ్వని 
మాధుర్యము పదార్థము నాశయించి యుండునది, అర్థమును విడనాడీన మాధుర్య 
మెంచుకును కొజగాదు. వ్యర్థపదముల యల్లికలో నిజమైన సారస్యమే లేదు. 
అది యొకవిధమైన చాతుర్యము. గణనిర్లయము కొలగాని పని; వేటుకాదు. భావ 
ములు వ్య క్రీకరించుపదములు నజీవరేణువులు. ఇవి కవిత్వ సరళిని జేరినపుడు 
(పొణసహితలావణ్యము బయల్ప్బడును. అట్టి లావణ్యమునకు ధ్వనిమాధుర్య మొక 
కొత్త కళ, 

ఇది చాల ముఖ్య విషయము. సంగీతము నందలి ధ్వనిమాధుర్యముతోడ 
పోల్చిచూచిన, కొన్ని క్రొ త్రవిషయములు తెలియగలవు, నంగీతమునందు ధ్వనియే 
(ప్రధానము. మధురమైన న్వరమునుండియే రన ముప్పతిలును, ఇది (ప్రకృతి (పపంచ 
లక్షణము, (వకృతియందు రూపలావణ్య మున్నటులే ధ్వనిమాధుర్యమును నున్నది. 
రసోత్స _్రీకి రెండును నమమే. ఈ ధర్మమును బట్టియే పిపీలికాది సర్వజంతువు 
లును గానమాధుర్యమునకు లోనగుట లోక ప్రసిద్ధము. మానవులలో నంగీతమున 
కును, వాగ్గాలమునకును (పథమమున నెట్టి సందర్భమును నుండి యుండెడిదికాదు. 
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అన(గా, ప్రస్తుతము సంగీత మెక్కువగ నేరువని అనాగరికులలో సంగీతమునం 
దొక ధ్వనివిలాసమే గాని భావసారస్య మేమియు లేదు. కాని గానవిద్య యెక్కు_డై న 
కొల(దిని పదముల కూర్చు వలన భావోదయము గావించి, భావమును సంగీత మున 
తగురాగముల( జేర్చి రసవిస్ఫురితముగ' గననేర్చిరి. ఇట్టి యభివృద్ది గాంచిన 
పట్టుల సంగీతమున పదగుంభనము వలన జేరరాని రసావిర్భావమును సూచించు 
చున్నది, మానవహృదయమునందు భొషాతీత మగు భావమును, భొవాతీత మగు రస 
మును లోలోన నెక్కడనో యణ:గి యన్నది. జనహృదయమును భేదించి రన 
ప్రవాహము వెలివడునట్లు చేయు అద్భుతళ క్తి మహాకవులకును, మహాగాయకుల 
కును మాత్రమే గలదు. గోటిమోటునకు (మో(గు తంబురతీ(గె వలెనే జనహృద 
యము వారి చిత్రకల్పనలకు నిరంతరమును చలించుచుండును. ఒకమాట, ఏ 
సందర్భమున ఏకవివాక్కునుండి వెడలినదో, మనోమర్శభేది యై మానవలోకము 
నంతయు అనంత వార్థిలో తల్లడిల్ల జేయ గల్గును. ఒకకీ రన, ఏ గాయకు(డో 
ఏ భక్సు(డో తన శరీరమున( జేర్చి, నృష్టివిధానమున కనువగులయం గూర్చి 
నటరాజేశ్వరుని తాండవపారవళ్యమును వెల్లడిచేయుచు పాడిన శై లితో, కాలాం 
తమువజకును |పతిధ్యనుల నింప(గల్లును. 

ఇట్లు స్వర సృష్టియం దంతర్షర్భితమగు భావమును, భావ|పక టనమునకు 
వలయు భౌషాప్రాగల్యమును, భావమును భొషయును లయము( జెందు రవ 
మాధుర్యమును, జేరి ఏకరనన్ఫూ ర్తి గాంచినపుడే నిఖిలరసామృతమూర్హి యగు 


తి 


సర్వేశ్వరుని యారాధనము మానవచి త్తమునందు నఫలత నొంద. గలదు, 


-కోవల్లి హనుమంతరావు 
గొ 


Pa 








Xx 


*ఆ౦[ధవ(తిక సంవత్సరాది సంచిక, 1914, 


మహాభారత సమీక్షణము 

మన కిప్పు డగవడుచున్న సంస్కృత మహాభొరతము మొట్టమొదట చాల 
చిన్నదిగ నుండిన [గంథముయొక్క రెండవ విపులీకరణ మనుట నిర్వివాదాంశము. 
మూల్మగంథమునకు( గర్హ యగు వ్యాసు(డు దానిని తన అయిదుగురు శిష్యులకు 
నేర్చెననియ, వారిలో వై శంపాయను డొక(డనియు మహాభారతమే సాక్ష్య మిచ్చు 
చున్నది. వై శంపాయను( డీకావ్యమును నర్పయాగము చేయచుండిన జనమే 
జయనకు వినుపించెను. వినుచుండువేళ అత(డు వై శంపాయను ననేక (ప్రశ్న 
లడిగినట్లును, వై శంపాయను(డు వానికి (పత్యు త్రరము లిచ్చినట్లును మనకు కొన 
వచ్చుచున్నది, అసై నచో వ్యాసరచితమగు మూల గ్రంథము నందు జనమేజయ 
వై శంపాయనులకు జరిగిన (ప్రశ్నో తరము లుండుట ఎట్లు సంభవించును ౪ సంభ 
వింపదు. కనుక వై శంపాయను(డో లేక అత(డు చెప్పుచుండ(గా నా కొవ్యమును, 
కథకానుకథకునకును జరిగిన నంభాషజోమును వినిన వేజొక(డో మూలగంథ 
మును విప్పలీకరించియుండవచ్చును. తరువాత నా విప్పలీకృత భారతమును ద్వాదశ 
యాగ సందర్భమున సౌతి భౌనకునకు వినుపించెను, అవ్వుడు ళౌనకు(డు చేసిన 
అనేక వ్రశ్నలకు సౌతి (ప్రత్యుత్తరము లిచ్చుచుండెను, ఈ (సశ్నో త్తరములు 
వ్యాసనిర్మితమగు మొదటి [గంథమున(గొని వై శంపాయనకృత మగు భారతమందు 
గొని యుండుట సంభవమగునా ? కాదు, కనుక సౌతియో, ఆత(డు భౌనకునకు( 
జెప్పుచుండ(గొ వినిన మజియొక(డో వ్యాసుని [గ్రంథమును రెండవమాటు విపులీక 
రించె నని మనము ఒప్బుకొనవలసి వచ్చుచున్నది, 


పైన( జెప్పినపప్రకారము ఈ (గ్రంథము మూడు రూపములను బొందిన 
సంగతి పొరపాటువలననో లేక తొలగించు నుద్దేశము లేకపోవుట చేతనో మహా 
భారతము నందు ఇప్పటికిని కానవచ్చుచున్నది. మహాభారతము ఎచ్చటనుండి 
యారంభింప( బడుచున్నదను విషయమును జెప్పుసందర్భమున, అది “ఉపరిచర 
నుండి మొదలగుచున్న దని కొందబును, ఆ స్తికాఖ్యానమునుండి యని మటికొంద 
రును, మనుళబ్దమున్న చోటినుండి యని మజికొందరును నమ్ముచున్నారని చెన్న( 
బడి యున్నది, 
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మన్వాదిభారతం కేచి దా స్తీకాది తథాపరే, 
తథోపరిచరా ద్యన్యే విప్రాః సమ్య గధీయతే, 


ఆదిపర్యము 11-52, 


వెనుక( జెప్పబడియున్న మూ(డుదళశ లందును |గంథ విస్తారమును, అంతర్భాగ 
విభజనమును మాత్రమే కాక (గ్రంథనామము కూడ వేటువేలుగొ నుండినట్టు మనము 
సులభముగా( దెలిసికొన' గలము, ఇ(క నీమూడు దళలందును (గ్రంథస్థితి ఎట్టుం 
డెనో విచారింతము, 


మూల(గంథము బహుశః చరిత్రగా నుండి యుండును కాని కాన్యమై 
యుండదు. అది “ఇతిహాసము అనియే పిలువ(బడియన్నది, వ్యాసుడు దానికి 
“జయము అని నామకరణము చేసి యుండెను. [గంథమునందలి మొదటిదగు 
ప్రార్థనాళ్లోకములో కూడ “తతో జయ ముదీరయేత్‌” అని ఈ పేరు ప్రసావింప( 
బడియున్నది. ఇంతేకాక, తుదిపర్వమున గూడ మజల నీనామమే (గంథమున 
కివ్వబడినది, 


జయో నా మేతిహా సోయం---స్వర్షారోహణపర్వం. వ్యాసరచిత గ్రంథము 
యొక్క విస్తారమెంతయుండెనో నిశ్చయముగా( జెప్పుటకు వీలులేక పోయినను 
కర్హయొక్క యుద్దేశవై శాల్యమును, (గ్రంథములోని యంశముల గొప్పతనమును, 
అనుష్టుస్పుళ్లోకములను రచించుటలో( గల సొకర్యమును బట్టి విచారించిన పక్ష 
మున నీగ్రంథము మూలస్థితి యందు(గూడ పొడుగుగానే యండెనని యూహంప 
వచ్చును. వ్యానునిగంథములో 8,800 కములు కలవని మాక్షొనాల్డు 
సంస్కృతవాజ్మయము అను (గంథమున జెప్పియున్నాడు. కాని అది సరికాదు, 
'వీబరు? అనునతడు “హిందూవాజ్బయము అను [గ్రంథమున వ్రాసిన దానిని బట్టి 
అత( డట్టు (వాసియండవచ్చును * పైన చెప్పిన సంఖ్య 
అష్టా శోక సహృసాణి అష్టా శ్లోక శతాని చ 
అహం వేద్మి శుకో వేత్తి సంజయో వేత్తి వానవా, ---లది, 81-8, 
అని మహాభారతములో(  జెప్ప(బడియన్నది, కాని అది మహాభారతమందు గల 
కూటకోకముల మొత్తము. మూల(గ్రంథములోని శోకముల సంఖ్య కాదు, కృష్ణ 


“06 వ ప్పట్‌నోటు, వీబరుకృత [గంథము 187 వ పుట. దత్తు కూడ అస్తే 
వాసియున్నాడు, 
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చెషపాయనుఃడు (వ్యాను(డు) కడు (ప్రయాసతో రాతిందివములు పనిచేసి ఈ 
(గ్రంథమును మూ(డు సంవత్సరములలో ముగించినట్లు మహాభారతములో నున్నది, 
(గంథారంభమున వ్యాసు(డు తనసంగతి కొంత చెప్పుకొనుట సహజము. “ఉపరి 
చరి నుండి యారంభమగు (గంథభాగమున వ్యాసుని గుటీందిన నంగతు లున్నవి, 
కనుక మూల[గంథము “ఉపరిచరి నుండి మొదలగుచున్నదను నభిపాయము 
ఒప్పుకొన(దగి యున్నది, “రాజోవరిచరో నామి యను శబ్దములతో నారంభమగు 
6$ వ అధ్యాయమునకు వెనుకనున్న అధ్యాయమునందు మహాభారత రచనను 
(దిశంసించుచు వై శంపాయను(డు కొన్నిసంగతులను నుడివియన్నా(డు. దీనిని( 
బట్టి చూడ(గా ఆదివర్యములోని మొదటి 62 అధ్యాయములును వై శంపాయనుని 
వలననో, సొతివలననో తరువాత చేర్చబడిన వని స్పష్టముగా( దెలియుచున్నది, 
ఇట్లనుటవలన 62 వ అధ్యాయము తరువాత నున్న రచనయంతయు వ్యాసునిదే 
యని చెప్ప వీలుపడదు. ఏలనన, మిగిలినభాగములో నెచ్చటను “ఇది (గ్రంథకర్త 
మొదట (వాసినది; ఇది తరువాత చేర్చ( బడినది” అని వివక్షించుటకు వీలులేకుండు 
నట్టు [గ్రంథము ఆమూలా[గము మార్చ(బడీనది. 


ఇ(క వైశంపాయనుని మొదటి విప్పలీకరణమునకు వత్తము. వై శంపాయ 
ను(డు వ్యాసునిశిష్యు( డనియు, తక్కిన సుమంత, జైమిని, సెల, శుకు లను 
నలుగురు శిష్యులతోంబాటు భారతమును నేర్చుకొనె ననియ వెనుక నూచింప(బడి 
యున్నది ఈ అయిదుగురు శిష్యులలో నొక్కౌాక్క( డొక్కాక భారతమును 
వేలువేజుగౌ( (బకటించె నని భారతములోనే చెప్పియున్నది, వై శంపాయను(డు 
వ్యానునిగంథమును పునర్నిర్మాణము చేసె నని తెల్పుట కిదియే చాలును. వ్యాసుని 
శిష్యులు రచించిన అయిదింటిలో మన కిప్పుడు అభించునది యొక వై శంపాయ 
నుని [గంథము మాత్రమే, 

(జైమిని పేరున అశ్వమేధవర్వ మొకటి నందేహాన్స్నదముగా( గానవచ్చు 
చున్నది.) 

అయినను అఆశ్వలాయను( డీఅయిదుగురు బుషులను భారతాచార్యు లని 
'పేర్కొనియండినందున నతని కాలమున నీయైదు భిన్న ప్రతులును నుండినట్లు 
తెలియుచున్నది. దీనివలన( గూడ వై శంపాయనుని యొక్కయు, అతని సహా 
ధ్యాయల యొక్కయు [గంథములకు భారత మనుపేరు మొట్టమొదట వచ్చినట్లు 
స్పష్టమగుచున్నది, వ్యాను(డు 24,000 శ్లోకములు గల భారతసంహిత రచించి 


24 సారస్వత వ్యాసములు.నాలుగవసంపుటము 


నట్లును దానిలోని ఉఊపాఖ్యానములను వదలినచో తక్కుంగల భొగమునకు భారత 


మను సే రుండినట్టును దెల్ప్బు శ్లోకమొకటి మహాభారతములో నుండుటచేత వైళం 
పాయన కృత భారతము, మో(ద( జెప్పియన్న బోకసంఖ్య గలదై యుండినట్టు 
తోచుచున్నది, దీనిలో మొదట కథాసం[గహమును, పర్వములయొక్కయు, 
యధ్యాయములయొక్కయు సంఖ్యను దెలుపు 150 శ్లోకముల యధ్యాయ మొకటి 
యుండెను, వై శంపాయను(డు (గ్రంథాదిని జనమేజయుని గుఅించిన వృత్తాంత 
మును, ఏసందర్భమున నతని కొకథ వినుపింవ(బడినదో అట్టి సర్పయాగమును 
గుటీంచియ' గొంత ముచ్చటించుట సహజము. ఆ స్తీకాథ్యానమున నీవిషయములు 
కలవు. కనుకనే మహాభారతమునకు రెండవయారంభము యో స్తీకాఖ్యాన మని చెప్ప 
బడుచున్నది. 


మన మి(క సొతి చేసిన రెండవ విపలీకరణము గుటించి విచారింతము. 
వై శంపాయనుని (గంథము సౌతివలన పునర్నిర్మాణమును బొందె నను సంగతి 
సౌతి మాటలచేతనే ధృవపడుచున్నది. “బుషులారా ! మానవలోకమున (భారత 
మును) మొదట చెప్పినవాడు వై శంపాయను(డు. నేను దానిని లక్ష్లోకములలో. 
జెప్పితి నని యెజు(గుండులో 


అస్మిన్తుు మానుషే లోకే వైశంపాయన ఊఉ క్షవాకా 
ఏకం శతసహ్థసన్తు మయో క్రం వై నిబోధత, -___ఆది, 1-107, 


అని యత(డు చెప్పియన్నా(డు, 


ఆ స్తీకాథఖ్యానమునకు వెనుకటి యధ్యాయములు వై శంపాయనుని (గ్రంథము 
నందుండుట యసంభవము. కనుక మహాభారతము యొక్క మూడవ యారంభము 
మను శబ్ద మున్న చోటున నని నిర్హయింపంబడి యున్నది. ఈ యారంభము సొతి 
చేసిన గ్రంథముదై యుండవలెను. ఇదియే మన మిప్పుడు చూచుచున్న |గంథము, 
ఇది దాదాపుగ సొతివలన నిర్మింప(బడిన యాకారణముననే మనకు గానవచ్చూ 
చున్నది. దీనియందు గల యుపోర్ధాతమును, (ప్రస్తావనయును, విషయసూచిక 
యును (గంథముయొక (కొ త్తదనమును స్ఫురింప(జేయుచున్న వి. ఇప్పటి మహో 
భారతములో సౌతి వివరించిన ోకసంఖ్యకంటె సుమారు వేయిళ్లోకములు తక్కు 
వగా నున్నవి, అయినను అచ్చటచ్చట అధిక శ్లోకములును, అధ్యాయములును 
చేరినవి. వ్యాఖ్యాత, అధికళ్లోకము లున్న పర్వముల చివర నా శ్లోకముల జూపి 


* ఆదివర్వమున మనుళశబ్దముతో నారంభమగు శోకమే లేదు-మా- హ, 
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యవి లేఖక[పమాదమున |గంథమున( |బవేశించిన వని |వాసినా(డుః ఇది కడు 

చిత్రము. ఇట్టి శోకములు ముఖ్యముగా ఆదిపర్యోమునందును, [దోణపర్వము 
య 

నందును గానవచ్చుచున్నలి, ఉదాహరణార్థము, వ్యాను(డు చెప్పిన పకారము 

227 అధ్యాయము లుండుటకు మాటుగా, ఆదిపర్వమున 287 అధ్యాయము 

లున్న వని వ్యాఖ్యాత ఆదివర్వాంతమున( జెప్పి యున్నాడు. 


ఈ విభముగా( బునర్నిర్మిత మగు మహాభారతము చెప్ప(బడిన కాలమును, 
స్థలమును దెల్బు నుపోర్గాతముతో( దృ పినొందక “సౌతి అతిదీర్ద మగు మహా 
భారతకథయొక్క సం్యగ్రహమును ధృతరాష్ట్రుని నోట చెప్పించి తదూపమున 
నొక (ప్రస్తావన (గంథమున( జేర్చియన్నాండు. మొదటి యధ్యాయములో “యదా 
(శ్రాషీ మను శబ్బములతో నారంభమగు 68 శ్లోకములు అంతకు పూర్వము రచింప 
బడిన (వ్రస్తావనలోనివి కా(జాలవు. అంతేకాక అవియన్నియు దీర్గ వృత్తము 
లగుటచేత సౌతి చేర్చినవే యనుట స్పష్టము, వై శంపాయను(డు గూడ భారత 
కథాసం[గహమును దన (గంథమున నిచ్చియన్నా* డని వెనుక( జెప్పి 
యున్నాము. ఆ యధ్యాయమున 150 శ్లోకములు మాత్రమే యుండినవి, కాని 
ఇప్పటి అధ్యాయములలో అంతకంటె ననేక శ్లోకము లెక్కువగా( గలవు, ఈ 
కారణములను బట్టి, _పైన( జెప్పిన యధ్యాయ మంతయు సౌతివలన( బునర్నిర్మా 
ణము బొందె నని తేలుచున్నది, 


ఈ గ్రంథమునకు మహాభారత మని మొట్టమొదట పేరుపెట్టినవా(డు 
సౌతియే యై యుండును, అశ్వలాయనుడు “భారతము, “మహాభారతము అను 
రెండు నామములను చేర్చించి యున్నా(డు. కనుక భారతము అను పేరు వై శం 
పాయనుని [గంథము దనియు, మహాభారత మను నామము సొతి రచితమగు 
నతివిన్తార [(గంథము దనియు నూహించుట యందు అసంగత మేమియు నుండదు. 
ఎందుచేత నన(గా (గంథము యొక్క “మహ _త్త్వమును “భారమును బిట్టియే 
దానికి మహాభారత మని పేరు పెట్ట(బడిన దని సొతి తానే చెప్పయున్నా(డు, “మహా 
భారతమను పేరు పొణీనికృత (గంథములో? గూడ నున్న దని వీబరు (వాసెను, 
కాని దానిలో నాశబ్దము వేజొక యర్లమున (అన(గా గొవ్పభారతవీరు(డను నర్భ 
మున) వాడ(బడియన్న ది. యధిష్టరుని "పేరును, మజికొన్ని యితర నోమములను 
పాణిని భొరతకథకు Te eo జెప్పియుండుటచేత, పాణిని కాలమున 


2 నారన్వత వ్యాసములు-నాలుగవనరపుటము 


మహాభొరత మనుపేరు ఈ [గంథమున కుండ లేదను నభిప్రాయము బలపడు 
చున్నది. 


తాను నూతనముగ నిర్మించిన (గంథమును విభాగించుటయందు సౌతి 
క్రొత్త మార్గమును దొక్కి డానిలో పన్నెండు వర్వములను ఏర్పణచెను. మహా 
భారతములోనే యొకచోట నీగంథము పర్వములుగ విభజంప (బడియున్నట్లు చెప్ప 
బడియున్నది. కాని యా పర్యముల సంఖ్య పెన( జెప్పిన సంఖ్యకంట మించి 
యున్నది. ఈ రెండువిధములగు విభజనమును ఒక కర్తయే చేసియండుటయు 
ఒక కొాలముననే చేసియండుటయు అసంభవము, ఒక కర్తయే యిట్టి విభాగముల( 
జేసియండిన పక్షమున పెద్దభాగములను, అంతర్భాగములను, భిన్ననామములను 
గలిగి యుండును, ఉదాహర ణార్భము- ఒక (గంథము కొన్ని “భాగములుగా విభ 
జింప(బడి యన్నయెడల దాని యంతర్భాగములకు( గూడ “భాగములను సేరుం 
డదు, వానిని అధ్యాయము లనియో, |పకరణము లనియో పేట్రతత లన్‌ యుండును, 
అంత కాకపోయినను పెద్దవానిని “భాగము లనియు, అంతర్భాగములను “చిన్న 
భాగము" లని యైన పేర్కొనవలయునుగదా ! ఈసంగతుల నాలోచించి చూడ(గొ 
వై శంపొయనుని (గంథము ఇప్పుడు మనకగపడు 18 సర్యములుగా గాక అంత 
కంటి నెక్కువసంఖ్యగల చిన్నచిన్న భాగములుగా విభాగింప(బడి యుండెననియు, 
అత(డు వానికి వర్యములని "పేరు బెట్రై ననియు స్పష్టముగ ( దెలియుచున్న ది. 
సొతి తన [గంథమును అంతకంటె పెద్దభాగములుగా విభజించి యాభాగముల 
'పేన్ళ మాత్రము వర్వములనియే యుంచెను, కనుకనే యనేకమాబులు ఒక పెద్ద 
పర్వములో అదే పేరుగల చిన్నపర్వము మనకు నీ [గంథమున విపరీతముగా( 
గాన్సించుచున్నది. సౌ ప్తికపర్వములోని చిన్న సొప్పికపర్వమును, సభావర్వములో 
చిన్ననభావర్యమును మనము చూచుచున్నాము. ఈ పర్వములలో నొకొక్క 
దానియందు అనేకాధ్యాయము లున్నవి. వ్యాసరచితమగు మూల (గంథమున పర్వము 
లును, అధ్యాయములును ఊండవచ్చును. కాని పర్వముల సంఖ్య వై శంపాయనుని 
(గంథములో నుండెనని చెప్ప(బడు 100 కంటె బహుశః తక్కువగా నుండి 
యుండును. తక్కిన యూహలవలెను ఈ యాహకు( గూడ మహాభారతముననే 
యాధారము కలదు. ఆదిపర్వములోని రెండవ యధ్యాయమున నూరుపర్వము 
లివియని వివరింవ(బడియున్నది. అచ్చటనే హరివంశము ఖీలపర్వ్యమని చెప్ప( 
బడినది, 
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హరివంశా స్తతః పర్య పురాణం ఖల సజ్లీతమ్‌ 
గ నను అ - Ear జ 
ఏతత్సర్వ్యాశతం పూర్ణం వ్యాసే నోక్తం మహాత్మనః, 


కనుక హరివంశము వ్యాసుని [గంథములోనిది కాదనియు, వై శంపాయనునివలన( 
జేర్ప(బడిన దనియు. దెలియచున్నది. రావణుని జీవితవృత్తాంతమును, అతని 
సాహస క్వత్యముల నివరమును లేనిచో రామాయణకథ ఎట్లు అనంపూర్ణముగ 
నుండెడిదో, యస్తే శ్రీకృష్ణుని జీవితమును, అతని శూరకార్యములను వర్షించు 
వర్య మొకటి లేనిచో మహాభారత యుద్ధకథయు అసంపూర్షముగ నుండు ననుట 
నిస్సందేహము. కనుక ఉత్తరకాండకు రామాయణముతో నె ట్టి సంబంధ మున్నదో 
హరివంశమునకు మహాభారతముతో నట్టి నంబంధమే కలదు. అయినను, ఊత్తర 
కాండవలె(ం గాక హరివంశము మహాభారతమునుండి సాధారణముగా వదలివేయ( 
బడుచు తరువాత( జెప్పవలసిన దేదియ లేనట్లు మహాభారతము ముగింపంబడు 
చున్నది, ఆదివర్వములోని రెండవ యధ్యాయమున( జెప్పియన్న వర్యములో 
నూటికి మించి యున్నవి. కనుక వై శంపాయనుని భారతమును సౌతి విపులీకరించె 
ననుట కిదియే చాలును. వై శంపాయనుని 100 పర్వములను సౌతి 18 పర్వము 
లలో నిమిడ్చెను. “ఈ 100 పర్వములను వ్యాసుడు రచించెను కాని తరువాత 
వీనిని సూతనుళు( డగు లోమహర్షణి వదునెనిమిది పర్వములలో( జెప్పెను” 
అని యాత(డే యొప్పుకొని యున్నా(డు, కాన వ్యాసు(డు “జయము అనుపేర 
వ్రాసిన చారిత్రక కావ్యము, వై శంపాయనుని చేత “భారతము అనుపేర పునర్ని 
ర్మాణము నొంది, సౌతి వలన విపులీకరింప(బడి ఇప్పటి “మహాభారతి రూపమున 
మన యెదుట నున్నది. 


_---వమాడపొాటి హనుమంతరావు* 








శ ఆంధ్రభారతి, సం, ఉ, నం, 5. మే 1914. 
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శ్రీ పర్లాకిమిడి సంస్థానపు రాజావారి కాలేజీలో సంస్కృత |ప్రధానోపా 
ధ్యాయ(డుగా నిరువదితొమ్మిది సంవత్సరము లుండి రాజరక్షణశాఖ వారిచే నాతో 
సాటివారితోడ పారితోషికవేతనము నొంది విశ్రా_న్టి( జెందియున్న వాడను. విశొన్తి 
కాలములో నాకు. గొంత కాలకేసమును, లోకమునం దుపయోగము నేక (క్రియ 
సంభవించు నను తలంపున నాంధధమహాభారత విమర్శనమును రచియించి యుంటిని, 
దానిలో యథామతిగ, (ప్రళ్నో త్తరరూపమున విషయవిచారము మాత్రము చేయ! 
బడినది. పిమ్మట భారతాంతర్శతమగు భగవద్దీతాశాస్త్రమును జూచునప్పుడు సంస్కృ 
తమునం దధ్యాయాంతగద్యముల “భగవద్గితానుో అని బహువచనము గొన్నించు 
చుండ, నీశౌస్రమునకు బహుత్వ మెట్లు గలిగె నని యాళంక యదయింప, దానిం 
గూర్చి భాష్యములలో6 గాని వ్యాఖ్యానములలో గాని యేమియు వ్యక్తము గాక శ్రీ 
శంకరభాష్యమందు మాత్రము సూచన గాన్చింవగా దాని ననుసరించి “శ్రీళంకరా 
శయోదర్శ” మను పేరిట నొకగీతా టిప్పణమును బహుత్వోపవ త్తి విచార పూర్వక 
ముగా, సంస్కృతభాషలో రచించితిని, ముందు నేను రచియించిన యాం[ధభారత 
విమర్శను బ్రహ్మశ్రీ శతభఘంటము వేంకటరంగశాశ్ర్రీగారు పీఠికలో( జేసిన విదా 
రము గల పుస్తకమును జూచి రచియించి యుంటిని, ఆ సంపుటమునందు( 
గాన్పించుచున్న పాఠములు గొన్ని పూర్వము ముద్రితము లయిన కోళములలోను, 
తొాళవ్యతప్ప కోశములలోను గాన్చించు పాళములకు విలక్షణములుగా నున్నవి. దాని 
వలన కృతిక ర్హల పాఠము లెవ్వియో యితరుల పొళము లెవ్వియో తెలిసికొనుట 
కష్టతరముగా నుండక తప్పదు. పాఠములను బట్టియేకదా యానాటి భొషాస్టితియ 
వారి సమయమును మనము తెలిసికొన గలము, 


చరిత్ర [గంథములు వానిలో (ప్రతిపాదితుల చరిత్రమును దెలిసికొనుట 
కాధారము లెట్లో, యానాటి భొషాస్టితిని గూడ దెలినికొనుట కట్టే యాధారములు, 
పాఠ వ్యత్యాసముల వలన నప్పటి భౌషాస్టితి మజుగుపడక తప్పదు, మన కాంధ 
భాషలో భారతము కంటె ముం దెద్దియను చరిత్రగ్రంథ మున్నట్టు గౌనరాదు. 
అందుచేత భాషాస్వరూపమును దెలిసికొనుటకును వేరొకటి యాధారము లేదు, 
ఇప్పుడు భారతము నందు గాన్బించు భిన్నపాఠములలో నన్నయభట్లుని పాఠము 
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లను, నాతని భాషాసమయమును, నాతని నిబంధనము వలన( దెలిసికొనుట 
యత్యావళ్యకము, ఆతని నిబంధన మగు నాంధ్రశ బ్దబింతామణికీని, భారతము 
నందలి నవీన పాళములకును పరస్పర విరోధము గాన్భించుచున్నది. (ప్రామాణి 
కైక కర్తవ్యము లగు రెండు గ్రంథములలో నరస్పరవిరోధము దోచునప్పుడు 
వాని కధిప్రాయభేదము, లేక యొకటి ప్రామాదిక మనుట, యీ రెంటికంటెను 
వేటొకమార్గము లేదు, వీనిలో మొదటిది [ప్రామాణికనమయ సమ్మితము, నవీన 
పాఠములు [ప్రమాణసమ్మతములయి యుండెనేని వాని కప్పు డభి ప్రాయభేదము 
చెప్పవలసి యుండును. కానినాడు రెందవపక్షము ((ప్రామాదికమే) కావున పొళ 
ముల గూర్చి ముందు గొంత విమర్శించుట భాషాస్వరూప జీజ్ఞాసువుల కందటి 
కును నావశ్యకమే, మజియ |బ. రంగనాథళాస్తిగారు వ్రాసిన భారత పీఠికలో 
భౌరతపాఠాస్త్రచిన్తా మణులు పరస్పరసంగతములుగా నుండలేదు. కావున నాంధ్రళబ్ద 
చిన్నామణి నన్నయభట్ట విరచితము గా దనియును జెప్పంబడినది. భారతములోని 
భిన్నపాఠములలో నెవ్వి యాం(ధళబ్బచినామణీ కసంగతములు ? వేని కాన్థ్రశ బ్ర 
చిన్తామణి నంగతము ? అని విచారణము! జేసి యేపాళములకును, నాం ధ్రళద్దచి స నా 
మణికిని పరన్పరనంగతి యుండునో, యారెండును నేక కర్తృకములని చెప్ప 
వచ్చును. అట్టు చేయకయే, భారతభాగాంధశబ్లచి న్లామణు _ లేకక రో ృకములు 
గొవని చెప్పునప్పడు, వినిగమనము లేనందున భారతభాగమే నన్నయభట్టు కర్తృ 
కము గొదని కొందటు చెప్పినను జెప్ప గలిగి యందురు, “నన్నయభట్టు విరచి 
తొాంధధ మహోభారతమందు' అను నాశ్వాసాంత గద్యము నన్నయభట్టునకు 
భారతక_ర్హృత్వమందు వినిగమన మైనవ్పుడు “నన్నభట్ట విరచితాంధచి న్లామణొ” 
అను పరిచ్చేదాంతములందలి గద్యము నే వినిగమన మగును, కావున నది యే 
పక్షమునందును సమానమే, 

ఇక రాజరాజ నరేంద్రుడు నన్నయభట్టును భొారతమును రచింపుమని కోరి 
నట్లు చెప్పినమాట నన్నయభట్టు(డు చెప్పినదే కావున నమ్మనివారి కదియును విని 
గమనము కా( జాలదు. ఆ కారణమున నింక పాఠములనే విచారింవవలయును, 


పాఠములు |ప్రామాణికములు, (పొమాదికము లని రెండు విధముల 
యుండును. నిబంధన సమ్మితములు, నర్గవంతము లగునవి |పామాణికములు; కానివి 
(ప్రామాదికములు, ఇవి కవిప్రమాదసిద్ధ్దములును లేఖక ప్రమాద సిద్ద ములుగు 
గావచ్చును, కవిప్రమాదికములు మెండుగా నున్నచో నట్లిగంథములు నునకు స వమాన 
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ములు గానేరవు. కాని యా పాఠముబకు దిద్దుటకు మనము స్వతం(త్రులము గాము, 
లేఖకప్రమాదికములను మనము దిద్దవచ్చును. భారతభాగాంధ్ర శబ్దచింతామణి 
[గ్రంథము లతి చిరకాల విరచితము లగుటచేతను, భొరతమందతని పొాళఠముల 
క్రమమున విపర్యాసములును, నాంధ శబ్దచి నామజియం దతని యభ్మ్శిపాయమునకు 
వేబుపడుటయను సంభవించి యండవచ్చును. ఆంధ్రళబ్దచి నామణికి నెలకూచి 
బొలసరన్వతి వచనరూపముగను, నప్పకవి పద్యరూపముగను, నహోబలవండితుడు 
సంస్కృృతమునను వ్యాఖ్యానములు చేసియున్నారు. ఇంకను వాసుదేవుడు మొదలగు 
వా రనేకులు వ్యాఖ్యానములు చేసినట్లు తెలియవచ్చు చున్నది, కాని వానిలో 
నప్పకవిది యనంపూర్తముగాను, నన్నయభట్టాధర్వణాచార్యోభయమత మిశ్రము 
గాను నర్వాచీనుల యుదాహరణములతో నున్నది, ఆం ధకృతులలోను, నాం 
వ్యాకరణములలోను (ప్రథమకర్త యగు నన్నయభట్టుని సమయమునకు నర్వా 
వీనులపయోగములు కొన్ని సమ్మతములు గాక యుండవచ్చును. 


మజియ  నన్నయోభట్టుని _భారతభొగాంధ్రచింతామణులకు నవీన 
లాక్షణికులు గన(బఅచిన యాభాస విరోధములకు సరిహారము వానిలో( చేయ(బడి 
యుండలేదు. అనాటి కీవాద ముదయింపక పోయి యుండును. ఆనాటి కేల? ఆంధ 
కవిచరిత్ర ముదయింపక ముం దీవాదమే కాదు, ఈ సంశయమైన నెవ్వరికి నుడ 
యింపకుండుట నిళ్చితము. |బ. రంగళాన్తిగారి కవిచర్మితమునే యయాధారము చేసికొని 
నట్లు వారే తెలియ(బరచియున్నారు. కావున నీచర్నితమును గూర్చియే కొంత 
విచారింపవలసి వచ్చినది. ఈ చరిత్ర మనునది యాం[ధకవుల యావచ్చరితము 
లను జెప్పునా ? చెప్పదు. చెప్పనిచో చరిత్ర మెట్లగును ? యావద్విషయములను 
జెప్ప కున్నను, యత్కించిద్విషయమును జెస్పినను చరిత మగు నన్నపకమున 
నింక చరిత కాని (గ్రంథ మెద్ది ? అన్నిటియందు నేదో యొక విషయము లేక 
యుండదుగదా ? అట్లు కాక కవుల చరిత మన లక్షణములచేత కవితల చరిత్ర 
యర్థ మయినచో, నహప్పుడై న నిది యాంధకవితల యావద్విషయమును జెప్పు 
చున్నదా? యావత్పదము నంభవత్పర మన్న పక్షమున నస్లైనను దీనికి వక్తవ్యాం 
శము కవితావిషయము గదా? వారివారి కవితలను జూపుచు, నందలి గుణాలంకా 
రాదులు, రసభావములు, గాంభీర కల్పనా చాతురులు, ఛందోవ్యాకరణ విశేషములు 
మున్నుగా నిరూపించుచు వారికాల భేదము సరిగా నున్నను, లేకున్నను జెప్ప(గా 
నష్ఫుడు గదా యడి సఫలమగును. ఇప్పటి కవిభోళము వారికి పూర్వపు వారి 
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కవితలలోని విశేషములు దెలియట ముఖ్యము గాని. యట్లు లేక వారివారి కాలము 
లను గూర్చి మాత్రము చేసిన యా సానసంరంభము, _ కాకదంతపరీక్షాదికము 
థి 
వంటిది కాదా? అది యేమైనను నీకవులచరిత్రములో (ప్రన క్రములు కవితలు. 
కవిత లన(గా కావ్యరచనలు గదా? అయినవ్వుడు దీనిలో నాం (ధ్రశ బ్దచి నామణి 
(ప్రసంగ మెట్లు గలిగెను ? అడి యొక కవిత గానే ఛానింప( బడెనా ? భావించినను 
నది యాంధ్రము గాదుగదా ౪ భంధకవిశగా నెల్లు భావింప నగును? -అది 
యాం[ధము గాకున్నను, నాం|ధకవితకు లక్షణము గావున, లక్షణచే నాం[ధకవి 
తగా భావింప వచ్చునందురా ౪ కానిండు. కవి వదమునకు కవితయండు కవితకు 
లక్షణ, దానికి దాని లక్షణ[గంథమందు లక్షణ, దానికి తత్క ర్రృత్వమందు లక్షణ, 
ఇట్లు లక్షణల ననేక మంగీకరించి యాంధకవి పదమున కాంధ్రశబ్దచి న్తామణి 
కర్హృత్వార్ల మెళ్లో నంగతము చేసినను, నివ్వు డాంధ్రశబచి నామణీక ర యెవ్వడో, 
ద థి (op) ది అలి అలన 
యాత డెప్పటివాడ్‌, యాతని యితర కవిత లెవ్వియో, వాని విశేషము లెవ్వియో- 
అవి కదా (పన కములు ! వానిని విడిచి దీనియందు నన్నయభట్లుని యక రృత్వ 
అణాల అం యట ఆలి 

కథనమును గూర్చి చేసిన (పయాసమునకు ఫల మేమో తెలియరాదు. ఈ [పయా 
సము కర్షృత్వమును గూర్చియే చేసినవో నెంతయో శ్రాఘ్యమై యుండును. 

OO లొ మ. 
అక రృత్వ కథనము నావళ్యకమే యన్నచో సాం ధళబచి నామణిక ర యెవ్వడో 

అలి ౬! ది అ అలి 

నకం, చే ae «ney క sp? 
యొక్క_డ కడా! తక్కినవారందబు నక ర్లలే కదా! 

ఒక్క నన్న యభట్టుని గూర్చి మాత్రమే చాల (శ్రమచేసి యున్నారు, తక్కిన 
వారి నేల పేర్కొనలేదు ? తక్కినవారిలో నెవ్వరిని నాంధళబచి నామణికి క రగా 

(౧ wD తాయి 

నెవ్వరును చెప్పి యుండలేదు. కావున నీ కవిచరిత్రములో వారిని. జేర్కొన 
నవసరము లేకపోయె నందురా? అది సత్యమే ఏయి యుండును. అట్రయినవో 
నంద అంగీకరించిన దానిని నిరాకరించుటదయే యీ చరి|త్రమునకు ఫలమయి నట్టు 
గానవచ్చుచున్నది, ఈ చరిత్ర మనేక కవులను వారివారి (గంథములను బేర్కొ 
నుట లోకమున కది కొంత లాభము గొవచ్చును, కాని వారివారి కాలములు వారి 
(గ్రంథక_ర్తృత్వములు మున్నగు కొన్నిటి విషయములలో లోక(ప్రథలను బట్టియు 
స్వీయమగు నూహలను బట్టియ( జేయ(బడిన (గంథవి స్తరమునకు( తగినంత 
లాభము లోకమున కేమియును గానరాదు. 


తిక్కనసోమయాజి భౌరతక్ళతి విషయమునందు!. గల లోకపథలు, 
నానిని, బట్టి యూహించు నూహలును, వానిని ఖండించుట కయిన యూహలు 
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మున్నగు [గంథవి స్తృతి లోకమువారి కంతగా లాభకరము గాకున్నను ముద 
ణము వారికి మాత్రము లాభకర మగును, మీద జెప్పిన దంతయు “ అలంకృత్య 
శిరచ్చేదః”” అను దానిని బ్‌ వోలియండును. అవిశ్వాశ్యములగు లోల ప్రథలు పామరు 
లకు గాన్మి పండితులకు తుష్టికర ములు గా వని తెలిసి యుండియు వానితో నింపి 
పెంద(బడిన యొ చరిత్ర గంథము నా యా భాగములతో నట్టిదే యై యై నృటాటోప 
పాయముగా నుండును, ఇంక ననవసర మగు కల్పసలు గూడ డ్రి నిలో గాన్సించు 
చున్నవి. నన్నయభట్టుని గురించి ఎవ్వరో “ఒకానొక” డీత(డు వై దికబాహ్మ 
ణుడు కొడనియ తెలుగు కవిత్వమునకు మొదటినుండి నియోగులే |ప్రసిద్దులయి 
యుండుట చేత నీతడును నియోగియే యై యుండు ననియు భట్టశబ్ద ధారణ 
మాత్రము చేత నీతడు వై దికి యని భ్రమీంపగూడ దనియ నియోగి యైన 
(శ్రీనాథకవి గూడ( దన కాశీఖండములోని “చిన్నారి పొన్నారి చిరు తకూకటినాడు” 
అను పద్యములో దన్ను గూర్చి “ ్రీనాథభట్ట సుకవిొొ యని చెప్పుకొనియె నని 
(వాసియన్నారు, నన్నయభట్టారకుని కాలమునాటి కే ంహం(ధస్మా ర్హ ర బాహ్మణు 
లలో వైదిక నియోగిఖేద మేగ్చడి యండినను, నియోగివై దికుల కిరువురకును 
సమానముగానే “ధట్లి ఎ చెల్లుచుండినను, నన్నయభట్టు, తాను రాజుయొక్క 
కుల |వాహ్మణు( క. శన కుల (బాహ్మణు ననుర క్తు నవిరళ జపహోమ 
తత్పరు .... నన్న పార్యు( జూచి పరమధర్మవిదు(డు వరచాళుకా కన్వయాభరణు( 
డిట్టు లనియెం గరుణతోడ” నని యాదిపర్వములో( జెప్పికొని యుండుట ఇ చేత 


ర్ట 


నన్నయ వై దికళిఫామణ యనియే నిశృయింపవలసి యున్నది. కుల (బాహ్మణు 
లయి వంశ పరంపరగా రాజ సప్పరోహి తత్వము నిక రించుచుండుట బై. వె దికులలోనే 
కాని, నియోగులలో లేదు అను నీ[గంథసందర్భ సుంతకజ కావశ యో విచారింప 
వలసి యున్నది, ఇదికవికా చరి[త్రమున కుపకారము గా కున్నను ఇందు “ఒకా 
నొకి రను వా రెవ్వరో కాని భట్టళబ్రి మున కాశించి నన్నయభట్టు నియోగిగా 
(భ్రమపడి చెప్పినట్టును, నన్నయభట్టు నాటికి “భట్టి” శబ్దము వై దికులకు మాత్రమే 
యుండినట్లును, దానివి. జూచి శ్రీనాథుడు తన యందును పురోహితత్వ (భ్రమ 
మెవ్వరికైన గలుగు నేమో యని తెలిసికొనక తన్ను “భట్టు” గాం జెప్పికొని 
నట్లును, నానాఏనుండి నియోగులకే కాక యెవ్వరికి. చెట్టుకొనినను భట్టళబ్దము 
-పెట్టికొన దగినదిగానే యండినట్లును దెలుప్పటకు! జాలినట్లున న్నది. నన్న యభట్టు(డు 
రాజప్పురోహితునిగా( జెప్పికొనినట్లు తెలియటకు దివ్యజ్ఞానము దక్క వేరొక 
ప్రమాణము గానరాదు. బ్రాహ్మణపదము పురోహితత్వమునే చెప్పదు, “కుల 
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(బొహ్మణు” ననునది కులక్రమాగత పండిత బ్రాహ్మ ణుడ( నని యతని యభి|ప్రాయ 
మును సందర్భోచితముగ నాప్రకరణము విన్నష్టముగా( దెలియః జేయును. (ప్రక 
రణసందర్భము లెట్టన, రాజరాజ నరేంద్రుడు తన వంళక ర్తలగు పొండవులచరి[త 
మగు పంచమవేద మని (ప్రసిద్ధి నొందిన నంస్కృతమహాభారతమును దెనిగింపు 
మని కోరగా నట్టి మహాభొౌరతరచ వా స్రవృ లి కథనము ప్రకరణము, భారత 
రచనకు గావలసిన గుణసంప త్తిని( దనకు నన్నయభట్టుండు చెప్పుకొను సందర్భ 
ములో, నా పద్యములోనే 


సీ, తనకులబాహ్మణు ననుర కు నవిరళ 

జపహోమతత్సరు విపులళబ్ద 

శాసను సంహితాభ్యాసు |బిహ్మాండాది 
నానాపురాణజవిజ్ఞాననిరతు( 

బా(త్రు నావ స్తంబనూ|త్రు ముద్గలగో త్ర 
జాతు సద్వినుతావదాతచరితు 

లోకజ్ఞు నుభయభాషాకావ్యరచనాభి 
శోభితు స త్చ్పతిభాభియోగ్యు 


నిత్యసత్యవచను మత్యమరాధిపా 
చార్యు నుజను నన్నపొర్యు[ జూచి 
పర మధర్మవి౭౨(డు వరచళుక్యాన్వయా 
భరణు( డిట్టు లనియె( గరుణతోడ, 


దీనిలో నన్నయభట్టుండు తన సూ(త్రగ్యోతములను జెప్పుకొను విశేషణములు రెండు 
దక్క తక్కిన వన్నియను పంచమవేద మగు భారతము నాంధ్రీకరింప నర్హ తను, 
శక్తిని, దెలియ(జేయ నట్టివే కొని వేరు కావు. ఈ సందర్భములో( దనకు పురోహి 
తత్వము నాత(డు చెప్పుకొను నవనరము గానరాదు. ఆ వద్యాదినే *తనకుల 
(బాహ్మణూ అని చెప్పుకొనుటకు కారణము మోది సందర్భము వలన స్పష్టమగు 
చున్నది. ఎట్లన అది వ, 1, ఆ. కీవ....*'హర్మ్య తలంబున మంతి సశోహిత 
సేనాపతి, దండనాయక, దౌవారిక మహా(ప్రధానానంత సామంత విలాసినీ పరివృతుం 
డయి( యపారళబ్దగత పారగు లైన వై యాకరణులును, భారత రామాయ ణా 
ద్యనేక పురాణ (పవీణులై న పొరాణీకులును, మృదుమధుర రసభావ భాసుర న వార్ణ 
వచనరచనా విశారద లై న మహాకవులును, వివిధ తర్కవిగాహిత సమస్త శాస్త్ర 


[2] 
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సాగర గరీయః (ప్రతిభులై న తార్కికులును, వై జిక గాయకులును నాదిగా' గలుగు 
విద్వజ్ఞనంబులు పరివేష్షించి కొలువ విద్యా విలానగోస్టి సుభోపవిష్థుం డయి యిష్ట 

జ య థి © య్‌ 
కథా వినోదంబుల నుండి యొక్కనాడు సి, తనకుల (బాహ్మఖణు....తోడ” అని 
యున్నది. 


మీది వచనములో రాజరాజనరేంద్రుని సభలో ననేకులు నిద్వాంసు 
లుండ(గా. దన్ను( జూచి భారతము నాం ధ్రీకరింపు మని రాజు కోరి చెప్పుట, తా 
నాతని కుల[క్రమాగతపండితు. డగుట నని కారణము దెలుపుటకు( గొని తనకు 
పురోహితత్వమును దెలిపికొనుటకు నన్నయభట్టు “డు చెప్పికొనినది గాదు, మోది వచన 
మందు “మంత్రి పురోహిత సేనాపతి... .... ౫ అనుచో ట వేరుగా పురోహితుని( 
చేర్కొనియే యున్నాడు, 


ఇట్టి పూర్వోత్తర సందర్భమును విడిచి యేదో యొకటి తన మనస్సున 
బెట్టికొని యున్నదాని నపలపించుట, లేనిదాని నారోపించుట చరిత్ర లక్షణము కాదు, 


ఒకప్పుడు “నన్నయభట్టుడు తనకు పురోహితత్వ ముత్కర్షావహ మనియే 
చెప్పికొనినా” డందురా ? ఈ చర్మితమునకును నన్నయభట్టుని యెడల నట్టి యభి 
పాయమేనా ? అయినచో (శ్రీనాథుడు గూడ దనకు పురోహిత్వము కొజకే భట్ట 
C © వీ బి 
శబ్దము 'పెట్టుకొనె నేమో? అప్పుడు పురోహితత్వము వైదిక [బ్రాహ్మణులలోనే 
కాని నియోగులలో లేదని చెప్పుట చరి(త్రమునకు పక్షపాతము గాదా ? పూర్వము 
భట్ట శబ్దము వలెనే పురోహితత్వమును వైదిక దాహ్మణులలో నే యుండి యుండ 
వచ్చును. దాని కాళించియే (శ్రీనాథు[డును భట్ట శబ్బము దనకు( బెట్టికొని యుండ 

ఠి (a డు 

వచ్చును. 


ఇట్టుండ (శ్రీనాథునకు లేనట్లును, నన్నయభట్టున కే పురోహితత్వ మున్నట్లును 
ae (oe) యి ae) 
చెప్పుట కీ చరిత్ర గ్రంథమునకు వారిలో నొకరియం దనూయయొ, గౌరవమో 
తెలియ రాదు, వారిదరును బాహ్మణులే, ఇదరును భటులే కదా ? కారణము 
(a (a బు 
సమానమే. 


ఇట్టి లోపము అనేకములు. గాన్చించుచున్నవి. తిక్కన సోమయాజి విరా 
టాదిగొ భారతాంధ్రీకరణ (ప్రవృత్తి సందర్భమున దన యిష్టదై వతము హరిహర 
నాథస్వామి నెల్లూరిలో దన యింటి సమోపముననే దేవాలయమున నున్నవా( 
డయ్యును, సోమయాజికి స్వయముగా సాక్షాత్కరింపక స్వర్గమునకు( బోయి 


నన్నయ భట్టీయము క్‌ఫ్‌ 


యాతని తండ్రి కొమ్మనామాత్యునితో “నీకొడుకు రచింపంబోవు భారతమందు 
కృతిపతిని వెదకుచున్నవాడు; నేనును కృతిపతిత్వమును గోరుచున్న వాడనే 
కావున నీ వాతనితో నాకై సిఫార్సు చేసి యా కృతిసత్వము నాకిచ్చునట్లు చేయ 
మని కోరినది. అప్పు డాకొమ్మనామాత్యు డాస్వామిని. దన వెంట బెట్టుకొని 
స్వర్గమునుండి నెల్దూరునకు సోమయాజి యొద్దకు వచ్చి స్వప్నమందు సోమ 
యాజికి, దనతోడ( దీసికొని వచ్చిన హరిహరనాథస్వామిని( జూపి “నీవు కృతి 
పతిక్షై విచారింప నేల? నీ యిష్టదైవ మగు నీస్వామి తాను న్వయముగా కృతి 
పతిత్వమును గోరి వచ్చియన్నా(దు గావున నీతనినిం గృతిపతినిం చేయ” మని 
జెప్పెనట. అప్పుడు సోమయాజి నిద్రలోనే యాతనికి సాష్టాంగ దండ ప్రణామ 
మాచరించి యుండగా స్వామి తన కోర్కిని జెప్పెనట. సోమయాజియ మిగుల 
నాళ్చర్యపడి, “స్వామి, నీ కరుణచే నిట్టి పదస్సుడ నైతి నిక నాకు జన్మాంతర 
దుఃఖములు లేకుండు నట్టు చేసి నన్ను గ సుభాత్యు,డేయ” మని చాలకు(డు తన 
కొలది యెజు(గక యొక గొప్ప పచార్థమును గోరినట్లు దనకు (బిహ్మానంద స్టితినిం 
గోరెనట, అప్పుడు స్వామి యాపనిశి సరసకు లము లగవడకుండ( తేయనట్ట 
జ్ఞానము నిచ్చెనట. అంతట నొత(డు మేల్కొని యుత్సాహోశ్చర్యములతో దన కల 
లోని వృత్తమును దలపోయుచు నిట్టి పదము నొంది భారతమును రచింప( గన్నాడ 
నని తలంచుచు, భౌరతము నాంధ్రీకరింప యత్నించె నట! ఆహాహా! యిది యేమి 
పుణ్యను | హరిహరనాథస్వామి స్వయముగా వచ్చి కృతిపతిత్వమును గోరుట 
యా మహాపురుషుని భాగ్య మేమని చెప్పవచ్చును. అదంతయ సత్యమే కాని 
యిందొకటి సోమయాజిగారికి గలిగిన యాళ్చర్యము కంటెను పెద్దది కాన్సించు 
చున్నది. హరిహరనాథస్వామి తనకు సంస్కృత (గంథములలో నెర్చటను గ్భతి 
పతిత్వము సంభవింపకుండుటచే నది తన కొక లోవముగా నెంచుకొని యీ తెను(గు 
భారతమం దైనను గోరెనా? లేక నంన్కృతము కంటె దెకు(గే గొప్పదని 
తలంచి కోరెనా ? తెలియదు. భారతారంభమందే నన్నయభట్టునే యేల కోర లేదో? 
తా నాతని కిష్టదై వతము గానందున( దనకోర్కి నాత(డు నెరవేర్చునో లేదో యను 
సందేహముచే మానెను గా(బోలు! పోనిండు, నెల్తూరిలో( దన యింటి సమీప 
మున దేవాలయములో నుండు హరిహరనాథస్వామి యాతని కిష్టదై వత మయ్యు 
నాతనికే సొకాత్కరింపక, స్వర్గ మునకు( బోయి కొమ్మనామాత్యుని( దనకు సిఫార్సు 
చేయ మని కోరుట యంతకంపె నాళ్చర్యము. సోమయోజియ( దన్ను మన్నింప( 
డని సందేహము కలిగెనో ? లేక యసొక్షిక మైనదో( దాను స్వవ్నమందు( జెప్పిన 
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దాని నెవ్వరై న నమ్ముదురో లేదో యని కొమ్మనామాత్యుని, దనతోడ( దెచ్చుకొని 
యాతని ముఖమున దన కోర్కిని( జెప్పించెనో ? ఇదియొక యోశ్చర్యము. 
ఇది యిల్లుండగా స్వామి సా క్షొత్రరించి సోమ యాజికి (బ్రహ్మానందస్టితిని( గలుగ? 
జేయ జ్ఞానము నీయగా దానితో సంతుష్టి లేక యట్టి (బ్రహ్మానంద మనుభవించు 
చుండక యీ తెనుగు కృతి దానికంటె గొప్పదని కాబోలు సోమయాజి చేయుటయు, 
స్వామి దానిలో( దనకు కృతిపతిత్వమును గోరుటయు, నివి యన్నిటికంటెను 
నాశ్చర్యములుగా నున్నవి. ఇట్టి యాళ్చర్యావహమును చమత్కార కారియు నగు సోమ 
యాజిగారి న్వస్నమును గూర్చి యీ కవి చరిత మేమియను స్పృశంపక యూర 
కుండుట న్యాయమగునా ? 


అప్పకవి యీ సోమయా జిగారి స్యవ్నకభథను జూచియే తనకును, దన 
బుషదై వతము గోపాలస్వామి స్వప్నమందు సాక్షాత్కరించి యాంధధళబచినా 
60 మి ది ఎఎ 
మణిని( దెనీగింపు మని చెప్ప(గా నీస్వామికిని, దన తెనుగు కృతియందు పతిత్వపు 
కోర్కి యున్నట్లు భావించి, యట్లు చేసి యుండును. కాని యీ యప్పకవి లౌకి 
యం న 
కుడు గాకుండుట చేత( గా(బోలు గోపాలస్వామి తన తండినై న తాతనై న( 
దోడ( దీసికొని రాక యొక్కడే సాక్షాత్కరించినట్లు చెప్పికొని యన్నా(డు. అందు 
చేతనే యాతని న్వహ్న మసాక్షిక మగుటచే నవిశ్వాన్యము. సోమయాజిగారి 
స్వప్నమునకు (పబల సాక్ష్య ముండుటచేత నది విశ్వాస్య మైన దని యీ చరిత్రము 
యొక్క. యభి,పాయమై యుండునేమో ! ఒకానొకరు “తెలు(గు కవిత్యమునకు 
మొదటీనుండియ నియోగులే” కాని వై దికులు ప్రసిద్ధులు కారన్న'ప్తే యీ 
న్వవ్నములలో గూడా నప్పకవిది వై దికమయ్యెను. ఇట్టి యీతని స్వప్నములను 
గురించియే యెంతయో విప్పలముగ( జెవ్పుచున్న యీ కలి చరిత మట్టి చమ 
త్కారావహము, నిపుణము నగు సోమయాజిగొరి న్వప్నము నేమియు జెప్ప 
కూరకుండుట యీ చరిత్రమునకు ముఖ్యమగు లోవ మొకటి, 


సోమయాజిగారి స్వప్నములో నన్నయభట్టీయ ప్రసంగ మేమియు లేదు, 

కావున దానిని( జెప్ప నవసరములే దందురేమో ! అట్లయినచో నీ నన్నయభట్రీయము 
లు 

నన్నయభట్ట రచితము గాదని సమర్గించు కొఅకే యవ్పకవి న్వస్నవృతాంతము 
“3 అన న మా 

చెప్పె ననునది స్పష్టము, ఇదొక్కటియే కాదు, సూక్ముదృష్టిని జూచు విచక్షుణు లకీ 

కవిచరిత్ర మంతయును నన్నయభట్టీయము నన్నయభట్ట విరచితము గాదని 

ఎట్లైన సమర్థింప( దలంపుతో నుద్భవించినట్లు గొన(బడును. ఇంక ననత్కల్బనా 
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డంబరము గలదు. “ఆంధధ్రళబ్దచింతామణి నన్నయభట్టారక విరచితము కాదను 
టకు( గల హేతువులను గూర్చి యిచ్చట( గొంత విమర్శింతము"”* అని అవ్పకవీ 
యము పంచమాశ్వాసము నందు శద్దాను శాసనముల న్యూత్ర మని 
“నమ్బోతోహ ల్యధర్వణాదార్యమతాత్‌ ” 
అని యొక సూత్ర ముదాహరింప(బడి యన్నది. ఇది నిజముగా నన్నయభట్టీయ 
సూత్రమే యయినయెడల, అభర్వణాచార్యు(డు నన్నయభట్టునకు( బూర్వకాలికు( 
డనియే చెప్పవలెను, అదియే నిజమయిన వక్షమున 
“అవవ్రయుక్తత్వ దోషస్తు నవిరుర్ధో హరేర్మతే” 

అని యధర్వణ కారికలలో( జెప్ప(బడి యుండుట చేత హరికారికలును నన్నయ 
భట్టీయమునకు సరియయి యుండవలెను, ఇవ్చుడు శిమ్ణు కృషమూ ర్తిగారిచేత వ్యాఖ్యా 
నము చేయ(బడి చిన్నయసూరిగారి బాలవ్యాకరణములోని సర్వాంశములను గలిగి 
యన్న హరికారికలే నిజమైన హరికారికలయి, యీ హరికారికలును అధ 
ర్వణకారికలును గూడ నన్నయభట్టీయ వ్యాకరణమునకు బూర్వోపువై న పక్షమున 
నన్నయభట్టీయమున కంతటి (ప్రసిద్ధి వచ్చుటకు. గొని, విశేషాంశములతో నిండి 
యన్న యటువంటి య త్తమ కారికొవళు లుండ(గా స్వల్పాంశములను మాత్రమే 
కలగి వాని ముందర ని(షృయోజన మని చెప్ప(దగిన యాం ధ్రశబ్దచి న్హామణి 
నన్నయభట్టు రచించుటకు( గాని హేతు వుండదు, 

శబ్దానుశానన మూలనూ[త్రమని యప్పకవీయములో( బేర్కొన(బడిన పయి 
సూత్రమును మరికొన్ని సూత్రములును [పత్యేకముగా నున్న యిప్పటి యాంధ్ర 
శబ్బచిన్నామణి యందు గాన(బడకపోవుట చేత నప్పకవి యుదాహరించిన యా 
సూత్రములు పక్షి ప్పములని కొందజు చెప్పుచున్నారు. ఈ సూత్రమే కాక (గ్రంథ 
మంతయు (ప్రక ప్ప మనుట మరింత యుక్తముగా నుండును అని కవిచరి త్రము, 
దీనిలో నన్న యభలట్లీయము నన్న యభట్ట విరచితము గాదనుట కెంతయో (సయాస 
పడినట్టు గానిపించుచున్నది, కాని యా ప్రయాసము సఫలము గాదు. అప్పకవీయ 
మున నుదాహరింప(బడిన “నుమోతఃి” అను సూత మవ్పకవిదే కాని నన్నయ 
భట్టునిది కాదు, అది యప్పకవీయములోనే కాని యిప్పటిదే కా దెప్పటి యాంధ్ర 
శబ్లచిన్సామణిలోను లేదు. 

నాయొద్ద బాలనరస్వతిటీకతో( గూడి గడచిన మూడవ షష్టిలోని యవసం 
వత్స రాశ్వయజ బహుళ దళమి భృగువాసరము నాటికి, దన విద్యాభ్యాస కాల 
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మున పారనంది విశ్వేశ్వరశాస్రిగారిచే (వ్రానికొన( బడియన్న తాళపత్ర పు స్హక 
ములో నీ నూత్రము లేదు. ఆపు స్తక మిస్పటికి నూటయిరువది యేడు సంవత్సర 
ముల కిందట |[వాయ(బడినది. ఆ (వాసికొనినవారు (బ్రహ్మశ్రీ ఇవటూరి వీరన్న 
నా ల న స అధ శ క్‌ ఇద అ 
శాస్త్రులవారి యొద్ద సంస్కృృతమును, బిహ్మ(గ్రై కాకరవ రి బుచ్చిపా[తుండు, పెద్ద 
పొతు(డు గార్ల యొడ తెలుంగు లక్షణ [గంథములును, కొవ్య[త్రయమును సంవ 
ae వ్‌ 
దాయ శద్ధముగా( జదువుకొని పుస్తకములను వాసికొనినవారు, ఇతను వారు చూచి 
వానికొనిన మాతృక లట్టివే. మజికొన్ని ముద్రిత ప్ప స్తకములలో( గూడ నా 
సూత్రము నన్నయోభటీయములో లేదు, 
లు 
అవ్పకవీయములో నది యొక్కటియే కాదు, 
“పాయస్తుస్యా త్కిమాదిక స్యేతః” 
అను నన్నయభట్టీయ సూ త్రమునకు( బిమ్మట 
“అపిశబిసంధి శబాానుశాసనమూల సూత్రము” అని చెప్పి ఆ పిమ్మట 
టి 0౧ 
క, ఏని యనుమాట కడపట.... .... 
తే, పలుకు చెలియను నా [పాణభర....... 


అని “క్స్వా(పత్యయాంతార్థ సంధి” అని చెప్పి, 
ఆ, వారిజాత నేత్ర క్యా(ప్రత్యయాంశార్జ 
ములు వచింతు( దెలు(గు పలుకులకును 


అని చెప్పియన్నాడు. ఇంకను “సామాన్యాధికరణ్యేషూద న్తానాం” అను నన్నయ 
భట్టయ నూత్రమునకు దన వ్యాఖ్యానము పిమ్మట “విశేషణాంత |దుతాగమము 
శేబ్దాను కానన మూలనూ(త్రము” అని చెప్పి పిమ్మట “ధాతుపదసంభవానాం విశేష 
జానా ముత స్తదానగచి” అనియు, “అహమాదీనాం ద్విత్వం” అను నన్నయ 
భట్టీయ సూత్రమునకు( దన వ్యాఖ్యానము పిమ్మట “అద్భుతళబ్దనంధి _శబ్ఞాను 
శాసనమూల సూత్రము అని చెప్పి “*చోరద్భుత భబ్దారై” అని యాపిమ్మట 
“పోశ్చతదాద్యర్థవాచకేషూతఃి” అను నన్నయభట్టీయ న్యూతమునకు( దన 
వ్యాఖ్యానము _పెని “లుకార సంధులు శబ్దాను శాసన మూలసూ[తముూు అని 
“వికృతి పదే కాటోరపి” అనియ దానికి బిమ్మట “రేఫసంధి శబ్దానుశాసన 
మూలసూ(తము”, “*అపథారేశ్చావితశ్చలుగ్వాస్యాత్‌” అని దాని పిమ్మట “నరలడ 
శృంగసంధులు శబ్దానుశాసన మూలసూ(త్రము”, “పదమధ్య నరలడానాము 
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తశ్చ"" అని చెప్పి దాని వ్యాఖ్యానము పిమ్మట “తివి క్రమ మతసంధులు 
శబ్దానుశాసన,'మూల న్యూతము”, “తేషామితళ్ళ తద్వ త్రివిక్రమ మళేన” 
అని చెప్పి దాని వ్యాఖ్యానము పిమ్మట “కవిభల్లట మత సంధులు శబ్దాను 
శాసన మూల నూ(తమూు, “కవిభల్హటెః [కియాణాం....* ఆని నన్నయ 
భట్టీయ సూత్రము చెప్పి దాని వ్యాఖ్యానము సిమ్మట “బావవిభ క్రి నంజ్ఞానః.... 
ప్రథమా, వై భ_క్తికయోః.... అను నన్నయభట్టీయ స్యూతమునకు( బిమ్మట “వువర్డా 
దేశము శద్దానుశాసన మూలసూ[తము, “తస్యసమా సే పుంపూ” అని తాను చెప్పి 
దాని వ్యాఖ్యానము పిమ్మట “అథర్వణ మతసంధులు శబ్దానుళానన మూల 
సూత్రము” “నుమ్బోతోహ ల్వధర్వణాచార్య నుతాత్‌” అని చెప్పియున్నా (డు. 


ఇట్లస్సకవి తన సూత్రములను గూడ “శబ్దానుశాసన మూలసూ|త్రము" 
లనియే చెప్పియన్నా(డు. దాని కాతని యభిప్రాయ మేమో మన మాలోచింప వలసి 
యున్నది, మూలముగా జెప్పిన వాని నన్నిటిని ““శబ్దానుశానన మూలసూ[తము” 
లనియే చెప్పిన ట్లాతని యభిప్రాయము నృష్ణమగుచున్నది. కాని యవన్నియ 
యి ని 
నన్నయభట్లుని సూతములుగా నాతడు చెప్పినట్లు కానరాదు, 
వి 32) 


అప్పకవీయములో బేరొన(బడిన సూత్రములు (ప్రమీ ప్రము లని కొందటి 
చేరను “ఈ సూత్రమే కాక గ్రంథమంతయు (ప్రక స్త మనుట మరింత యు క్త 
ముగా నుండును" అని చరిత్రము తన ముఖమునను జెస్సుచున్నది. కొందఅను 
వారి యధిప్రాయ మా సూత్రము లాంధ్రశబ్దచి న్తామణిలో లేనివి కావున (ప్రమీ ప్రము 
లని కావచ్చును. ఆకొంద అప్పకవి చెప్పన వానిని చింతామణిలో నున్నట్లు భ్రమ 
పడి యిట్లు చెప్పియందురు,. ఆ రెండును నసత్యములే. అది యట్టుండగా “గ్రంథ 
మంతయు (పీజీ ప్త మనుట మరింత యుక్తముగా నుండు” నని కవిచరిత్రము 
చెప్పుచున్నది గదా! ఆంధ్రళబ్దచిన్హామణి (గంథమంతయు దేనిలో (ప్రతీ వ్ర 
మనియో చెప్పలేదు, (పక్షీ ప్ప మనగా నీ చరిత్ర యొక్క యభిప్రాయ మేమో తెలియ 
రాదు. 'మనకు( దెలియకున్న బోనిండు, తన యభిప్రాయము తనకై నం దెలియ 
వలయునా ? అక్కర లేదా? ఆంధ్రశబ్దచింతామణికి మూల(గ్రంథ మెద్ది ? దేనిలో 
నిది [ప్రక ప్టము? అప్పకవీయములో నీ చింతామణి (ప్రక్షిప్త మనియా ? అది 
సంగతము గాదు కదా! లేక యప్పకవీయము పక్షి ప్త మనియా ? అదియును గాదు, 
ఒకప్పుడు “(పక్షి ప్త మనగా దీనిలోని యదాహరణము లన్నియు నన్యదీయములు 
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గావున నీ యప్పకవీయము (పక్షి ప్ప మనియా ? అ'స్తే యీ చరిత్ర కభిప్రాయమైన 
పక్షమున( దనవంటిదే యప్పకవీయ మని తెలిసికొనవలసి యుండును. 

ఇంక నప్పకవీయములో( గొన్ని స్వీయములు గలవు. ఈ కవిచరిత 
మందో యొకరి యధిక్నేపగ్రంథ వి స్హరము దక్క తక్కినదంతయు పరులదే కాని 
స్వీయము లేదు. మజణియు నీ చర్మిత్రములో( జేసియన్న వితర్క-ములను గురించి 
విచారింతము, 

“నుమ్చాతః” అను సూత్రము నిజముగా నన్నయభట్టీయ సూత్రమే యయిన 
యెడల అధర్వణాచార్యుండు నన్నయభట్టునకు( బూర్వకాలికు డనియే చెప్పవలెను, 
అదియే నిజమయిన పక్షమున హరికారికలు నన్నయభట్టీయమునకు( బూర్వపువే 
యయియుండ వలెను. ఇప్పుడు శిష్ణు కృష్ణమూ ర్తిగారి హరికారికలే నిజమయిన 
హరికారికలయి యీ హరికారికలును అధర్వణ కారికలును గూడ నన్నయభట్టీయ 
వ్యాకరణమునకు( బూర్వపువయిన పక్షమున నన్నయభట్టయమున కంత (ప్రసిద్ధి 
వచ్చుటకు హేతు వుండదు అని యీ సాధ్యసాధన నివేళ ప్రణాళికలో ను త్తరో త్త 
రము పూర్వాపూర్వము నాథయించియే యన్నది. కావున మొదటి దొకటి తెగినచో 
నన్నియు( దెగును. ఈ (ప్రణాళికా రచన గావించిన ఈ చరిత (గంథము దానా 
షరతుల నంగీకరించుటకా ? లేక వాని యనంభావితత్వమును దెలిపి యా పక్షము 
లను ఖండించుటకా ? కాక రెండు పక్షములు గాన్చించున ప్పుడు తన కాసంశయము 
గలిగి నిశ్చాయకులు దానిని నిశ్చయించుటకా ? అని మొదట విచారింపవలయును. 
మొదటి దానిలో “నుమ్మోతఃి” అనునది నిజముగా నన్నయభట్టీయ సూత్రమే 
యయిన యెడల అనుటచేత నా షరతుల నంగీకరించుట కయినట్లు గానరాదు. 
అంగీకరించిన యెడల +ిష్ణు కృష్ణమూ ర్తిగారి పిమ్మట వా(డు నన్న యభట్టు(డును, 
హరికారికల పిమ్మటిది నన్న యభట్టీయ మనియు నంగీకరింపవలసి యుండును, 
అంగీకరించినచో నెలకూచి బాలసరన్వతియే రచించి సన్నయభట్టుని చేర బెట్టి 
నాడని ముందు( జెప్పియండుటచే స్వవిరోధమే సిద్ధించును గాని స్వాభీష్టము 
సిద్ధింవదు. కావున మిగిలిన రెండు పక్షములలో, నొకటి యసంభావితత్వమును 
దెలుపుటకే యయినచో, నదియే యు క్రమగును, 


“నుమోతః” అనునది నన్న యభట్టీయ సూత్రము గాదు, అందుచేతనే 
నన్నయభట్టు డధర్వణాదార్యునకు( బిమ్మటివా(డును గాడు, ఇక మూడవ పక్షము 
సంశయమైనచో నీకవృులచరిత్రము దాను నిశ్చయింప( జాలదు. “నుమ్చోతః” 
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అను నూత్రము నన్నయభట్టునిది కౌదను నిశ్చయము గలవారెల్తరును నాంధళబ్ద 
చిన్తామణి నన్నయభట్టు విరచితమే యను నిశ్చయము గలవారే, నిశ్చయము 
సిద్ధాంత మగును గాని సంళయము సిద్ధాంతము గాదు. నిశ్చయము సంశయమునకు 
బాధకము గాని, సంశయము నిశ్చయమునకు బాధకము గాదు. నిశ్చయో త్తర 
నంశయము (ప్రసిద్ధము. సంశయో త్రర నిశ్చయ మృప్రసిద్ధము. నంశయములో 
నున్నవారు శాస్త్ర సమయ మెజు(గక నిళశ్చయింస( బ్రయత్నించుట కంటె నూర 
కుండుట మిగుల (శేయము. ఈ కవి చరితము వలన న్వవిరోధమయినను 
సంశయమయినను దెలియ(బడుచున్నది, కాని శాస్త్రీయమగు సిద్దాంతము. దెలియ 
బడదు, ఇట్టివి *ళల్చి క్స్‌ పి క్రి లనిపించుకొనును గాని చరిత్ర లనిపించుకొన( జాలవు, 


“ఇక బొలసరస్వతులో ఎవ్వరో దీనిని రచియించి, తమ |గంథ ప్రసిద్ధికై 
కర్ర ృత్వమును నన్నయభట్టునం దారోపీంచి, సారంగధరు(6డు తమ కిచ్చె నన్న 
కథ కల్పించి రనియ. అభిప్రాయ వడుచున్నది, ఇది సత్యమనియే తోచుచున్నది. 
కాని యెడల “నుమ్చొతఃొ ఇత్యాదినూ[త్ర మాం(ధళబ్దచింతామణి యందు( జొచ్చు 
టకు హేతువు లేదు, ఈ యసందర్భము నాలోచించియే యిటీవలివా రీ నసూ[తమును, 
ప్పుస్తకమునుండి తొలగించి యుండవచ్చును అని కవుల చరిత్రము [పథమభాగము 
4 లవ పుట, “దీనిని నన్నయభట్టీయ మని సాధారణముగా జనులు వాడుదురు. ఈ 
వ్యాకరణమునకు ఎలకూచి బాలసరన్వతి యను పండితుడు మొట్టమొదట తెలు(గు 
టీకొకటి |వ్రాసెను, దానికి బాలసరన్వతీయ మని పేరు. అటు తరువాత వాసుదేవు(డు 
వాంర్థిక మొకటి వ్రాసెను. తదనంతరము కాకునూర్యప్పకవి యీ వ్యాకరణమును 
దెనిగింప( బూని***తెను(గున నయిదాశ్వాసములు గల పద్యకావ్యమేీ రచించెను. 
ఇంక నహోబలపండితు(డు, నృసింహవండితు(డును వ్యాఖ్యానము చేసిరి” అని 
కవుల చరిత్రము 40-41 పుటలు, 

ఈ చరిత్ర మొకచోట నాంధ్రళబ్దచింతామణిని బాలసరస్వతి రచించినట్లు 
చెప్పుచున్నది గదా! బాలసరస్వతినాటి కానూత్రము చిన్తామణిలో నున్నదా? 
బాలసరస్వతి దానికి టీక చేసినాడా ? ఇది కవుల చరిిత్రమునకు దెలియనా ? లేదా? 
తెలిసియన్నచో బాలనరస్వతిని గూర్చి చెప్పునపు డీ విషయ మేల చర్చింప(బడ 
లేదు ? తెలియనిచో దెలియకయే నిర్ధారణ మెట్టు చేయ(గలదు ? అప్పకవి “ళ్దాను 
శాసన మూలనూ[త్ర మని చెప్పిన “నుమోతః' అను సూత్ర మాం ధ్రశబ్దచి న్హా 
మణిలోని దైన పక్షమున నాంధ్రశబ్దచి న్రామణిక ర్హ కవిచరిత్రమతము ప్రకా 
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రము శిస్టు కృష్ణమూర్తిగారి హరికారికా రచనానంతరమువాండు గడా? అత( డొక 
శబ్దాను ₹ శాసేను(డే కదా! భారత రచనచే గదా నన్నయభట్టునకు శబ్హానుశాసనుండను 
బిరుదము వచ్చిన దని యీ చరి[తాభిపాయము ? అట్లయినచో నీళబ్లానుశాసను(డు 
భారత క ర్రయే యనియా? .లేక పొం డ్రవాసుదేవుని వంటివా(డా ? శిష్టు కృష్ణ 
మూరి గారికి బిమ్మటి వా(డు, శబ్దాను శాసను(డు, నాం ధ్రశబ్దచింతామణి క రయ 
నగు నీతని నింత దగ్గరగా నున్న వానిని(గను గొనలేక, యెవ్వరో యని చెప్పు 
చున్న యూ చరిత్రము, తన యసందర్భమునే, తాను దొలగించు కొనక మజి 
యెవ్వరో యెవ్యరిదానిలోనో యుండు ననందర్భమును దొలగించుట కా సూత్ర 
మును, చింతామణిలోనుండి తొలగించి యందు రనునది “*అసుందరాకోఒయమితి 
(బువాణః కాజో హి హి హాస్యాస్పదతా ముపెతొ అను రీతిని స్యరింప( జేయుచున్నది, 
“ఈ హరికారికలును అధర్వణ కారికలును గూడ నన్న యభట్టయ వ్యాకరణము 
నకు( బూర్యోపు వయిన పక్షమున నన్నయభట్టేయమున కంత సిద్ధి వచ్చుటకు, .. 
'హేతువుండదు అని చరిత్రము, 


ఈ మాటయే సత్యము. దీనికి ప్రసిద్ధి సిద్ధమే కదా! ఆ హేతువు చేతనే 
యీ నన్నయభట్లీయ మన్ని యాంధ్ర వ్యాకరణముల కంపెను |ప్రాభీనమే యని 
కవిచరి[త్ర మంగీకరింపక తప్పదు, 


“విశేషాంశములతో నిండియన్న  యటువంటి యుత్తమ కారికావళు 
లుండగా' నల్పాంశములను మామే కలిగి వాని ముందర నిష్పయోజన మని 
చెప్ప(దగిన యాంథధశబ్దచి న్హా నామణీ నన్నయభట్టు రచించుటకు( గొని హేతువుండదు” 
అని చరితము, ఆ విశేషాల్పత్వములు (గంథవిస్తారాంశమందు( గాని విషయ 
మందు( గాదు, చి న్లామణి, యల్పాక్షర ములు, (పభూతార్థము గలది యగుట 
సత్యము, నిస్సారము, నిరర్హకము నగు (గ్రంథవి స్త అతి6 గలిగి యుండుట నూ 
స్వభావము గొదు. 

ఇక నర్వాచీను లాం (ధ్రళబ్దచి నా నామణిని బేర్కొనక పోవుటచే నది యానాటికి 
లేదను వాదమును గొంత విచారింతము. 

కవి చరిత్రము 50 వ పుటలో 

శో, అధర్వణాని కాణ్వాని బార్ల స్పత్యాని స సంవిదన్‌ 

కౌముదీ మాం(ధ్రశ బ్ఞానాం సూ శ్రాణి చ కరోమ్యహమ్‌” 


అని యాంధ్ర కౌముది కర్త, 


ల్లో, బార రృస్పత్యాని సర్వాణి కాణ్యం వ్యాకరణం విద ౯ొ 
కరః మ్యాధర్వణం శబ్దం సర్వ లక్షణలక్షీతమ్‌.”” 
అని త్రిలింగ శాననకర్త” అని య్‌న్నది. ఈ (గ్రంథకర్త ర ఎవ్వరు ? ఎప్పటివా 
రెచ్చటివారు ? వీరిని "సరించి చర్మితమున కెంత వణకు దెలియను ? “బార్హ్య 
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స్పత్యాని సర్వాణి” అని యున్నది గదా ? బార రస్బత్య వ్యాకరణము లెన్ని ? 
ఎవ్వి ? “అధర్వణాని” అను శోకము నకు సమన్వయ మెట్లు ? త్రిలింగ శబ్దాను 
శాసనము వ్యాకరణమేనా ? కాదా ? మోది ర ల 'నేతనకు పూర్వులా / 
సిమ్మటివారా ? పూర్వు లయినచో వారిని కేతన ేర్కొనినాండా ? పిమ్మటి వారై 
నచో వొరు కేతనను బేర్కొనినారా ?% శశీ మజియ కవిచరిత్రము 40వ పుట. 
“నన్నయభట్ట విరచితమైన లక్షణ మెప్పు డున్న దనియు, దానిలో నితర లాక్షణికు 
లుదాహరించిన పద్యములన్నియ నున్నవనియు, తిక్కన కృతమైన వాగృంధ 
నము నందు వలెనే దీనియందును, విశేషము లెవ్వియ లేవనియు (శ్రీ వేటూరి 
ప్రభొకరశాస్తులవారు వాయుచున్నారుూ” అని తిక్కన కృతమయిన వాగృంధన 
మను లక్షణ[గంథ మున్నది గదా! దానిని కేతన సేర్కొనినాడా ? కేతన కాం 
శబ్బచి న్లామణి తెలియ(బడక పోయినను వాగృంధనము తెలియవచ్చును గదా! 
దీనిని గురించి కవిచరిత్ర మేమి విమర్శించినది 1 


క. “మున్ను తెనుగునకు లక్షణ 
మెన్నడు నెవ్వరును జెప్ప రే జెప్పెద” 


అని కేతన చెప్పియన్నాడు గదా! ఈతనియం దసూయ నారోపింప వలయునా ? 
అత నారోపింపవలయునా ? రెండును లేక యా పద్యము తుదనే 
“నన్నయభట్రాది కవిజనంబుల కరుణన్‌“ి 


అని చెప్పుటచేత వారి లక్షణ[గంథముల నెజిగినట్టు చెప్పి యాతని యందు 
మోద జెప్పిన దోషములు లేకుండునట్లు చెప్పుట యుచితమగునా ? చరిత్రము 
యొక్క యభి|ప్రాయ మేమి ? 


నిరాధారములగు పొమరులమాటలను, ఛలోక్తులను, సందర్శ్భోచితములు 
గొని లోక పథలను, న్నిషృమాణములగు నూహలను, నారోపాపలావములను, నసూ 
యను, సంశయములను హేతువులుగా. చేసికొని గంథవి స్పృతిః జేసి లోక 
వంచన మగునట్లు చెప్పుట చరిత్ర [గ్రంథములకు ధర్మము. గాదు. కొవున ముందు 
న ఓ నెట్లో కవిచరి|త్ర మనిపించినట్లు గాక, దీనిని మిద. జెప్పిన 
దోషములు ' లేకుండ నిష్పక్షపాతబుద్దివి విమర్శించి, దీనిలో; జేయవలసిన మార్చు 
లను గురించి రచింవ(బోవు ను 'త్రరోభాగము నందు (ప్రకటించి, యిట్లు నేను చెప్పి 
నందుల కా(గహింపక యున్న దాని నున్నట్లు చెప్పి లోకోవకార సుకృతము 
నొందుట మంచిదని నా యభి|పాయము, 


—పొరనంది రామశాన్త్రీ* 


సారస్వత సర్వస్వము. నం 1. స 1,2, భుధిరోదారిః 


మహాభారతము 


వ్యాసుని భారతము నన్నయతిక్కనల తెలిగింపున బొందిన మాప్పల 
నించుక విన్నవింతును పెక్కురు సెక్కు మాటులు ఇదివజకు తడవిన (ప్రాత 
భావములే నాయీ [వాతయందును దోపవచ్చును. విషయము నందలి తీపియ, 
దల్రినుడిమోది వెటీ వలప్పును నా తలంపులను వెలువరింప బురి గొల్సినవి, కావున 
ఈ తెంపరితనము, 


వ్యాసుని కూర్చు : 


వ్యాసాచార్యుడు పదునెనిమిది పురాణములం గూర్చె నందురు. ఈ పురాణ 
ముల నన్నిటిని వ్యాసుడే రచించెనా * భొరత కథా సందర్భమున నొక పా(త్రయె 
నటించిన వ్యాసుడే ఈ పురాణ క రృయా 1 అను సంశయములకు జోటీయక 
ప్రకృతము మనకు విషయమైన భారత రచనమునకు మాత్రము కట్టువడి కత 
సొగింతము, 


వ్యాసుని పదునెనిమిది పురాణములలో “భారతము” తలమానికము. 
తక్కినవాని యందు లేని కొత్త తెన్నులు భారతమున బెక్కులు, సన్ని వేళ 
రచనా చాతుర్యమునను, సంవిధాన కౌళలమునను, పా(త నృష్టియందును, భావానుగుణ 
సంభాషణా[క్రమ నిర్వహణమునను, అన్నిటను వ్యాసుని నిపుణత భొరతమట్లు, 
మరి యే పురాణమును వెల్లడింపదు. వాల్మీకి రామాయణము కత వేలు; దాని 
మార్గమే వేరు, అది భారతమున కెందునను బోలదు. వ్యాస భారతమును తెలుగు 
భారతమకో, అందు తిక్కన తెలిగింపుతో బోల్చినపుడు, వ్యాసకవి కూర్చు నందలి 
నేర్పరితనమున నేమరుపాటు లున్నవి; చాతుర్యమున ఛాందన మున్నది; విషయ 
సమృద్ధి యందు వివేచనము కొరవడినది; శబ్ద నంవత్తికి బౌచితి జతపడదు; 
సమయమునకు పొందువడని సంభాషణములు, వృత్తితో బొత్తు గోరని వ_కృత్వము, 
ఆత్మ |ప్రజ్ఞదెన మొగము మలచిన వాదములు కబవుదీర గాంచవచ్చును, కాని 
సంస్కృత వాజ్మయమున రచితము లైన శ్రవ్య, దృశ్య (పబంధములలో నేదియ 
నీ వ్యాన భారత రచన కెందును ఎనగా దని పెద్ద లన్నమాట సమోచీనము, 
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నన్నయ తెలుగు కూర్చు : 


నన్నయభట్టార కుడు విద్వాంసుడు; శభ్లాను శాసనుడు; శాస్త్ర విదుడు; 
(ప్రవక్త; (పొమాణీకుడు; ఉభ యభాషాభిజ్ఞుడు; కవితా విలానుడు; వ్యాన భారత 
ప్రశ నెరిగినవాడు, (ప్రకృతిసిద్ద మగు రసజ్ఞత గన్నవాడు; రాజనరేందుని 
యాస్థాన పండితుడు; తత్పురోహితుడును, రనపిపాను వగు రాజనరేంద్రుడు తన 
పురోహితుని నన్నయభట్టారకుని పాండిత్య కవితా విశేషముల జక్కగ కనిపట్టిన 
వాడు, మహాభారత న్వారన్యము జుజ్జినాడు. భారతమును తెలుగున బలికింప ముచ్చట 
పడి నాడు; వినయపూర్వకముగ నన్నయను నియోగించినాడు. భట్టారకుడును, 
భారతము నెడ దనకు గల సేర్మికి దన యేలిక కోరిక తోడ్పడుట తొంటి పున్నెముగా 
నమ్మి తెలుగు సేతకు దలవడేను, ఆదిపర్వము మొదలు అరణ్యపర్వమున కొంత 
వరకు ఆయన తెలుగించెనని, అతని తెలుగు మార్చున సంస్కృత శబ్ద జొలము 
ఎక్కుడుగా పుంజుకొన్న దని, తెలుగు భారత వర్తమానముం గూర్చి తెలిసినవా 
రెల్ల రెజుగుదురు, మాతృకం గల భావమును తెలుగున దిగుమతి సేయటయ 
నన్నయ తెలుగింపునకు ఊద్దెశ్యము, (ప్రయోజనము ననుటయు జదివినవా రెజుగు 
దురు, భట్టు అటనట ఇంచుక స్వతంత్రత వహింప గడక జూపినను, మాతృకకు 
జాలవరకు విధేయతయ చూపినాడు. పటిమ తగ్గిన పట్టులు లేవనరాదు గాని 
(పనన్నతకు దలగిన పంక్తి కలదనరాదు. (ప్రయోజనము పొటింవని సంబుద్ధులు 
తరచగుట, శైలి నడలినది గాని సారళ్యము సంవన్నమయినది, సంస్కృత వద 
భరితము, సమాన భూయిష్టము నయ్యు గటువచన్సు కలికమునకు గానరాదు. 
నాటికి నేటికి నన్నయ _శ్రైలి తెలుగుకవితకు ఒక మేలిపచ్చయినది. ఆరణ్య 
పర్వము నడుమనే అతనికి ఆయుఃపరిమితి ముగిసినది. కడమ సేత కట్టు వడినది, 
తిక్కన తీర్చు : 

నన్నయకు దరువాత ఇంచుమించుగ 14 శతాబ్దికి భారతముతెలుగు సేత 
తిక్కన పాల బడినది. ఫి కారణమయిన మనకేమి గాని ఆరణ్యవర్వ శేష 
మటుంచి తిక్కన విరాటవర్వము తొలిగా స్వర్షారోహణము దాక పదునేను పర్వము 
లను తెలుగించినాడు. తెలుగుసేతకు దొరకొనిన తిక్కనకు నన్నయ భారతము 
తెలుగింపు దక్క, మరి తెలుగు పద్య ప్రబంధము లేవేని దొరికియండు నేమో 
చెప్పరాదు. నన్నయకు మునుపు పద్య రచన యున్న దనువాద మొకటున్న ది. 
మచ్చునకు ఆ కాలము నొటి శాసనములందలి పర్ధెములు కొన్ని కనబడుచున్నవి 
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కాని [గంథరూపముగ నేవియ గనబడవు, నన్నయయే పద్య రచనకు దొంటి 
వాడని గోనయ మరియొక దిక్కునుండి వినబడును. సంస్కృత కవిత్వమునకు 
వాల్మీకి యెట్లు: తెలుగు కవనమునకు నన్నయ అట్టు అందురు. నంతనమే ! 
నన్నయకు దక్కిన పరువున దిక్కనకును పాలు లేక సోవదు. నన్నయ శైలి, తన 
నాటికే తెలుగు బానయు, శై తయ గమియమాగినదని మూదలించుచున్నది, 
సంస్కృతశ బ్లాధిక్యముగా, సమాససమృద్ధముగా నుండియు, నన్నయ తెలుగు 
కెత కొక నడకయ, పోతయు దీర్చి నమూనా చూపినాడు, అట్టు తిక్కనయ 
తెలుగు సదములకు మిక్కిలి చొరవ యిచ్చి పలు నడకలతో నొకపోత, నిజ 
వై లక్షణ్యము' స్వనామాంకితము నగుదానిని, తెలుగు బానకు గొనుకగొ నిచ్చినాడు, 
భట్టారకుని భారతము మార్చుతప్ప మరి తెలుగు కబ్బ మేదియ నగవడమీ, 
దిక్కున రచనకు నన్నయ రచన తొళిప్రాఫసయిన దని యొస్పిశొనవచ్చును. 
కొని నన్నయ తిక్కనలో రచనలందలి పరిపాకము గొంచువో సన్నయ నాటికే 
తెలుగుబాసయు, గైతయు నిగుదేరిన వని, అదృష్టము లయినవి కాని, సంఖ్య 
యందు కొలది యయినను'!సొరతరము లయిన (గ్రంథములు కొన్నియేని యుండి 
యండునని, తెలుగుకై తకు శ్రీకారము జుట్టిన తెలుగు వాల్మీకి నన్నయకు 
బూర్యమే తెలుగుగడ్డకు బుట్టియండు నని ఊహింగుట కెంతేని యవూళము 
కలదు, సరి ఆ గొడవ యటుండె. 


తిక్కన, తన రచనకు మొదలిడుటకు మున్ను, నన్నయ రచనను గాంచి, 
తెలుగు పలుకుబడికి పరువు చాల తగ్గిన దని, తెలుగు రూసే మారిన దని, దానితో 
తెలుగు నడత, నవకము, ఎక్కటితనము మారిపోయె నని, తెలుగును మూడుసార్లు 
సంస్కృతము (మింగివే వెసిన దని, ఇ్రే పరాకుగా నున్నయెడ యింకను తెలుగు 
సంస్కృతమున గరగిపోవునని వగచి కాబోలు తనచేతిలో దెలుగునకు బెద్దగా 
నెల విచ్చినాడు; రూపునకు దెచ్చినాడు; దిద్ది తీర్చినాడు; అమృతము వోసినాడు; 
(బతుకుదెర వేర్చరచినాడు; ఈతని తెలుగే సత కిడియ తొలియక్కర, ఇంతియ 
కాదు...ఈ యక్కరనూది, నన్నయ తన కూర్చున కెక్కించిన నుడుగమిగొక, 
తననాడు, తెలుగు సీమయందు పలునాడుల వాడల గూడెముల బరిపొటిగ నాడు 
చుండిన నుడులను బెక్కింటిని కూర్చి పేర్చి, రూపు సెడినవాని తొంటి పుట్టుకయు 
వొలకము గురుతించి నొక్కు_దీర్చి తన [వాతను గుడి(గుచ్చినాడు. అంతే, అంతటితో 
చెలుగుబాస మొగసాలకు గడియ పడినది, 
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పిమ్మట బయలుదేరిన కవులలో బెక్టురు వాతయందును పోతయందును మునుపటి 
.గాడిలో వైచి తమకై తను ఈడ్చుట ఆటుంచి తమ మునుపటి వారు తమ పొత్త 
ముల వాడిన పలుకులతో దనిసిరే కాని మున్సటి కబ్బముల కెక్కని నుడులను 
తమనాడు వాడుకలో నున్నను, తమ కూర్చున జేర్ప దెగింవరై ర, కావుననే మన 
తెలుగు నాటికి నేటికి కుంవటిలోని మొక్కవలె, ఎదుగు బొదుగు లేక, గిడనవారినది. 
ఉసురుగల బాసకు బెంపొక పెద్ద గురుతు. 


తిక్కన తర్వాతి కవులు (శ్రీనాథుడు తొలుతగా నలువు రోయిదుగురు 
మాత్రము, తిక్కన వాడని నుడులను గొన్నింటిని తమ కబ్బములం జొప్పేంచిరి, 
అందు “అము క్రమాల్యదా” కారుడు పెక్కింటిని బనివడి కూర్చి తన కతకు జేర్చి 
కొన్నాడు, తిక్కన, ఏ పట్టున నేని తలపున కొస్పిన తెలుగు పలుకు దొరికినంతన 
ఒప్పరికింపక, నడక తిన్నదనముం గూడ వబాటింపక పొదిగినాడు. అతని మక్కువ 
కగ్గమగుట కతమునను తెలుగు నేటిదాక ఒక వెరవున ఎక్కటితనముతో |బితుక 
గలిగినది. 


తెలుగునుడి_ నేటి కాన్సు : 


ఒకొక్కరును, ఆ వరకు కబ్బముల కెక్కుక, తమ నాటివాడుకరో 
నుండు మాటలను జతపరుచుచుంట, పలుకుబడికి బలుపు పరువు గూరుచుండును, 
వెనుకటి వారిపొత్తముల లేని మాటలు తాము వాడగూడదను వెట్టీకి లోనుగాక, 
సూటిగా (గుచ్చి యెత్తుచుండ వలయును, పొత్తముల కెక్కి పలుకులతో వలగొను 
చుండవలయు గాని, (కొ త్తనుడులకు, వాడుక నున్న వానికి ఎడమియ గూడదను 
కట్టడి లేదు. తమ (వాతలలో (గొత్త పోకడలను, కొంగొత్త వన్నె = చిన్నెలను 
గిరిగింప వెలయునట్లు వాడుక నున్న నుడుల, అను-పొనులు అర్థమును దెలిసీ 
అనువగు చోట్ల జొప్పింం దమకపడవలయును. ఇట్టి నడక యందు ముందంజ 
వైచుట తల్రిబాసకు నిజమగు నూడిగమగును. దాన దమ ఎక్కటితనము, వలతి 
తనము వెలయగలవు, బాసయు బెదగ గలదు, “కృతకభాషి అను సడి తప్పును 
“జీవద్భాష” యన్న మేలిమాట యొప్పును. 


వాడుక నూ(తమున నుండి, ఈవరకు కబ్బముల కెక్కని మాట లెన్నేని 
కడమవడి యున్నవి. కబ్బముల కెక్కని నుడులు నిఘంటువుల కందవు. ఇంత 
వరకు “ళబ్దరత్నాకర” మొక్కడే తెలుగున ననుకొనదగిన నిఘంటువు, ఇది 
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జో ఇర 


సంస్కృతాంధ్ర శ బ్రములం గూడినది, వట్టి అచ్చ తెనుగు మాటలం గూడిన 
“లక్ష్మీ నారాయణీయము”' గూడ నొక పొటిగ నన్న దగినది. అలుగు [వాయస 
కాండ్రకు, శబ్దార్లమునకై వెంపరలాడు వారికి, ప్రై రెండు నిఘంటునలే ఏడుగడ 
లయినవి, శబ్దర త్నాకర మున మొదట (గంథస్థములు కాక్క వాడుకలో నుండు 
మాటలు కొన్ని కూర్చ బడియండణెను, ఈ తరువాతి కూర్చులలో శబ్దరత్నాకర 
మున మరికొన్ని మాటలు చేర్చబడినవి, అవి ఆంగ్లాది విదేశీయులు ఉదా := 
స్టేషన్‌, స్టీమరు, ఫ్లోరు, గుమాస్తా, మనిషి---ఇట్టివి. ఇట్టి మాటలు కూర్చు కొర 
మాలినది, దీనీ ప్రయోజన మంతయు రోవమః కబ్బముల వాడక, నిఘంటువుల 
కెక్కక, వాడుక మాత్రమున నున్న తెలుగు నుడులు "పెక్కు లున్నవి, నాడు 
నాడులు తిరిగి జనుల వలన డెలియదగినవి. ఇట్లు తెలిసి కబ్బములకు, నిఘంటు 
వులకును ఎక్కించినచో నెక్కుడుగ నక్కరవడ గలవు, ఈ చెప్పిన వెరవున 
మాటల (బోవుసేయ జతనమే కానరాదు, 


& 


వ్యాసుని కూర్చునకు తిక్కన చేసిన తీర్చుం గూర్చి ముచ్చటించుటకు 
మున్ను, తెలుగునీమనాడులలో రూప్పచెడి వాడబడుచున్న నుడులకు తిక్కన రూపు 
చేసి తన రచనయందు జొప్పించె ననుటకు ముందుగా గొన్నిటి నిట జూప్పదును. 
వాడుక తిక్కన అర్హము వాడుసీమ 
1కాయ-్యకాయు = ఉమియు-కల్నూలు, బళ్ళారి, అంంతప్పనము 
శీమరు.చిరమరలు = చిక్కులు -_ మొలకనిమ నె జాం 
రొ యాలు 
పిట-పిట = మటిపెల 1 
లు లు టు ౯౧ 


అలుగుసీమలో బెక్కుచో 
ముటు--ముటు = వనువు శి 
యట అ అలాని 


ఎదుగు-ఎయు = కమ్ము, వెన్నంటు ఏ, పడనుటిసీను నంతట నెలూరు, 
(౧ గా 
నైజాం. 
భారతము మొ తమున (బయు కములె , రూప్పుమారి వాడుక నున్న మాటలు 
prea అజాత మనా 
మచ్చునకు చై 
వాడుక భారతము అర్థము వొడుసీమ, 


ఆమోయిన - అమ్మోయిన 4 = ఊన్నపాటున - తెలుగుసీగు నంతటను. 
ఊగెత్తులు-ఊవ్వెత్తున ఫ్‌ = అడుగాన- పడమటి సీమలో బెక్కెడల, నెలూరు 
జాలి అంటి ae) 
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ఎడారు = ఎడారు - ఎడరు 6. జడుపు= కర్నూలు, బళ్ళరి, అనంత 
ఫృరము న్‌ జాం, 

వళి - ప్రయి 7 =నింద, నడి- నెల్లూరు, కడవలో కొంతభొగము, 

నంజర = నంజుడు = మాంసము. కర్నూలు, నె జాం. 

(వాయనకొం(డ యాదరముసకు దూరమై వాడుకలో నున్న మాటలకు 
మచ్చుకు కొన్ని వ 

మాట అర్హము వాడుసీను 
నామర = సాంగెము = సంఘమర్యాద _ పడమటిసీమ యంతయు, 
దూదర - దూ, దూగర, ెరులకు బట్టు తెగులు-కడపజిల్లా (సామ్యము) 
మూ. రిం ne) 

సంగెన = ఎక్కుడు- కర్నూలు, బళ్ళారి, అనంతపురము. నైజాము. 

తిక్కు - రాచు, రుద్దు, శగట = చకట్టు. అనంతపురము, కదిరి తాలూకా, 

పల్లాపొద్దు - వల్లావగలు = (పొద్దాక; పనార్హు = పనిచేటులు. పళ్చిమసీమ, 

పంగన= దెవుడు. ఒంకుజ అరుగు, కర్నూలులో కొంతభొగము, నైజాము. 


ఇంత చాలును తెలుగు బలుపు తగ్గుటకు, దెలుగునుడులయెడ కవులు 
చూపుచున్న ఒప్పరికింపునకు నిదర్శనముగా యె వలుకులను దెలుప్పచు కొంత 
కొమ్మదాట్లు వేయవలసి వచ్చినది, ఇక అసలు కత నందుకొందము. 


వ్యాసుని కూర్చు - ఏమరపాటు : 


పట్టు: అద్దమరేయి = వంటయిల్లు - వడముడి మైమరచి, నిదురించుచున్నాడు, 
కీచకునిచే దన వడిన యగడు సెరంధ్రి భీమునితో దలపోసికొన వచ్చినది. 


అడవులలో బెరిగిన మూడేండ్ల యీడుగల ఆవు తొలిమారు ఎదగొని పొగ 
రుతో నున్న కోడెను దరిసినట్లు, నీరి చాయనున్న కొంగ పెంటి కలయిక గోరి తన 
జోడు (పోతుకొంగ)ను జేరినట్లు, ద్రౌపది భీముం దరిసినది; గోమతీతీర మందలి 
మహాసాలమును తీగవలె, పొండురాజు రెండవ కొడుకును పొంచాలరాజపుతి 
పొదివికొనెను;ు అట్లు అతని నిజబాహుయుగళిచే బొదివికొని, సులకీణవతి యగు 
నా కృష్ణ, దారి తెన్ను లేని యడవిని బడి నిదురించు సింహమును సింహివలె 
మేల్కొల్పెను. కరిణి తన జోడు నట్లు శీలవతి యగు పొంచాలి భీమసేనుని గౌగి 
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లించి, వీణనుండి వెడలు గాంధార న్వరమువంటి మధురన్వరమున భీము నిట్లు 
సంబోధించెను. 


“ఊత్తి స్టోత్తిస్ట, కిం శేషే, భీమసేన, యథామృతః 
నామృతస్య హి పాపీయాన్‌ భార్యా మాలభ్య జీవతి.” 


(చచ్చినట్లు పరుండితివి, భీమ'సేనా, లెమ్ము లెమ్ము ! బతికిన వానికి భార్య నగుదు 
నేని ఆ పాపి చావకుండునా !) 


అని _సైరంధ్రిచే వ్యాసుడు పలికించినాడు! అదనున కనువుగా నడవనేర్చి 
నది, కొండవంటి తాల్మిగలది ! ఐదుగుర మగల వలపు సరిగా గడించినది ! కల 
కులలమీయు యెలకువ గోల్పడనిది ! మగల వెంట వలచి సిలుగుల బడ నోపిన 
యిల్లాలు ! ధర్మరాజును మొదలుగా మగలను రాచరికపు నడకలం గూర్చి ఎచ్చ 
రింప గల వలతి, అత్తమది కెక్కిన కోడలు, ఇన్ని మేలిగొనముల నలరారు 
(దౌపది, కీచకుడు తన్ను బరచిన యారడి ఎరిగించి భీము నెసగొల్చి చలము 
దీర్చికొన బనివడి సగమురేయిని వంటయింటి కడకు వచ్చిన (దౌపది “భీమసేనా ! 
చచ్చినట్లు పరున్నావు లే లెమ్ము" అనుట అదనున కనువగునా ? ఆమె నడతకు 
ఊరవగునా ౪ ఆవు కొంగ సింహి ఏనిక తీవ ఉపమానములు సెంపునకే కాని 
సమయయోగ్యమా ! నరనమా ! వట్టి ఛాందస మనవలదా ! మరియ జూడుడు. 


“ఇంత తొందరగా నిట కేమిపని బూని వచ్చితివి "” అని భీముడు 
(పశ్నించినాడు. నరే అడుగదగిన మాటయ. పాంచాలి కైన పరాభవము నెరిగియ 
నిట్టనాలోచితముగ నడిగె నేల అన నక్కర లేదు. నిదురమబ్బున నడిగె నని, 
లేదా భుజబిలమే కాని బుద్ధిబలము భీమునియందు తక్కువ యని సమాధాన వడ 
వచ్చును. పదంపడి, భీముడు “నీ వన్నె మాసినది! వెల్లన్నై యగవడుచున్నావు ! 
తేటతెల్లముగా నాకెల్ల నెరిగింపుము, అది సంతోష(ప్రద మయినదో, సంతాపకారణ 
మయినదో, (పియమో అ|పియమో నిజము నాకు దెలిసికొనవలయును, అంతయు 
విని తగిన వెరవు చేయదును” అని భీముని నోర బలికించినాడు వ్యానుడు ! 
ఒరు లెరుగకుండ మెలగవలసినవారు గదా ఈ దంపతులు ! భీముని పరున్న చోట 
దీవ ముండెనే యనుకొందము ఆ దీవమును దూరమున నుంచియో ఆర్చియో 
చీకటింట నుండి గుజగుజలు వోయి యందురు గొని తమ మరుగు పాటు బయల్చడు 
నన్న భీతిగలవారు దీపము వెలుగున. నుద్దులు సాగింతురా * ఇందేమి బొచితి 
కలదు ? సభలో కీచకునితాపు దిన్నపుడు పొంచాలిని భీముడు చూచెగదా ౪ అప్ప 


మహాభారతము స్ట్‌ 


టికి లేని వన్నెమాపు తెల్లబాటు [కొత్తగ ఆమెయందు భీము డేది చూడ గలిగెను ? 
ఆ తాపునకు ఈ తలపోతకు దడ వెంత పట్టినది ? 


తిక్కన తీర్చు : 


తిక్కన ఈ పట్టును ఎంత కొలదిలో ముగించి బొచిత్యము గాపాడెనో తిలకిం 
తము. చెప్పవలయునది మానడు; మానదగినది చెప్పడు. అక్కరయయిన దానిని 
వదలడు; అనవసరమగు సోదెకు దిగడు. ఆవు ఎదగొని కోడెను గదిసె నని, ఆడు 
కొంగ మగకొంగకె వలప్పలాడె నని అక్కురమాలిన (పసంగమును [గుక్కుక, 
సూటిగా పాత్రమర్యాదకును, పట్టునందలి భావమునకును ఒప్పిదమగునట్లు నాట్య 
కళా కౌళలముం గుప్పినాడుచి త్తగింపుడు, 


రా|తిసమయం బగుటయు నమ స్తజనంబులు [గమంబున ని|ద్రింపం 
దొడంగినం దానును శయ్యాతలంబు విడిచి మేనిధూళశి గడిగి, ధాతపరిధాన 
పరీతయై, మహాననగృహంబున నుప్తుండై న వృకోదరు కడకుం జని 


“నన్ను బరాభవించి సదనంబునకుం జని కీచకుండు ము 
న్నున్నతెరంగు దపక సుఖోచిత శయ్యను నిద్ర సేయ, నీ 
కన్ను మొగుడ్చు నూరటకుగారణ మెయ్యెది, భీమసేన, మో 
యన్నపరా[కమంబు వలదన్న నోకో దయమాలి తక్కటా !” 


అనుచు మందమంద సంభాషణంబుల సంబోధించు పాంచాలిపాణిస్పర్శంబున 
మేలుకొని, “ఇది ఎవ్వరు” అనవుడు, “నేను” అను నమ్మానిని యెలుం గెరింగి, 
భీమసేనుండు “యాజ్ఞ సేని కీచకు దురాచరణంబు నాకు (బకటించి, వాని నిర్జింప 
నియోగించునదియె యరుగుదెంచెం గావలయు | అ త్తెరంగు ఇ_కల్హేఅవ తాన చెప్ప 
విందు నని తలంచి, 


“ఇంత ప్రొర్దేల యిచ్చోటి కేగుదేర 
గొరణం బేమి ? యెవ్వరు గానకుండు 
నట్టుగా జనుదెంచితె యంబుజొక్నీ 
అనిన నయ్యింతి యిట్లను నతనితోడ : 


““ఎజి(గి ఎటింగి న న్నడుగనేమిటి ! కిప్పు డెరింగి యింతకున్‌ 
మరచుట కల్లెనే నది వినంబినిలే దటుగాక యున్న రూ 
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'పెరిగియ, నేన చెప్ప విననిష్టము గల్లుట చాల లెన్స! య 
తెర గెరిగించెదన్‌ వినుము తెల్లముగా మొదలింటి నుండియున్‌, 
లి 


అని యాతరువాతికత పలికించినాడు. (దౌవది ఇట్లు తనకడ చెప్పికొని వరునను- 
వ్యాసుని కూర్చు ; 


గుంతి పెద్దకొడుకు తొంటివ్వై భోగము, ఇప్పటి సపేదరికముం దలంచి 
పోల్చి పొక్కుచు పొంచాలి భీమసేనునితో వాపోవుచున్నది : 


పదివేలఏనుగులను పది వేలగుబ్జములను బంగారు చౌడోళ్ళతో దనవెంట 
నడవగా నూరేగు ధర్మతనయుడు నేడు జూదముతో |బ్రతుకుచున్నాడే ! నూరువేల 
రథములు, అమితఓజస్సంవన్నుని మహారాజును యధిష్టిరుని ఇంద్ర ప్రస్థమున 
గొలుచుచుండెడివే ! నూరువేలమంది దాసీలు ఎల్లపుడును రేయిందివళ్ళు తన (ధర్మ 
సుతున్సి వంటయింట వడ్డనపా(త్రలు చేపట్టి అతిథులకు భోజనములు సెట్టు 
చుండెడి వారే! 


ఈ తలపోతయందు కవితాకళ మూతిముడిచినది. వట్టిజాబితా తయారయి 
నది, కేవలము మూలమునకు విడేయ మగుటచే 


“వదివేల హస్తులు పదివేల హయములు 


నెవ్వని వాకిట నెనసియండు”' 
అని “శ్రీకృష్ణ భారతము” నను తెలుగింపబడినది. 
తిక్కన తీర్చు : 


“ఎవ్వాని వాకిట నిభమదపంకంబు 
రాజభూషణరజోరాబి నణగు, 
ఎవ్వ్యానిచారి [త్ర మెలలోకములకు 

న 
నొజ్జయై వినయంబు నొరప్పు గజష్ప 
ఎవ్యని కడకంట నివ్వటిల్రెడుచూడ్కి 
మానితసంపద లీనుచుండు, 
ఎవ్వని గుణలత లేడువారానుల 
కడపటి కొండ పె గలయ (బాకు, 


మహాభారతము ర్‌ స్థ 


అతడు భూరి|ప్రతాపమహో,వదీవ 

దూర విఘటితగర్వాంధకార వై రి 

వీరకోటీరమణిఘృణివేష్షితాం ఘీ 
వ్‌ 


తలు(డు కేవల మరు గండే ధర్మసనుతు(డు bg 
MRL) 


అని చక్కని చిత్తారివనితనము జూపినాడు, వాచ్యముగ నుండిన దానికి వ్యంగ్య 
రూస మిచ్చి కవిత్వ మనిపించినాడు, స్తాయి నెరిగి భొవము నెరిగి, ఆలపించి 
జీవము పోసినాడు. వట్టిమాలజాబితాకు, ఒకపోతకు దెచ్చి, మేలిపూత యిచ్చినాడు. 


ఈ పర్యమున మరొక పట్టు : 


నాలుగవ ఆశ్వాసము ; సాలంకృతుడు. సాయుధుడు, అద్దనుడు ఉత్తరుం 
దట్టి జడుప్పబొపి నోగమిద కూర్చుండ బెట్టి తాను రథియై pకురుబలముం దరుము 
చున్నాడు, 


తమ కురుసేనవంకకు వడిగా వచ్చుచున్న అర్జునుని రథధ్వానము వాతా 
వరణమునం దంతట [గమ్మినది. కౌరవులు అతని పతాకాగముం గాందిరీ, అతని 
రథధ్వానమును, తరుచు మొరయ నతని గొండీవగుణ రవమును వినిరి, ఆ మహా 
రథికుని ఆ గాండీవధ్వ్యనియ వచ్చుట గమనించి కాంచి (ద్రోణు డిట్లనియె : 


దూరమున ,బకాళించునది యా పొర్భని కేతనాగ్రము. ఇది యాతని యర 
దము చప్పుడు. ఈ భయంకరముగ గర్హించునది అతని పతాకమందలి వానరము, 
ఆ వానరధ్వని సేనల నెల్ల నంత్షభిత మొనర్చినది. ఆ రథ(శేష్టమున నధిష్టించి 
యన్న యా మహారథికాగ్రణి మేఘగర్ణాసన్నిభ మయిన గాండీవధనుష్టంకారము 
చేయచున్నాడు. ఇది వ్యానుని కూర్చు. 


పూర్వార్థమున దొలుత రథధ్వానము వినబడెనని, పిదప ధ్వజా[గ్రము కన 
బడెనని, తరువాత గాండీవజ్యారవము వినబడెనని వై శంపాయను డన్నాడు. 
ఉత్తరార్థమున తొలుత సిడము కనబడెనని, అంతట రథము చప్పుడు వినబిడె 
నని, తరువాత గాండీవము నల్లైశ్రాటిని మోటుచున్న అర్జునుడు రథమున 
గూర్చుండి యంట యగవడె నని |ద్రోణు డన్నాడు, ఈ వినబడుటలో కనబడుటలో 
గల వ్యాఘాతము లటులుండె. దూరమునుండి దొదవ్వుల జేరవచ్చు రథగమనమం 
దలి పరిణతిక్రమమా ఇది అని (ప్రశ్న. వీరపురుషోచిత మగు శంఖారావ మిందు 
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లేదు. పోనిండు. అది పార్టుని కేతన్నాగమని ఇది యతని తేరిచవ్పు డని, అది 
యతని జెండాయందలి వానరగర్హ యని నిన్సృంళశయముగ చెప్పుచున్నాడే [దోణుడు! 
మరియు గాండీవధనుష్టంకార ము సేయచు నతడు రథమున గూర్చుండి 'యన్నా 
డనియ జూచి వలికినాడే! ఈ కూర్చున నేర్పరితన మేదేని గలదా? |క్రమగతి 


పొటింపబడెనా ? 
చి త్తగింపుడు తిక్కన చితారి పనితనము ; 
“ శవణపుటంబులు |వయ్యంగ దాకి సం 
కోభంబు గావించె గుణము [మోతః: 
(బహ్మాండభాండంబు బగిలించి భూతని 
శే ఎతన్య మొనరించి శంఖరవము; 
గగనభొగం బెల్ల గప్పి [కొలుచు బెగ 
డడరించె నుం|[గంపు బడగబటపుః 
మిరుమిట్టు గొని చూడ్మి. పరివోవ వెలిగి ప 
రిభాంతి సేసె గిరీటకాంతి; 
తెల్ల; మిది గౌండివంబును, దేవదత్త 
మును, గపిధ్వజమును, వానవుని వరమున 
గన్న మకుటంబు-నగు వేర కొన్నియైన 
నుజ్జ్వలాద్భుత భంగులై యున్నె యిట్లు |” 
తొలుత అల్లి తాటి (మోత, దానివెంట శంఖధ్యని వినబడెను. అంతట పతాకా[గము 
మూత్రము; దానితో కిరీట కాంతులు మాత్రము కనబడెను. ఆ యజిద్రాటి మట 
గౌండీవముదే యని, ఆ చిందము [మోత దేవద త్రముదే యని ఆ పడగవటపు వాన 
రాంకమే యని, ఆ కిరీటకాంతులు ఇం|దోద త్రమగు మకుట |ప్రసారితమే యని-___ 
వాని పొవిత్యములను, వై లక్షణ్యములను బట్టి యూహించి నిశ్చయించెను. 
చాలును -హృద్యమగు నీసందర్శనమును, కళా[పవణత్ర యును. ఇంతకన్న వాచ్యము 
చేయరాదు. ఆ కూర్చునకు ఈ తీర్పునకు గల తరుగు మెరుగులు రసలుబ్ధుల 
కూహ్యములు, 
వ్యాసుని కూర్చు : 
సంజయుని రాయబారము పట్టు : ధర్మరాజు మాట : 
“కర్ణ శ్చ జానాతి సుయోధన శ్చ 
(దోణళ్చ జానాతి పితామహ శ్చ, 
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అన్యేచ యే కురవ సత్ర నని 
అనాలే అణా 

యథారునా న్నాల స్త్యపరో ధనురరః, 
జ జూన ధి 


జాన సేత త్కురవః సర్వ ఏవ 
మే చావ్యన్యే భూమిపాలాః సమేతా, 
దుర్యోధనే రాజ్య మిహా భవద్యథా 
హ్యారిన్ష మే ఫాల్లునే విద్యమానే, 
తేనానుబనం మన్యతే ధా రరాష్ష్రః 
ఠి అవి రు 
శక్యం హర్తుం పొణ్ఞవానాం మనుత్వమ్‌ 
కిరీటీనా తాళమా(తాయుధేన 
తద్వేదినా సంయుగం తత్ర గత్వా. 
గాబ్లీవవిస్ఫారిత శబ మాజొ 
యె ౧ 
పళ్ళణ్వానా ధార్తరాష్ట్రా (ధియ నే; 
క్రుద్ధం న చే ద్వీక్షలే భీమసేనం 
సుయోధనో మన్యతే సిద్ధ మర్గమ్‌. 


ఇన్హో) ప్యేత న్నోత్సహే తాత హర్తుం 

యైశ్వర్యం నో జీవతి భీమసేనే, 

ధనఇయె నకులే చైవ సూత, 

తథా! వీరే సహదేవే సహిష్ట. 
ఈ క్రింది తెలుగు పద్దెములలో ప్రైవాని యర్థము సుస్పష్ట మగుట ముందటి వానికిం 
బలె గద్యరూపమున [వాయమానితిని, -పెవానియందలి భావమును జెక్కుచెదర 
నీయక తన మార్చున గూర్చి, అందలి సడలుబాటు ఇందు బొరయనీక్క నుప 
సన్నముగా భావమును సాక్షాత్కరింప జేసినాడు తిక్కన. ఉపలక్షీంపుడు ! 


తిక్కన తీర్పు : 


ధర్మరాజు : 

“దాపాచార్యుడు, భీష్మడుం, గృపుడు, నశ్వశ్ఞామయుం, గర్టుడున్‌, 
భూప శ్రేష్టు(డు దారు మున్నెజుగరేపో |! రెట్లు గయ్యంబు; లా 
శాపాశం౦బులు జుట్టలా వెరిగియం జావేడి మార్కొందు ! రిం 
తేఫో! తమ్ము గపిథ్వజ(ప్రభల యందీభూ తలం చేయవే |!” 
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“గాండీవజ్యారవం బుత్క_ట మయి పెలుచం|గమ్మినన్‌ భీము బాహో 
దండం బేపారి శుంభద్గద జడియుచు రౌ ద్రంబుగా దోచినన్‌ వే 
దండద్వందంబుమాడ్కి౦ దరిమి కవలు మాద్యద్దశిం దాకినన్‌, జా 

౧ 
కుండం బోకుండ గౌర వ్యులకు వళమె బీట్లుల్కి మూర్చిల్లకుండన్‌ .” 
పు న 


పె నుదాహృతమగు వ్యాసకృత మూలమునకును, తిక్కన తెలుగునకును గల 
భేదము సవిమర్శముగ బరికింతము, 


“కర్ణశ్చ జానాతి” అని వ్యాసుడు వాచ్యము చేసినాడు, తిక్కన దానికి, 
సంక్షి స్పపరచి, భావమునకు బుష్టీ నిచ్చి, వ్యంగ్యపూర్వకముగా కవితాకళను సాధించి 
నాడు. వ్యాసుడు, కర్ణుని, సుయోధనుని, (ద్రోణుని, భీష్ముని వరుసగా జెప్పినాడు, 
క్వపాళ్వత్థామల 'పెరెత్తడు ! తొలుత శర్హుని, బిమ్మట సుయోధనుని, తరువాత 
భీష్మ|దోణులను= నలువురును (క్రమపరిచినాడు. దేనిని బట్టి ఈ [క్రమము నిర్హ 
యించినటు ? _అధికారా ర్లతనుబట్టియా ? బౌచితినిబటియా ౪ ఎరుక గలవారిని 
బేర్కొనవలయునెడ ద్రోణ-భీమ్మల నుగ్గడించి తరువాత ఎవరినేని చెప్పదగును. 
సర్వ మెరిగియ దనపంతమే నెగ్గవలయ నను సుయోధనుడు హఠయోగి; కర్తుడో 
రారాజు అడుగుజొడల బట్టే తన తోచినట్లు సూటిగా నడచు కర్మయోగి. ఇట్టి వీరిని 
ఎబుకగలవారిలో దొలుతగా జెప్పుటయు నిజముగా ఎరుకగల ధర్మయోగులను= 
(దోణభీష్ములను- తరువాత చెప్పుటయు జబొచితి యనబడునా ? ధర్మరాజు 
సంజయునితో వరుసగా నీ నలువుర నిట్లు నుడివె నదీ పురాణములపుట్టు వెజిం 
గిన బుద్ధిశాలురు వాదింప బూనరు గదా! అర్హతను, అధికార తారతమ్యములను, 
బొచితిని బాటించియ కాబోలు- తిక్కన, (దోణ భీష్మల తరువాత కృపషాశ్వతామలను, 
పిమ్మట కర్మయోగిని కర్ణుని, పదంపడి హఠయోగిని సుయోధనుని బెర్కొన్నాడు! 
ఎరుకగల పెద్దలను వరున బడి తెలిసి, ఎజుగజాలని ఎరుగనొల్లని వారి నిద్దరను 
వాకొన్నాడు, ఎప్పుడు ఎక్కడ ఎవ్వడు ఎట్లు పేర్కొన్నను, చాపొచార్యునో 
శాంతనవునో- ఇరువురలో నొకని మొదల నిడి కృపాళ్వత్థామల నిద్దరనో అథవా 
ఒకరినేని, చెప్పి కడమవారిని వాకొనుచు (గమభంగము ఫొరనీయక మరియాద 
గాపొడు వౌడు తిక్కన, వ్యాసు డిట్లు పాటించుట కానరాదు. చూడుడు ; 


“ దోణుండు భీష్మ(డున్‌ కృపుడు ద్రోణసుతుండును కర్ణ శల్యులున్‌ 
(బాణము లాసుయోధనుని పొలివ యం (డ్రు;"” 


మహాభారతము స్ట్‌? 
అని రాయబారి సంజయుని నోరను ___ 
“నీష్మ దోణకృపాదిధన్వినికరాభీలంబు” 


అని తత్తరపడుచుండిన ఉత్తరుని నోరను బలికించినాడు తిక్కన. అంతియకాదు - 

ఊఉ తరగోగహణమున కురుసేనం జూపి జ పియంచుకొనుటకై కేర్వేర వరున 
జాం దా యా 

గిరీటి ఊ'త్తరకుమారునకు దెలుప్పచున్నాడు. 


“కాంచనమయవేదికా కనత్కేతనో 
జ్వాల విభ్రమమువాడు కలశజుండు; 
సింహలాంగూలభూ షితనభోభాగకే 
తు (యేంఖజమువా(డు (దోణసుతు(డు; 
కనకగోవృషసాంద్రకాంతివరిన్ఫుట 
ధ్వజసమల్లానంబువా(డు కృపుడు; 
లలితకంబు [పభాకవితపతాకావి 
హారంబువా(డు రాధాత్మజుండు; 
మణిమయోరగరుచిజాలమహితమై న 
పడగవాడు కురుక్షితిపతి; మహో [గ 
శిఖర ఘనతాళతరు వగు సిడమువా'డు 
సురనదీనూను( డేర్పడ( జూచికొనుము.” 


ఇందునను మెలకువ గోల్పడదు. కలనికి మొనగాడు కలళజుడు ((దోణుడు). అతని 
వెనుక అళ్వక్థామయు, నాతర్వాత కృపుడును నిలిచినారు. ఆ పిరుంద రాధేయడు; 
పిమ్మట కురురాజు, దుముదారు దొర గాంగేయుడు, ఎత్తి పెైబడవచ్చు. పగర 
నుండి ఏలికను గాచికొనుటకై, తమ్ము గడచి కాని సుయోధనుని దరియకుండ, 
ద్రోణాది కర్ణులు మొగాళమునను, భీష్ముడు వెన్నునను నిలిచినట్లు సంవిధానము. 
ఇది మూలము ననుసరించినదియ. పె సంఘటనమును మాతృకతో బోల్చి 
తిక్కన తీర్ప్చరితనమును గమనింప బఠితకు వదలుదును, 


మజియు “గాండీవవిస్సారిత శబ్ద మాజా” అనిన పట్టున వ్యాస భగవా 
నుడు “గాండీవగుణరావము ధ్నార్తరాస్ట్రులు ఇందనుక వినలేదు గాన బ్రితికిరి, 
క్రోధావిస్టుని భీమసేనుని జూచినందాక తనపూన్కి. సాగినదనియే సుయోధనుడు 
నమ్మియుండగలడు” అని మరల “భీమార్జునులును, వీరుడగు నకులుడును, 
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సహనశీలుడగు సహదేవుడును, సజీవులై యుండునంతకు ఇం|దుడేని మా (ప్రభుత్య 
మును హరింపగలడటయా ?” అని యుధిష్టిరుని నోర బలికించినాడు. ఇందు 
కవితా కౌళల మెక్కడ ? పూర్వార్గమున గాండీవజ్యారవము జెప్పెను (క్రోధ 
మూర్తిని భీముని పలికెను, ఉంత్తరార్హమున భీమారునులను, నకులసహదేవులను 
శెట్టించెను. ఈ పునరు క్తికి బ్రయోజన షమి ? 


ఇక తిక్కన తీర్పు జిత్తగింపుడు క 


“గాండీవజ్యారవంబు”తో మొదలిడి అర్జునుని పరా[క్రమమును వ్యంగ్య 
ముగా సూచించుచు గదాదండమండితు డగు భీముని బాహాదండళొర్యమును 
దెలిపి, నకుల సహదేవుల రణవిద్యా(వవీణత నెరిగించినాడు. భావానుగుణమైన 
సన్ని వేశసముచితమయిన వృత్తమును నడపినాడు. నలువుర అన్నదమ్ముల బల 
పరాక్రమ ళొర్యముల రీతులం (గమముగా [బకటించినాడు. తొలుత గాండీవ 
జ్యారవమును పలుమారు ఉత్కటముగా [గమ్ముటయు, పిమ్మట బాహాదండ 
మేపారి శుంభద్గద జడిపించుచు భీముని రౌ ద్రాకృతి తోచుటయ, పదవడి ఏన్గుల 
జోడువలె దరుము నకుల సహదేవుల తాకుటయ జూపినాడు. అర్జునుడు శ్రవణ 
మాత భయంకరుడనిి భీముడు దర్శనమా[త భయంకరుడని, నకుల సహదేవులు 
సంఘర్షణమాత్ర భయంకరులని తారతమ్యములను వ్య క్తీకరించినాడు, “కమ్మి 
నన్‌," “తోచినన్‌,” “తాకినన్‌'---అని ధ్వని (బిసాదించి మెరుగువెట్టీనాడు. ఇది 
తిక్కన తీర్చు. 


ఇట్టి పట్టుల నెన్నేని జూపనగును. సంగ్రహణమున నున్న సొగను నుగ 
మును సాగతీతలో నుండదు, ఐనను, కళొచాపల్యమున బడి మరొక్కదానినిం జూప 
నుంకింతును. 


వ్యాసుని కూర్చు - న్వర్లారో హణము : 

స్వర్గరంగము - ధర్మరాజు (ప్రవేశము -- తత్పళ్చిమభాగమున నాతని 
చిత్తవృత్తి బరిశీలింప గుతూహలు రయిన నారదాది మునుల ఆగమనము, 
వై శంపాయనుని మాట : 


“యుధిష్టరుడు స్వర్గమున నడుగిడెను; ఐశ్వర్యసనమ।గుడై సింహాసనాసీను 
డయిన దుర్యోధనుని గాంచెను. ఆ దుర్యోధనుడు సూర్యునట్లు (ప్రకాశించుచు వీర 
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పుఠషన్వత్వమగు కీ ర్రిలాంఛనము ధరించియండెను. అతడు దివ్యతేజస్సంపన్నులు 
శుభకర్మకరులు నగు సిద్ధాదిదేవతలం గూడి యుండెను. దుర్యోధనుని, అతని 
మైళశ్వర్యమును జూచి యుధిష్టిరుడు కోపోద్రిక్తుడై చూపు మరల్చెను, యధిష్టి 
రుడు న్వర్గమున నడుగుబెట్టగానే ఐళ్వర్యసమ్యగుడు ఊత్తమపీఠన్ధుడగు దుర్యో 
ధనుని గనె నని వై శంపాయనుచే బలికించి, “సూర్య ప్రభౌకలితి అని చెప్పించెను, 
ఆద్యంతములందు దుర్యోధనుని "పేరు రెట్టించి చెప్పించెను, ఇందు నేప్ప పెంపు 
లేదు. కవీతా - గానకళల జీవమంతయొ ఎత్తుగడయందును, తీరుగడయందును 
నికీ ప్రమయి యండదగును. “పై జెప్పిన ఊ క్తి కేవలము వాచ్యము. 
ఇక తిక్కన తీర్చు: 
“ahs కళైదురదోచె; 

నున్న తాసనాసీను డభ్యుదితసరసి 

జా ప్రసంకాళు( డమృతాశనాంగనాది 

వృతు(డు, వీరలక్ష్మి విరాజితు(డు, సతత 

య క్రనుఖసాధనుండు దుర్యోధనుండు !” 


కనబడెనని ప్రారంభించి, ఆ మహావై భవము నంత ఎటిగించి చివరకు పేరు 
వెలువరించినాడు తిక్కన కవితిలకుడు ! ఇది తీర్చుగాదా ? 


ఈ యదనున శదబ్దపప్రయోజనముదెస వ్యాసుని చూపునకు తిక్కన చూపు 
నకు ఎంత వ్యత్యాసము గలదో స్థాలీపులాకన్యాయముగ నొకటి మూదలించిన 
జొలును, 

ఈ స్వర్షారోహణమునను, వ్యాసుడు ధర్మరాజును “యుధిష్టిరుడు" అనియే 
సెక్కెడల వాడినాడు ! తిక్కన ఈ పర్వమున నెక్కడను ఆ శబ్దమునకు జోటిచ్చి 
నాడు గాడు, యధిష్టిరత్వమునకు ఈ స్వర్గభూమి స్థానము గొదని, నమయమును 
గాదని తిక్కన కవి యెరుగును. ఇక్కడనే కాదు- ఏ పట్టున నేని తిక్కన పద 
ప్రయోజనము నెడ (ప్రజ్ఞ కోల్పడె నని చెస్పనయితిగాదు. స్థానమును సమయమును 
గమనింసక వ్యాసుడు ఇచ్చవచ్చినట్లు వొడినాడు, 


ఈభాగ మింతట గట్టిసెట్టుదును, నాటకళావిరచనమున, పా|త్రసృష్టియందు 
బుష్టియందును వ్యానునికి తిక్కనకు గల కౌళలభేదము ముందు మనవి చేసి 
కొందును, 
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అందవందంబులు బాటింపని యడవిపడుచుంబోలి వ్యాసుని రచనకు, 
తిక్క నకవి దగ్గరకు దీసి దిద్ది తీర్చి ముద్దుముచ్చటలం గూర్చి, మాటమలుపులు 
నేర్చివాడు. ఆత్మసంభూతమగు “భారతి” సంతానమునందలి వివిధ వై లక్షణ్యాది 
చి శ్రవృత్తు లను చిత్రించినాడు వ్యాసభగవానుడు, దానికి, మెదిచి మెరుగు లిచ్చి 
నాడు తిక్కనకవి; ఈ మారు, దిజ్మాత (సదర్శికముగా కతిపషయ భారతవ్యక్తుల 
చిత్తవృ త్తుల పరిణతిని హోలిక్రగా మూదలింతును, 

ఇట నొక మేలిమాట : నేడు, తెలుగుసీమయందు, ఆంగ్లరచనా సారస్వము 
నెరిగి, “భారతమును సంస్కృత రచనతో బోల్చి, తెనుగున సవిమర్శముగ 
జదివి సారస్యము, సంప్రదాయము బట్టిన కొలదిమందిలో దొలిమలిగా బేర్కొన 
దగిన నానెయ్యుని, శ్రీ నండూరి బంగారయ్య (రామచంద్రపురము-వకీలు) ను 
గూర్చి ఒక్క మేలిమాట. 

ఈయన “భారతము నందలి వ్య క్తి చిత్రణములం గూర్చి కొన్ని వ్యాస 
ములు ఈ “భారతి” ముఖమున వెలువర్చినాడు, అవి దుర్యోధన ధృతరాష్ట్ర 
కర్ణులం గూర్చినవి, భావసం, “ఆం[ధపతికి ఉగాది సంచికయందు “తిక్కన 
ద్రౌవదివర్ణనం” గూర్చినదియు వ్రాసినాడు. తన భారతపఠనము చరితార్థ మనిపించు 
కొన్నాడు, నా వ్రాయనెంచిన పద్ధతిని శ్రీ బంగారయ్యయే తొలిగా దొరకపుచ్చు 
కొన్నాడు. అయనది నాకు ఒరవడి యయిన దన్నమాట. ఆ గాడిని వైచి నావాత 
నీడ్తును, 
“భారతము” - నిష్పాక్షిక రచన : 

కొరవ = పాండవుల జననములు, నామకరణములు మొదలుగా నెల్ల విష 
యములను, తన భారత కృతియందు, వ్యాసుడు పొండవపక్షమునే వహించి వెలువ 
రించెనని లోకసామాన్యమున వాడుక, బొనది యట్టిది. కాని కళాకౌశలము 
నటుంచి, పాత్రనృష్టిని వరిణతిని సవిమర్శముగ బరికించు వారికి మాత్రమే, 
నిష్పాఓకముగ నిర్వహింపబడెనని, అత్యంతము ప్రకృతి కనుగుణముగ మనః 
(ప్రవృత్తులు సాదించు జతన మెంతేని గలదని స్పష్టము కాగలదు. వ్యానభగవానుని 
భౌరతరచన అపూర్వ సృష్టియని, విశ్వకర్మ నిర్మాణము మోద జై (త (ప్రస్థాన 
భేరి యని చెప్పవలయును. 

రాలగుట్టలో రత్నము, పొలకడలిని కాలకూటము, చిమ్మచీకటియందు 
క్రొమ్మించు, విషసరస్సున తేనెకెరటము, మార్తాండునిపె మబ్బుతరగ, నరత్వ 
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మున మృగత్వము, మృగత్వమున నరత్వము, గుణసంపన్నత యందు దోష 
లేము, దోషరాశియందు గుణలేశము-ఇవి వై పరీత్యములుగ దోచినను (తిగుణా 
త్మక (ప్రకృతికి బరమధర్మములు= నై సర్గికములు, వ్యాసభగవానుడు ఈ ప్రకృతి 
విలాసమును ఆవిష్కరించుటయే తన _భారతకృతికి బరమ[వయోజనముగా 
భొవించినాడు; కృతకృత్యు డై నాడు. 


చిత్త వృత్తులు : 


పరమార్థచింత వెంట వక్షపాతమూలక కుటిలవృ త్తి నెరసినది. ధృత 
రాష్ట్రనందు స్వాభిమానాది లుబ్బత్వముల పొత్తున ఆత్మ నిశృయముతోడి నిశ్శంక 
వృత్తి కాపుర మేర్చలుచు కొన్నది. సుయోధను నందు అహంకారాది వికృతుల 
మిద కృతజ్ఞతాపురస్సర మగు త్యాగశీలము [ప్రభుత్వము సేసినది కర్ణునందు. 
దయా  ధర్మపరత్యముల యందు మమకారమున నైన పొమరత్వము పొదు 
కొన్నది పొండవా[గజునందు, [పొక్ళతిక రూపమున న|పాక్ళతిక ప్రజ్ఞ జీవసూ త్ర 
మయినది యాజ సేనియందు. అలౌ కికజ్ఞాన సమృద్ధి మోద లౌకిక కిరణములు 
(ప్రసరించినవి భీష్మ - ద్రోణులందు, రుద్రాంళ విజృంభించినది న త్త కసంభూతు 
డగు కృష్ణునందు, ఇట్లు సాగినది వ్యాసుని భారత సృష్టి. 

ఈ నా వ్యాసమునకు ధర్మనందనుని చరిత్ర విషయము సృష్టికర్త 
వ్యాసుడు భొరతము నందలి పాత్రలను గూర్చిన తెరగును, వానిని దీర్చిన తిక్కన 
కవి వెరవును ఇంత పరిశీలింతము, 


ధర్మజుడు - దయా - ధర్మ పరత ; 


ధర్మనందనుడు రెండవమారును జూదపుటురుల దగులొన్నాడు; ఆడినాడు; 
అభిలరాజ్యసంపద నోడినాడు. పదిరెండేడులు ఆలితో, అనుజులతో నడవుల 
గడగండ్ర కాపురము ముగిసినది. ఏడాది అజ్ఞాతవాసదీక్ష కడమవడినది. ఈ యేడు 
విరటుని పొల గడప నేర్చరుచుకొనిరి, భీముడు వంటలవాడుగ నుందు నని నంతనే 
ధర్మజుడు అనిలాత్మజుం గాంచి *తక్కాలజనితం బయిన భేదంబునం దొరగ 
సమకట్టు బాషజలంబులు మగుడ నుంకించుచు నిట్టూర్పు లడంచి ధైర్యం 
బవలందబించె,“ో అర్జునుని వీక్షించి “ఘూర్హమాన మానసుం డయ,” నకులుని 
కనుంగొని “*నెమ్మనమ్మున నుమ్మలికమ్ము గదుర నెలుగు చందంబు వేజుగా” 
మార్చె, సహదేవుని నారసి “వగలు మిగిలి కొందల పటుపి” బడియె, “ఫొంచాలి 
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నాలోకించి భిన్నాతఃకరుణు” డయ్యె, విరటనగరము జేర నరుగుచు నడవ జాలమి 
నీడిగిలం బడిన (ద్రౌపది కడగండ్ల కు 
“తనమది గరుణయు ఖేదం 
బును బిరిగొనుచుండ” నకులుని జూచి 
“ల తాతని యిది : వడ గొనియె; మోచి తెమ్ము 
కొంత దవ్వు” అనియె, 
సవ్యసాచిం జూచి. 


“ఇమ్మదిరాక్షీ డస్పె! మనకీ నడుమం విడియంగ నొండు చో 
టిమ్మును గాదు; నిక్కమున కేమును డస్సితీ; మట్టుగాన, నీ 
వెమ్మెయినై న దీని భరియించి పురంబు సమిప భూమికిం 
దో మ్మని నుడివె, ఇది దయాసారము, 

కీచకుడు ప్రైరం(ధిం దన్నిట గాంచి పేర్చిన కోపాటోవంబున అవిచారిత 
వర్తనుం డయి వృకోదరుడు కీచకుం గీటడగింప జూచి, తత్సం బంధబద్దుండును, 
ఆజ్ఞ సరిపాలకుండును గౌవున, మత్స పతిని దన యలుకలోనివానిన కాదలం 
చుచు అచ్చేరువ నున్న యన్నతవృక్షంబు నిరీక్షించి ఆననంబు పల్లటిల్ల ధర్మ 
శనయుం గనుగొనిన, అతడు తన నయనాకారంబున వారించి 

“వలలుం డెక్కడ జూచె! నొండెడ నసే వ్యత్మాజముల్‌ పుట్టవే | 
ఫలితం బై వరశాఖ లొప్పగ ననల్పపీతి సంధించుచున్‌ 
విలసచ్చాయ నుపాశ్రిత ప్రతతికిన్‌ విశ్రాంతి గావింపగా( 
గల యీభజము వంటకట్టియలక్రై 

. ఖండింపగా నేటికిన్‌ ? 

“అని నిగూఢఫొషణముల నయ్యజాత 
శతు డనిలజు కోవరసంబు పేర్మి 
చెటిచె*** 4... .... a 

ఇది ధర్మసమంచితమగు నతని కృత జత. మజియు.____ 

య. రౌదదరసము మనమున నడరంగ 
బడగ యెత్తు నురగపొలురేఖ 
నెనయు చేతిసారె గొని వేసె బతి; “పేడి 
గడన యుడుగుమన్న నుడుగి వనుచు. 
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“ఇవ్విధంబున (సారె) (వేటువడి యజాతశ (తుండు అలుకగదురని హృదయంబు 
తోడం బాంచాలి దెనం జూడ్కి మలగ నూరకుండె. 


“ధర్మతనయుండు ఫణిహారితో నల్లన 


“ఇన్నె త్తురు గనుగొనిన బృ 

హన్నల కోపించు; నన్ను నతిభ క్రిమెయిన్‌ 
మన్నించు గాన, రాజుం, 

దన్ను విచారింప కేమి తప్పు దలచునో !" 


“ఇది లెస్సగా దుడుచునంతకు దదీయ[ప్రవేశం బించుకవడి వారింపుము,” 
ఇదియు కృత జతాశీలము, 
భు 


“ఆపద గడవం బెట్టను 
నోపి శుభంబయినదాని నొడగూర్చను మా 
కీపుట్టువునం బొండు 
క్మాపాలు(డు నిన్ను జూపి చనియె మహాత్మా 1” 


అనుట తొలిగొ 

“ఇచ్చటి బంధులు, నీవును 
న చ్చెరువడి వినుచునుండ నై దూళ్ళను మా 
కిచ్చినను జొలు నంటిని, 
పొచ్చెము గౌ; దింతవట్టు పూర్ణము నుమ్మో! 

“ఆ దుర్యోధను డంతమాత్రయును జేయం జాలడో కొని, పెం 
పేదం [గూరత కోర్వరాదు; సిరి నాకేలందునేన్‌, (గౌస=వా 
సోదై న్యంబులు వచ్చు నా యరయు నాచుట్టాలకుం ! గావునన్‌, 
మోదం బందుట గల్లు గొరవులు, నే 
ముం బొంది శ్రీ నొందినన్‌. 

“అక్క_ట ! లాతులై న, బగటై నను జంపన కోరనేల * యొం 
డొక్క తెరంగు లేదె! యదియొప్పదె ! బంధు - సుహృజ్జనంబు లా 
దిక్కున నున్నవారు ! గణుతింపక నంపదక్రై వధించి దూ 
జెక్కు.ట, దోషమందు టనునీ దురవస్థల కోర్యవచ్చునే !” 
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“కాన, నవళ్యము సెనకువ 
గాని యపాయమున బగ గడతేర్చు ధృతిం 
బూని నడచు నెవ్వడు; డెం 
దొనం జెయి వెట్టుకొని యత(డు నిందించున్‌ ,” 


“కావున, నొంతి బొందుటయు కర్ణము; దానటులుండె; శ్రీ) 
గావలె సంచు, బోరితము గామియు గోరెద, యెల్లసొమ్ములుం 
బోవుటయుం, గులకయము బుట్టుటయున్‌ వెలిగొక, నొండుమై 
నే విధినై న జక్కవడు 
"పంతయు నొవ్వు జుమో జనార్దనా 


“మనమున బక్షపాతగతి మాదెన మానుము; ధర్మ = నీతివ 
రృనములు; రెండు దిక్కుల హితంబును బెంప్పను గల్లునట్టి చొ 
స్పున, విదురాది సజ్జనుల బుద్ధికి రా, నుచితంబు తోడి మె 
ల్పున, బరుసందనంబునను'భూపతు లెల్ల నెటుంగ నొడుమి 1!" 


“తగవున బోక రాజు బెడిదంబుల పల్కెన యేని సెచి యొ 
ప్పుగ నిలుమో ! గురుత్వము |బభుత్వమునుం గల పెద్దవారి మా 
ట గొనమి యా నుయోధను కడన్‌ నిలువన్‌, మనమెల్ల, “గొరవం 

ప వ దలప్పుం జన నిచ్చిన మెచ ఎల్‌ 2 
బుగ గురువృద్దు పల్కుల, దలప్పం జ ఏ ఏరే జనుల్‌ 


“నుతువాడై వినయంబు సేకొనక, యే చొప్పుం దగం జెప్ప కా 
ధృతరాష్ట్ర ౦ డవినీతి జేసినను, సంధింపగ రా దంచు వే 
గ తెగం బాజకు ! తెంపుసేయ నెడలోకం బెల్ల మెచ్చం బకా 
శిత్ర ధర్మ స్థితి నొంది మామనము నిశ్చింతంబుగా( జేయుమో! 


““మమ్మెజుంగు, డెదరి నెరుగుదు; 
నెమ్మి నెబుగు; దర్ధసిద్ధి నెజి యెరుగుదు; వా 
క్యమ్ముల పద్ధతి యెరుగుదు; 
3 హ్‌ 0 అ అర 19 
పొ మ్మెవ్వడ నేను నీకు బుద్దులు సెప్పన్‌, 


అనునందాక వెలువడిన మాటలు అతని పేరున కొప్పియున్నవి; తన్మనః[ పవృ శి 
నెరిగించుచున్నవి, పవదంవడీయా 
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హదమున డాగిన నుయోధనుడు వగతుర రోనపుమాటల కోవక వెడలి 
వచ్చినాడు. భీనుసేనునిం దలపడినాడు. గదా. పయోగమున గొళలము జూపినాడు, 
“కేశీనిభమము దోవ (గేళ్ళురికిి ఊర్యపరిభ్రమణంబు సేసి” భీము గదాఘాతం 
. ధ 
బున బెన్సొడలు విరిగి, “నగాగ్ర ముద్భటపవిపహతిం బడు చాడ్చునం బడెను,” 
అతని జేర జని భీమసేనుడు. ధర్మనందన గోవింద పాంచాల (పకర పార్థ 
సాత్యకి నకుల సహదేవుల సమక్షమున. 


“ఏకవస్ట్ర( బాంచాలి నట్లీడ్చి తేర! 
ర 
బనిచి సభలోన బరిచిన పాపవలము 
ననుభవింపుము ! దుష్టాత్ము !” అనుచు వామ 
చరణమున బెట్టిదముగాగ శిరము దన్నె [5% 


పదంపడీ దెవుచు_ 


“మును మము గొడ్డు వోయిరనిముష్కరతం జెడనాడినట్టి దు 

ర్జ్‌నుల ననిన గడంగి ధృతరాష్ట్రత నూజులు సైన్య బంధుమి 

(తనికరపు[తకోటి సహితంబుగ(, గీటడగింప( గంటి; మిం 

క నమరలోకమైన, నరకంబయినన్‌ సరి మాకు నారయన్‌.” 2 
“అని గద జేకొని, నృప, నీ 

తనయుని మెడవట్టి యదిమి తల|గ్రమ్మణ ద 

న్నిన, గని మును దన్నుటకు 

న్మన మెరియ దద్యగజుం డమర్షముతోడన్‌.” 


“తల యది యేల తన్నెద !ధర్మము నొందుట కొాత్మరోయగా 
వలదె! రాజరా, జనుజవర్గము, దక్కిన బంధుకోటియం 
గల పరివారముం దెగినగౌరవ మొందగ బోరి సంగర 
స్థలమున: బడ్డ, నీతులువచందముచేత జనంబు మెచ్చునే [” 4 


“మును లోకము ధర్మపరు( 
డన బర(గిన వాడ విట్టు లనుచిత కృత్యం 
బునకు' జన(దగునే ! దీనం 
గనియెడు ఫల మేమి ? దూష్యగర్వం బేలా? 


[| 
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“అని దూట దుర్యోధనుం జూచి బాష్పాకులలోచనుండై --- 

46 ల్పిద్రి (సతికూలమై వేరంబు పుట్టించి 
మాకు నీవును, మేము నీకు నలిగి, @ 
ఇతరేతర దోహమతి గల్లి యింతలు 
సేయుట గావించె! నీ యధర్మ 
పరతయు ముదము లోభంబును [గోధంబు 
నిన్ను నింతకు దెచ్చె! నీ కతమున 
నాకు బాంధవకుల నాళంబు వౌటిల్లె ! 
దృతరాష్ట్రు కోడం।డ్రు తీవ్ర ళోక 
కారి యయిన వె ధవ్యంబు కారణముగ 
నన్ను నిందింతురు 1...” 5 


అనుచు హృదయపూర్వక మగు కరుణముం గురిసినాడు. దయాపరుడు ధర్మ 

సూనుడు, మృతబంధుల కెల్ల ఉదక [ప్రదానము ఇచ్చుపట్లున, కరుడు తన తొలికొడు 
ణా ట్‌ ణ్‌ 

కనీ తల్లివలన విని ధర్మతనయుడు-__ 


“ ఘనభుజ విక్రమోన్నతు డుకౌరవ కోటికి బట్టు కొమ్మ, మ 
మ్మనిశము దూల బుచ్చిన మహాత్ము(డు, కరుడు, గొ తితొల చూ 
ణు అణాల — 
లని యదకపదాన సమయంబును నాయమచేత వింటి; నా 
తని కుదకంబు లిచ్చుటకుదామము బంచుట గోరిచెప్పినన్‌,' 


e 


“అనీ మొదలిడి వందురి, అమ్మ పె గనిసి._ 


“అంగనాజన్మములకు రహస్యరక్ష 
ణంబు నందలి శక్తి మనంబులందు 
గలుగకుండెడు మెల్లలోకముల” 

నని శపించినాడు, 


తన (ప్రాపున వచ్చు కుక్కను వదలజాలక ఇంద్రునితో. 


“భీమముఖ్యులును (ద్రౌవదియ( జచ్చి; 
రేను వారల విడువక యేడ్చుచున్న 
వత్తురే ! తోడ వచ్చి చావని శునకము 
విడువకుండుట తప్పుగా నుడువదగునె !” 
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అని మజియు, 


“అనఘ చరిత్ర, విన్ము, శరణాగలు( వేసికొనకున్కి, శుద్ధమి 
తునియెడ, జేయ |దోహము, వధూటి వధించుట, వి ప్రనర్థముం 
గొనుట, యనంగ గల్లునివిగూడి సమంబగు నాకుజూడ ; భ 
కు ననపరాధునిన్‌ విడుచు దోషముతో; నిది యోర్యవచ్చునే [” 


“కావున నాకలోకప్త సుఖం బటు లుండగనిమ్ము ! దేవ, నీ 
భావము నిల్చు నాదెన గృహభిరితంబు; సారమేయ సం 
భావన సేత దోసముగ బిట్టమి నాకు వరంబు ! వ్‌నునొ 
మ్మూావనభూమి నుండెద సమిద్దతపంబున నిన్న కొల్పుచున్‌,” 


ఈః [పకఠరణములు నతని దయా=ధర్మపరత్వములకు ఆదర్శములు, 
కౌ నేయా[గజు(డు - నె తిక శీలము : (| 
రాయబారిని సంజయుని నమర్యాదముగ నాదరించినాడు కౌ న్తేయా(గ్రజుడు, 
అతని తొలి పొగడ్డలు కూర్మితో విన్నాడు. 
“ఆరాజు మాదెసంగల 
కారుణ్యము కతమునను సుఖంబున నిట్లు 
న్నారము; నిను బు _త్తెంచిన 
గారవమున నాదుమది వికాసం బందెన్‌ 
అని నెక్కసపాటుతో పల్లవి యందుకొన్నాడు, 
“అమ్మనుజేశ్వరునకు సే 
మమ్మే ! ప్పుత్రకులు సుఖులే ? మనుమలు సమ్మో 
దమ్మున బెరిగెదరె ? నగ 
 రమ్ముల భూములను భుభపరంపర గలదే? 
అని ఆనవాయతి చెల్లించినాడు. అంత - 
“దోణుండు, కృపుడు(ను, (దోణసుతుండును, 
సుఖమున్నవారె ? నుళ్లోకు( డయిన 
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భీష్ముండు కుశలమే ? పెద్దతనం బిచ్చి 
యాతని గొరవు లనుసరించి 
మెలగుదురే ? బ్రాహ్మణులకు మన్నన గల్లి 
యుండునే ? నే మర్థి నొనగినట్టి 
వృ తులు సెలునే ? ఒతొరు వొండుల 

pes) (am) అవాలి 
వలన బుట్టదు గదా ? కలకులందు 
బుట్టినప్పుడు గాండీవి భుజబిలఇబు 
దలతురా ? భీమసేన గదావిహార 
ముగ్గడింతురె ? కవలమహో గరిపుల 
భూము లంతంత కొత్తుట పొగడ(బడునె ? 


అని వారి క్షేమోదంతముల నారసిన ట్లున్నది. సుయోధనాదులు భీష్ముని నుదాసీన 
భావమున జూతురని, తమ (పొండవుల) దానముల నన్నిటిని కౌరవులు రద్దు చేసి 
యుందురన్ని (బొహ్మణుల నమర్యాదగ నెంచుచుందురని ఊహించి సంజయుని నోర 
నట్లు విన గుతూహలితు డయ్యెను. “ఒత్తొరు, నొండుల వలన బుట్టదుగదా ? 
కలకులందు. **పొగడబడునే ? అని యడుగుటలో తన తమ్ములు లేనిచో వైరి 
రాజుల దాడులు తప్పవని, అట్టివొని నొకట్ట సమద్ధులు తన తమ్ములే గాని బరు 
లశ క్రులని, కౌరవులు వట్టి దద్ధమ్మలని (ప్రజలు తలంచుచున్నట్లు విన గోరిక, 
స్వాతిశయమును నేర్పుగా గుళల[పశ్నముల బొదిపినాడు, ఇది నైతిక చాతుర్యము, 


సె బేర్కొనిన తన తమ్ముల బీరమున కీ [క్రింది వాక్యము టిప్పణము ; 


“ఒకనా డాతమ ముందటన్‌ బలుమలున్‌ హోరాటమై నేల యొ 
_్రికొనంగ బవరంబులం గెలువగా( దెల్లంబుగా( జూచి పొం 
డుకుమారాళి నుతింపకుందురె ? యాటోపంబునన్‌ మోషయా 
(తకు గంధర్వులు వచ్చినప్పటి చరితం బొత్మలం బాయనే !” 

మజియు, 
ఇ “వినుము మనము మధ్యన్థుల; 
మని నర్జును నెదిరి సంజయా, యిటము న్నె 
వ్వనికిని మానము [బాణం 
బును దగ దక్కించుకొనగ( బోలెనె చెప్పమా !” 
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తమ్ములయెడ వాత్సల్యము, వారి పరాక్రమములయందు విశ్వాసము, స్వాతి 
శయమును పెనగొని అతని నిట్లు పలుమారు అగ్గింవజేయచున్నవి ! తగవు పలికి 
నట్లును ధనంజయుని మగటిమిని బొడగడినట్టును చమత్కారము చేసినాడు, ఇంత 
మాత్రమున దనివిసనక, 
“జనులకు నెల్లను బథ్యము 
లనగా ధర్మానుగతము లగు నన బొగడం 
జను పనులు సేయ భీమా 
రునులే దుష్కర్మములకు రోయని వారల్‌ ?” 
“యోగ్యతతృష్ణదారు లుచితంపు గొలదియై 
నడచినట్టివారు బెడిదములకు 
నంత సొత్తు రెట్లు 1...” 
ఇంతనేని తృ ప్రిపడక 
“చక్రధరు లెక్కగొన(డు ! ప 
రాకమనిధి యర్జునకు రాధేయ భుజా 
విక్రమ మెదురుగ గొని ని 
ర్వా|క్రము చేసికొనువా(డు రాజ్యం బెల్లన్‌ !”' 


“పరా[క్రమనిధి అని కొసరు మొగ్గులతో సెలగ చేయియు నర్జునకు వైచి, బెది 
రింపు నూచించుచు నిలువున దలయాచినాడు. 


“దాపాచార్యుడు భీష్మండు గృపుడు .... ఇం 
తేఫో తమ్ము గపిధ్యజ[పభల యం 
దీభూతులం జేయవే !” అని, 


“గాండీవజ్యారవం బుత్కటమయి సెలుచం (గమ్మినన్‌ .... .... చా 
కుండం బోకుండ గౌరవ్యులకు వళమె బిట్టుల్మి మూర్చిల్లకుండన్‌ 155 
టు cc 


అనియు బూ_ర్థిగా బెదిరించినాడు. రోషావేశములు నుడివడి దూకిన భావర్వరీ 
వేగము (ప్రకటించినాడు. అందునను తమ్ముల|ప్రతాపము జొప్పించినాడు. అంతలో 
సహజశాంతి ప్రయత్నము నే నున్నా నన్నది. కావున, 
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“రణమున వారలం గెలువరాదనుపల్కు లటుండనిమ్ము, స 


ద్గుణుడవు నీవు వచ్చితి; (పకోవశమంబుగ బల్కి; తింత సై 
రణ తగ సేయవారము పరాభవ మొందియు ముందు వారి దు 


రుణమును సెచు టీవు నొకకొంత యెరుంగుదు వింతయేటికిన్‌ |!” 
1 ong ర్ట 


“ఇంకను నట్టుకా తలపు; మేమొక కీడునకుం దొడంగ్య మా 


శంకలు దక్కు; మయ్యకు విచారము కలెనయేని బాంధవం 
బంకుర మొత్త, మావలన 

నక్కటికం బొలయంగ, మమ్ము నే 

వంకకు బోవనీక గరువంబు జగంబు ప్రశంస సేయ(గన్‌,"” 


“రండని పిలువ బనిచి, పొ 


లిం డని కొడుకులకు జెప్పి ఇం|ద|పసం 

థి 
బొండెను, వెజొకపట్టున 
నొండె మా కిచ్చి యనుచు టుదితము కాదా ag 


అని. తన యాగ్రోశమంతను మూడవకాలముమోద ము కాయించి, శాంతితో 
సాయి దించి, పె యావ రము కొనుగోలు కృష్ణుని కందించినాడు. అతడు పడసాయి 
@ చి విం జథి 


ళా 
చట 


వరకు సాగదీసి సంచారము చేసినాడు. తనకు గడమ వడినమాటలు కృష్ణుని నోర 
బలికించుటచే బాండవా[గ్రజుని నై తికకౌశలము వ్య క్రమయినది, 


మొహటింప శక్యముగామి ఎవ్వ రెటుగకుండ భీష్మునిం దరిసి-_ 


అనియు 


“మా కెమ్మెయి సా[మాజ్యము 
సేకురు ? నెబ్బంగి బహుళ సేనోత్సాహ 
వ్యాకులత రాక తక్కుం ? 
జేకొని య త్తెరగు కరుణ! జెప్పగవలయున్‌ .” 


“చిచ్చరకన్ను మూసికొనిచేతి (త్రిశూలము దాచి, లీలమై 
వచ్చిన రుదు చందమున |వౌలుదు వీ వనితోన; నోర్వగా 
వచ్చునె నిన్ను సెట్టిమగ వారికి ! నీకృప నాశ్రయింప(గా 
వచ్చితి ! మెవ్విధిం గెలువవచ్చు, మహాత్మ, యెరుంగ(జెప్పవే 
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ఇదియు నై తిక ప్రయోగము, యుధిష్టీరుని నై తిక చణత్వము చక్కగా వినియ క్ష 
మయినది, మూలమున “నిను జంప్పను సాయము దెలుప మన్నాడు. యధిష్టిరుని 
తెనుగువాక్యము లీపట్టున మూలమునకు భిన్నము లయినను, మానవస్వభావమును, 
నేర్పును, బొచితిని |బకటించినవి. అధః[ప్రో క్రముం జూడుడు, ఇదియు నీతి ననుక 


రించిన నంధానము, 


[దోణుడు దుర్వారపరా[క్రముడు. మరీ యర్ధ దినము అతడు రణరంగ 
మున నిలుచునేని మనసేనల నెల్ల నూడ్చివేయునని, న్వరక్షణార్థము బొంకినను 
పాపము దొడర దని కృష్ణుని యుపదేళము. యుధిష్టిరున కరియాట యైనది. 
సూనృత వాది యని నమ్మి తన కొడుకు చావు బ్రతుకులం గూర్చి తన్నడిగినాడు 
గురుడు అంత 


“అనృతభయము, నాజీజయము 
గొనియెడు తమకంబు పెంపు గుదియింపగ, బాం 
డు నరేందు నగతనయం 
డనుమానము వాయంబెట్టి యస్ర్రగురునితోన్‌ ,”' 8 


“వలయు కొలది యెలుంగ ర్తి వర్ణ సమితి 
యచ్చువడగ నశ్వళ్ళామ సచ్చె ననియె, 
అని పదంపడి యల్రన అతని చెవికి 
వినగరాకుండ *కుంజరి మనియె నధిపుి 4 


యుధిష్టిరుని హృదయము సత్యనిష్టకును, జయకాంక్షకును సం|గామరంగమయి 

నది. జయకాంక్ష బలవ తరమె సత్య(వతనియతిని అడగ |ద్రొక్కినది. ధర్మము 
wa లు 

తలమలచినడి; నీతి నెక్కొన్నది. ఆడునది అనృతమని అంతళ్ళుద్ధిగా నెణిగియ 

“కుంజరి మని గొణగనేల ? ఈ గొణుగుటచే అచ్చము బొంకు కాదని తలంపా ? 


“జనసంపూజ్యపదార విందు, డగు నాచార్యుండు శోకించి నం 
దనుబొ ప్పారయ వేడి, పెద్దయు ననుందా నమ్మి యర్ధింప, జా 
వనివానిం గరిచావు బుద్ధినిడి “యశ్వత్థామ సచ్చెన్‌ నిజం 
బనియే బొంకితి ! మేదినీభరణ మర్హంబే గుతుదోహికిన్‌ [” 
జః శొంత్‌ ఆ, ౧ 
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అని పళ్చాత్తాపపడినాడు గూడ, ఈ నీతికి కొతరత్వము తోడెనది, అనత్య మాడ 
గలంత సాహసము అతనిలో గొరవడీనది, కక్కురితి ! అలవాటులేని దొంగ 
తనము! నైతిక శీలమున కీమా(త్ర వివరణము చాలును. 


ఒక్క సమస్య ; 


(పకృతమున కంతసంబంధము కొనిదై నను, విమర్శకుల సమాధానముల 
నక్థించి, మూలానువాదములయందు విరుద్ధముగా దోచిన సమస్య నొకదాని నిట 
వెలువరింతును, 


యుధిష్టరుడు అశ్వత్థామ సచ్చె నన్నాడు, పిమ్మట. తెనుగు “ఇవ్విధం 
బున బలుకుటయు.____ 


“నేలకు నల్లెడు ఫొడ్రవున 
(గాలుచు మును మెరయు గురుని రథచ[కము ల 
క్కాలంబున సమరజయ 
శ్రీలోపము దెలియ నంటసిల బడియె నృపా.” 


అల్లెడు పొడవున (గ్రాలుచుండిన గురు ((డ్రోణాచాత్య) ని రథచ[క్రములు నేలకు 
గదియబడినవట ! కారణము తెలువబడదు, 


మూలము : 
“తస్య పూర్వం రథః సృథ్వా్యా శ్చృతురజుల ముచ్చితః, 
బభూవై వంచతేనో క్రం తస్య వాహః స్స శన్‌ మహీమ్‌,” 

“నాలుగు అంగుళములు, ఎత్తున నుండిన అతని (యుధిష్టిరుని) రథవాహనములు 
నేలకానెను” అని మూలము. ఈ శ్లోకము గల భారత్యప్రతి ముఖమునందలి పీఠిక 
యందు నరిష్క ర్హలు వివిధ(పొంతములనుండి సేకరించిన అయిదు |పతులను 
పరికించి పొాళభేదములను గాంచి (పళ స్పమయిన పొఠములను (గ్రహించినట్లు 
వ్రాసిరి.  తెలుగుపాఠమును బోషించు సంస్కృత ప్రతిశై వెదకితిని, (ప్రాచీన 
ముద్రిత ప్రతులను మూటిని, ఆర్వాచీనపతులను రెంటిని జూచితిని, తెలుగు 
భారతములను - |ప్రాత-కొ త్తలను ఏడింటిని జూచితిని తెలుగు |ప్రతులు- నే 
చూచినవి అన్నియు బై తెలుగుపద్దెముతో నున్నవి. సంన్కృృత (ప్రతు లయిదును 
పెసంస్కృృత పాఠముతోను యున్నవి, పదంపడి అంగ్షీకృత భారతము 2 జూచితిని, 
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ఈ యాంగ్రీకృళము సంస్కృతమునకు బరమవిధేయ మయినది; అందును 
పె ట్లోకార్టమే కనబడుచున్నది. ఇట్లు ః 

“Before ihis, Yudhishthira's Car had stayed at a heizht 
of four fingers breadth from the surface of the Earth, After, 
however, he had said that untruth, his, Vehicle’s) animals tou. 
ched the Earth.” 

ఆంగ్లానువాదము మాతృక ననుసరీంచిన విధేయతం దెలియటకు పూర్వ 
శ్లోకముల అనువాదము నమోనా చూపుదును. 

“Fearing to utter an untruth but earnestly desirous of 
Victory Yudhishthira distinctly said that Ashwatchman was dead 
adding indistintcly the word Elephant (after the name)—" 

ఈ యనువాదకుడును బెంగాల్‌, బొంబాయి, బరోడా, దకిణహీందూ 
స్థానము వోనగు [(పాంతముల (ప్రతులను సేకరించి పొళభేదముల నారని ఉచితము 
లని తోచిన వానినే గ్రహించి యనువదించినట్లు పీఠిక యందు దెలిపినాడు. 

తెలుగున “రథచక్రములు" అని యున్నది. సంస్కృతమున (తస్య 
వాహఃి అని; ఆంగ్లమున ‘his (vehicles, arimals’ అని వహీంచున 
వగుట తెనుగున రథచ(క్రము లన్నారు సంస్కృతమున రథాశ్వము లన్నారు, ఈ 
విభేదము న్వల్పము. అంత పొటింపనక్కణ యుండదు. చక్రములయినను, 
అశ్వములై నను నాల్లు అంగుళముల పైన నడచుచుండిన రథము నేల నానికొన్నది. 
సరి-_. ఎవరిరథము అనునది (ప్రశ్న. నమరజయశ్రీలోవము దెలియటకు గురుని 
రథచ[కములు (నేలకు) అంటసిల(బడియె” అనిన తెలుగుపాఠ మంగీకార్యమా ? 
లేక, అన్ఫతదోషమున పొండవా[గజుని రథవాహనములు “నృళన్‌ మహీమ్‌” 
(భూమిని స్పృశించె) అనిన సంన్కృతపాఠము |ప్రళ స్తమా? మజియ దెలుగు 
పొళమునకు అకరము ఉండదనరాదు. తిక్కన ప్మప్రతి నవలంబించెనో వెదకి 
పట్టవలయు, 

ఇక |పధాన విషయము నందికొందము, 
పాండవా[గజుడు = పామరత్వము : 

పొండవా[గజుని యందు ఆత్మస్తుతియ, సరనిందయు అటనట తలనూపుచు 
వచ్చినవి. అవి సంజయ రాయబారము నుండి కొంత స్ఫుటముకా' జొచ్చెను. 
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మూరతరరగరణరంగముల నంఘర్ష ణముల గాంచినాడు; విహరించినాడు. 

పరుల చావులకు "వినోడించినాడు; స్వీయుల మరణములకు విలపించినాడు, 

ఏనుగు మొద నడచినాడు. హంస తల్పముమీద శయనించు రాచకొడుకులు ఆసా 

ంగమున వీకళశయనమున నున్మి చూచినాడు. జీవితము క్షణిక మని విచారించి 

నాడు. హృడయవిదారకము లగు రోదనముల నాలకించినాడు. వరమపదించిన 
బంధుకోటి కెల్ల పారలౌకిక [క్రియలు జరిసినాడు. 


“మనకేటి రాజ్య ! మొండొక 
జనపదమున కేగి భై శ్యచర్యానివిధి జీ 
వనము నడిపికొనియండుద ! 
మనఘా, యట్లయిన సుఖుల మగుదుము సుమ్మీ." 


“జ్ఞాతుల నందఅ జంపితి ! మది యాత్మ 
వధమ కాదే! రాజవ ర్లనంబు 

గాల్చు ! మహింన నిక్కము తాల్మి మత్సర 
వర్ణన = మీవి వనవాసజనుల 
కాగమవిహితంబులటే ! ఇంత యొప్పునే ! 
వనమున వసియింపవలయు వింటె! 
అసుఖదంబై న రాజ్యమిషంబునకు గు 
క్కల భంగి తమలోన గాటులాడి 

కులము నెల్లను బొలియింప గుచ్చితంపు 
(బదుకు వచ్చెనె యనువగ బాలుపడగ 
(బ్రమద మొసగదు శ్రైలోక్య రాజ్యమైన ! 
గొన నే నొల్ల మహి మార కై కొనుండు |” 


అని చీ త్తసంక్షోభమువలని వై రాగ్యమున బడినాడు, సన్న్యాసమే కోరినాడు. రాచ 
రికమనిన [కూరపిశాచముగ భావించినాడు, చేసేత చేసిన మోరకృత్యములకు 
ఉమ్మలించినాడు, రాజ్యముం గొని ఏలుమని నారదుడు చెప్పినాడు; వినడు, వంశ 
కోర్హయ నారాయణాంశభవుడు వ్యాసభగవానుడు బోధించినాడు; రుచింపదు. *విశే 
మ మాకు నితని బుద్ధియ సమ _స్తపురుషార్థములకు మూలం బగుట, మాకు 
నితని వచనమ్ములు అఫగంక అతన తతో అని సంజయునకు 
గృష్షుని జూపి పలికిన ఆ కృష్ణుడును పలువిధముల ఉఊపదేశించినాడు; నచ్చదు. 
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తమ్ములు జాలిగదుర పలికిరి చలింవడు, చనువృమిగిలిన దువదాత్మజ సకరుణ 
ముగ వేడుకొన్నది; తలయేని ఊచడు, శరతబ్బగతుని బితామహుని ఆత్మో 
తమణసనుయము వరకు పొడిచి పొడిచి సృచ్చించి సమ స్త ధర్మములను 
విన్నాడు; ఇంకను రాజ్యపవ్యగహణమునకు మన సొగ్గదు ! పోరాటముల వలన 
దొడరిన పావముల ని సరింవ నళ్వచేధముం దల పెట్టినాడు; కడముట్టినది, తుద 
కెట్లో బలవంతము మాది (పభుత్వమునకు బాల్బ్పడినాడు. ఆత్మంపందు తేజీత్ర 
మయిన విరక్తి అమ్మ = నాయనలతో నా(శ్రమవాసమునకును పయనము గట్టించి 
నది: యాదవకులమున ముసలము పుట్టినది; కులమంతయు సర్వనాళశనమయినది. 
కృషభానుడు అ సమించినాడు. నక్ష[త్రములటు తమ్ములు ఒకనివెంట నొకడు రాలి 
(ఏద! అణాల లా 
నాడు. [దౌపదియు దనువు జొలించినది, ఎల్లరీతుల పాండవా[గజుడు, పుటములం 
బడిన పుతడి యెనాడు. సంస్కార పధము బట్లినాడు, అపునరావృ తికి అ రత 
అజం యా న ఆ యె 

సంపొదించిన జాడ కస్పడెను, పిలుపు వచ్చినది; స్వరారోహణము నిరాఘాటముగ 
సాగినది, శ్వానరూపమున థర్మ దేవత చేసిన పరీక్షకు నిలువజాలినాడు, 


సరలోక గరద్యారమును దాటీనాడు. అట బంధులం జూడగోరినాడు. 
వ్‌ ఫక్‌ 
ఇంద్రుడు తగువానినీ దూతను రావించి, ధర్మరాజున కథని బంధుల జూపుమని 
పంపినాడు. దూతలతో ధర్మజుడు నడచుచున్నాడు. ధర్మతనయుని చి తసంస్కా 
ఊలు 
రము నెలుగు కుతూహలమున నొరదాదులు పిటిదిదెస నడచుచున్నారు. ఇ'సేగు 
చోట గసైదుర దోచె : 
“ఉన్నతాసనాసీను(, డభ్యుదిత సరసి 
జా_ప్టసంకాళు(, డమృతాశనాంగనాది 
వృతు(డు, వీరలక్ష్మీవిరాజితు(డు, సతత 
యు క్రసుఖసొధనుండు దురోధనుండు.” 1 


ఇట్లొస్పియున్న యతనిం గని ధర్మనందనుండు (తన పీటుద నడచుచున్న) 
(ap) 
డేవమునివరుని మొగంబు లాలోకించి_ 


“ఇత డతిలోభోపహత మానసు(డు ! దీర 
దర్శిగా ! డితనికతమున జేసి, 
నిఖిలదేశంబుల యఖిల నృపాలురు 
(దుంగిరి; దంతతురంగనహిత 
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ముగ! ననవద్వాంగి విగతకల్మష ధర్మ 

చారిణి సాధ్వి బొంచాలి; నార్య 

జనములు గనుగొన నభలోన నవమాన 

పెట్టిన తులువ ! యే నట్టివాని 

తోడ గలసి మెలగుదునె ! మహితాత్మకు 

లారి యెచట నున్నవారు భీమ 

ఫల్గునులును గవలు బాంచాలియను; నన్ను 

నచటి కనుపవలయు ననుచు మరలి” 2 


మరలిన జూచి నారదుండు నవ్వుచు నతని కిట్రనియె : 


“ఓధర్మనందన, ఈ ధరణీవిభుం 
డాహవసంపరిత్య క్రతను(డు; 
దేవకానంభావ్యు(డై వెలింగడు; పుణ్య 
కర్ములెల్లను గడు గారవింతు 
రితని; నితండు మహీళుల నుజ్జ్వల 
క్షత్రధర్మంబున గాదె |త్రుంచె ! 
నది పొవ మేలగు ? ననభు, పాంచాలి యీ 
తనిచేత బడుటయు దక్కుగలుగు 
నెగ్గులును నింక నిచ్చట నేల తలప? 
నిచోటు పుణ్యలోకము ! మది నీను రోష 
మను మనోవికృతులు దగునయ్య ! వాని 
విడిచి సమత నొంథిము లోకవినుత చరిత |” 


పె సన్ని వేశమున పాండవా[గజుని మాటలలో అతని సంస్కారము నెల్ల ఈసు 
రోషము ఇంకించినవి, తన యున్నది స్వర్ణ్షమయ్యు దానుమాతము |ప్రొకృతుడే ! 
చచ్చిన సుయోధను నెడ, ఆతని సక్షమువారి యెడ జలమే సొధించుచున్నాడు ! 
భావము పరిపక్వదశకు రాదు! ధర్మోపదేళము లెల్ల శ్రవణమ్మాతములే ! ఆత్మ 
కంటవు 1 అనుష్టానమునకు రావు ! అసహనము - పామరత్వము స్వాభావికములు, 
తనవా రని, ఎదిరి యని భేదబుద్ధి తలగదు ! సుయోధనాదులు స్వర్గభోగము 


లనుభవింనుచున్నారని తనవారు నరకబాధ లందుచున్నారని విషాదము ! 
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“. ..దైవమకట ! ఇట్ట 
సేసెనే ! కీడేమి సేసిరొకో వీర 
లిన్నరకమునకు నేగుదేర 
వలసినయట్టిది | వాసవాద్యమరులు 
నీచులు వో! వీరి నే విచార 
మీంచుకయును లేక యిట్టికష్పపు టిడు 
మల బెన్టైడీదె | ధర్మమా తెజంగు | 
మానితే నీవు! సజ్జనమాన్యు లలఘు 
సత్యవరులు దయాఢ్యులు నిత్యదాన 
రతులు బహుదక్షిణాంచిత [క్రమవితాన 
పాలితాత్ము లనర్హ్యంపు బాటువడిరి [” 


ఇట్టు తనవారి నగ్గించుచు వాపోయినాడు ! 


“ఒకటను మేలుసేయని సుయోధను( డెమ్మొమి దేవపూజ్యు(డై 

సకలసుఖానుభూ తియు నజ[సము పెంపు వహింప నొప్పి, దృ 

పీకి గడు |వ్రేకనై తనదుచెల్వులు చుట్టలు దాను సంతసం 

బు కలిమీ నేచి, మిన్నడిచిపుణ్యపరావృతుడైై వెలింగెడున్‌ | 
అని చూపోవమి కున్ళపోతుతనము వెడలగ్రాసినాడు, తన వారిదెన తగులము 
వాయడు. ఎదిరిని గూర్చి జాలి గొనడు. న్వర్గ (ప్రవేశము కూడ అతని స్వభావ 
మును మార్చజాలదై నది. స్వర్గంగా పద్దిస్నానముతో (దాకృతభొవము నశించి 
ముక్తుడై నాడు! 

ఈ విషయ మింతట సమాప్తము చి త్తవృత్తికి సంబంధించిన దగుట 

ధర్మజుని ద్యూతవ్యసనము నింత సూచింతును, 


ధర్మజుడు - జూదరి ; 


(పాజ్ఞతవెంట సామరత్వము; విశేషించి జూదపుదగులము తొలిమారు 
జూదమున రాజ్య మోటువడినాడు. (దౌవడి గోడాట చూడనోపక, వారు వీరు చెప్పి 
ధృతరాష్ట్రనితో రాజ్యము ఇప్పించినారు, రెండవమారు పిలిచినది తడవుగా దగుదు 
నని, మాయ జూచమన్న తెలివియేని లేక, మైమజచి తరలినాడు. అతనికి జూదము 
ముందు (బ్రహ్మానందము గూడ గవ్వకు జెల్లదు, నెత్తము మొడలయినది, అఖిల 
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రాజ్య సంవదల నొడ్డి యోడినాడు, అనుజులనోడి నాడు. ఆలి నొడినాడు, తన్ను 

గూడ గోల్చడినాడు. భూత భవిష్యద్వ రమానములందు జూదగొం[డలో దలకట్లు 
ఇట లు 

నని గర్వింపదగినాడు. ద్యూతలాసత్యమున నిదసముడు, రజస్వలను ఇల్లాలిని 

కొప్పుపట్టి యీడ్చీ తెచ్చి తమ యన్నదమ్ముల యెదుట నడికొలువున బులుము 

లొలిపించిరి, అరణ్యమున అజ్ఞాతమున బెరపి పదమూడేండ్లు కడగండ్ష (బతుకు! 

అడవులలో పం(డెండేండ్లు గడిపి అజ్ఞాతవాస దీక్ష జరుపుటకు విరాటనగళమునకు( 

బో నిశ్చిత మైనది, విరటుసిపాల, అన్నదమ్ములు ఏయే సనుల వెంట, మెలగ 

వలయుటయు నేర్చాటు జరిగినది, 

ఆపట్లున---- 
టి 


“అతనితో నొక్కాకమజఖి 

కొతూహల వృ _త్రికిం దగం దొడంగి మృదు 

ద్యూతంబున (గీడింతుం 

జేతోముద మొదవ నకశిల్ప (పొడిన్‌.' 

“మణిమయమ్ములు, కలదౌతమయములును, సు 

వర్ణమయములు నాదిగొ వలయునట్టి 

యడ్డసాళులు గలవు నా కభిమతముగ; 

వాని గొనిపోయి చూపదు వరనతోడ,"' 
“అడ్డసాకులు గలవు నా కభిమతముగొ నని మురిసి మురిసి చెప్పికొన్నాడు, తన 
యగచాట్ల కన్నిటికి గారణ మయినవి, పాచికలే యనిన తెలివిలేక 
బిడ్డకు తన ధర్మపత్నికి బరిభవకారణ మయినవి ఆలిళో సను 
కొగ్గవలయ దుర్తతికి దెచ్చినవి పాచిక లేయని సిగ్గులేక, (శ్రీమద్గాంభీర్యముతో “నా 
కభిమతముగ నడ్డసాకులు గలి వని “వాని గొనిపోయి చూప్పదు వరుసతోడి నని 
యనుచున్నాడే ! “అతండు నానావిధములగు నక్షంబుల ముడికక్షం బున నిడికొని 
చని” నాడట! పం|డైండేడులు భద్రముగా మూటగట్టి దాచుకున్నాడే ! [ప్రాణముల 
కన్న పొచికల నెక్కుడుగ దాచికొన్నాడు. పాచికల మాద (ప్రాణములు సయితము 
బలదూ రనుకొన్నాడు, 

విరటుడు వేడుకగ |బొద్దుపుచ్చుటశై (విరాము, ఆ. 5.) “సారెలు 

తెమ్మని పనిచి పలుక ముందటికి దిగిచికొనుచు, ఇందురిమ్మని నపుడు, పొండ 
వాగజుండు జూదంబొడుట ఎంత లెస్స అని యప్పొంగినాడు. ఏమాతని యుల్లా 


+ (దువదరాజు 


జాతులతో గూలి 
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సము! ఒడలు మజచినాడు. ఆడగడంగునప్పుడు పూర్వుస్మృతి ఇంచుక కలిగినది 
కొబోలు ! 


“జూదమాడి ధర్మసూనుండు రాజ్యంబు, 
ననుజులను, [బియాంగనను బజణంబు 
గాక నొడ్డి యోడి కాణియబిడడె ! య 
ట్లగుట, దీనితోడి యర్డి కీడు” 


అనుకొన్నాడు. కాని ఆగినాడా ? 
కొస ముచ్చట ; 


ఇట్లు చిత్ర మైనది ధర్మరాజు చరిత, ఇంతకన్న నూక్ష్ముంశములు తడవ 
నమొళమున్నది. కాని కత పెరుగును, అతని చరిత తెలుపుటకు జాలిన ముఖ్యాం 
శములను గొన్నిటి నేర్చి కూర్చితిని, తన కన్న సంతాన మెట్లిదయినను సమద్భష్షితో 
య వి 
నాదరించు తల్లింబోలి వ్యాసభగవానుడు పాత్రచరి[త నిర్వాహణమున నుదారత మె 
ae) Grea 
వర్షించె ననుట కీ ధర్మచరిత చిత్రణ మొక్కటి చాలును. 


మున్నంగి శర్మ 





జభారొతి అక్టోబరు 1994. 


నన్నెచోడుడు = వచనరచన 
1 


నన్నెదోడకవిరాజ విరచిత మైన కుమారసంఛవ కావ్యరాజము ఆంధ్ర 
లోకముయొక్క దొర్భాగ్యవశమున చిరకాలము మరుగుననుండియ, |బహ్మ శ్రీ 
మానవల్లి రామకృషకవి;"రి పరిశ్రమవలన వెలువడి విడ్యజ్ఞనమనోహర మె |స్రకా 

ae) డి జె యా 
శించుచున్నది. ఈకావ్యక_ర్రయగు నన్నెచోడుడు నన్నయథభట్టారకునకు పూర్వు 
డనియ, క్రీ. శ 946 సం.లో నితడు పొళ్చాత్యచాళక్యులతో యుద్దము చేసి, 
రణరోంగమున నిహతు డయ్యె ననియు, తత్పూర్వము రాజవద(భష్షుడె యజ్ఞాత 

(re) ఈయ జ 

కొంతకాల మేలె ననియు (శ్రీరామకృష్ణకవిగారు 
© (33) 
(గంథపీఠికలో వ్రాసిరి. (శ్రీబుజ్ఞాశేషగికిరావుగా రీకాలనిర్ణయమునుగూర్చి యింకను 
పరిశోధింపవలయు ననిరి. కీ, శే, తంజనగరము తేవ ప్పేరుమేళ్ళయ్యగారు కుమార 
సంభవకావ్యమును బలుమార్దు చదివినను నన్నెచోడుడు నన్నయ కీవలివాడే యను 
భావము దృథఢపడినసదని ఆం(ధధసాహిత్యపరిషత్తువారి మధురసభలో (ప్రకటిం౨రి. 
క్రీ సే కొమడ్జాజు వెంకట లక్ష్మణరావువంతులుగా రీనిర్హ యమునకు సమ్మతించిరి, 
శ్రీకట్టమంచి రామలింగారెడ్డిగా రిట్టియధిప్రాయమునే తెలియజేసిరి. ఈకావ్యమును 
నాయోపినకొలది వఠించియు, దీనినిగూర్చి పండితులు, విమర్శకులు, వ్రాసిన 
వ్యాసములు చదివియు చర్చించి చూడగా నన్నెచోడుడు నన్నయకు తరువాతివా 
డనియే నాకు తోచినందున 1828వ సం.లో నేను ముద్రింపించిన గద్యవాజ్మయ 
చరిత్ర (ప్రథమసంపుటము శిలివప్పటలో నిట్టియభ్శిపాయమునే తెల్పి, తునిలో 
జరిగిన సాహిత్యపరిషత్సభలో [వకటించితిని, 


వాసము చేసి మరల లబరాజు 


po} 


RE 


. పిమ్మట [బ్రహ్మశ్రీ నడకుదుటి వీరరాజు పంతులుగారు కొవ్వూరులో జరిగిన 
సారస్వతసభలో నన్నెచోడుడు నన్నయకు పూరు డనిరి. ఆవెనుక తణుకు సార 
స్వతసభలో కూడా వా రశ్తే తెలిపిరి. 

బ్రహ్మశ్రీ జయంతి రామయ్య పంతులు గారును, (బ్రహ్మ శ్రీ వేటూరి (పభొ 
కర శాన్ర్రీగారును వీరరాజు గారి హేతువులు నరియైనవి కావని ఖండించిరి, 
ప్రస్తుతము మా ఎలమంచిలి బోరు హైస్క్మూలు(ప్రధానోపొధ్యాయులుగా 
యస G మి 
నున్న (బ్రహ్మశ్రీ వెంపరాల సుబహ్మణ్యము పంతులుగారు అం |ధ్రేతిహాసపరికో ధక 
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మండలివారి పత్రికలో (ప, 144-48) నన్నెదోటడు నస్నృయకు పూర్వు డనియే 


(వౌసిరి, 


ర్‌ 
5 


ఈవ్యాసము లన్నియ నాయోపినకొంది చడివిడిని. అందలి వీషయములను 
గూర్చి ఆయావ్యానక ర్త రలలో కొందరితో వత్చెంతివి మయ గవర్నమెంటు 
కాసనవరిళోధకులుగా నున్న శ్రీళృష్షమానార్యులబాటు ఒకప్పుడు దాగుర్లకోట రాగొ 
వారితో కూడ నన్నెచోడునికాలమునుగూర్చి చర్చించితిని, ఈ కాలనిర్ణయమున 
కుపకరించిన శాసనముల[ప్రళులను, వాటిపై వ్యాఖ్యానములను నానేర్పుకొలది 
చదివి చూచితిని, కాని నాపూర్వాన్‌ వై పాయమును మార్చుకోవలసినంత బలమైన 
సాత్ష్యము లభింపలే దనియే నాకు తోచుచున్నది. మరియు ని,క్రింద వివరించబడిన 
వచనరచనలను పరిశీలింపగా (చూ స్కట వీ డబ) నన్నెచోడుడు నన్నయ 
వచనరచనల ననుసరించె నని నాకు దృథముగా తోచుచున్న। 


మ్‌ 


శ్రీరామకృష్ణకవిగాదు గంథపీ శికలో వేళ మనలళవి (పొచీనుడు కాడయ్యె 
నేని కొరత యేమి? రత్నము లెందు నెప్పుడు an స ? చవులు గలవేని 
రాజభోగకము లగునుగదా ? సక్యవిధముల  విరునమాననుగు నీకావ్యరత్నను కవి 
యెవ్య్వడై_ న, నెస్పు డుండిసను నర్యజనాదఠణోయ యమె” అగి [వ వాసియున్నారుం శ్రీ 
వీఠరాజుపంతులుగారును కొవ్ల్వ్యూను సాఠన్వల సభలో చదివవన్యాసము తో “*ోఇవ్విధ 


మున బలుచ్పరచే సం యిమృ హారాజకవిధాజ[2మణజీ యెప్పటి వౌడై న 


నేమి ? ఎప్పుడు నున్ననాడే ? ఎప్పటికి నొండుదాడే”” అని వ్రాసినారు. 

నిజము రనగ్రహణదతలై కావ్యామృతమును (గ్రోలి యానందించువారలకు 
సాధారణముగా నస్తే తోచును. “కాలనిర్ణయమునుగూర్చి ఎందు కీవాద (సతివాద 
ములు? ఎవరు ముందై న నేమి? ఏమి కొంప మునిగినది ? ఉభయులు కవులే. 
ఉభయలకావ్యములు చదివి యానండింపరాదా ** అని యనేకులు (ప్రళ్నించు 
చుందురు, 


కొని చరిత్రకారుని కట్టనిపించదు. ఆం|ధజాతీయొక్క. వాజ్మ్యయపరిణామము 
పరిశీలించువారికి ఎవరికావ్యము పూర్వమో, ఎవరికావ్యము పరమో, ఎవరిరచన 
లెవరి కెట్లు మార్గదర్శకము లయ్యెనో, ఏకాలప్పరాజకీయ, సాంఘీక నై తికాది 
నిషయము లేకావ్యరచనమున కెట్లు హేతువు ల్లైనవో, ఏకాలపువారి యత్తమ 
భావము లేకవిరచనలో నెట్లు (ప్రకాశించుచున్నవో గమనించుచు, విమర్శించుచు, 


[0] 


§2 సారన్వత వ్యాసములు.నాలుగనసంపుటము 


వాజ్మయచరిత్ర |వ్రాయబూను ధాషాసేనకునకు కవియొక్కయ, కావ్యము 
యొక్కయు కొలనిర్ర యము మిక్కిలి ంహావభ్యుక ముం ఇందు కెంతటిపరి శమ ర యెన 
న 

కావలసియుండును, “మన నన్నెచొడు డెవ్యాలమున నుండినొ సర్హయింవదగిన 

యాధారములు సంప్పు కార ముగా అధింప దయ్యం నొకమురొని మహాకప్పల గతు 

లన్నియు ని” సందిగ్గమతబేద: ఎల సాలయ[ రొక మతనికవితాావభొవ మిట్టి 
ఎ య 

ద్‌ని యెరుంగ గాటోలు గాలము త 


అని 
(శ్రీరామకృష్ణళవి? గారు రెండవభొగపు ఎఠికటా శానినారు కాని యింతవరకు జరిగిన 
be 


వ. 


పటయక మనల వంచించుదున్న డి 


(4 ల 
పరిశోధనలు, విమర్శనములు, చర్చలు ఒష్పతనొతబుడ్దిలొ్‌ పరిాలంచి చూడగా 
వ జో 


ఇప్పటికి తేలిన పరగవసొనమువన లన సన్న న నన్నయకు తరువాొతివా డని 
ఇదు 


నిశ్చయించుటయ సనుంజన మని లదు నున్న దీ 


ణి a ఇ af నళ ఓ జీ తి A nA లో 
నన్నెచొడునిగూర్చి.. (నకంసంచుసందర్భమున నౌంగ్ల వాజ్య యదాత కులకు 
డా 4 ప wr వ ట్‌ అటి ga 
అల్‌ | ఫెడ్‌ మహామహుడు సూరడణన రాగలకు. దిధయులును దేభాడిళులే. జట 


జ జి 

యులు రాజ్య (భష్షలే కొంతకాల మజాతనానము చేయదు చేశనందార మొనరించి 

cr 

గ్ల 
మరల రాజ్యముల బిడసీగారు, ఉగంనులును గొప్ప భగవద్భ క ; గొఢమళా 
నేశము గలవారు; పూరం:గంథవపలను వరిందీ సధాషఖలోనికి వరివ రనముచేని 
రధ ము Ory 8 sy) ర్య నట మిల స్‌ ఆయీ జన్మ ఖా ర్మ? mE me అయి NES) 

EU 


శాశ్వత మైన భాషాసేవ చేసినారు. కాని రాజకీయములో ఆ(ల్భ్ఫడ్‌ నముహామహునపస 
గలపాముఖ్యము నన్నెచోడునకు లేదు. న్నెచోడునష గల కవితావభావము 
ఆల్ఫెడ్‌ నకు జేదు. జింగ్లరాజు కేవల వచసన్యగంథరచయిత, నన్నెదొడుడు మహా 
కావ్యకర్త యైన కవిరాజు. ఉభయలు దె నభ కి మతావేశము, గురుభ 
విశేషముగా గణ మహావిద్వాంసులు; నిష 
భ క్రివినయసంపన్నులు. వీరివచనరచనలు సంచాములు; నులభమును:; సజీవములు; 
రసవంతములు; మనోహారములు, వీరి? £2 శబా బ్రాలంకా  భూయిషమె, అక్షరిరమంత 
కలిగి, శ్రుతిసామ్య, వృత్త న ప్రాసాదిద మతా రరచసలచేతను, సజాతీయపద 
రచనలచేతను లలితమై విన సొంపుగా నుండును, 

ఆల్‌ (ఫెడ్‌ మహామహుడు (క్రీ, శ. 848 మొదలు 901 వరకు రాజ్య 


మేలెను. ఇతడు పోప్ప, (గిగరీ, బీడ్‌, బోథియన్‌ మొదలగు పూర్వక్టై న్తవా 
చార్యులు రచించిన మత[గంథముల నాంగీకరించినాడు, 
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నన్నెచోడుడు 1%._వ శశాద్దివాడు, మహోన్నకాశయుడు, మనః పూర్వక 
ముగా మతముసకు, భాషకు అపూర్వ సేవ చేసినాడు. (ప్రజల మతై కజీవనమునకు 
తనజీవితము సమర్పణచేసినాడు. అపూర్వకల్పనలయం దద్వితీయడు. భావాంబర 
వీధిని నిరర్లకముగ విహరించిన మహాతుతి. నన్నపార్యుని పరిశమచే పెంపొంది 


“పార్వతీపతిపదాబ్దధ్యాన పూజామహోత్సవములతో” పూళమై (ప్రవహించుచుండిన 
ఆంధవాజ్బయ[పవాహము నిరంతరాయముగా విజృంభింప కేసి “హరిహరచరణార 


విందవందనాభిలాషి యగు తిక్కనమనీసి' కందిచ్చిన పరమపూజ్యుడు. కావ్యము 
మతవిషయ ప్రాధాన్యము కలదై నను, అపూర్వకథారచననమ్మేళనముచే నహహాో 
యనిపించుచున్నది. వినువుగొలుపు వెజ్టివాతలు [వాయక మధురకథారచనము 
సాధనముగా (గ్రహించి, ఈళ్వరభ క్రిపూర్వకమైన శై వనుతావేళ క్రియానంస్కా 
రములను, హృద్యమై యద్భుత మొదవించు సౌందర్యకల్పపలతో రమ్యముగొ 
కూర్చి, పాఠకులహృడయసీమలందు మరుష్పరాకుండా ము ద్రింపిగల్గినకళానిధి, మనకు 
తెలినినంతవఅ కీతడే యాంధ్రమున (ప్రథమరాజకవి, ఈతని క విశాసామర్థ్యమును 
బట్టి ఆం|ధక విసింహులలో నీక డొకయ్మగన్టానము నలంకరంచుచున్నాడు, రాజ 
కవి యనువిశేష మటుండ ఈతనికి (ప్రకృత ్యంశములయందు గల స్వత స్పిద్ధము 
నకల్చితము నై న _పేమయు, జీవితమునం దానందమును, అపూర్వమైన పరిశీలన 
శ కియు సౌందర్యగహణదక్షత్యమును, మతాదిసమ సనిషయములను _ హృద్య 
అంబానీ భే అలాని 
ముగొ వర్హించుచు రచించి చెప్పగల సహజళ క్రియ, అద్భుక కల్బనానా మర్త్యమును, 
అపూర్వకావ్యకళానై పుణ్యమును కలవా డగుట భాషలో నాచం[దతారార్కుము 
నుండదగిన దివ్యకావ్యరదనాకౌళలమును ఈతనికడ ముఖ్యముగా గమనింపదగి 
యున్నవి. విశేషించి నన్నెచోడునికాలమునాటికి, జై నబొద్దాది ఆవై దికమతముల 
కున్కు శై వవై ష్షవాదిభేదములు గల వై దికహిందూమతములకును తీ|వ్రమైన 
యాఖరిపోరాటము జరుగుచున్నందున ప్రజాసామాన్యమునకు స్వమతవ్యా పి 
బుజాన 
కావలయుననియు, తన్మూలమున తమమతములకు [పొబల్య[సాధాన్యములు లభింప 
వలయు ననియు నాకాలపువిద్వాంనులు గాఢ[పయత్నములు సల్పుచుండిరి. పరమ 
శివభ కుడగు నన్నెచోడుడు ఈశ్వరునిచే తన కను[గ్రహింపబడిన సమ సళ క్ష 
ద అబ్‌ జి 
సామర్థ్యములను ఈశ్వర పీతికరముగ, శై వగురూవదేళ క్రమమున శె వమతాచార 
వ్యా ప్రికై వినియోగించి ఇహపరముల సాధించుటకై యీకావ్యరాజము రచించే 
నని చెప్పదగి యున్నది, ఈమూలముగా ఆం(ధ ప్రపంచమునకు శై వో త్తముల 
యు తమభావములను, జొత్సుక్యమును చక్కగా వ్యావరింసబడినవి, 
అటి అ 


94 సారన్యత వ్యానములు.నాలుగవసంపుటము 


నన్నెచోడుడు ఈకావ్యమును స్వతంత్రముగ రచింపలేదు. ఊద్భటు డను 
కవిచం[దుడు పూర్వమున సాలంకారముగాను, గూఢవస్తుమయకావ్యముగాను 
కుమారసంభవ మను సంస్కృతకావ్యము రచించి హరు మెప్పించె నని 121లో 
నన్నెచోడుడే చెప్పియన్నాడు. ఉదృటుని కావ్యము చూచి నన్నెచోడు డీయాంధ 
కావ్యమును రచించెను కొని యీకావ్యము దానిస-భాషాంతరీకరణము కాదు, కాళి 
డాసకృత కుమారసంభవము నీతడు చదువక పోలేదు. చదివి దాని కింకను వన్నె 
తెచ్చు పద్యములు కొన్ని రచించినాడు, న్వతసిద్ధమైన భావము లెన్నో కూర్చి 
యారెండుకావ్యములకు తూచినట్టు సరిపడినపొందిక, చక్కనికథానిర్వహణ 
క్రమము, (స్రతకక్షములా అనిపించు వర్ణనలు కలిగి కావ్య మెంతోరమ్య మై 
యొప్పారుచున్నది. 

ఈ కవిరాజు మహాకావ్యదురంధరు లని (ప్రఖ్యాతి గనిన సగర, భగీరథ, 
శ్రీరామాదు లుదయించిన సూర్యవంశమునందు, కాళ్యపగోత్రమున చోడబల్లికిని, 
శ్రీసతికిని కుమారుడై జన్మించి సెక్కుయజ్ఞములు చేసినట్లు చెప్పుకొన్నాడు. 

ఈ కుమారసంభవము 12 ఆశ్వాసములు 2020 రచనలు గల పద్య 
గద్యాత్మకమైన చంపూకావ్యము. (ప్రాచీనాలంకారికులు నిర్ణయించిన విధమున 
“అష్టాదళవర్షనల పరిపూర్ణంబై, డశళప్రాణంబుల స(పాణంచై , నవరసభావ 
భరితంబై , షట్ట్రింశదలంకారాలంకృతం బైన” దివ్యకథ, స ప్రసంతానములలో 
కృతియే యత్కృష్షము. గావున, తన గురువర ప్రభావముచే తనకు లభించిన 
కవితాళ క్రివలన “స దసబంధురమై'న యీ|ప్రబంధము రచించి యీతడు తనగురు 
వగు జంగమమల్లికార్డునునికే దీనిని వినయముతో నంక్షితము చేసి యవ్నాడు, 
ఈవద్య మెంతోరమణీయముగ నుండుటచేత నీ|క్రింద నెత్తి వాయచున్నాను, 


సీ, శరధినీరులు పయోధరములు కొనివచ్చి 
కురిసి వారదియందు గూర్చు నట్టు 
చేనబండీన విత్తు చేనీక ఫలకాంక్ష 
బేర్మి [కమ్మర వెదవెట్టునట్లు 
రోహణాచలపతి కూహీంచి వరరత్న 
సంచయంబున విభూషించినట్లు 
తీరాకరి ద తీరోదకంబుల 
థి థ ఆవి రై 
నెసకంబుగా నర 5 మిచ్చినట్లు 
ఖు వ 
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నింగి ముట్టి యున్న జంగమ మల్లయ 

వరమునందు గనిన వన్తుకవిత 

దగిలి వారియంద నెగడింతు రవికి 

దీవమున నర్చ లిచ్చు పగిది వోలె, — I-49 


ఈతడు తన గురు వగు జంగమ మళల్లికార్దునునళు, శివునకును అభేదము చెప్పి 
యున్నాడు, ఉన్నతగో[త్రసంభూతుడ నని యితడు చెస్సుకొనుట యటుండ, గురు 
దైవములకు భేదము పొటింపక, ఇట్టివినయముతో తనకృతిని గురునమర్చణ చేసి 
యీకవి “నతులగుచున్‌ మహోన్నతి తనర్చుచు అను భ ర్హ్భృహరి వాక్యమును 
సార్థకము చేసి మనకు పూజ్య డగుచున్నాడు. 


ఈతనియన్నతజన్మము, మహనీయశీలము  వీరపురుషోచితగౌరవము, 
అపూర్వకాత్యనిర్వహణకుతూహలమును, (ప్రాబీనవాజ్మయపళన|ప్రాగల్భ్యము, 
స్వమతాభిమానావేశ ములు, నిరుపమానళార్యధై ర్యములు, స్వార్థ త్యాగము, అకాల 
మరణము దలంచుకొనినపు డాంగ్లవాజ్మయపా ళ కులకు సర్‌ఫీలిప్‌ సిడ్ని యను 
వీరవిద్వచ్చిఖామణి స్ఫురణకు రాగలడు. 


భౌతిక దేహము వీడినను, జగత్సిత లగు పార్వతీపరమేశ్వరుల వివాహము, 
కుమారోత్స త్తి, తారకాసురసంహారము ననుముఖ్యాంశములు గల కుమారసంభవ 
కావ్యరాజ మాంధభాషలో రచించి శాశ్వతయళో దేహముతో నొప్పొరుచున్నాడు. 


ఈకవిచం[దుని వచనరచనావిధానమును పరిశీలించి, అందలివిమర్శములు 
(గహించి, (పొళ స్త్యము నెరుంగ యత్నించుపే యిటుపె మన ముఖ్యోదేశము, 
ది రి ౧ 


3 


కుమారసంభవము పం|డెండాశ్వ్యాసములలో పద్యగద్యములమొ త్రము 
సంఖ్య £020. అందు వచనములసంఖ్య $95 అందును “అంతో, “మటీయును' 
మొదలగు కురుచవచనములసంఖ్య 175. శతాంశరీతిని లెక్కించిచూడగా నూటికి 
29 వచనముల రచించె ననియు, కుజుచవచనములు నూటికి 9 కల వనియ 
తేలుచున్నది. 


ఇక రచనలో వచన [గ్రంథపరిమితి గమనించుచో, పం(డైెండాశ్వాసములు 
మొత్తము (గ్రంథములో 8888 పం క్తులు గలవు, ఇందు 1295 వచనపం కులు 
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గలవు. అనగా నూటికి ఇరువదిపం కులు వచనము రచింపబడినదని స్పష్టము 
కాగలదు, నన్నయగట్టార కుడు రచించిన భారతపర్వములలో నించుమించుగ 
సగబాలు వచన మున్నట్లు కనుగొంటిమి. (చూ. ఆం. గ. వా, చరిత్ర 1.34. పుట) 
తిక్క_నసోమయాోజి సూడింట నొకపాలు పచనముల రచించెను, నన్నెచోడుడు 
ఐదింట నొకపాను మాత్రము వచన[గంథరచన చేసెను, సంఖ్యయందును, రచిం 
చిన వచనపం కుల పరిమితియందును గూడ నన్నెచోడుడు గద్యకు చాలతక్కువ 
పొముఖ్యము నిచ్చినాడు. 


నన్న యభట్టార కుడు (వలియాశ్వాసమునందలి రెండవరచన “అక్కథ 
కుండి శౌనకాదిమహామునుల కిట్లనియో నని వచనమే రచించెను. తిక్కనసోమ 
యాజి కూడ ఆ వద్దతినే యవలంబించి “దేవా వై శంపాయనుండు జనమేజయున 
hy (se 
కిటనియె నని (వ్రాసెను. నన్నెచోడు డాసదతిని (వౌయలెదు. [ప్రథమాశ్వాసము 
లి © oy 
నందు 12 పద్యములే న తరువాతగాని యతడు వచనరచన కుప[క్రమింవనే లేదు, 


రెండవయాశ్య్వానమునందు రెండుపద్యములతరువాతను, ఐదవయాశ్య్వాన 
నందు మూడుపద్యములతరువాతను నచనములు రచించెను, తక్కిన యాళ్వాసము 
లలో రెండవళచన వచనమే యైనను అడి నన్నయ, తిక్కనల రచనలవలె 
యొక్క టే మచ్చుస నారంభ మగుట లేదు. 
ఇక నేయేప్రయాజనములకు సన్నెచోడుడు వచనముల రోచించుచుండెనో 
పరిశీలింతము. 
ముందు చెప్పబోవున దేమో సూచించు నుపక్రమణశీలము లైన రచనలకు 
ls 81s నాచెప్పం బూనిన దివ్యకథాసూ(తం బెట్టి దనిన, 
2. పూర్వో త్తరకథానందర్భములను చక్కగా కలుపుట కనువై న సముచ్చ 
యోర్గకరచనలకు 2 “మణీయుి, “తదనంతరంబి, “అంతిలో నగునవి. 
$. పూర్వోదాహృతము లైన యంశములనే సంగ్రహముగా పేర్కొని 
యు త్రరకథావివఠణము కుప(క్రమించు సందర్భమున వచనములు రచింప, 
బడుచుండమ, 
చూ. 1 221 దక్షుపజాపతి శరచ్చేద మైన పిమ్మట నతనిభార్య “దొడర 
నడుగు లిడుచు దుఃఖాతిశయమున దల్లడిల్లుచున్న దతుధర్మపత్ని వచ్చి వురుష 
భై_శంబు వేడుచు జాలదవుల నభవు (మోల బడియె,” 
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222, ఇ బ్రనాథవృ త్తి ననన్యశరణ్య మె శరణువేడు దకాంగనం గని, 


= పట్టికలు ; ఏదేని యొకజాతి లేక గణమును గూర్చి |ప్రశంసించునపు డం 
| పట్టికలు రచింపబడినవి, అవి 


1. 94, వేదండఘటలు : “అందమందమృగభ|[డజాతి, గిరిచర, నదీ 
చరోభయాచర  డేవాసురాంళ, కలభ, కరేణు, ధేను వమన, భిక్షపోతకాది 
వన్గ్యగజయూ ధంబు.” 
ఢి. వర్ణనలు: నన్నెదోడు డేదెని యొకయంశమును వ 
వివిధాంతర్భాగములయొక్క_గాని, ఉవ_తరగతులగాని ట్లికలు రచించుచు 


వర్ణించుట సొధాఠణముగా గమనింపదగియన 


లై 
నే 


పార్వతి తపోవర్షనము : 
1747. అట్లు గొరినగంబునందు పళమేశ్వరుం గోరి మోరతవంబు 


తో 


జ్‌ (2 జ anon లో a గ గ్‌ న 
సయం దొడంగి చితతన్నానార్చనాహామాది సిత్యకర్మాంబుల, శాభాహార,ఫలాహార, 
అట 


వర్ణా ర జలాహోర, మారుతాహోర, నిరాహోరాది మహాతపోోవతంబుల, నందా 
వాసా(భ్రకవాసై కపాదాంగుషి వ్‌ ముభాధొముఖాగ్ని ముఖవంచోగ్ని 


మధ్యాద్యనేకో[గళవంబులం [బాణాయామ [పతా పీిరధ్యానధారణ, జపనమాధులను 
థొ 


రాధనతాత్పర్య యె నిదోంతరానంఠత పోత్ళు త్రం (బవర్హించుచుండె నంత.” 

ఒకప్పుడు కది తాను వర్ణింప - బూనిన యంళములందరి యువతరగతు 
లన్నింటిని వివరముగా పేర్కొనక, సంథ్యాదిళ ముమా త్రము సంగహముగా 
పేరని వీడుచుటయు కలదు. 1 709. 

44 8 ఇ న ల యు లు ఇ అద ఆపి ఆ 

మణటీయు ద్రమ్యాది నవవిధదంతవధఐబను, బృహృత్యాద్యష్టవిధహ స్త 

వధలను భోకాదివందవిధగా[త్రవధలను, _బృహదాదిచతుర్విధరాతాదివధలను 
సంయోగవధ్యా దెకాశీతివధలను, వై హియసా ద్యనేకవిధగాత్రవధలను జతుర్చలం 
బుల నిట్లు వచ్చి వధావధ సేయచుండె,” 

౯ 

ఇస్తే 1. 708, 107 కూడ చూడనగును. 

సృష్షిసౌందర్య విశేషములు. 

య 
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స్థ 


సము[ద వర్ణనము , 1,116 
మహావకుషన'జినజపాత భీణాయాత కోణిధర పతీవిశేవ త్లభితానేక 
న్మకచ[క తమ Dis 6గిఆ తద్గళకుంధీర కుంభీనసాద్య నేక జల 


లిజాతోంక (ల్లోరాసూసే er Ree సు శు క్రీదుకాఫలాభికా మంటు, 


బా 
ళాల 
హిమవంతుడు ; 1. £62 
నకలనుగుణవుణిగణంబులు _నిజఘునమణిగణంబులతో ఎన్న సరంబులె 
టు 


వెలుంగున జాండకర౦ండలచ్పూరది ఎీళలాగంసుం బోడె చేజరిలు పొలేయ కుతీ 
ae] 


దక్రవ శీ, 
pa 
స A కి శా కక ల నె మ కో ల 
ఆందు పె సళ౭మునిసదమాధినానము 9 Ek 82; 
cs అబే | 
హాల కంర గక క కగడేతు పశ వాయేమందాళ పారిజౌతజంబూ 
గ్‌ శోక అధో mime ఎ A Fie x fiw వా ఇ a ee రో tn or pm ఫ్‌ వోపారిశా 
జందబిరొ ఖల TY గదాం CR SID dr GG దట పుణ్య 
(an 


ఫలంబునుం బోలె హదాఫశిిలద్యోపతళ కొంత (లత లంబు NG 


స్వీకరించి. 


స్త్రీపురుష వర్షనలు : 
పార్వతి. 1. $22. 


ween, శ లోల 


+ CA ఇ ల శ్‌ లో 
అభిలలావణ్యప్పుణ్యాధి దినతయు, టఢషసొభాగలకి] యు నపొరగుణమణీ 


గణధూషణావర్భ్య వాంసకమడయు నిఫలభ గ దృ బ్రదారికావిమలమ ఏ కొధలహారతరలనరసీ 


ల య 


తుహ రాగరశషంబును నుం బూర్హ యౌబనాలంక్ళృత యు న యుపవ్పుచున్నపార్యతి, 


by 


మునికుమారులు : 4.709. 

సత్ర. పృషృృ ఫల, మూల సీవారాకారవల్మ వేద్మకుశా హర జార్గము విహ 
రించుచున్న ముదికుమారులు. 

మునిముఖ్యులు : 1. 7835. 

ఆనేక ప్రకొరంబుల  వేదశొస్ర్రపురాణాగ మసారవృ తాధ్యాత్మశా స్రవిధి 

హీయోపా దేయపదా ర్ధంబుల నిజశిష్యగణ౦బులకు వీసృష్టంబుగా వ్యాఖ్యానంబు 
శేయచున్న మువిముఖ్యులు. 

ఇస్తే రమ్యదీర్థసమానఘటితములు, నాసొవిధళ బ్లాలంకార భూషితములు నగు 
వర్ణన లనేకములు గలవు, చూ స్కందున్కంధావారావర్లన 11, 603, 21; 
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కుమారునిపట్టాభి షేకము 114720, 15, 77, 79, 81; ఇట్టిచోట్ల కేవల 
పద్యములు గాని కేవలవచనములు గాని యున్నదో విసువు పుట్టవచ్చును. చదు 
వరుల కట్టి ప్రయాసము లేకుండ పద్యగద్యము లొకదానివెనుక నొకటిగా రచింప 
బడుట గలదు, చూ, యుద్ధవర్షన, 

7, కథావివరణ రచనలు : ఈ కవిసింహుని రాజధాని యైన ఒర 
యాళుసమిపమున (ప్రవహించు కావేర్మీసవంతివలెనే యీతని కథా 
వివరణరచనలు మృదుమధురరసభావభరితములై మసలుట లేక మంచివడి 
గలిగియండును. 


మునిపత్నులు ; [1 412, ఇట్లు, ధర్మచాకిణులు నిజాధీశ్యరులచేతం 
బరివర్రితలై మారువలక నోడి వరిమేషి లికిం జని ౧పకొమకక్ళత దోషంబులం 
gam Gg 
బితులచేళ ఏ ఎరిభ్లవీంన బడతి మని బిజ్ఞాపిం ందిసం జతుకాననుండు తద్య్భృత్సాంతం 
బెకింగి 3|వతావ్మ లీయందు SE లెనను స్‌  గువీర్యంబు ధరియించిన 
Ft 
వ రింపు డని వరందబుగా 
బాయలే 


ట్‌ 


సృణ్యఫలంబున జోోతిర్లోకంబునం గ్‌ స్ప త్‌ లె | 
విరించి కరుణించి నియమించిన మహాప్రసాదం బని ప్పణ్యగతికి నరిగిరి, 


గ్‌ 


8. సంకా షణార్థములు: వర్షనాదులయందు నలె నీరచనలు దీర సమాసభూయిష్ట 
ములు త. కాని శబ్దాలంకారము అయందు కనికి గల నె న్రైసర్గికాధిమానము 
చేత నిందుకూడ వృ శ్యనుప్రి పములు, సజాతీయపచళచనలు విశేషముగా 
కనబడుచున్న వి. 

1. 176. దక్షం డందర నాకేపించి “మీరు భిక్షవలని భయంబున 
దొక్షొయణిపక్షంబునం బలికినం గర్మబాహ్యుం డగు పొషండుడు పూజ్యం డగునే_ 
ఇందు “క వృ క్వ్యనుప్రాస మటుండ ధిక, భయము, వశము, చిలికి, బాహ్యుడు, 
పాషండుడు, పూజ్యుడు, అను శుతిసొామ్యము కూడ గమనింప దగినది. 

1. 409. ఇందుండు ప్రార్థించిన నప్పని గైకొని “నా కిది యేమి గహనం 

బోని దర్పకుండు దర్చించి. 
10. నానావిధములు : ఈరచనలలో పైని వివరింవబడిన రచనలలో రెండు 
గాని అంత ౩క్కువ సంఖ్యగలవి గాని వివిధ_తరోగతులరచనలు పెక్కు 

చేరి యుండును, చూ. 11. 92, 

ఈశ్వరుడు హిమవంతునిపురమున (ప్రవేశించుట, 


రగ సారస్వత వ్యాసములు - నాలుగవసంపుటము 


ల 


“పర మేళ్వరుడు పొఠజనంబుల నయ నేందీవరంబుల నిజాననేందుచం దికా 


ల 


జాలంబుల నలంకరించుచు తదీయావటోకనా మృతనయనకలశంబు లాత్మీయదయావ 


a 


లోకనామృతానందరసొప్తూర్లంబు సేయుచు వివణీమార్గ్లంబు గడచి |ప్రాలేయాచల 
(32) 


ణో 


చక్రవర్తి రీ రాజనుంసరందబు (ప్రవేశించి తదంతఃప్పరాంగనాద క్రి సంచమణి శెషాక్షదా 


కలితో _త్తమాంగుం డగుచు జనుదెంచి కనకనుయర మ్యహచ్మ మ ణిభ[ద్రంబున 


రుద్రుండు వృష భిం!దుం జేర్చి డిగ్గి నగపఖిద త నముతుంగమణసింహాసనాంను 
porns] 


లా 
am 


డయ్యె నంత హిమవంతుండు మృడునడుగులు గడిగి తడీయామలజలవవి [ర్రీకృతా 
త్మీయప పంచమందిరాభ్యంత్రముం డై. డె పరమాసందంబున, 


ge 


ఇందు సందర్భోచిత వర్హనలలో గూడిన కథావివరణము కలదు. 
4 


శే లియందు గమనింపవలసిన విశేషములు. 
నన్నెచోడునిర భచనలో ముఖ్యముగా చూపట్టునది జాతీయపడళచన, నన్నయి 

న్‌ బ్‌ వక్‌ సో (| 
భట్టార కుని రచనలలో నిట్లివి లేకపోలీవ. (చూ అం, గ, వా, చ, వ 96) 


న్న 


కాని నన్నెచోడునిరచన కిది యొ మెక ముఖ్యలక్షణ మని చెప్పవలసినంత 
నగపడుచున్న ది, 
51. దివ 


w 
శ 
ప 


ఇంటు కల్చించు మ 


3 
స్రీ ఖు 


146 స BL ఆఅలంకారాలంకునము, 


I 
1 
1 219. నారకోచితదండంబుల దండించి. 
1, 565. దహనదిహము, 
1, 816, 282, 866, Etc. వర్తింపదగిన వర్ణనలు, 

ik 4, అడణల&త; 498 నియోగమునట నియోగించి 621, నర్తకి 
నర్తనస్థానము. Les, 

మరియు రచించునపుడు మొదట నొకళబ్ద వ ముపయోగించెనేని యాశబ్దమే 
ఆవాక్యములో పలుమరు రొరలునట్లు ఏర్చికూప్పటయం దీకవికి మిక్కిలి యభి 
లాష కలదు, 
1. 128: అశేషవిశేషంబులు విశేషించుచు, 

6 


1. 866, వొక్పతికి బృహస్పతి. 


సన్నెచోడుడు - వచనరచన ర్ట] 


1 శృంగారయోని శృంగారరస, 

1, 363. మోహనాయధుడు వజ్రాయధు నాస్థానము, 

1, 886, 410; నురరాజు వలరాజు నుందరాకారము, 

నురపతికి రతిపతి 
1, 405. సురవల్లభుడు రతివలభునకు, 
య (ae) 

1. 451. నాగాభరణు నొగబంధంబున స్తుతించె. 

1. 595, 819. గిరిశుండు రజతగిరి కరిగిన గిరిజ, 

1, 224. చతుర్ముఖుండు పంచముఖున కభిముఖుం డై. 
శబ్దాలంకాఠములు : 

“అక్షరములు సూక్తు లార్యులకు కర్ష్ణరసాయనలీల [గాలగా” రచింతు నని 
(పతినపట్టి (1-8 కావ్య మొనర్చినవా డగుట, ఈకవిరచనలలో నేదేని యొక 
శభాలంకారము జూవట్లని పం క్రు లించుమించుగా లే వని చెవ్పవచ్చును. 

టి లు అజ 
ఛకానుప్రాసములు | 

1, 149, కలకలప్యాది; 55 0. చలచలం బగునడలది. 

1. 581; 926. రణరణకవ్యథ; 1 587 కందెర దెరచిన. 

1. 905, లీయమానమానస: 1%, 209. ప్రభుపజావపనరము; 
889, బేటచేటంబు. 9968 విక్షతక్షతజాతము; 981 తిగ్మకరకర (ప్రహతి, 
Ete 
శుతిసామ్యము : 

1. 146. విధివిహితవిధానము; 206. కానక కాందిశీకులై కనుకనంజని 
11. 845. వరిమితపరివారపరివృతుడు. 11. $94. విభూతివిశేషరమణీ 
యంబులం గని విస్మితు లగుచు, 

L474 స; 484.ద; 11 4 ము L983 %% 866 [ప్రళయ 
నిర్ణాత; (ప్రతిధ్వనులు; (పేకివడ, E16, 
వృత్త్యనుపాసములు వ 

ఈతని వృ త్త్యను[ప్రాసములలో “ని వృత్తి బహుపాయికముగా కాన 
వచ్చుచున్నది. 1. 780, అంతం బారతి వసంతానంతలతాంతసంతతి నంతకాం 
తకాక్రాంత పూజాత్యంతహోమాది|క్రియలం |బ్రవర్తించుచుండు నంత, ఇట్టిరచనలే, 


g9 సారస్వతవ్యాసములు-నాలుగవసంపుటము 


1 193, 5217, 585, 598, 929, 802, 808. 

Il, 2, 826, 406, 645, 714, 941, 811 సంఖ్యలు గల 
వచనములతో నగపడుచున్న వి, 

“క్రి 1. 349, 78, 2839 లోను, 

‘L289. 11, 998 లోను, 

న్లో. 864 

“టీ 1. 366 లోను వృ త్త్యనుప్రాసము లున్నవి. 

“టి శి 1 89030 ఇట్టివింక ననేకములు గలవు, 
యమకాదు లెన మరికొన్నిశబ్ద్బవృత్తులు, 

1, 416, దుర్తిమిత్తంబులు నిర్హిమిత్తంబు వుట్టుట, 

ట్‌ మరణపరిచ్చేదంబు విచ్చేదంబు జేసి, 

Ih శం, సిద్దుల న్మవసిద్ధులం జేసి సాధ్యుల హేలాసాధ్యులం జేసి 
విద్యాధరులందృణధరులంజేసి వియచ్చరు లలియచ్చరులం జేయుచు, ఇగ Il, 808. 

11. 862. ఇ ట్రభిలామరవరమదవారణుం డగు తారకాసురమదవారణుం 
డె తదీయమదవౌరణవారణుం డె వెలుంగు కుమారుం గని, 

ఈ కవికి భబ్దాలంకారముతో కూడిన రచనలు కూర్చుటయం దెంతయిష్ట మో 
ఉయదాహరణములవలన తేటపడ గలదు, చెప్పవలనినయంశము నులభమును 
రెండుమాటలతో చెప్పుట సాధ్య మైనను శబ్దాలంకారముతో రచించుట శెన్ని డొంక 
ల్లైన తిరిగివచ్చును. తలకు చెయ్యిచుట్టి ముక్కు చూపును. (చూ. 11, 941) 
జంభాసురుని కొల్చు యోధులందరు చచ్చి రని [వాయక, “నిజానంతసామంత 
సంతానం బంతయ నొక్కట కృతాంత నికేతనాంత ర్లతు లగుట గని అని వ్రాసి 
నాడు, “న్న' అను వృ త్త్యను(ప్రాస రచనమునకై (దావిడ ప్రాణాయామము చేసినాడు. 
నన్నయ భట్టు - నన్నెచోడుడు : 

నన్నయభట్టు రచించిన వచనములంబోలు వచనములు కొన్ని నన్నెచోడుని 
రచనములయం దగువడుచున్న వి, 


ర్‌ 


నన్నయ్య, ఆది, 4, 141 గంగానదీతరంగముల వర్ణనలో “అవిలాలోల 
కల్లో లతిమాలాస్ఫాలన,” 
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నన్నెచోడుడు 1. 116 “అ నేకజలచరకులాకులితలులితాలోకలకల్లోల 
నుఫేనాయమాన,”” 


ఈరెండురచనలయందును జలతరంగజాలము వలెనే సరళలకారము దీర్ల 
మగుచు, (హ్రస్వ మగుచు, నున్నత మగుచు, మేళనించుచు, ముందునకు సాగి 
పోయి తుదకు నిష్టురాక్షరసంపర్కమున విరిగి కూలుచున్నది. ఇందు అర్జానుగుణ 
మైన శబ్దసంఘటన గలదు, 


నన్నయ. సభా. 1. 208. భీమజరాసంధుల మల్లయుద్దము, “ఒండెరులం 
బిట్టీయు గిల్లీయు నణబియం బొథోబియుం; దాబియ (దోబియ మహాయుద్ధంబు 
చేసిరి, వ కొక్క జత(క్రియలలో మొదటియక్షరము మాత్రము మార్చి తక్కెన 
యక్షరము ల'ఫే యుంచి యమ(ప్రాసము కూర్చబడినది, 

నన్నెచోడు డిట్టిరచనలు రెండు గాలించినాడు. 

1. 216 దతునిభయము ; “అతిభయ(భాంతు డై కన్నవారలకు 
(మెవ్ళబు (నువు లోడతు శాతచ్యు 1, 671. “పార్వతిని తపోనిళ్చ 
యమునుండి మరల్చుటకు |ప్రొఢాంగనలు తమశిలిమియు గలిమియు మెరయుచు 
నగజ భంగించుబు నోగించుబు, 


నన్నయ : ఆరణ్య 1. శీ64, ఊర్వశి యర్దునునితో ప్రస్తావించిన 
విహారములు : 

“మేరుశై లకందరంబులను మందవవనంబుగల నందనాదివనంబులయందును 
నితాంతకొంతవికసితకనకారవింద సమధికసౌరభసంవాసిత మహోనందకందోంబు 
లైన మందాకినీతీరమణిమయవేదికలయందును, చం దికానుందరంబు లైన సికతా 
తలంబులను మరియు నిర్జర విహార స్థానంబులను,”' 

నన్నెచోడ : పొర్వతీపరమేశ్వరనిహారములు, [11 824, 

హిందోళాందోళిత లతాందోళంబులం బరిమళొ|క్రాంతానందలతాంతమందీరా 
నంతరంబుల జలవిహంగారావఘూర్తితసరోవరంబుల చం[దకాఐతామణి సోపాన 
దరి కాతటంబులం గనకవాలుకాభిరామ్‌ని ,రోపులినతటంబుల గాంచనమణిగణాలం 
కృత విచి[త్రకృ(త్రిమాంచలగుహాగహ్వరంబుల,”" 
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నన్నయ ఆది. 1-9. రాజరాజుసభ ; మంత్రి పురోహిత సేనాపతి దండ 
నాయక డౌవారిక మహ్మోసథా నానంతసామంత విలాసినీవరివృతుండు, 


నన్నెచోడ 11, 603. స్మ ఫం౦ందుస్కంధావారము. అనంతమండలిక మహో 
సానుంత దండనాయ కామాత్యభృళ్యాద్యభిలజన పరివృతుండు, 


ఈ రచనలను జ్యాగత్తగా పరిశీలించినపక్షమున నన్నెచోడుడు నన్నయ 
రచించిన వచనముల వద్ధతులను కొంతవర కనుకరించె నని నాకు తోచుచున్నది, 
అర్జాలంకారములు = ఉపమ: 

నన్నె వోడు నియపమానము లత్యంతమనో జములు, 

1, దకప్రజాసతి చేసిన ఈశ్వరదూపణ విని సతీదేవి “నవఘనఘనధ్యని 

వినిన కమలలక్ష్మీయం బోలె నదదిపడేను, sh, 101 

2. కాముశ క్రి: 1. 4894: “బలవరాక్రమాతిధై ర్యశార్యమంత్రతంత్రధ్యాన 
ధారతై శ్వర్యాద్య శేషదివ్యశ క్కు లెంత విశేషంబు లయ్యును చం|దకాంతోప 
లంబులు చం ద్రకిరణస్పర్శంబుసం గరంగునట్టు లతికోమలం. బైన కాము 


గ 
గ్గ 
% 


కీర లోనై మృదుభావంబుగం బొందు నిది గా. దనుభవనిద్ధంబు, 

కీ. మేనక పార్వతిని వీడ్కొనుట: 11, $48: “ప వస న్తకథరాన ము 
కల్చ్పలతిక లొండెంటిం బెసంగునట్లు న్న వకౌదీగలు సోప్తలాడ నొండొరుల 
నందంద కౌగలించుకొని మేనక మనోరాగంబున నిజతనయ న్వీడుకొని 
చనియె. 


4. దనుజేందుండు తనుజయ తాను జవరు లొక్కట భూరజఃపటలంబునుం 
బోలె గజవదనుమదజలాసారంబునం మర్గిన గాని, 
మరియు రౌ[ద్రములు, భంహనకములు సగురంగములను వర్ణించునపుడు 
(పళయకాలమునాటి యపమానములను కూర్చటయందు నన్నెచోడునికి చాల పీతి. 
చూ, 1 188: దక్షాధ్యరధ్వంసమున కభిముఖుం డగు గణాధీశ్వరుడు 
(పళయకాలనీలమనాఘనంబును బోలె య. గర్హి వెను, 


తారకయుద్ధమునం దీయవమానములు విశేషముగా కానవచ్చుచున్నవి. 
[1 795, కుమారతారకులు తమతమభలంబులక్స్న చేయి వీచినం (బళయా 
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నిలంబు వీవినం దోడరి చుడివడు కాలానఐశిభాకలావంబుబుం బోలెం గ్‌ గోపానలోద్దీపి 


wry ue WR, ఇభ wr! జి ఇ నం జి లో mn రవ ల వరయ కల్‌ 
శాంతిని వగు లె. ఇమే ఈనసానుందు విజయ కాంస్వారూవుం డగు సీళ్‌ శానువఠేను 
శూ ps a 
వ తి ౫. ష్‌ జారీ ల అ గు ల వ 997 
(సలి... శేతునూది వింయశకేకుమాలానయుం చోరెను (0 లట! 
+ 
nnn నర అ దో mm బో న వ 1 స క గ Eh రవ టి 
అంపితతిం వకు అకు ంతకొలాంతరుందునుంద్‌ ము riley YU, Jiu) గుమిర 
ళ్‌ 
ey) జీ 
ముసద్సి డ్రి 
ఫీ ఇ 2కి 
న్న్న 
మూల" పయ 8 


యొక్ల గ్రాయ యవమా ny తు పి నొందక రెంఠుమూడుపమానకులు గల మాలి 
pane +) 


కణం గూర్చుటయు గలదు 


అలీ ఇ చాతి న 
చూ. ప్రసా నేది రిధ్య: వీ SA న సునలం ee స ల 7 త్త 
“అమ్మహాధ్యని విని ననఘనాథునధ్వని విని విజ్బృంభిం? చుమయూరసం 


నుంబునుం బోలె చలంగి తలగొనగం బొదవవ, కటకంబు చం(దొదయంబునం 


ఇతను ఉలి లలో క్‌ erg గ అరం చో! ఆ) 9% 
దది [మో య మహోస ము[ద్రంబునుం బొల చెరిగి సూదిలుచుండి 
ర్ట 
© mn AW sa, లుగ 
1 292. పాత్యతియోవన | పొదున్నొ సవ a 
pa bs 


a np? 2 జో ॥ 
63 pa yp lar] ల్‌ ళో ఖో మ జ్‌ ధి గ YF wr లో ఇడ అపమ్మె ఇర 
మడియుం గొమారానంతరంబున 1 SS ఉంగరం nS Woe సటు 
శశ ae) 


పు క్రీ 
లం 
నిఖిలజనమనోభిరామం బగుచు (294) అభినవమధునంగతిం దనస ప్రద్యుమ్ను 
ఏద్యాసవనంబునుం బోలి యావనమదాభ్యుదయమున, 


“శేషేవమలయం  దీతనికి దృషి లేకపోలెదు, 11, ల 9 3. శరవణసరస్సు 
క వ 
ట్టు ము సం బగుట నమృతాన్ని గలం బగుచు, ఖరదండసనహీతం బగుటం 


నుముదొనింతం బగుచు ద్విజవాసం an గుకాదింకం బగుచు, హంసా (శయం 


రూపకము ; 

కోపమును, విరహమును అగ్నిగొ నిరూజందుసామాన్యరూదక ము అటుండ, 
ఈకింది చూపక, సావయవరూపక, పరంపరితరూపకను లీక నిరచనయండు 
గమనింవదగియున్నవి. 

1, 68. నసకలావయపంబుల పరి పూర్ణం బె న డివ్యకా' ్యాంగస, 

1, 748. పార్వతి, తపోలక్మీముఖవిశేషంబునుం సోని త్రహోవిశేషంబు 
దాల్చి. 
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11 902. విలింపబలజలఅదధి నిజాయధా నేకజలచరాకీర్ణంబు చేయచున్న, 

11. 916. మసహాజహునతుఠరంగబలదొవానలంబు గని వరుణుం డపొర 
వరుణాసాసొకంబున న|శ్రతంబుస సువశాంరం దొంచీంచెం 

pn.) 

11. 991. కాలనేమి దుర్వారాక్షీణపాణనమోరణంబు దుర్వారనారాయ 
ణాస్మాపార్పోరమహోరగంబున కాహారంబై న, 

11. 845. తారకుడు నిర్లతై శ్వర్య(ప్రభావుండ్లై _పురాంగనాంతఃసంతాపా 
నలవివర్గనానిలుం డగుదు, 

11 767. _రేవానురరణరంగమున భూత దేతాశొదులు “ోరుదిరజల 
పూర్ణసనరోవరంబుల జం. కీయ, కసివరకశేబిరా[గంబుల కృతిమాచల | కీయ 
(పకండచండధ్వజపతాకా నేకవండంబుల ఏన కీడయయు సలుపుచు, 
ఉ[త్సేక ‘ 

భావాంబరవీధి నిర్వహించు నీకవిగం|దుని కవితా[పొవ మోతని య [క్పే 
కలలో విశేషనుగొ (గ్రకాళశించుకన్నది. చూడుడు, 

1. 166. నతీచేని నిజకేహ విదాహకరంజై న కోపొనలంటునక్కం బర 
మేశ్వరు వియోగానలంబునకును భిశిరోవచాఠరంబులు సేయం దలంచినదియం బోలె 
హిమవంతం౦ంబునకు జనుదిఎగ సు, 

11. సరవణసరస్సున కుమారస్వామి (11, 422). “కమలబంధుండు 
బంధుభావంబున కమలలత్మీ యింటికి విందు వచ్చినట్లు తేజో విరాజితుండ్రై సరో 
వరంబు నలంకరించుచున్న బాలుడు, 

1... ఇట్రీశ్వరు నురులింగాకారంబు పృరుషాకారంబు దాల్చినట్లు 
నిజజనకు డగు సంచవ కుం నగలింప షడ్వ క్సుండె ద్వాదశరవి|పకరంబున నవ 

నం (a అల నూ. 
యవంబులు సేకొని నిజావయవంబులు దాల్చినట్లు ద్వాదశకరపంకజళోభితుం డై 
కమలగర్భు నొ తరించి కమలాసనంబు గె కొనినయటు కమలనిలయుండె వెలుగు 
అయే (| gp | (en 
చుండె నంత. 
1. 81. గజయూధములు- తదవసరంబున ఘర్మాంశుకరాహతి కులికి 


తదీయా ప్పబింధు లైన యరవిందంబులు కలిగి దండింపంజొచ్చునట్లు వేదండం 
బులు కమలషండ౦బుల కరుగుదెంచి మహోత్సాహంబున. 
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వివిధాంశకుశలత్వము : 


ఇంతవరకు చర్చింపబడిన యుంశములను గమనించినపక్షమున నీకవి సమ 
స్తాంశములయందును కుశలుడు గాని సామాన్యుడు కాడని తేటపడియుండును. అయి 


నను అతడు సమ స్పకళామర్మముల నెరిగినవా డనుటకు ఒకటిరెం డుదాహరణములు 
చూతము, 


1. చ్మితవటరచన : ఓ 587. “పార్వతి యతనుసంతావంబు వాపనోవక 
పరమేశ్వరురూపు చితించిచూచిన నైన నూరట యగునో యని చిత్రసాధనంబులు 
గొని పలక ఘట్టించి మెరుం గిడి (త్రివటించి తిట్టంబు కొలదకిం దెచ్చి రుజ్వాగతం 

న 
బున రేఖ నూల్కొటలిపి, ప్యత్రకబిందుకనిమ్నాన్న తాపాంగమనోన్మానంబు లలవరచి 
సలక్షణంబుగా చిత్రించి వన్నువ గొలిపి కందెర దెరచిన" 


చిితకళాసాం కేతికముల బాగుగా నెరిగినవాడు గాని “పెవచనము రచింప 
నేరరు గదా? 


2. రసవాదపరిజ్ఞానము, 1. 908. 

చ, ఇనుము రసంబులో నుడుగ కెప్పుడు మానిన గాని కాదె కొం 
చన మమరా[దివాయసము సంతతమున్‌ వసియించి కాని యే 
కనకము చాయ గాదు చిర కాలనుసేవన గాని కాదెస 


న్మనమున నిన్‌ దలంచు డొక మాత్రము చాలదే ము కికీశ్వరా. 
nt 


పదవై చితి: 

ఈ కవిరాజునకు సంస్కృతాం[ధములయం దద్భుతపొండిత్యము కలదు. 
గావున నాభాషలపదసంప త్తి యీకావ్యమున పుష్కలముగా గోచరించు చున్నది, 
మరియు కావేరీతీరమున రాజ్య మేలుటచేత నాపరిసరమున |పబలియున్న తమిళ 
కర్పాటభాషావాజ్మయముల ప్రాబల్య మికావ్యమున విశేషముగా నగపడుచున్నది, 
ఆం[ధకవులకావ్యములలో సాధారణముగా కానరాని విచిత్రపదము లనేకము లీతని 
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రచనలలో కానవచ్చుచున్నవి. ఇట్టిపద (పయోగవై చిత్యము ఇతనిశై లి కొక ముఖ్య 
లక్షణము, అట్టిపదములు కొన్ని మచ్చునకు [వాయుచున్నాను,. 


1. 528, కనుబై టం బైన దావ గొనక (1 882) 
1. 226. యొల్లిడించి. 1. 588. నెచ్చిటి. 

1. 886. నక్కె త్రికొనక, 1. 902 ఎయిద నేరమి, 
11. 18. రాగోత్కటంబున దావగొనక, 

11. 25. ఆయగము, 

11 389. జాలిమేలిల్లు. 

11. 477. పురోభౌగంబున పరభొగిల్లు, 


హొధపాటురచనలు ; 


భావో (దేకపరవశళు డగు నీకవి|వభుడు కావ్యము నందలి పాత్రలను తనమనో 
వీధిని సన్నిధానము చేసికొని పరవభడై వాక్యరచనమునం దొక్కొకచోట (ప్రమత్తు 
డగుచున్నాడు, చూడుడు: 


L887. మొదలు 401 వఠకు మన్మధు డిందునితో (ప్రత్యతముగా 
మాటలాడుచున్నాడు. 


402. “వెరవున భుజళౌర్యంబున సురవల్లభ పనుపు నీవు చూడగ పర 
మేళ్వరునైన నోరు బెరసురనరఫజణిదివిజాధివతులు నాకెదురుదురే.” 


408. “అని నెనరుముట్టం బూనిన కుసుమాయధు పూనికి వజ్రాయ 
ధుండు ఘనంపరచి తారు తారకాసురునిచేతనం బరాజితులై. పరమేష్టిమరువు 
జొచ్చినవిధంబును విధి తద్వధ కుపాయం బయ్యు మామ హేశ్వరుల వీర్యనంభవుం 
డైన కుమారుం డగునని హితోవదేశంబు సేయటయు హరిగిరిజలు నై షికానుష్టా 
నులె హిమవంతబబున నున్నవారు, వారికి సంగమంబు సేసి జగద్ధితంబు "సేయ 
మిది యనన్యవిషయంబు నీవలసకాని యొరునకు సాధ్యంబు గాదు కావున నిన్నుం 
(బ్రార్థించితిమి.” 


ఇందు 408 ఆరంభము మొదలు *హరిగిరిజలు' వరకు పరోక్షభాషణము 
పిమ్మట (పత్యక్ష్షభాషణము మధ్య నొక క్రియ రచింపకుండుటచేత (పత్యక్షపరోక్ష 
భాషణములు కలగలు పె యన్వయము పొసగకున్నది. 
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మజియొకటి ; 11. 491. కుమారుని పట్టాభిషేకము “వరమేశ్వరుండు 
శ క్యాద్యనేకరాజచిహ్నంబులు ధయసేనీ దివ్యశస్తాస్రంబులు హన్త్యశ్వరథ 
' పదాదిచతుర్చుజంబులు దయసేనీ మరియం బార్వతి వ్యజమయవర్మ" అనేకరాజ 
చిహ్నములు ధయనేని, 


.* 'దయసేసి యనుక్రియ ముమ్మా రనవసరముగా వక్కాణించుట 
చేత రచనయందు కవి యంత లక్ష్య ముంచక (వానిన ట్రగవడుచున్నది. 


త 1. 884. ఉమామహేశ్వరులు కుమారు ననేకవేదశాస్తాగమ 
పురాణేతిహాసకథాబృహత్క_ థాద్యఖిల విద్యావేదికలయందు పారంగతుం జేసి... 


బృహత్కథ యిటీవలి యోం|ధచరి[త్రకు సంబంధించినది. దేవసేనాని 
యగు కుమారస్వామి త నవిద్యాభ్యానసందర్భమున బృహత్కథ  పఠించె నని 
(వాయట విపరీతముగా తోచుచున్నది, కుమారసంభవక ర్త లై న ఉద్భట, కాళిదాస, 
నన్నెచోడులు బృహత్కథ పఠించి యుందురు, తమవిద్యాభ్యానమునాడు తాము 
చదివినయిటీవలికథలు దేవతలవిద్యాభ్యాసమునాడు దేవతలు చదువుకొని రని 
బ్రాయట కాలవ్యత్యాసదోషము కాని మరియొకటి కాదు. ఇట్టి పొరపాట్లు నెర 
సులుగా గొవ్పదోషములు గావు, 
"పేమ : 


లా 


ఏకవియొక్క (ప్రతిభయైనకు అతడు (ప్రేమతత్త్వమును గూర్చి చేసిన 
రచనలవలన విశేషముగా వ్య క్షమగుచుండును, నన్నెచోడుడు రచించిన మిథు 
నములలో నీ|క్రిందివి గమనింపదగియున్నవి, 


1. దక్షప్రజాపతి - అతనిభార్య 2. సతి _ ఈశ్వరుడు శ, హిమవం 
తుడు - మేనక 4, రతీమన్మధులు 5. పార్వతీపరమేశ్వరులు. 
1. దక్షప్రజాపతి - అతనిభార్య వ. 


వీర లాదిమదంపతులు, వీరి కేబదిమంది కూతుం[డ్రు గలరని నన్నెచోడుడు 
1. 74 లో నుడివెను. కొన్నిపురాణములలో వీరి కరువదిమంది కూతు లని చెప్ప 
బడెను, అందు అదితిమొదలగు పదముగ్గురు కళ్యపునిభార్య లెరి. అశ్విని మొదలు 
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రేవతివరకు నిరువదియేడుగురు చంగద్రునిభార్యలు _సతీదేవిని ఈశ్వరుని కిచ్చి 
ెండ్రిచేసి దక్షుడు తనధర్మపత్నితో సుఖముగా జీవించుచు తన్ను గన్న [బ్రహ్మ దేవుని 
కంటె నధికు డను కీ రి పొందెను. 


5 నలి ఈళ్వరుడు : 


పరమేశ్వరుడు దాక్షాయణి మనోహారాకార నవయౌవన హావకొవవిలాస 
విభమసొందర్యగుణంబుల కంళకంత కనుర కుడై యుండెను. వార లన్యోన్య 
రాగాతిరేకమున కామ కేళీలాలసులై , కై లాసనగముమిదను ఆగిరిపార్ళ్యములందలి 
మనోహరస్థలములందును హాయిగా విహరించుచు దాంపత్యధర్మములు నిర్వహించు 
చుండిరి. ఆ[ప్రాంతములందు మ త్తేభము లనేకములు హృదయాహ్హాదముతో ననేక 
(పకారముల మదనాన క్రిం జెనంగుచుండుట గని దాక్షాయణి సాభిపాయముగా 
పతివంక జూచెను. ఈళ్వరు డంగీకరించెను. ఆహా ! మన్మధుని మహిమ ! ఏమన 
వచ్చును ? 


గీ, ఆదిమూర్తులు శివళ కు లచలమతులు 
హరుడు సతియును సుర తార్థమై విహీన 
తరము లగు మృగరూపముల్‌ దాల్చి రనిన 
కామమాయల నెవ్వార లేమి గారు? 


ఇట్లు పరమేశ్వరుండును సతీదేవియ సామజకేశీలాలసుల్లై విహరింప సద్యోగర్భ 
మున గజముఖు డుద్భవించెను, సంస్కృతకుమారనంభవ కథలలో లేని గణపతి 
జన్మమును నన్నెచోడు డిందు చేర్చినాడు. విఘ్నేశ్వరున కేనుగుముఖ ముండుటకు 
ఈకథలో శాస్త్రీయమైన హేతువు చెప్పబడినది. గర్భధారణకాలమందు దంపతుల 
మనన్సునందు, అందును ముఖ్యముగా స్ర్రీమనమునందు గాఢముగా నాటుకొనిన 
రూపములు, అంశములు, సందర్భములు ఊరకపోవు. గర్భస్థ మగు శిశువుయొక్క 
భవిష్య(దూపగుణాదులయం దివి యన్నియు తప్పక వ్యక్తము కాగలవు, ఈ 
శాస్త్రమునే యూజెనిక్సు అనునామముతో పొశ్చాత్యు లిటీవల వ్యవహరించుచు, 
దాని యభివృద్దినిమిత్తము మిగుల కృషిచేయచున్నారు. అది యటుండనిండు. 


దక్షుడు కళశ్యపయమచంద్రాదులై న యల్లుండ్ర యిండ్ల కరిగి వారిచే సగొ 
రవముగా పూజింపబడెను, కాని తనదురభిమానముచేత నీశ్యరుని విముఖుని చేసు 
కొని న్వగ్భహమున కరిగి, యీశ్వరు నవమానించుటకై యొకయజ్ఞమును చేయ 
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మకట్టి సమ స్తబంధుజనులను. దేవతలను ఆహ్వానించి యీశ్వరునిమా త్ర 
మాహ్వానింప డయ్యె. సతీదేవి జగజ్జనకుం డగు తనజనకుని మహత్త్వవిభుత్వము 
లకు మెచ్చుద్ము పరమేశ్వరు నాహ్వానింప కుండుటకు హేతు వేమి యని (ప్రశ్నిం 
చెను, జామాత పె ద్వేషముచే దత్తుడు పరమేశ్వరు డనుట విని నహింపక దారు 
ణఅముగా శివుని దూషించెను. ఆమాటలు వినుచుండ నామెయొడలు మండ జొచ్చెను, 
మండదా మటి? భ ర్హృదూష ణవాక్యములు వతి వతలకు దేహము దాహము 
బొందించునగ్నిహో(త్రములే కదా! అకోపాగ్నిచే లక్కబొమ్మవలె ఆమె భగ్గున 
మండిపోయెను. మహాద్భుతము ! భ ర్హయందు పతివతకు గల పవి(తమైన (పేమ 
కీయంశము అద్వితీయమైన యుదాహరణము. దూషించినవాడు తండి; కాని 
దూషింపబడినవాడు జీవితేశ్వరుడు. (ేమమహిమచేత మనోనాథునియందు లీనమై 
పోయిన సతికి పరమేశ్వరునిగూర్చి చేయబడిన దూషణ (ప్రసంగము అగ్నిహోత్ర 
మయి యామెను దగ్ధము చేసివై చినవి. _పేమత త్త్వము అభేద్యము కదా? 


" సతీమరణమునకు ఈశ్వరుడు ఘోరరౌద్రరూవము దాల్బెను. లోకభయం 
కరమైన యాకృతితో నందియు, విగుర్వించుచు గణాధివతులను ఈశ్వరుని చుట్టు 
చేరి జగత్సంహారమున కుప[క్రమించుచుండిరి. ఈశ్వరుని సెలవు గైకొని గణ 
నాయకులు దక్షాధ్వరశాల కరిగి మఖము మంటగలిపి గోమేధికసదనమున డాగిన 
దక్షుని పట్టుకొని శిరము ఖండించిరి, 


వపతిమరణదై న్యమున కోర్యక దక్షకాంత శివుని శరణుచొచ్చి పురుషభిక్ష 
వేడుకొనెను. కరుణామయ డగు నీశ్వరుడు దక్షుని మరల బ్రతికించి, యజ్ఞము 
సఫలము చేసి (పజాపతినియోగమునం దెస్పటియట్లు నిలిపెను, 

తక్కినవారందదు నెప్పటియ్రే యుండిరి. ఈశ్వరునికిమా(త్రము భార్యా 
వియోగము తటస్థమైనది. కైలాసము చిన్నబోయి చీకటిలో నున్న ట్లున్నది. ఏమి 
యున్నను గృహిణి లేని దొకగృహమా ? భృంగిరిటాదులహాన్య ప్రసంగములు పర 
మేశ్వరుని మనోవ్యధ మాన్పలేక పోయినవి. 
కీ. హిమవంతుడు _ మేనక : 


వీరలు పుణ్యదంవతులు. పర్వతముల కెల్ల చక్రవర్తి హిమవంతుడు. అత 
నికి నిఖిలస్త్రీరత్నమెన మేనక అగమహిషి. వారికి |బ్రహ్మవరముచేత మైనాకు 
డను ప్పుతు డుద్భవించెను; కొని ఇంద్రుడు వ|జాయధముచేత రెక్కలు ఖండించి 
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వైచునను భయముచేత మైనాకుడు నముద్రములో డాగెను. ఎట్టివారికై న నేదేని 
మనోదుఃఖ ముండకపోదు. కొడు కిట్టు దూర్‌ మయ్యె నని దుఃఖించి యాదంపతులు 
సతీదేవి తమకు కూతురై. జన్మింపవలయు నని తపన్సు చేసిరి, సతీదేవి ఆదంపతు 
లకు (పత్యక్షమై వారు కోరిన వర మిచ్చి మేనకగర్భముస (ప్రవేశించెను, 


పిమ్మట నొకశుభముహూ ర్రమున నాదంపతులకు పుతికయై పార్వతి 
జనించెను. కాలక్రమమున నామెకు యౌవన మంకురించెను. ఆమెకు పరమేశ్వరుడే 
భర్త యగునని నారదుడు హిమవంతుని కాదేశ మిచ్చి చనెను, 


అట పరమేశ్వరుడును, నతివియోగాగ్ని మనములో దగిలికొని కాల దానీకి 
దనుపు సేయ దలచియో, లేక నిక్కముగా తపము చేయ దలచియో హిమగిరికి 
వచ్చెను. హిమవంతు డీశ్వరాగమనమున కెంతయో (పీతుడై, యనేక విధముల 
నర్చించి పెక్కువరములు బడసియు దేవదుర్తభు డని మహేశ్వరుని బాసి పోనేరక 
చేతులు మోడ్చి దీనాననుడై యున్న కరుణించి “నీపురంబున కేదారేశ్వరుం డన 
వసియించెద నోడకుండు” మని వరదుడు వరమిచ్చెను, మహావసాద మని హిమ 
వంతు డొానందసరవళుడై , తసకూతుం బార్వతి నాదేవుసమ్ముఖముస నిల్చి, 


సీ, ఈబాల దన్ను దా నెరిగినకోలె న 
నన్యశరణ్య యె యహరహంబు 
నిన్ను కొల్చుచు నుండు న్‌: విందు మాపుణ్య 
మున జేసి వచ్చుట విని ముదమున 
జూడంగ వచ్చె నిన్‌ జూచిన కోలె భ 
క రివేశమున జేసి జీవ మొడల 
బాపిన మిపొందు వాయ నోపదు పొసి 
తలరు గొవున నిచ్చదగినవరువు 


బనులు చేయచుండు పార్వతి యునికికి 
వరద యిచ్చగించవలయు ననిన 
నతనివిన్నపమున నంతకు భ కవ 

pens) 
త్సలుడు నెమ్మనమున నంతసించె, 


పొర్వతియ నీశ్వరారాధనాస కయ క యె భ క్రియ ననుర కియ నంతకంత 
అణా అనాలే మిజు అనా అనై 
కగ్గలించుచుండ, 
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వే చమరీజబర్హ మార్చినుల బరీక్షించి 
నయమున సమ్మార్గనంబు సేయ 
కర్వ్ఫూర తే లార9కసూర్‌కాక ర్ల 
యి ది) 0 బె 
మంబుల ననులేవనంబు సేయు 
కాశ్మీర మాంజిష్టగరుడాండహరినీల 
ముకాఫలంబుల (ముగ్గు వెటు 
Re) ta దు 
కుసుమపల్ల వలతాకోరకంబుల జి[త్ర 
దామంబు లొనరించు దావి మిగుల 


పృష్పమందిర మొనరించు పుణ్యవారి 

సొరభము వించి మణికలశముల నించు 
నచలపతినుత మది నిట్టు లహరహంబు 
శివుని కనుర క్రి పరిచర్య సేయచుండె. 


అట దేవేంద్రుడు తారకాసురుచేతం బరాజితుడై మహేశ్వరతనూభవునిచే గాని 
యారాక్షసునకు మరణము లే దని విని మన్మధుని పిలిపించి హరిగిరిజలు నె షి 
కానుష్టానులై హిమవంతంబున నున్నవారు, వారికి సంగమంబు చేసి జగద్ధితంబు 
సేయ. మిది సీవలనన కాని యొరునకు సాధ్యంబు గాదు, నిన్ను ప్రార్థించితిమి. 
అనిన దర్పకుండు దర్చించి *శూలితపోభంగ మెంతపని దేవహిత మీదె చేసెద 
నని బయలుదేరె, 


hu రతీమన్మధులు క 


రతి యపశకునముల గాంచి కలగిన మదితో పతిరాక |పతీకించుచుండెను. 
మరుడును మరలి రాగానే యతనివలన కార్యగతు లెరిగి రతి యదరిపడి తల్ల 
డిల్లుచు హరుడు నెపమల్లి చూడుడు నొక్షణంబు, యథీిలజగములు సంహార మగు 
రయమున. కాబట్టి అట్టియగునిపై పోరాదు పోకు మని విన్నవించెను. మరు 
మహేశ్వరునకు గల తారతమ్య మెంతో రమ్యముగా వర్షించెను, 


“కొని బాలు రైనను తిని పిప్పి యమిసెడు 
చెజికు విల్లని నమ్మి చేతబిట్లి 
స టె 
మెలతల తలవెండ్రుకల బొంది కందెడు 
నలరుపుషృము అమ్ము లని తలంచి 
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తలిరాకు లై న గదల్ప నోపనీ మంద 
పవనుండు నొక సెను[పొపు గాగ 

నబలలు నోపిన నాకాశమున బాటు 

నవి శుకములు మూలబలము గాగ 
నెంతవేనవి ముట్టిన నెండ గమరు 
నవవసంళుడు తగుసహాయంబు గాగ 
కాకిపిల్లల కోడు పికములు బోటు 

మగలుగా నుగు.పె బోవ దగునె మదన ?” 


అని సెక్కుభంగుల నివారించెను, కాని పయోజనము లేదయ్యెను. 


రతీమన్మధులు హిమవంతిము చేరి హరుని తపోవనము |ప్రవేశించిరి, 
పార్వతి యెదుట నుండిన గాని ఈశ్వరుని తపస్సు చలింపజేయట మదనునికి 
సాధ్యము కాలేదు. అంతలో నామె లతామండిరాంతరంబున కరిగి చరచరణసరసీ 
రుహంబులకు పుష్పాంజలి యిచ్చి కృతాంజలి యయ్యె, ఆ క్షణముననే ఆమె హృద 
యము మదనాస్త్రభేదిత మయ్యె, మోహవవళశ యగు పార్యతిముఖాలంకారము కను 
గొనినంతనే పరమేశ్వరుని హృదయమును చంచలిత మయ్యెను. నిర్నిమి త్రముగ 
మనోవికార మగుట కేమి కారణమో యని హరుడు నలుగడలం బరికించి చూచి 
నీలా భ్రపటలమధ్యమున పుష్పచాపహస్తు డైన మదనుని కనుగొని కోపించి, 
(పళయకాలాగ్ని రౌ|ద్రో(దేకమునం బెరిగి దహనాంబికంబు విచ్చి చూచిన క్షణములో 
మన్మధుండు భగ్గున మండిపోయెను, 


శివునికి పొర్వతిపై రాగము, మదనునిసె ద్వేషము పెచ్చుపెరుగుటచేత 
తపము చాలించి యతడు శై లాసమునకు మరలెను. విరహతాపపరవళయై పడిన 
పార్వతిని హిమవంతుడు న్వగృహమునకు గొనిపోయెను. రతి (ప్రలాసించుచు 
చను దెంచి పుష్పకోదండపల్లవభఛ త్రమకర కేతనంబుల నచ్చుపడియున్న మరుభస్మా 
కారంబు గని శోకసరవశయె పతిచే తపించుచుండెను. జీవముపె నాన విడచి 
వనంతాదు లెంత వారించినను మానక కులపాలికొధమ వృత్తి నైనం బురుషుతోడ 
పరలోకమున కరుగవలయ నని మరణనిశ్చయము చేసి యగ్ని ప్రవేశమునకు 
సిద్ధపడు చుండ నాకాళవాణి “వలదు. నీపతి పునర్జీవితుడగు. శాంతింపు' మనెను, 


మన్మధుపునరావతారము నుద్యోగించి రతి నిరతిశయభ క్రితో పరమేశ్వరు నారా 
ధించుచుండెను, 
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5 పార్యతీపర మేశ్వరులు : 


అట పొర్యతియ నీశ్వరవిరహదహనదాహము సంపనోపక లీలోద్యానమున 
కేకాంతమున నరిగి పరమేశ్వరురూపము చిత్రించి చూచిన నైన నూరట యగునని 
సలక్షణముగా చిత్రించునంతలో చతురిక చేరవచ్చెను. పార్వతి లజ్జించి, చిత్రము 
కప్పి, పలకటోయి వరవళశమయ్యెను, “ఈశ్వరుని నీవు పేమించుట అనింద్యము-- 
సద్వంద్యము.- తై )లోక్యపూజ్య మని చెలికత్తె సంబోధించి శిశిరోవచారము లెన్ని 
చేసినను ఆమెవిరహవ్యధ యథాక్రమమున నుండెను, తపోమపివచే నర్చించి, 
మెప్పించి, ఈశ్వరుని భర్తగొ బడసెద నని యామె తపోవనమునకు వెడల నిళ్చ 
యించెను. మేనకాహిమవంతు లది తగదని వారించిరి, అంతఃపుర పౌఢాంగనలు 
తమబిలిమియ గలిమియ మెళయచు నామెను భంగించుచు నగ్గించుచు తపఃప్రయ 
త్నము మాన్చజూచిరి, యథార్థ (హేమమున కావృధాజల్పములతో పని యేమి? 
“ఈ భవనమున నీశ్వరుండ పతిప్రాణము దేహము చి త్తవృత్తులున్‌*”” “పొండిని 
పార్వతి కోపించి తెగబలికెను. అదృఢనిశ్చయమునకు మరెవరును మారాడజాల 
లైరి. తలిదండ్రులను వీడని చతురికాదివయస్యలను కూడ గొని చని తపో 
వనము |వవేశించి హైమవతి యీశ్వరునిగూర్చి యథావిధిగా తపము చేయజొచ్చెను, 
వేసవిని పంచాగ్నిమధ్యమమునను, వర్షాకాలమునం దంభోవాసి మైయును, దుస్సహ 
శీతో'పేతంబు లగు హేమశిశిరంబులందు నిరంతరోదకవాసనియమమునను నిరా 
హోరాది మోరతపోప్రత్తి నుండెను, 


1. 918. 


“ఇనుము రసంబులో నుడుగ కెప్పుడు నూనినగాని కాదె కాం 
చన మమరా(ది నాయసము 

సంతతమున్‌ వసీయించి కానియే 

ర్‌ నరము చాయ గాదు బిల 

కాల సుసేవనగాని కాదె న 

న్మనమున నిన్‌ దలంచు డొక 

మాత్రము చాలదె ముక్తి కీశ్వరా, 


అంతకును పరమేశ్వరుడు (ప్రత్యక్షము కాలేదు. ఆమె పట్టు వదలలేదు, శరీరము 
చర్మాస్తిమయ మె కొష్టావస్ల నుండినను తపోనిష సాగించుచుండెను. ఆమె నిశ్చల 
థి రః 6 ధి © 
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తపోమహిమకు విశ్వమంతయు చలించిపోయెను, కై లాన మోశ్య్వరునితో కూడ వెండి 
బొంగరమువలె. గిల్హున తిరుగజొచ్చెను. యదార్థ (హేమ మహిమ మిట్టిది, అది 
యిట్టి విశ్వ భాంతులకు లొంగదు. ఆ్యపేమము విశ్వమునే కలవై చి 'వళపరచు 
కొనును. అతపోమహిమకు లొంగి మూడుకనులవాడు సహితము కై లానము దిగి 
రావలసినదే, అయినను కడసారి మరియొక పరీక్ష. ఈశ్వరుడు మునికుమారుని 
వేషము ధరించి పార్వతిం జేరవచ్చి కుశలపళ్నల గావించి, చతురికవలన నామె 
శంభుని ప్రాజేసగా గోరి తపము చేయచున్నట్లు విని హేళన చేసి పలువిధముల 
పరమేశ్వరుని నిరాకరించి పలుకుచు, తక్కుంగల దేవతలను వేవిధముల పొగడ 
జొచ్చెను, ఉపన్యాస మంతయు విని, పార్వతి యాకృతకమునికుమారున కొక్క 
జవాబిచ్చినది, 
“జడుడ వై. తెట్టు (బాహ్మణజాతి బుట్టి" 

మునినుతుడు మరికొంతతడవు శివదూషణ చేయుచుండెను. పార్వతి యాపలుకులు 
విననోపక, కోపావేశమున వరాజ్యుఖయై వెడలిపోబోయెను. త్రినేత్ర డై నను 
ఆమె నిక నేమి పరీక్షింప గలడు ? గౌరినిశ్చలభ క్రియ క్తి కనుర క్తుడై యీశ్వరు 
డాక్షణమే నిజస్వరూవముతో (ప్రత్యక్ష మయ్యెను. హైమవతి యులికిపడి స్తంభించి 
నిల్చెను. 

ఆమె మనళ్శరీరము లొక్కమారే వికసించెను. తపము సభలమై నందుకు 
ఆమె కొనందా[శువులు పొడమెను, స్యపేమముగా నామె యీళ్వరుని | కీగంట చూడ 
సాగెను. ఈశ్వరు డాచంచలనే తియవలోకనసుధార స ప్రవాహమున మునిగెను, హర 
గిరిజ లధికప్రణయరసాపూర్ణసాగరంబులను నభిమానశీలంబులను నతిక్రమింప 
నున్న సమయమున చతురిక “మహాదేవా ! ఈమె కన్యాగణము సప్రతిష్టితము చేసి 
పరిజయపూర్వకముగా పరిగ్రహింపు టుచితి మని విన్నవించెను. అగు గాక 
యని హరుడు రజత్నాదికి మరలెను, పొర్వతి తం|డ్రిగృహమున కరిగెను, హిమ 
వంతు డుత్సవము చేసి కూతుతపోవేషము మాన్నెను. 


పిదప స ప్తబుషులను వంపి హరుడు హిమవంతునికూతుం దన కిచ్చి వివా 
హము చేయ మని కోరెను. మహాప్రసాద మని హిమవంతుడు సమ్మతించెను. 
భవుడు పెండ్లికొడుకై తరలి రాగా హిమవంతుడు సగొరవముగా నెదుర్కొని 
తో డ్రెచ్చి శుభముహూ ర్రమున కన్యాదానము చేసెను. ముజ్జగములు మహానంద 
ని అటి జి 
ముతో వెల్రివిరి సెను. 
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ఇదేసమయమున మన్మథుని వునర్జీవితుని చేయట కని (బ్రహ్మాదు లీశ్వరు 
నితో దేవా, మన్మధుడు భేవహితార్థ మిందాదులచే ప్రార్థితుడై మీకును మహా 
దేవికిని నంగతి సేయవాడై మిమిదకు వచ్చెను. అంతే కాని మియై నెత్తి 
వచ్చుటకు వాని కెన్నిగుండె లున్నవి ! ఈ సభసమయమున మదనుని పునర్జీ వితుం 
జేయవలయు"' నని విన్ననించిరి. “అంగజుడు జగంబుల కనంగుడై రతికిం 
బ్రాక్షన్వరూపుండై వర్తించునని వరదుండు కరుణించి వర మిచ్చి యతని పూర్వ 
నియోగమును దయ చేసెను. తక్షణమే తెజవెడలివచ్చునట్లు వచ్చి మన్య 
థుడు రతి|మోల నిలిచెను. అప్పుడు 


“తలుకొత్తెం దరహాస మానసమునన్‌ దట్టూర్చిపో మేన ము 
త్చులకల్‌ [గ్రక్కున బర్వె లోలనయనాం భోజాతప(త్రంబులన్‌, 
వెలరెన్‌ భోరన నుమ్మదా[శువుల ము ద్వేగంబు రాగంబుగా 
నెలమిం జిత్తము తక్షణంబ రతి కొ త్మేశావతారంబునన్‌.” 


పార్వతి యకలుషితచి త్రముతో పరమేశ్వరుం |బ్రేమించి ఎట్టియంతరాయములకు 
దలంపక, ఎట్టివిఘ్నములను లెక్కచేయక, శల్యావళిష్ట యగు నంతకు తపోనిష్ట 
నుండి పరమేశ్వరు నర్ధాంగలక్ష్మి కా గలిగెను, ఇట్టి కఠినతపపఃరీక్షలకు లోనై న 
పిమ్మట గదా పార్వతియైనను పరముదేహార్ధమును బడయగల్లినది ? ఐదువతన 
మున కాధిపత్యము బడసినది ? కవ్యకలును, పుణ్యాంగనలును. ఎప్పటికి వైదువ 
తనమును కోరి పార్వతినే పూజించుచుందురు గదా? అందరి మాటలేల? (శ్రీకృష్ణుని 
భార్యకాగోరిన రుక్మిణిసహితము “నమ్మితి నామనము ననాతనులై న యమా 
మహేశులన్‌, మిమ్ము పురాణదంవతుల మేలు భజింతుగదమ్మ చాల పెద్దమ్మ 
దయాంబురాశివి గదమ్మ హరిం బతి సేయవమ్మ యీళ్వరి"అని ప్రార్థించినది. 


ఇంతవరకు బాగున్నది కాని యటుపెకథ కొంతరోత కలుగచేయచున్న 

దని [వాయక తప్పదు. అషమాశ్వాసమున సుమా రోక నూరు పద్యగద్యము 
ర 

లైన పిమ్మట హిమవంతుని యోషధ (ప్రస్థపురమున రాత్రి చీకటిపర్వినపిదప జార 

చోరాది గూఢచారుల చర్య లాయాశ్వాసాంతమువరకు వర్తింపబడినవి. ఆ రచనలు 
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కొన్ని మాధుర్యహీనములె యసహ్యము కలిగించుచున్నవి. అందలి బొజొంగులు, 
లంజకొం[డ్రు, అ త్రగంతులు చిల్లతర్మములు తోనగునవి యు_త్హమకవుల మహా 
కావ్యములం దుండవలసినవి కొవు. ఈకావ్యమునం దిచట నివ య్మవమస్తుతములు, 
గౌరవహీనములు నని యనకతప్పదు, అనాటి శ్రీమంతజీవసముయొక్కయు, విట 
విటీజనముయొక్క వృ త్తివిశేషములయొక్కయు విపరనులు కని యందు వర్షించి 
యుండును, ఈ యంశములో నన్నయభట్టార కునకును, నన్నెచోడునకును చాల 
వ్యత్యాసము కనబడుచున్నది. 

పిమ్మట నవమాశ్వాసమున, పార్వతీపరమేశ్వరులు వివాహానంతరమున 
కై లాసము చేరినవెనుక నభ్యంతరమున వారిదాంపత్యమర్మములను రతివర్తన మను 
పేర కవి మిక్కిలి యసహ్యముగా వర్షించినాడు. స్రాచీనసంస్కృతాలంకారికులు 
కావ్యమునందు రతివర్హినముండవలయు సని విధించియున్నందున రతి వర్ణింప 
కున్నచో కావ్యమునకు అదియొక లోపముగా పరిగణించి పండితులు తమగంథ 
మునకు గొప్పగౌరవ మొనంగ రని భీకిచేతనో, మరి యేహేతువుచేతనో యీ 
మైధునవివరములు కొందరు (గంథకర్తలు వర్షించి యుందురు, రతి యనగా 
(పేమరనము సగౌరవముగా వర్షింపవచ్చును. అంతేగాని ఏకాంతము నభిలషించి 
శయనాగారముం జేరి తలుపులు మూసికొనిన దంవతులమపై దండెత్తి, నక్కి 
పొంచి య్మకమముగా గదిలో దూరి నేరము చేసి రేయెల్ల రెప్పవేయక కొరతను 
దీసినట్టు గూరుచుండి వారిదాంపత్యమస్మాముల నెల్ల వరుసగా రతివర్షన మను పేర 
వర్షింద నెంచుట వరమాసహ్యము. వివేకలేశ మున్నవార లెవరును ఏదంపతుల 
శయనాగారమునందు నిట్లు జొరబడరు. తనతలిదం[డుల దాంపత్యమర్మముల నెవ 
డ్రైనా లజ్జలేక వర్హింపబూనునా ? అట్టి తలిదండ్రుల కెల్ల తలిదండ్రు లగుటచేత 
జగత్చిత లని పూజింపబడు పార్వతీపరమేశ్వరుల మైధునమును వరుసగా ఐంధన 
కమములతో వర్హించుచు కావ్యము (వాయుట గొప్పతప్పు. కావ్యమునం దిట్టివర్ష 
నలు దై వమునెడలను పాఠకునెడలను కూడ మహాపరాధము లని నా విన్నపము. 
అలంకారకొ స్రనిబంధనల ననుసరించి రతి, మద్యపానవర్షనమును గొవించిన గాని 
ప్రబంధము నద్రసబంధురము కాదనియు, కావ్యలక్షణములకు లోపము కలుగు 
ననియ భ్రమించి నన్నెచోడు డీకావ్యమునం దివి విధిలేక [వాసియుండును గాని 
మరియొకటి గాదని తోచుచున్నది. |ప్రాచీననిబంధన గ్రంథములయం దత్యంత 
భయభక్తులు గల యిట్టిక వుల స్వతంత్రబుద్ధు లానిర్భంధ వేదికల పె దిలిపెట్టబడు 
చుండును, కావున నవి తలయె త్తి లోకము కనుపొడసూపుట బహుదుర్తభము, 
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6. ఇతరరసములు : 


ఈకావ్యమునందు దొకాయణిమరణము, మన్మథునిమరణము. మిక్కిలి 
జాలిగొలుపునట్లు వర్ణింపబడినవి, గణాధ్యతులు దక్షాధ్యరధ్యంసమున కుప|క్ర 
మించునపుడును, దేవానురయద్దనందర్భమునను వీరరనము వెలి విరిసినది. రణ 
మరణసరిచ్చేదులై న పతులతోడన మరణపరిచ్చేద లగుచునుండిన పుణ్యసతులు 
దీనానాధవిద్వజ్జనంబు నపారవసుధారాసారంబులన దేల్చుచు సర్వస్వదానులై 
దానవీరముం (బకాశింపజేసిరి. మన్మథుని భప్మముచేయ రుదునందును దక్షాధ్వర 
ధ్వంస దేవాసురయుద్ధములందును రౌ ద్రరసము సెక్కుతావులందు (సన్ఫుటమైనది. 
రణరంగనిహతుల ర_క్రమాంసముల హరించు శారీ నీఢాకినీ వభృతిపిశాచకృత్యము 
లందు భీభత్సము విదితము. 

గణేశోత్స త్తి, దామాయణిమరణము, దక్షప్రజాపతిపునర్జ న్మ, మన్మధదాహము, 
పునర్జన్మ లోనగు రంగము లద్భుతావహములు. భకా్యవేశ ములో మత[పాధ్యాన 
ముగా [వ్రాయబడిన యిట్టికావ్యములలో హాన్యమున కెడము కనబడదు గాని కలహ 
భోజను డైన నారదుడు శరవణసరస్సున నున్న కుమారుం గని నాటియాహారమున 
కమరేందుం దెచ్చి పోరింతు గాక యని నిశ్చయించినపుడు నవ్వు రాకపోదు. 
కుమారుం జూచి వెరచి వరువులెత్తు నింద్రునందు భయానకము విస్పష్టము తన 
యెడ నెంతటిమహాపరాధము చేసినను పొటింపక పంచత్వంబు నొందిన దక్షుని 
పునర్జబ్ధజీతతుం జేసిన శరణాగతవత్సలు డగు పరమశివుని శాంతరూపమే 
శాశ్వతము. 
ఉపసంహారము : 

బుతుమహిమచే మోళ్ళు చిగిర్చి మంటిదిబ్బలు నస్యవంతముల్లై మనోజ్ఞము 
లై నట్టు ఈకవి సృర్శనమా త్రముచేత ఎట్టినీరసాంళ మైనను బహురసవంత మగు 
చున్నది. అట్టిచో రమ్య మగు కుమార సంభవకథ యీకవిరాజుచేతిలో రమ్య 
తమమై ప్రకాశించుచున్న దని వేరే చెప్ప నక్కర లేదు. వర్ణనాసామర్థ కముచేత 
కథయంతయు బయస్ఫోపునందువలె మనోనేేత్రముల యెదుట గోచరించుచునే 
యున్నది. 

ఈతని వివిధాంశకుశ లత్యమునకును, భావకేండీకరణనై పుణ్యమునకును 
అపూర్వభ క్రిమతావేశములు తోడై పదారువన్నె మెరుగుబంగార మునకు పరిమళ 
మొనంగుచున్నవి. కావున నీకావ్యక ర్త కాంధకవులలో నొక యగ్రస్థానము 
శాశ్వతముగా కల దని నిస్సందేహముగా వాకొనుచు విరమించుచున్నాను. 


ఎ-గొబ్బూరు వెంకటానంద రాఘవరావు 
భారతి ఏప్రిల్‌ 1935, 


సంజయు రాయబారము 


కవిబ్రహ్మ తనభారతములో సంజయ ప్రతిమను మిక్కలి సమర్దతతో 
సృష్టించియన్నా(డు. నర్వశాస్త్రపారంగతు,డును, వేత్తయు, రాజనీతికోవిదుడు 
నగు తిక్కనమహర్థియే సంజయప్యొాత్రను న్వయముగ ధరించి ప్రదర్శించినట్లు 
గనవడుచున్నది, ఉత్తమవంళజాతుడు గొకపోయినా తనదీళశ_క్రిచేత రారాజయొక్క 
సభలో గౌరవస్థానమును వహించి ధృతరాష్ట్రచ క్రవర్షికి చెల్పియై, ఆంతరంగిక 
సచివుడై కౌరవరాజ్యరథమును భీష్మవిదురులకు దీటుగ నడిపి యున్నాడు. కౌరవ 
రాజ్యనౌక తుపానులో చిక్కికొని కి ష్టపరిస్థితులలో నుండగా సామోపాయమున 
దాని( దరిజేర్చుటకు వలయనుపాయము గల కర్షధారు డితడే యని విశ్వసింప 
బడుట యాతని భాగ్యముగదా |! పాండనపక్షమున శౌర్యమునకును ఖర్గమునకును 
దీటయి, ఆకాలపురాజ్యతం (త్రజ్ఞుల కెల్ల మేట్రియై (శ్రీకృష్ణు డున్నాడు. ఏకాలము 
నందును ఎవ్వరికిని తీసిపోనికార్యచతురుడు ధర్మరాజు, ఈ యిరువురుదిట్టలను 
డీకొనుట కదు డని (ప్రజ్ఞాచకు డగు ధృతరాష్ట్ర నిచే బంపబడినవాడు సంజయుడు. 
ఇక దేరుయోగ్యతాపత్రము లెందుకు సంజయునికి ? 


సంజయునియెడ పాండవుల కెట్టియభి ప్రాయము గలదో విచారింతము, 
ఇతడు శ్రీకృష్ణునకు భకుడు. ఈతని “లెన్సదనంి బర్హునునకు నచ్చినది. ఉభయు 
ణల జ జ 
లును (పేముడి గల బాలనఖు లట్క మలియను ధర్మజునితోడి రాయబారము 
ముగించిన వెనుక, సెలవు గై కొనుచు సంజయుడు “నే నాడినమాటలలో గలుగు 
లోపముల సై రింపుము అని వేడుకొన(గా ధర్మజు డాడినమాటలు గమనింప( 
దగును. 


గ పోయివత్తు గాక యాయున్నయందలు 
వినగ నాడి తీవు విశదభంగి 
నొక్కమాట యయిన నుచితంబు గొనిది 
గలదె యి ట్రనంగ వలయు నెట్టు ? 


క, ఎదురున్నరూప్పు వలుకగ 
మది గటకట బడవ నీవు దుర్ణయమును వె 
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ట్టీదమును బెండును నగు సలు 
కొదవదు నీనాలుకకు నయోన్నత యెపుడున్‌, 


క, నీవొండె విదురు డొండెను 
గావలయుం గొక యిట్టి కార్యంబులకున్‌ 
రా వేజె కలరె తగువా 
రీవినయమునేర్పు గలదె యితరుల కెందున్‌. 
సకలధర్మవిదుం తె ధర్మజునిమనసున కెక్కునట్లుగా దురుసులు గాక జల్లు 
పొల్లులు లేక మాటలాడి జయ[పదములుగ రాయజారములు జరిపి, న్వామికార్య 
మును నిర్యహించుకొన్నాడు, 


సంజయుని రాయబారమునకు బంపునప్పు డున్న పరిస్థితుల ముందుగ దెలిసి 
కొనవలసి యున్నది; జూదమునకు పూర్వము కౌరవపాండవులు పెతృక మయిన 
రాజ్యమును చెరిసగంబుగా బంచికొని కుడుచుచుండిరి, మొదటిజూదములో పొండ 
వులు తమభాగము నోడిపోగా, కల్లోలముల నడంచుటకై. ధృతరాష్ట్రుడు వారి భాగ 
మును తిరిగి యిచ్చివేసెను, పునర్జ్యూతములో నోడిపోయినవారలు అజినవల్కలం 
బుల గట్టి, కందమూలఫలాళనులై |బ్రహ్మచర్యంబునం బిం(డైెండేండ్లు వనవాసంబు 
నొక్కయే డజ్ఞాతవాసంబును సేసి యందెణుంగబడిరేని వెండియం బం|డైండేండ్లు 
వనవానంబును నొక్కయే డజ్ఞాతవాసంబు సేయవలయ నని నిశ్చయింవబడెను, 
ఓడిపోయినవారిరాజ్య మేమి గావలయునో అందు జెప్పం బడలేదు. పాండవులు 
తమరాజ్యము నెవరికిని ఒపగించలేదు, ఒకరిని బెట్టి యేలించుకొనలేదు, తమకు 
గొనిది యేమయినను సరియే యని యారకుండి యందురు, లేక పరు లనుభ 
వించుటకంటె బంధువు లనుభవించుటయే మేలని తలంచి యుండవచ్చును. 
వనవానము అజ్ఞాతవాసము ఎట్ట గడపంబడినవి. ఉత్తరగో[గ్రహణనమయమున 
అర్జునుడు గుర్తింపబడెను. అప్పుడు దుర్యోధనుడు భీష్మాదుల( జూచి, *యీపద 
మూడవయేటికొజంతి గలుగం బార్థుండు దన్నెజింగించుకొనియె ఎక్కువతక్కు 
వలు నిరూపించి భీష్ములు దీని సిశ్చయింప నర్షు" లని చెప్ప, భీమ్మడు-_ 


సీ, రెండవయేట నొక్కం డధిమాన మి 
దైకగాన యన్నెల లెల్ల గూర్చి 
కొన బదమూడుహాయనములు దస్పక, 
నిన్నటితోడన నిండె యంత 
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అని నిర్ధారణ చేసెను. కాని యీతీర్చును దుర్యోధను డంగీకరించినట్లు గనువడదు, 
పాండవుల పక్షమునుండి రాయబారిగా వచ్చిన (దువదపురోహితునితో కర్టుడు..._ 


గీ. దీన నేమి తప్పు కానకు నేగిన 
యత(డు సమయవృ తి నాక్రమించి 
న! 
తం|డ్రిపొలు మఃకు దగు నంచు నడియరి 
తనము సేసి రాక తప్పుగాక. 
యని జూపి చెప్పగా భీష్ముడు మరల 


క. నరు డాలవెనుక వచ్చిన 
గురురా జడుగంగ నీవు గురుడున్‌ గృపుడున్‌ 
గురుసుతుడు వినగ వారల 
చిరసమయము దెగుట యేను జెప్పనె తెలియన్‌. 


అని ఊ తర మిచ్చియున్నాడు. ఇది యటుండె. 
బయటే (ae) 


ఉ_త్తరవివాహ మయినవెనుక విరాటునిమందిరమున బంధుజాలమంతయు 
సభ జేసి భావికర్తవ్యమును చర్చించిరి, సాత్యకి, సహదేవుడు మున్నగు యువకులు 
ఖర్గవాదము గావించిరి, (ద్రుపదుడు, బలరాముడు మున్నగువృద్దులు కార్యవాదము 
ననుసరించి, సామోపాయమున కార్యము సాధింప వలయు నని నిశ్చయించి, 
(దుపదపురోహితుని రాయబారిగా బంపిరి. అప్పటికే సమరసన్నాహములు చాల 
వరకు పూర్తి యయ్యెను. భరతవర్గములోని రాజు లెల్లరును ఏడక్షౌహిణులు 
పొండవవక్షమునను, పదునొకండక్షొహిణులు కౌరవవక్షముననుగా ఊభయవక్షము 
లను జేరియండిరి. అయినను (ద్రుపద పురోహిత రాయబారముయొక్క యుద్దేశమును 
విరాటుని నిండుసభలో శ్రీకృమ్లు డిట్టు చెప్పియన్నాడు. 


“ఇది ఇక్కడికార్యంబునకుం దోచిన తెబంగు. అక్కడివారిచి త్తవృత్త్తి 
యెట్టి దగుట యెబుంగము. ఎదిరితలంపెటుగక యది కార్యం బని నిశ్చయింప 
నగునే, కావున నియ్యవసరంబునం దగినమానిసి నందులకుం బుచ్చవలయ. 
దురోధనుండు వీరికి రాజ్యంబు పాలిచ్చిన మేలు. అట్లు గాక తక్కిన నప్పటికి 

ne) 
బోలీనసపని నూచించుకొందను.” 

దీనినిబట్టి పాండవులు గోరినది తమపా లని తెలియనగును, నగ మని నిరా 
రణగ జెప్పకున్నను భాగ మనగా సగభాగ మనీ యెంచ వచ్చును. అప్పటి కింకను 
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తమపక్షమున ఎన్ని'సై న్యములు చేరునో తెలియకపోవుటచే గాబోలు భొగ మియ్యని 
యెడల యుద్ధము జరుగు నని చెప్పలేదు. శత్రువులు సమరసన్నాహము చేసికొనక 
అ శ్రద్ధతో నుండుటకై. యీ విషయమును స్పష్టముగా జెప్పియండక పోవచ్చును. 
తట నమరసన్నా హములు మాత్రము కీ వముగా జేయబడుచుండెను. పురో 
హితుడు రాయబారమునకు బోవులోపలనే ఏడక్షాహిణులును నమకూడెను. ఇంతలో 
ప్రతిపకులకును వదునొకండక్షాహిణులసై న్యము సన్నాహ మయ్యెను; (ద్రుపద 
పురోహితుడు రాయబభారమునకు వచ్చెను. (ప్రత్యేకము రాజును ముఖ్యసభ్యులను 
సందర్శించి ఉచితవాక్యములచే వారి హృదయముల మర ల్చెను. రాయబారమును 
గూర్చి చర్చిందుటకై సమావేశమయిన కౌరవరాజనభలో పురోహితుడు తననందే 
శము నిట్లు వచించెను. 
సీ. ధృతరాష్ట్రపాండుభూపతులు సహోదరు 
అగుటయు వొరలయాత్మజులకు 
దమతమతళం|డులధనముల గె కొన 
దగుటయు మోకు నందోటికు జూడ 
నుచితంబ కాదె 


గీ. అదను దప్పకుండ నమ్మహాత్ముల నెమ్మి. 
బిలువ( బంచి హితము (బీయోము రెండు 
పక్షములకు నగుట పాటించి తగవుమై 
గొంతభూమి యిచ్చి కూడి మనుడు, 


సెరెండుపద్యములను బట్టియు రాయబారి నిక్కచ్చిగ సగముభాగము కోరలేదు, 
తం|డ్రిహక్కు. ననుభవించుటకు పొలడవు లర లనియు, కొంతవారి కియ్యవలపిన 
దనియు మాత్రమే యతడు కోరియండెను. ఖండితముగ నగ మియ్యవలసిన దని 
కోరకుండుటచే పాండవులు లోబడి తక్కువ గోరుచుండి రనిగాని, బేర మాడు 
పద్దతి వారికి తెలియ దనిగాని చెప్పుటకు వలనువడదు. భాగమే యియ్యనను పట్టు 
దలతో నున్న దుర్యోధనుని “అంత యింత యి మని యడిగి, మొదటనే వారిని 
చెదరగొట్టి కార్యము జెడగొట్టుకొనుట తెలివి గాదు. షరతులవిషయమును 
ముభావముగ నుంచి కౌరవులను రాజీకి ఉన్ముఖుల జేయుటయు వారి యభి|పాయ 
మును (మోగించి చూచుటయనే యీ రాయబారముయొక్క_ఊరద్దేశము, కృష్ణుడు 
జెప్పిపంపినదానికి బాహ్మణుడు జెప్పినది యనుకూలముగనే యున్నది. 


[8] 


కే శ సారస్వత వ్యాసములు - నాలుగవ సంపుటము 


దీనికి కౌరవపక్షమువా రిచ్చిన యభ్మిపాయము మనము గమనించవలసి 
యున్నది, దుర్యోధనాదుల తరఫున కద్టుడు ప్రత్యుత్తర మిచ్చుచుచు పొండవులు 
షరతులను భిన్నము చేసి రనియ, నమరనన్నద్ధులె వచ్చి సంధి గోరినవారితో 
షరతులు మాట్లాడుట తమపౌరుషమునకు భంగ మనియు, జూదములో రాజ్యము 
పోగొట్టుకొని యుండుటచే పాండవులు తమతం|డిభాగమును గోర వీలు లేదనియు 
వేడికొని రాజ్యము సంపాదింప ధర్మము గొదనియు చెప్పియున్నాడు. భీష్ముడు 
కస్సున లేచి కర్ణుని తూలనాడి పాండవులు సంధిషరతుల సంపూర్ణముగ నిర్వ 
రించి రసి (ప్రకటించెను. అంతట ధృతరాష్ట్రుడు ఉభయులను సరి పుతులతో 
నేకీభవించి యుద్ధమునకు గడంగుటకు గాని భీమ్మ ననుసరించి భాగ మిచ్చుటకు 
గాని యంగీకరింవక పాండవులును తమబిడ్డలే యనియు ఉభయులకును పోరా 
టము పనికి రాదనియు, అందలును కఠలసియుండుట తన యభి|ప్రాయ మనియు 
పెద్దలందటితో ( యోచించి తనయభి ప్రాయము నాచరణలోనికి దెచ్చుటక్షై మార్గము 
యోచించి సౌమ్యు నొకనిని పాండవులయొద్దకు బంప్పడు ననియు చెప్పి [బాహ్మ 
ఖుని బంపివై చెను, 


కవిబ్రహ్మ ధృతరొష్ట్రపాాతను రచించుటయందు గొవ్పసామర్గ్యమును 
గన(బరచినాడు, ధృతరాష్ట్రుడు మిక్కిలి స్వార్ధపరుడు. అతిదూరాలోచనావరు 
డగుటచే నేవిషయమును త్వరగ నిశ్చయించుకొనజాలడు, కారస్థాముల సాఢంచు 
జలో దుస్పాభనముల నువయోగించుటకు జకనివాడు, భీష్మదోణకర్ణులభుజ 
శ క్రియం దమితమైన నమ్మకము. భీష్మ దోణుఐకు భిన్నముగ వరర్షించినచో వారు 
చెదరిపోవుదు రని భయము, కాని కొడుకులతో జెప్పి వారినలహా ననుసరింపజేయ 
జాలడు. యద్ధములో. తాము గెలువవచ్చు నని యాళ. భీమార్జునుల జయించుట 
దుర్భట మని సందేహము. పొండవపక్షమున కృష్ణు డున్నా డని భయము ఇట్టి 
పరిస్థితులలో ధృతరాష్ట్రుడు చేయవలసిన దేమి ? కుమారుని సంధి కొప్పించ 
లేడు. యుద్ధము జరుగుచో జయావజయము లెట్రగునో యను సందేహము, భాగము 
నియ్యకుండ యుద్ధము జరుగకుండ చేయ పెట్టు ? భాగ మియ్యనన్నచో పాండవు 
లతో సంధి పొనగదు. వనవాసాయాసదొధలచే పీడితులై పాండవు లుదదేక్ష 
పూరితులై యున్నారు, వనవాసము జేసినకొ త్తలో లోకము వారిపక్షము వహించి 
యున్నది ఏడక్షొహిణులు వారికై చావ సిద్దు లయి యున్నారు, కొడుకును మంద 
లించి సంధిసేయద మన్నను ఏడకొహిణులతోడ్సాటు గలిగి, సమరోత్సాహముతో 
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నున్నపాండవులు స్వల్పభాగమున కంగీకరింవ రనుట నిశ్చయము, అందజును 
కలసియంద మను నెపముతో సమరము చాలించినచో యుద్ధమున శై తోడ్పడ 
వచ్చిన వారెల్లరును తమదేశములకు వెళ్ళినతరువాత [ప్రస్తుతము మనస్సులలో 
నున్నవేడి కొంతతగ్గిన వెనుక సంధిషరతులు గుదురుట సులభము, దుర్యోధనుడు 
రారాజుగ నుండి తక్కిన కురుపాండవులెల్లరును అతని పంపుసేయచు సామం 
తులై యుండుటయె యతని యాశయము. ఆదరము నటించి, యుద్ధము మాన్ని, 
పాండవుల రావించి, తనతో కలిసియండు మని కోరుటకై యతడు రాయబారము 
బంప నిశ్చయించుకొనెను. ధర్మరాజు చెప్పినట్లు కౌరవపక్షమువారిలో ఉభయ 
పక్షములకును వీశ్వాసపా[తులై రాయబారము నడవసమర్థులు విదురసంజయులు, 
భీష్య(దోణులు తమకౌళలమును కత్తితో. జూపగలరు; గౌని రాయబారపుజూదపు 
పెప్తలకు బనికిరారు. విదురసంజయలలో విదురునకు పాండవుల'పె గల పేమ 
మిక్కు.టము, ధృతరాష్త్రునిదుర్వ్యువసాయములకు లొంగడు. సంజయుడు సమర్థు 
డును సధర్ముడునే గాని తాను ధృకరాష్ట్రనియద్యోగి నని మరువజాలడు, కనుక 
ధృతరాష్ట్రుడు పని కతనికే నియమించెను. ధృతరాష్ట్రుడు సంజయునికి చెప్పి 
పంపిన సంగతు లి [కిందిపద్యములవలన డెలియనగు. 


గీ, పొండునరపాలసుళు లుపప్రావ్యమునకు 
వచ్చియన్నారు, నీ వేగి వాసుదేవ 
సహితముగ వారి( గని, తద్విషాద మేమి 
భంగి మాను నమ్మెయి దగ బలుకవలయు. 


మనల నింక నమ్మ రన్ఫతాత్ము లన్యాయ 
పరులు గర్వు లనుచు బాండుసుతులు 
గూడి మనుట కియ్యకొననేర రై నను 
ధర్మజుండు గలడు తగవు నడ(ప, 
కం. నెయ్యము పాటించి కడున్‌ 

డియ్య మెసగ నలుక లెల్ల, దీరెడు నటుగా 

గయ్య మను తలపు లోనుగ. 

నయ్యమనందను(డు మానునట్టి తెబి(గుగాన్‌, 
వ, శౌంతి[ప్రకారంబునం గార్యింబు నడిపి యొక్కటియై మనుట యొడగూర్చి 

రమ్ము, రథం బెక్కి పొమ్ము. 
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ఇందులో పాలిచ్చుమాట లేదు. లేదనియు జెప్పడు. యుద్ధము మాన్ని కలిసి 
యుండున 'ప్రేర్చాటు జేయవలయు నట. పాండవులను _సైళము తనబిడ్డలుగ జూచు 
కొనును. దుర్యోధనుడు రారాజు గనుక తనతక్కిన కుమాళ్ళ వలెనే పొండవులును 
తనతో గలిసి సుఖముగ జీవించవచ్చును, అనగా రాజకుమారులవలె అన్నవస్త్రము 
లకు లోపము లేక రాజోవచారముగ జీవించవచ్చు నని యర్థము. దుద్యోధనాదులు 
బ్రాహ్మణునితో భాగము లేదని చెప్పివై చిరి; గాని సంజయరాయబారమునకు మాత్ర 
మడ్డు రాలేదు, 


ఇట పొండవులసంగతి యోచింతము. [బ్రాహ్మణుడు తిరిగిపోయి దుర్యో 
ధనాదులు భాగ మిచ్చునుద్దేశముతో లే రనియ, భీష్ముడు' కోపించి చెప్పినను 
(ప్రయోజనము లేకపోయె ననియ చెప్పియండును. అందుచే సంధి యగునను 
ఆళమ్మాత్రము. విడిచి ధృతరాష్ట్రుడు బంపురాయజారిక్షై వేచియందురు. అందు 
చేతనే పొండవపక్షమున సంజయునితో మొదట యుద్ద ప్రసంగమే జరిగినది గొని 
సంధి|పసంగము జరుగనే లేదు, 


సంజయ డుపపావ్యపురమునకు వచ్చి, మొదట శ్రీకృషారునుల సందర్శిం 
లు రజ 

చెను, వా రాతని సమాదరించి కార్యము విన్నవించగా అర్జును డుత్సాహముతో 
(వతు త్రర మోయ బూనుకొనుటయు, కృష్ణు డాతనీ వారించి, కౌరవుల కంత్యకాల 
మాసన్న మయిన దనియు, వారొందటును అంత్యకోర్కెలను దీర్చుకొని మరణ 
శాసనముల వ్రాయించి యుంచుకొనవలయ ననియు, తీక్షమైన ప్రతాపవాక్కు.లతో 
(ప్రత్యుత్తర మిచ్చెను, మరునాడు ధర్మరాజు సభ గావించి రాయబారము వినిపషింప 
గోరెను, 


ధృతరాష్ట్రుడు మిోయందజిక్షేమమును మొదట విచారించె నని చెప్పగా, 
ధర్మజుడు ద్వండ్వార్థముగా మాపెదతండ్రియొక్క కృపాతిశయముచేతనే యిప్పటి 
కీవిధముగ నున్నా మని చూపి చెప్పి, తిరిగి యందజియొక్కయు కుశల పశ్న 
మడిగి వరుసగా నీక్రింది|వశ్నము లడిగి, యక్కడిసంగతులు విచారించెను, 

ls (దోణకృపా శ్వత్ళామలు సుఖముగ నున్నారా ? 

2, భీష్మునికి కేమమా ? కౌరవు లాతనిమాటలను గొరవింతురా ? 
. (బాహ్మణవృత్తుల నిలిపి వారిని మన్నించుచున్నారా య 
4. గడిదేశముల రాజులతో కలహములు లేవు గదా 
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5. పూవషయా(త్ర కురుకుమారులకు జ్ఞాపక మున్నదా ? 
6. అనిలో నర్జును నెదుర్కొని కౌరవులు బతికిపోవుట సాధ్యమా ? 
7. కౌరవులు కర్తునిమాటపట్రనే యన్నారు గదా ? 

(>| గా 


ఈ (ప్రశ్నల కన్నిటికిని సంజయుడు సరి యయిన (ప్రత్యు_త్తరము లిచ్చె 
నేని కౌరవరాజ్యముయొక్క గుట్లుమటంతయ బయల్పడును. 
రు ఠం 


1, 2, 8 (ప్రళ్నలవలన కౌరవులతో నేకాభిపాయములు లేక, అంతః 
కలహములు మెండుగ నున్న వనియ్క దేవబాహ్మణవృత్తులు నళించుచున్న 
వనియు, మహావీరు లగు ెద్దలెవ్వరును కౌరవవక్షమున నుత్సాహముతో 
యుద్ధము చేయరనియ తేలగలదు, నాలుగవ(ప్రశ్నవలన గడిదేశముల నున్న 
అడవిజాతులు రాజ్యముపె దండయాత్రలు జరిపి జనులను బాధించుచుండు టచే, 
కౌరవులు (ప్రజానురాగము వడయ లేదని స్పష్టమవును. 7వ (పశ్నవలన పురో 
హితుడు రాయబారమునకు వచ్చినప్పుడు దుర్యోధనాదులకు (ప్రతినిధిగా కర్లుడే 
రాజ్యభాగ మిచ్చుట లేదని చెప్పియండుటచే వారు భీష్మునిమాటవట్రలో లేక, 
కర్ణుని నాయకత్వమున నుండుటచేత, సంధి పొసగక యుద్ధమే సంభవించు 
ననియు, 5, 6 (ప్రశ్నలవలన తమకే తప్పక విజయము చేకూరు ననియు తెలిసి 
కొనదగును. ఈ (ప్రశ్నలకు సంజయ డిచ్చిన |ప్రత్యు త్తరములవలన నాతనిచాతు 
ర్యము [గ్రహింపదగును, 


సంజ: కౌరవపక్షమున దుర్మార్లులును సన్మార్లులును గలరు, పెద్దలు 
చెప్పినను దుర్యోధనాదులు వినునట్లు లేదు. దుర్మారులమోద కోపముచే నీవు 
యుద్ధము (ప్రారంభించితివేని, నీవనినప్రకారమే నీవు గెలుచుటయే నిశ్చయము. 
అందుచేత, దుర్మార్గులమూలమున పెద్దలు సహితము చావవలసివచ్చును. అయి 
నను నీవు కృపాళుడ వయి, సంధి సేయ నిశ్చయించితివి, గనుక వారంద టీంక 
కేమముగనే యందు రని ముందటకాళ్ళకు బంధము వై చి జవా బిచ్చినాడు, ధృత 
రాస్ట్రునిదుశ్చరితమే మోయిప్పటిదుస్టితికి కారణమందు వేని అదియను క్షంత 
వ్యమె. అతడు స్థిరచిత్తుడు గాకపోవుటచే గొడుకుల దుళ్ళరితమును నావలేక 
పోయెను గాని ఇప్పు డతడు పశ్చా త్త ప్తడై శాంతచి త్తుడై యన్నాడు మోరాతనిలో 
సంధి చేసికొని కలిసిమెలిసి యుండినచో, నతడు మునుపటివలె దుర్యోధనాదుల 
దుర్వ్యవసాయములను సొగనీయడు. నీయజాతశతుత్వనామమునకు దగునట్లు 
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వారు మునుపు చేసిన యవకారముల నన్నిటిని మరచిపో ద్రార్థించెదను. మిరు 
దేవ(వ్రాహ్మణుల కిచ్చినవృత్తులు కౌరవులు నిరాటంకముగ జెల్లించుచున్నారు, దాని 
విషయముమై నీవు విచారము పట్టుకొన నవసరము లేదు, మిపరా[క్రమము లోక 
విదితము, మిరు మహాపరా[క్రమవంతు లయ్యును శాంతాత్ము లగుటచే యుద్ధము 
నకు గడంగ రని జనులు చెప్పుకొనుచుందురు. అని చెప్పి మిరందబు వినగా 
కొలువులో జెప్పు మని మితండ్రి వచించిన పల్కులు గలవు. సావధానముగా 
వినుం డని కోరగా ధర్మరా జాశుష్కప్రియములకు గినిసి అయ్యా, ఇరుగో నా 
తమ్ములు. ఆయన కృస్ణుడు. వీరు నాబంధువులు. తండ్రి నిన్ను జెప్పుమన్న 
దంతయు. వినుటకు సావధానముగనే యున్నారు. అని ఎబుగనివానితో జెప్పిన 
పేర్రవరసగా జెప్పి గంభీరించి యూరకుండెను. 


అంత సంజయుడు ధర్మరాజుయొక్క గంభీరవాక్యములచే సంధియడ 
గొంత నిన్సృహ జెంది “పెకి గన్సటనీయోక మరల నిట్లని సందేశముం జెప్ప 
యె టు ap) 
(పొరంభించెను. 


సంజ: అయ్యా, సావధానులరై వినుడు. ధృతరాస్ట్రుడు సంధికార్యము 
నెడ మిగుల నాసకుడ్డె_ యున్నాడు. నా (ప్రయాణమున క్రై రథము నాయన స్వయ 
ముగ బన్నించినాడు. జగడమువంటి తేలికపనులకు మీోయట్టియుదా త్తు లుత్సహీం 
పరు. దుర్యోధనునివలన మోవంశమునకు గలిగిన యపకీర్తిని నీవ పావవలయు. 
సమరము జనక్షయమునకు గారణము. గెభ్బినను ఓడినను దుఃఖమే యగును. 
వృద్ధులను బాలురను సఖులను బంధువులను గురువులను జంపి వడయగలనుఖ 
ములు దయామయుడ వైన నీ కేపాటి రుచించును ? 


అదియును గాక- నీవు యద్ధమున కంగీకరింవవు గాని కృష్ణభీమార్దనాది 
మహాయోధనంపన్నుడ వైన నిన్ను గెల్బట దేవతల కయినను సాధ్యమా ? 
(భీష్మ(దోణకర్ణాదులం గూడిన దుర్యోధనుని జయించుట కెవరితరము ? ఇట్టీ 
మికు అన్యోన్యకలహము మేలుగా దని పక్షపాతములేనివా రెల్లరును జెప్పగలరు. 
అయ్యా, |కోధము శొంతింపుము. దానికి భీష్మడును సర్వలోకంబును నమ్మతించును. 


ధర్మజుడు : సంజయా ! ఎందుకు నీకీ ఉలుకు ? నేను యుద్ధము దక్క 
మజేదియ నక్కరలేదంటినా ? పోరాటము లేక కోర్కెలు ఫలించెనేని వెజ్టివా 
డైనను సోరున కుత్పహించునా ? ధనతృష్టాఫీడితులు కామపూర్తికై దుష్కర్మము 
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లొనరింతురు. కాని ఉచితము లయినసౌఖ్యముల గోరునట్టివారు దురంతములకు 
జొత్తురా ? పెనకువలు నంతాపకాలు గాక నుఖావహములా ? తండ్రి రాజచిహ్నముల 
మాకుమ్మాత మేల యొసగ(డు ? వెనుక కా నవినీతుడై వర్తించినను ఇప్పుడు 
మమ్మయినను న్యాయమున వర్తించు మని బుద్ధి చెప్పెడి యక్తమె కదా ? ఎదుటి 
వారును మనయట్టివారని భావించిననే సంధి పొనగును గొని “మాకు కుడుము, 
మికుమా[త్రము "కుంప్ప ” అనువద్దతి ననుసరించినచో మనను లెట్లు గలియను ? 
అదిగాక ఎందుకు నీవు మమ్ములను “సంధి._సంధి యని వేధించెదవు ? ధృత 
రాష్ట్రుడు మనకు క్రొ త్తవాడా ; హీనస్థితియం దున్న మమ్ము రావించి రాజ్యము 
చదివించుటకు ? ఆయన _వెట్టివాడు గాడు. నీవును పక్షపాతము లేనట్టు మాట్లాడి 
ముందు మావరాక్రమము బొగడి వెంటనే వారిని జయించుట సాధ్యము కాదని 
చెప్పితివి. ఉభయుల బలాబలములును అర్జునునిగాండీవమును భీమునిగదయునే 
నిర్దారణ చేయగలవు. ఆ సంగతి నటుంచి, బుద్ధిమంతుడవు నీవు వచ్చి కోపోపశమ 
నంబుగౌ బల్కితివి. ఇదివణకు వారి నేరముల నన్నిటిని సెరించితిని. ఇంకను 

రింతును. మాతండి మమ్ముల బిలిపించి మాభాగపురాజ్య మిప్పించి ఇంద్రపస్థమో 
లేక మటీయొకపట్టణమో మాకు రాజధానిగ నేర్పరుపు మనుము. అంతటితో అన్ని 
చిక్కు.లును దీరును, 


ఊెరెండునంభొ షణల సొరాంళ మిది, దయామయుడ వె యుద్ధము మాన 
వలసిన దని నంజయుడు దార్జించినాడు; భాగముసంగతి యెత్తుకొన లేదు, సరే, 
యుద్ధము నాకక్క.అలేదు. రాజ్యభాగము మాత్రము తప్పక యిప్పించుమన్నాడు 
ధర్మరాజు. ఇ(క మణి వాదమున కవకాళము లేదు. సంజయునిమం[తము పూర్తిగ 
పారలేదు. అంతట 


సంజ: రాజా! నేనింత సేపు జెప్పినను నాకింకను తృప్తి పీ గలుగలేదు. 
నీవు వినువులేనివాడ వగుటచే మజల నొక్కింత జెప్పబూనితి. అయ్యా ! నీవు 
రాజ్యభాగమును గోరితివి. అహింసాభర్మమును అనింద్యచరి[త్రయునే నీరాజ్యములు 
మణీ యింకోకరాజ శ్టము నీకెందుకు * కౌరవులు దుర్మార్గులె పంచి యియ్యనిచో, 
నీవు యుద్ధము చేసి గెల్చి నెత్తురుకూడు దినుట కంటెను బిచ్చమెత్తుకొనుటయే 
మోనుచరిశమున కనువై యుండును, క్రూరకర్మ మొనర్చుట కిష్టము లేకయేకదా 
పన్నెండేండ్తు ఖా. ఒకయే డజ్ఞాతవాసమును నల్పితివి. ఇప్పుడు యుద్దము 
నకు దిగి, యిదియంతయు వృథచేయదువా ? రాజనూయాధ్వరముచే దేవ 
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(బాహ్మణుల తృ ప్రిపరచి శమదమాదుల బడసిన పృుణ్యమూ ర్షివి, నీన్వచ్చచారి త్రము 
నకు హింసాకళంకమును బట్టనీయకు, జూదరు లైన దుర్మార్గుల నే రాజ్యమును 
నెత్తిన గట్టుకొన నిమ్ము, గురువులను వెదకి వెన్నాడి వట్టి గొంతులు గోయకుము, 
కోపము నడంచుకొమ్ము, 

ధర్మ: సంజయా! నీవు చెప్పినది నే కాదనను. కోపము నివారింప దగి 
నదియ అహింస ఊత్తమధర్మ మనియు నే నంగీకరించెదను. వంళదూషకులను 
లోకకంటకులను నిర్మూలము గావించుట ధర్మ మని పెద్దలు జెపుదురు, క్షత్రియ 
లకు సం[గామము ధర్మ మవునో కాదో నీవే నిర్ణయింపుము. మన కీవితర్మముతో 
నవనరము లేకయే కర్తవ్యాకర్తవ్యము లను నిర్హ్ణయింపగలవాడు వాసుదేవుడు 
గలడు. 


అనిన విని జనార్దనుడు సంజయున కిట్లనియె : 

కృష్ణు : నే నెప్పుడు పాండవుల శుభము గోరెదను. పుటతపౌతులతో 
నొప్పు ఆంబికేయనకు చేటు రాకుండు గాక యనియు తలంచెదను. నీవు రాయ 
భారమునకు వచ్చుట నాకు సంతోషము, కాని ధర్మరాజుయొక్క మాటలు సంధి 
కవకాశ మిచ్చునట్లు తోచవు, ధృతరాష్ట్రుని తియ్యనిమాటలకు ధర్మరాజు నంత 
సించువాడు కాడు. కౌరవులతో కలిసి యండుట కాయన యంగీకరించినను మేలే. 
లేక తమతండ్రిపా లి మ్మని యె త్తివచ్చినను తప్పుగాదు. అవసూనపుబతుకుతో 
అహింసాపరు లని పేరొందుట కంటె |ప్రతావమును జూపుటయే మేలు, క్షత్రియ 
లకు నసం[గామము కులధర్మము, పరా[క్రమవంళులు ఇచ్చువారే కాని వేడుకొనువారు 
కారు. తమన్యాయార్జితధనమును ఒరు లపహరించినప్పుడు ఊఉపయోగించుకొనుటకే 
కదా శస్త్రాస్త్రములు నిర్మింపబడినవి ! అది యట్లుండె, నాడు కొలువులో ద్రౌపది 
కొదవిన మానభంగమునకు నీ వేమి జెప్పుదువు ? 


సంజ : ఈ సంధిమాటల సమయమున నది తలంపునకు రానిచ్చినచో కార్య 
మొనగూడుట దుర్తభము. 

కృష్ణు : సంజయా! అది చాలక కర్ణుడు కూరిమీకల మఖజియొకమగనిని 
వెదకికొ మ్మని పొండవవత్నికి చెప్పెను, 


క, నరునకు నది వాజ్మయ మగు 
శరమై హృదయంబు నాటి చలియింపక దు 
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ర్భరవేదన జేయంగా 
చిరకాలము తచ్చికిత్స చేసెనె చెపుమా ! 


దుశ్ళాసను డన్న'పె వీరు గొడ్డువోయిరి కాని వీరిపొరుషంబువలన వారికి నేమి 
ఫలించె ? కావున సంధికార్య మత్యంతదుర్గ టం బని తలంచెద, అయినను పాండ 
వేయల నెట్టయినను ఒడంబరిచి నేనే అచటికి వచ్చి కౌరవులకు బుద్ది జెప్పి, సంధి 
కొడంబరువ జూచెద, వారు న్యాయమైన నాయేర్పాటున కొడంబడి పాలీయనిచో 
పొండవబాణాగ్నిచే గాక వారి లోభ మను చిచ్చుచేతనే దహించుకొని పోదురు. 


క, ఏ సీవనికై వచ్చెద 
తా నొప్పదలంచె నొండె, దప్పదలంచెన్‌ 
దొనన నెగడెద మేమ 
మ్మ్మానవనాథునకు జెప్పుమా చుతమెల్లన్‌ . 


వ. అనిన విని నంజయడు ధర్మతనయునితో అట్లయిన గదులెన్స గదా! నా 
వచ్చినకార్యంబు సఫలం బయ్యెగదా! పోయి వచ్చెద ననియెను. ధర్మజుడు సెల 
విచ్చుచు చివరకు సంధివిషయమె ధృతరాషునికి జెప్పు మని యిట్లు చెప్పి 

am యు యం 
యున్నాడు. 


మమ్ము శెశవంబున మాతండ్రి రాజ్యపీళమున నిల్చి [పభుత్వ మిచ్చి 
(ప్రోచి పేరు గాంచితివి. ఇప్పు డుపేక్ష చేయట న్యాయమా ? కొంతేయా(గజుడు 
యుద్దముపొ౦ంత బోనొల్ల డనియు, పౌ(తులను అధర్మవృ ర్తి తికిని చావునకును 
దప్పింపు మనియు పితామహునకుం జెప్పుము. ఇతరులు సుయోధను నడ్డంబు 
జెప్ప సొరమిం జేసీ పెద్దవాడ నయిన నామాటలుగా వానికి దెలుపుము. తగవులు 
లే మనమనధనంబు లనుభవించి సుఖం బుండుట మేలు. ఎక్కువయియ్య 
నొల్లనిదో కుళస్థలంబును వృకస్థలంబును వానంతియు వారణావతంబును ఇంద 
వ్రస్ట్‌ంబును చాలును. దానికిని ఇయ్యకొవడేని ఎందేనియ నొక్కటియగునట్లుగా 
తనేతో(బుట్టువుల మేవురళము నిలువ దావు లయి దిచ్చిన సర్వశాంతి యగు. 


ధర్మరాజువలన నిట్టి సరసములయిన షరతులను సంపొదింవ6 గలిగిన 
నంజయుని రాయబారము " నఫలంబె గదా! దుర్యోధనుడు వీని కంగీకరింపని 
దోషము వానిదియే యగును, 


—వున్నవ లక్ష్మీనారాయణ 


"అటు ంతి. సం, i సం. 1. ప్రభవ, గీష్మం 1927, 
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ముక్కుతిమ్మనార్యు. ముద్దుపలు కన్న మే, పోతన్నది సహజపొండిత] 

జ ల్‌ £ జ్ర 

మనీ అతను రామభ క్రిపరాయణు డనీ సహృదయులు తమఠఅభి[పాయాన్ని 

“గుళికారూపంగా” ప్రకటించారు. వానితో ఇటీవలిపాళకలోకానికి బమ్మెరపోత 
రాజూ, యెడ్ర రామదాసూ ఒక్కుతరగతిరచయితలుగా కనబడ నారంభించారు, 


సహజపొండిత్యం కౌబిట్టి పోతన్న ఆం ధ్రళబ్దచింతామణి. గాని, కనీసం 
చిన్నయసూరి నేక్చుకొనే ఉండడు. కాబట్టి అతని కవిత్వంలో వ్యాకరణదోషాలూ, 
తప్పుడునంధులూ, కనబడతాయి; రఅలపరిజ్తానం అసలే లేదు; అందుచేతనే అప్ప 
కవిలాంటి లాక్షణికులు పోతరాజును ప్రామాజికకవిగా అంగీకరించ లేదు, 


మరేమెరుగు లేకపోయినా రచనలో శబ్దాడంబిర మయినా ఊంచాలని 
పోతన్న అంత్యానుప్రాసకోసం ప్రాకులాడి నిఘంటువులనీ గాలించా డని కొంద 
రనుకున్నారు, 

ఇక పోతన రామభ కు డన్నారు సహృదయులు. కాబట్టి అతనికవిత్వం భక్తి 
(గ్రేరితమూ; భ క్రిపూరితమూ; భక్తిఆవేళశంవల్ల ఒళ్ళు మరది ఏదో అన్నాడు, 
ఏదో [వాశాడు;ు ఆ భ _క్తిసంబంధమైన గొడవ మినహాయి స్తే, ఇంక పోతనలో 
కవిత్యమేమి కనబడుతుంది అన్నారు మరికొందరు విద్యాధికులూ విమర్శక 
(పముఖులూనూ. 


అయ్యో ! పోతనామాత్యా! సీవ్ప “దుర్గ” మాయమ్మ, కృపాబ్ది యీన్సత 
కవిత్వపటుత్వమహత్వ సంపదల్‌ అని అర్ధించినదంతా వ్యర్థమేనా ? “కాటుకకంటి. 
నీరు చనుకట్టుపయిం బడ" నేడుస్తున్నట్టు కనిపించినసరన్వతీదృశ్యమంతా 
నిఘంటువుల నిషాయేనా? ఇమ్మనుజేశ్వరాధముల కివ్వ నని చెప్పుతూ “సత్క 
పుల్‌ హాలికు లైన నేమి? గహనాంతరసీమల కందమూలకౌద్ధాలికు లైన నేమి? 
అని సత్కవిగా, సగర్వంగా, చెప్పిన దంతా వట్టి బాకాఊోదుడేనా ? 


అభిప్రాయ గుళికలవల్ల కలిగిన అనర్థ మిడి. ఆనాటి సహృదయులు, ఆ 
కవులలోని గుణాలన్నీ చూచినవారే; అందులో మరీ స్ఫుటంగా ఉన్న ఏగుణాన్నో 
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ఒకదానిని గుళికారూపంలో ప్రకటిస్తారు; తక్కిన కవితా విశేషాలు లేవని వా 
కెప్పుడూ అనలేదు; అయినా ఆ గుళికాప్రభావం విపరీతంగా పరిణమించింది; వారు 
"పేర్కొన్న గుణ మొక్కే ఆకవిలో ఉన్నట్టూ, తక్కినగుణాలు- ఏవిగూడా- 
లేనట్టూ ఇటీవలిపాఠకలోకం అర్థం చేసుకుంది; రసపోషణగాని, కవితాళిల్పం గొని, 
జు త గాని, విషయచి[త్రణం గొని ఆ కవిలో ఉంటాయని అనుకోరు; 
చూదా మని శ్రద్దగూడ తీసుకోరు. 

పోతన్న అంత తేలికగా తోసవేయదగిన వాడు కాడు; ఎందరో మహాను 
భౌవుల కన్న మిన్న. 

ఆం|ధకవితాపితామహుని వరూధిని మర్త్యకాంతకం టె తక్కువజొతినై 
పుట్టకపోయానే అని విచారిస్తుంది; ఆలాగే పోతనగోపిక ఒకవెదురుమొక్కగొ 
యమునానదీతీరములో పుట్టక ప పోయానే అని చింతిస్తు ౦డి= 


ఎంతతపంబు చేపి జని 

యించిన వారొకొ మ ర్యాభామినుల్‌ ; 

అలన 

కాంతు డవజ్ఞ చేసినను 

కాయము వాయుదు; రే నమ ర్య నె 

mm (awn 

చింతల వంతలం బిదికీ 

సిగ్గరితిన్‌; మృతి లేని నాదు చె 
ల్వింతయు శూన్యగేహమున 

కెత్తిన దీపిక యయ్యె నక్కటా ! 


అని వరూధిని గణితంలో ఒకు లెక్క చేసినటూ, లాయర్‌ వొదించినటూ, 
న న! చు 
విచారించింది. 


ఫోతనగోపిక అలా కాదు; 
నామోనంబున కెద్ది మేర వినవే 
నాపూర్వజన్మ౦బులన్‌ 
లేమా, నోములు నోచుచో, నకట కా 
ిందీతటిన్‌ వేణువై 
భూమిన్‌ పుశ్తైద నంచు గోర దగదే 
బోధిలి; యాఫైన స్‌ 
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బామం దిప్పుడు మాధవాధరసుధా 
పొనంబు గల్లుం గదే! 


అని త్రీభావసహజంగా రసముట్టిపడేటట్టు, చింతించింది, 

వామనావతారఘట్టంలో పోతన చూపిన “కవిత్వపటుత్వము' అసాధార 
ణము; ఆ ఘట్టాన్ని అంతసమర్థతతో చితించగల కవులు ఒకరిద్దరు మించి 
ఉండరు, బలిచ (కవ ర్రిదానాన్ని (గ్రహించి, వామనుడు (తివికముడై (బ్రహ్మాండం 
నిండిపోతాడు. వటు డింతింతై మరింత్రై పసెరిగిపోతూండడం పోతన్న హృద 
యానికి ప్రత్యక్షంగా కనిపినూంది. ఆ విధంగానే పాఠకునికి గూడా కనబిడాలిగదా! 
ఆ [బహ్మాండత్వం పాఠకునికి ప్రస్ఫుటం కావాలిగదా ! అలా జరిగినప్పుడే గదా ఆ 
రసం పలికినట్టవుతుంది ! 


ఇంతింతై వటు డింతయై మరియు దా 
నింతె , నభోవీథిపె 
యె చలా 
నంతై, తోయదమండలాగ్రమున క 
లంతె , |పభారాళి పె 
ఏ యా యు 
నంతై చం]దుని కంతయైై, (ధువునిపై 
నంతి, మహర్వాట్నిపె 
నంతై సత్యపదోన్నతుం డగుచు (బ 
హ్మాండాంతసంవర్తియె. 
ధరా 
అని వర్ణించాడు, ' ఆకాళవీథి, మేఘమండలము, కాంతిరాళి, చంద్రుడు, (ధ్రువుడు, 
మహర్వాటి, సత్యవదమూ అని ఆ రూపొన్ని "పెంచాడు. కొని- ఆ (బ్రహ్మాండత్యం 
పాఠకులకు కతత లామలకంగా కనిపించిందా? ఆ మహాద్భుతాకార మెంత పెద్దదో 
కంటికి కట్టినటయిందా ? తృ పి లేదు. కాబప్రే, 
జ అ అవీ ఠం 
రవిదింబం బుపమింప బాత మగు; ఛ 
[తం బె, శిరోరత్న మె, 
శ్రవణాలంకృతి యె. గళాభరణ మై 
సౌవర్తకీయారమై 
ఛవిమత్కంకణమే, కటిస్టలి నుదం 
చద్దంటయె, నూప్పర 
(పవరంజై, పేదపీఠమై వటుడు దా 
[బ్రహ్మాండము న్నిండుచోన్‌. 
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అని వరించి కృతారు డయాడు, ఆమహాద్భుతరూపాన్ని (వ్రత్యశంగా చూపించి 
ణా థి 
పాఠకులను చరితార్థులను చేశాడు. 


నడిమింటి నున్న నూర్యబింబాన్ని చూడమన్నాడు. అది యెత్తున ఊందో, 
ఎంత పెకిపోతే దాన్ని తాకగలమో, ఊహారూపంగా |ప్రతిపాఠకుడికీ తెలుసును. 
దృష్టిని ఆ బింబంమోదనే ఊంచి, పోతన్న వామనుడిని పెంచాడు; వామనుడి కది 
గొడుగులా గుందన్నాడు; ఇంకా పెంచాడు, ఇప్పు డాబింబం తలలో పెట్టుకున్న 
రత్నంలా గుందన్నాడు; ఇంకొ “పెంచాడు, చెవిపోగులా గుంది, ఇంకా= మెడ 
నున్న రత్నంలాగ; ఇంకా- భుజకీ ర్తిలాగ; ఇంకా- ముంజేతికంకణం లాగ; 
ఇంకొ మొలనూలిమువ్యలాగ; ఇంకొా- కాలిఅందెలాగ, ఇంకా పెంచాడు- ఆ 
బింబం పొదపీళంలా గుందన్నాడు. ఎంత పెద్ద ఆకారాన్ని ఎంతస్సుటంగా చిత్రిం 
చాడో చూడండి. పోతన్నశిల్పనై పుణ్యం ఏమనగలం ? మనమహాకవు లెంద రీ 
మహాకార్య మింతఅందంగా నిర్వ ర్రించ గలరు? 


అనకూడదు. గాని, భగవద్దీతతోని విశ్వరూపసందర్శనఘట్టములో నైనా 
ఇంతటి స్ఫృుటత్వం ఉందేమో చూడండి. 


ద్యావా పృథీవ్యో రిద మంతరం హి 
వ్యాప్తం త్వయెకేన దిశ శ్చ సర్వాః 
దృషాద్భుతంరూవ ముగం త వేదం 
య 
లోక్యతయం ([పవ్యధితం మహాత్మన్‌, 
ప్రహ్లాదచరిత్రలో నృసింహావతారవర్లన, ఎందరు కవు లారీతిని వర్షించి 
సాధకులకు సాక్షాత్కారము కలిగించగలరో యోచించేనటయితే, పోతనకవిత్వ 
పటుత్వము నిస్సందేహంగా తేటవడుతుంది. 


గజేంద్రమోక్షము ఘట్టములో పోతన చూపిన మహాకవిలక్షణాలు అమోఘ 
ములు. గజేం[ద్రుడి ప్రార్థనలో జ్ఞానభక్రివై రాగ్యపపత్తులను ఏవిధంగా సోపా 
నాలుగా ఉపయోగించాడో చూడవలసినదే. విష్ణుమూర్తి భ_క్రవాత్సల్యం (ప్రకటించ 
డానికి పోతన వేసుకున్న పథకం, కేవలభ క్తి పీరకమే కాదు, అత్యుత్తమ కవితా 
భరితము. 


నిరాతంకంగా లక్ష్మీ దేవితో కాలం గడుపుదా మని నిశ్చయించుకున్న విష్ణు 
మూ రితో మనలను ఆ వె కుంఠపురంలో, నగరిలో,  ఆమూలసొధం దావల్క 
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మందారవనంలో, సెలయేటి (ప్రక్క నున్న కలువతిన్నె దగ్గరకు పోతన్న తీసు 
కెళ్ళాడు, అక్కడ మంచిరసవంత మయిన పట్టులో గజేం[దుడిమొ[ర వినిపించాడు. 
క్షణంలో రమావినోదితనం ఎగిరిపోయింది; ఆవన్నపసన్నత మూ ర్రీభవించింది. 
ఆ్రైటచెంగు పట్టుకునే విష్ణువు సంరంభంతో బయలుదేరాడు. 


ఆసంరంభం ఒకమహాప్రవాహంలాగా కవిహృదయంలో పరుగెడుతూ 
వుంది. ఆ (ప్రవాహవేగంలోనికి మనల నీడ్చాడు పోతన మూడు వద్యాలలో. సిరికి 
చెప్పకుండా, శంఖచ [కాలు తీసుకోకుండా విష్ణువువెళ్తున్నాడు; చేతిలో మైటచెంగు 
చేతిలోనే ఊంది. లక్ష్మీ పాపం, ఏమో తెలియక శాటిము క్రకుచంబుతో, తాటంకా 
చలనంబుతో, వెంటపడ్డది.శ 


కలువతిన్నెనుంచి తిరుగు ప్రయాణ మారంభమయింది, ఆమందారవనంలో 
మరెవ్వరూ లేరు కాబట్టి, తనవెంటన్‌, సిరి మాత్రమే. తరువాత ఆమూలసౌధంలో 
కొసారు; అక్క డున్న అవరోధ|వాతం వెంటపడుతుంది; చావడిలో సక్షీం|దుడు 
అవి 
మొదలె నవారు- నగరి వెలుపలికి వచ్చేసరికి వై కుంఠంలోని ఆబాలగోపాలం 
వెంటబడ్డారు, వారిలోనే మనమూ ఉన్నట్టు పోశనకవి చేశాడు; చూడం డాక్రమం; 


తనవెంటన్‌ సిరి; లచ్చివెంట నవరోధ వాతమున్‌, దాని వె 
నృ్మను వకీం|[దు(డు, వానిపొంతను ధనుఃకొ మోదకీశంఖచ 
కనికాయంబును, నారదుండు, ధ్యజినికాంతుండు రా వచ్చి రొ 
య్యన వై కుంళపురంబునం గలుగువా రాబాలగోపాలమున్‌, 


పద్యారంభంలో *వెంటి “వెన్క” “పొంతి అన్నమాటల నువయోగించిన పోతన్న 
పోనుపోను సంరభాతిశయంవల్ల వాటి నువయోగించడం మానుకున్నాడు. తా 
నూహించిన సంరంభభావాన్ని పాఠకులహృదయాల్లో నింత చక్కగ |ప్రతిధలించి 
నట్టు చేసిన పోతనలో కవితావిశేషం లేదా ? 


అలలు ల్‌ ల. లుల లక కంలో ల లల ల లో టు 


*పరుగునపోతున్న న్రీని అలసాని పెద్దనగూడా వరించాదు, 
% లు యి లు 


మ మైల్‌ (మోవగ, గబ్బిచన్నుగవ కంపం బంద వేణీభరం 
బట్టి టై కటిచిమ్మ చీకటులుగా....అని 


దీనిని పోతన (వాసిన తొాటంకాచలనంబుతో, భుజనటధమ్మిల్లబంధ౦ంబుతో.... 
పద్యముతో నరిచూడ మని పాఠకులకు (ప్రార్ధన, 
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ఇంతే కొదు; అతిసున్నితమయిన మానసికావస్థలను చి[తించడంలో గూడా 
పోతన్న ఏకవికీ తీసిపోడు. పాతహృదయం తనదిగా చేనుకొని, దానికి సరిపోయి 
నట్టు భావాలను (ప్రకటించగలగడం పోతన్న కలవడినట్టు ఎందరికో అలవడలేదు. 


రుక్మిణి తన|బాహ్మణుడిని కృష్ణుడిదగ్గరకు పంపించింది; ఇంకా రాలేదు; 
ఇక్కడ వివాహ(ప్రయత్నాలు సాగిపోతున్నాయి. కూర్చుని అనుకుంటూంది : 


ఘను( డాభూసురు( డేగెనో, నడుమ మా 
ర(శ్రాంతు( డై చిక్కెనో, 
విని కృష్ణుం డీది తప్పుగా దలచెనో, 
విచ్చేయనో, యీళ్యరుం 
డనుకూలింప( దలంచునో తల(వడో, 
ఆర్యామహా దేవియన్‌ 
నను రక్షింప నెరుంగునో యెరు(గదో, 
నాభాగ్య మెట్టున్నదో | 
ఈ పద్యంలో పోతన రుక్మిజీహృదయంలో (ప్రవేశించాడు. అనినమాటలు కొన్ని; 
అనకుండా ఉన్నఊహలు కొన్ని; అతీమనోహరమయిన పద్యం. భూనురు డేగెనో 
అన్నదే గాని “లేదో అనలేదు, ఆ ఘనుడివిషయంలో వెళ్ళకపోవడ మన్న ఊహ 
గూడా రుక్మిణి సహించలేదు; మార్గాయానం వల్ల కొంచె మాలస్యమైయుంటుందని 
సమర్థించుకొని, “వెళ్ళే ఉంటాడు. కృష్ణుడితో చెప్పే ఉంటాడు అనుకొన్నది, 
విని కృష్ణు డిది తప్పుగా భౌవించుచుంటాడా ? అని (ప్రశ్నించుకుంది. అత నలాగ 
తలచేవాడు కాడే అనుకొని “విచ్చేయనాి అనే అన్నది గాని, “విచ్చేయడో” 
అనదు, ఆ ఊహే తనకు దుర్భరము, “లేదు అన్నపదం తననోట పలకదు, 
తానూ, భూసురుడూ, కృష్ణుడూ అయిపోయాక. ఇక మిగిలినది దేవతలు. 
వారిలో తన ఇష్టదై వతము ఆర్యామహాదేవి; నలుగురితోపాటు తనకూ ఈశ్వరుడు 
దేవుడే కొని, ఆర్యాదే వంతటి దగ్గరిదై వం కొడు- కొంచెం దూరం. వీళ్ళను 
గురించి సందేహముంది. “ఈశ్వరుడు అనుకూలించడానికి తలుసాడో తలపడో” 
అన్నది- అంతపరిచయం లేదు కాబట్టి. ఆర్యామహాదేవివిషయంలో తలుస్తుందో 
లేదో అన్న సందేహం రుక్మిణికి లేదు; తప్పకుండా తలుస్తుంది. 
తనకు నమ్మకమే; కాని, ఆమెకు తన్ను రక్షించే ఉపాయం తెలుసునో 
తెలియదో; ఉఊన్నసందేహమంతా అదే; ఉపాయం తెలిస్తే తప్పక రక్షిస్తుం దన్న 
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మాసే, ఇంత వ్యత్యాస ముంది కాబ స్టే, పోతన్న ఈ రెండుసందేహాలను ఈ 
అ ఉల్లి అర అస 
విధంగా |పకటించాడు, విషయవిశ్వానా న్నింత చక్కగా |ప్రదర్శించగల సమర్థులు 

మనకవుల్లో ఎందరున్నారు ? 


ఇన్నివిషయాల నింత రసవంతంగా చిత్రించగలిగినవాడు కాబట్టే, పోతన్న 
ఆం|ధజనసామాన్యానికి అభిమానకవి కాగలిగాడు, భారతరామాయణాలలోని ఒక్క 
పద్యమయినా నోటికిరానివారు చాలమంది భొగవతములోని పద్యాలు పఠించ గలిగి 
నారు, ఇటువంటి పోతనలో కవిత్వవిశిష్టత లేదనీ, ఇతను వ్యాకరణం రాని సహజ 
పండితు డనీ, అంత్యప్రాసకోసం నిఘంటువులకు (పాకులాడేవాడనీ భొవించడం 
కూడనిపని. ఇంకా సందేహముం టే, ఏదయినా ఒక్కఘట్టం సంస్కృత భాగవతంతో 
సరిపోల్చి చూస్తే, పోతనక విత్వపటుత్వం కరతలామలకం కాక తప్పదు, 

రాజాజీగారు కంబరామాయణాన్ని ఇంగ్రీషులో (ప్రచురిస్తున్నారు; అలాగే 
మనలో ఓపికున్నసమర్గు లెవరయినా తెలుగుభొగవతంలోని ఒకటిరెండు ఘట్టాలను 
ఇంగ్రీషున (ప్రచురించడం మంచిది. అట్టయితే, సంస్కృతభాగవతంతో పరిచయ 
మున్న ఇతరరాష్ట్రాలవారు గూడా మనఆంధకవి పోతన్నలోని కవిత్వపటుత్వం 
(గ్రహించి గౌరవిస్తారు, 


తాపీ ధర్మారావు" 


Clues a Came ma 


~~ ల ల లం లు అలం అం టమ లో ల లో 


శవరికో ధన, అక్టోబరు - నవంబరు 1954. 
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హిందూదేశమును నాధ్యాత్మికజ్ఞానవిలసితము చేసినదియు, హిందూదేశము 
నకు నాగరకతాపరిస్తూర్ణత నొనంగినదియు, హిందూదేశమును ఖండాంతరవాసులచే 
నాకర్షింస( దేసినదియ నంస్కృతభాషావాజ్య్మ సము, అట్టి యీ సంస్కృతభాష 
కారణాంతరములచే జన్మభూమియందుకంట జర్మనీ, ఇంగ్లండు మున్నగు పళ్చిమ 
ఖండనానులచే నుపొసింపంబడుచున్నది. ఇది భాషా (ప్రాళస్యమును వెల్లడించు 
చిహ్న మైనను జన్మభూమీయందు వ్యాసంగము తగ్గుట శోచనీయము. దేశభాషగా 
వాడుక లేని యీకాలమున సై తము సంస్కృతభొష మనదేశమున నిల్చియండు 
టకు గల ముఖ్యకారణము ఈ యమరభాషకును మతమునకును గల యవినాఖావ 
సంబంధమే, 

హిందువు ఉదయమున లేచినది మొదలు ని[దించువణకును గలకాలమున( 
ఇయుకృత్యములయందు దీని సోకుండు తగులుచునే యున్నది, సంచాంగము 
(వాహ్మణు(డు తిథి చెప్పునవ్వుడును, నూతనవస్ర్రధారణము చేయనపుడును, దీపొ 
రాధనము చేయనప్పడును, బుట్టుకకు( జావునకు నిది యది యన నేల సమ _స్తమున 
కును సంస్కృతభాష పురోహితునివలనను, జోతిష్కునివలనను, వేదాంతబోధకుని 
పలనను నుచ్చరింప(బడుచునే యన్నది. హిమవత్సర్వత|పాంతములయం దుండు 
వారికినీ గన్యాకుమార్య [గ్రమున నుండువారికిని, సింధునర్మదానదులమధ్యకుండు జన 
సంఘమునకును, ఆధ్యాత్మికవిషయమున నేకాభ్మిప్రాయము గలిగియండుట కాధార 
మ్‌ సంస్కృతభాషయే, 

వేదములు దై వద త్తములు. వేదము సంస్కృతభాషామయము. కావున నీభాష 
యమరభాష. స్థూలదృష్టితో మనము కనుగొనలేని యేదో యొక గొప్పమహత్తు 
దీనియందు. లేకుండెనేని కలియగాదినుండి మనదేశము పొందిన విపత్పరంపరల 
వలన +థిలము గాక నిలిచియండుట దుష్కరము, సామాన్యభాషల నున్నతికి( 
దెచ్చుటకు( గాని వినాశనము( జేయటకు( గాని రాజ్యాంగవద్దతి మహాకారణమై 
యుండును, హిందూదేశము క్షణక్షకౌగతములగు ' రాజ్యాంగవ్యత్యయములవలన 
నెన్నోమార్చులను బొందినది. కాని నంస్కృతభావ మాత్రము సూర్యప్రభవలె 
శాశ్వతమైె (పకాశమానమై వెలుగుచున్న ది. 


ల 
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ఒక్కరికి గల యభి[పాయ మింకొక్కరికి వెలిబుచ్చుట కవసరము తటస్థించి 
నప్పటినుండియ నెట్లో యీసంస్కృతభాష నృష్టింప(బడినది. దీనికలయికవలన 
నితర దేశభాష లనేకవిధములుగా వృద్ధి చెందినవి. కాని, దీనికేమియ వై రూవ్యము 
సంభవింవలేదు. (ప్రపంచమునందలి యేభాషకును లేని వ్యాకరణపుమర్యాదయే యీ 
భాషను గాపాడుచున్నది. ఎప్పుడును హిందూ దేశము యవనులచేతను, వారిభాష 
చేతను బొళ్చాత్యులచేతను వారిభాషచేతను, బారశీకులచేతను వారిభొషచేతను, 
అరబ్బీలచేతను వారిభాషచేతను స్పృశింప(బడుచున్నను తననై ర్మల్యమును విడువ 
లేదు. ఏయభిప్రాయమైనను ననువుగాను సులువుగొను స్పష్టముగొను సుబోధము 
గను వ్య క్తీకరించుటకు( దగిన భాషాప్రణాళక యిందు గలదు, చేపల యజపు, 
పిట్టల కూ(తలు, ఘాతుక మృగముల బొబ్బరింతలు మొదలు కిన్నరులను గట్టి 
వేయ( జాలు సంగీతస్వరముల వఅకు( గలయచ్చారణను వ్య _క్తీకరించుట కిందలి 
వర్షనమామ్నాయము మిక్కిలి చాలియండుటచే భాషాసాంకర్యము గలుగలేదు. 
ఈ భొషయందు దై వముతో మాట్లాడుట మొదలు సమ స్తకళలును దెలుపుజ్ఞాన 
. విజ్ఞానకళాశా స్ర్రములు తండోపత౦డములుగా గలవు, “బె బిల మత |గంథమును 
భాషాంతరీకరించిన పొళ్చాత్యు లీభాషావి స్టృతిం గూర్చి కడుళ్లాఘించియన్నారు. 


సంస్కృత మొకప్పుడు దేశభాషగా నున్న దనుట నిస్సంశయము. అచ్చ 
టచ్చట గల సంస్కృృతశాననాదికములవలనను సుబోధకముగా నుండు వాల్మీకి 
రామాయణాది [గంథముల వలనను, ఆంజనేయులు లక్ష్మణుడు [ప్రథమసందర్శన 
మున, సంన్కృతభాషతో మాటలాడిరని చెప్పుకొను ప్రతీతివలననుు, రాజ 
ధర్మము శిజావిధానము బోధించుధర్మకశాస్త్రములు సంస్కృతభాషయం దుండి 
యుండుటచేతను, హిందూదేశమునం గల సమ _స్పచరాచరవస్తుజాలమునకు 
సంస్కృృతమునమా త్రమే పేరు లుండియండుటకు సంస్కృత మొకసప్పు డార్యుల 
రొజభాషగాను దేశభొషగాను నుండి యుండు నని చెప్పనొప్పును. ఆర్యులదేశ 
పర్యటనము బట్టి సంస్కృత భాషా [వచారమును నిర్ణయింపబడుచున్నది, ఆకారణముం 
బట్టియే య _త్తరహిందూస్థానమున సంన్కృతభొషాసేవ యెక్కువగా జరిగినది, 
కాశ్మీర దేశమం దీభాషావ్యాసంగ మమితముగా జరిగియన్న దనుటకు అందుండి 
వెడలిన ఆమోఘవాక్కులే ప్రబలనిదర్శనము. సింధునదీతోయము లీభాషను దమ 
(పవాహముతో పాటు బంగాళాఖాతమ.వజకును గల యు త్తరదేశమంతను వ్యాపింప( 
జేసినవి, ఆభాషాధాటి కాగలేక యదివణకు దేశమం దున్న దేశభాషలు సంస్కృత 
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మయము కా(జొచ్చినవి, ఇంతకంటె నపూర్వవిషయవిలసితములును, జ్ఞానవిజ్ఞాన 
కళొనై పుణీవిశేషయుతములును నగు సంన్కృతభావముల ననుకరించుటకు దే 
భాషలకు (త్రాణ లేకపోయినది. ఆర్యులతత్త్వజ్ఞానపభకును, వారి నాగరికతా 
మహిమకును, బుద్ధిసూక్ష్మతకును దేశవాసులు నములై ర. 


ఆర్యులు యుద్దములు చేసి దేశవానులను జయించి రనుటకంటె తమతేజ 
శృ క్రిచేతను, అణిమాదిసిద్దులబేతను, దై వజ్ఞానరహ స్యబోధచేతను దేశవాసులను 
ఆక ర్షించి రనుట సమంజసము. ఆర్యుల కీ సంపద నిచ్చినవి వేదములు. ఆర్యసంశతికి 
వవేంచగౌరవము ౦ దెచ్చినవి వేదములు. హిందువులకు [పాయికముగొ (బ్రహ్మ 
జ్ఞానమును గూర్చినవి వేదములు. అట్టివేదములు దై వదత్తము లగునా కాదా యను 
విమర్శతో మనకు( బనిలేదు, ద్దైవతము లై ననేమి ? దివ్యజ్ఞానావేళపూరితు లగు 
బుషిదత్తము లై ననేమి ? వేదములు జ్ఞానపుంజములు. వేదములు స్వర [ప్రధాన 
ములు. స్వరము గురుశిష్యపరంపరాగతము. వేదచారి(త్ర మెట్టున్నను హిందూ 
దేశమునకు వానిని దెచ్చినవా రార్యులు. లిపియందు [గంథరూపముగొ భ(ద్రవరుప( 
బడక అవిచ్భ్చిన్నగురుశిష్యపరంపరగా వేద[ప్రచారము జరుప(బడుచున్నది. 


కేవలవేదభాష దేశభాష. నంస్కృతభాష తర్వాత సంస్కరింప(బిడి వ్యవ 
హారానుకూబముగా( గొవింప(బడిన యార్యభాష, ఈ యార్యభాషయందు దైవ 
ద_త్తము లగు వేదములు లిఖించుటకు సమ్మతింపరై రి. అందులకు! గారణము వేద 
ప్రాణమగు స్వరము. చెడు ననియే. వేదార్హము చిరకాలము వేదస్వరమువలెనే 
గురూపదిష్టముగానే యుండెను. వేదములను విభజించి సంహిత, (బ్రాహ్మణము, 
అరణ్యకములుగా విడ(దీసీనవా(డు వ్యాసు(డు. ఇది యార్వ్యు లీచ్చటికి వచ్చిన 
కొన్నిళ తాబ్దముభకు( బిమ్మట జరిగినది. ఈ విభజించినది వ్యాసు( డను నొక్కు 
పురుషు డని కొందణి మతము. వ్యానపీఠము నధిష్టించిన పలువురు చేసి రని కూడ 
వదంతి కలదు. 

వేదార్థ ప్రకాశము లువనిషత్తులు. వీనినంఖ్య 170 వబికును గలదు. ఇవి 
పలువురు భిన్న కాలములందు వ్రాసినవై. యున్నవి. సంహితలు సూత్ర పాయములుగా 
నుండుమం[తము లగుటచే భిన్నపురుషుల భిస్నకాలములయొక్క_ మార్చు దీనిని 
జెందలేదు. [బాహ్మణములయందు( గర్మవిధులును వేదరహస్యములును దెలుస(బడి 
యున్నవి. తరువాత! గొంతకొలమునకు వేదమును దెలిసికొనుటకై వేదాంగములు 
(షడంగములు) రచింప(బడినవి, ఇప్పటికి భాష పరిపూర్ణ స్థితిని బొందెను. తర 
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వొత వేదసూ(త్రమును దెలుప పింగళసూ[తములు రచింప(బడినట్లు నిరు క్రమందు 
వేదపారిభాషికవదములు, వేదో కదేవకాగణము మున్నగునవి తెలుపంబడినవి, 
జ్యోతిషము లాగతునికాలమునా(టికి యవననమ్మేళనమును బొందలేదు. స్వర 
ములు చెడకుండుటకై చక్కని శిక్ష యేర్చడినది* 

వేదకాలమునా(టికి మతము భౌషవలెనే మిక్కిలి పవ్మితముగొ నుండెను, 
(ప్రత్యక్షముగ నగపడు నూర్యాదిదేవతలమూలమున దై వోపానన చెయ్య(బడు 
చుండెను. అగ్ని తేజస్సు మీక్కింలిగా నారాధింప(బడెను. 

ఆకాలముననే వేదమం[తముల మహినును దెల్ఫు బుగ్విధాన మను |గంథ 
మొక్కటి రచియింప(బడినది, 

సామవేద బ్రాహ్మజణములు ఎనిమిదింటిలో నిటీవలకాక్మిరమునం దొక బాహ్మ 
ణము దొరకిన దని తెలియవచ్చుచున్నది, అధర్వణవేదమందలి భాషానై లక్ష 
ణ్యముబట్టి అది బుగ్వేదమునకు దిమ్మటిదని భాషాకోవిదులు పరిష్కరించి 
యున్నారు. ఇందు మంత్రములు తంత్రములు మున్నగు బహువిషయములు కలవు, 
ఇదియంతయును సంస్కృతభాషకు వై డికాచారమువలన బట్టిన మహోన్నతదళయని 
చెప్పనొష్పును. 


పెనం బేర్కొన(బడినభాష యంతయు దై వత్వనిరూపణకు సాధనమై 
యున్నది. కర్మకాండ కొందలుపొళ్చాత్యులు తలంచినట్టుగొ (బాహ్మణాధికారము 
నకు( గల్పింప(బడినవిద్య కాదు. కోతివలె నాడుచుండుమనస్సును గట్టివేయటకు 
యోగమును, కర్మాచరణమును ముఖ్యసొధనము లని నాయభి[ప్రాయము.... .... 


సంగ్రహముగా వేదభాషంగూర్చియ వై దికసంస్కృతభాషంగూర్చియ, 
జెప్పియుంటిని, ఇ(క సంపూర్ణదశం జెందిన సంస్కృత భధాషావౌజ్మయముం గూర్చి 
యొకటి రెండు మాటలు, 


కాలక్రమమున సంన్కృతభాష దేశభాషగా నుండుస్థితి తప్పి యచ్చటచ్చట 
విద్యాధికులచేతనే వాడ([బడుచు వచ్చెను. ఆకారణముననే సంస్క్యృతములోని 
దేశీయసదములకు వ్యాఖ్యానములు |వాసినంగాని తెలియనిస్థితి నంభవించెను. 
వై దిక [గంథభాండారము సమృద్ధిగా సున్నను వాని నాభాషనుండి సులువుగా 
(గ్రహించుస్థితి మాణిపోయెను, ఇది యీభాషయొక్క రెండవయవస్థ, ఈకాలము 
లోనే యితరదేశీయభాషలలోనికి సంస్కృతము మతద్వారమున వ్యాపించినది, 
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(పొకృతాదులు విజృభింపసాగను. అందులో నొకటియగు పాలిభాష బౌద్దుల కభి 
మానభాష యయ్యెను, [క్రమముగా వికృతులును నంస్కృత మయము కా(జొచ్చెను, 
ఆసేతుహిమాచలమును గల దేశమందలి నంస్కృృతేతరభాషలన్నియ ,యయథా 
శక్తిగా నిముడ్చుకొన( గలిగినంత సంస్కృతము నిమిడ్చుకొనియెను, మాగధ, 
'సెళాచికభాష లిప్పుడే విజ్బృభింపసాగెను. 


ఇది యిట్లు జరుగుచుండ(గొ సాహిత్యసంస్కృతము గూడ నొకవై పున 
నభివృద్ధి కా(జొచ్చెను. వేదగంస్కృతము కేవలకర్మకాండమా[త వర్యవసాయి 
కా(జొచ్చెను, ఇప్పటి సంస్కృతమున కాధారము 2 శ వేలశోకములు గల వాల్మీకి 
రామాయణమును, లక్షళ్లోకపరిమితి గల మహాభారతమునై యున్నవి. తరువాత, 
గొన్ని శతాబ్దములకు భారతానుబంధముగా హరివంశము రచింప(బడినది. ఈ 
మూల[గ్రంథములు వర్షనలయందును, కరుణరసమందును, గవితా ప్రాగల్భ్యము 
నందును, త్రీపురుషభ క్రియందును దయోళొచాదికము లాదిగా నితరధర్మముల 
యందును నగణ్యమై (ప్రపంచమున మెప్పుబొందెను. భారత మనేకులవలన నప్పు 
డప్పు డనేకములగు మార్పులం బొందినను వార్మీక మట్టుగాక యొక్కనివలననే 
మిక్కిల్మిపౌఢముగ రచియింప(బడినది. మతములో( బుట్టి మతములో. బెరిగిన 
హిందూజనులకు యీ(గ్రంథములు మతబోధము లగుటచే( బూజనీయములై యను 
దినపొరాయణయోగ్యము లయ్యెను, 


వేదరహన్యములను సుబోధముచేయట కె. అష్టాదశపురాణములు రచియింప( 
బడినవి. ఇవి శివబ్రహ్మవిష్ణుమతోద్దీపితములు, వానితరువాత నుసపురాణములు, 
స్థలపురాణములు, మాహాత్మ్యములు విరచింప(బడెను. అమరసింహుని తర్వాత 
శా శ్రయ ప్రాబల్యము ననుసరించి రుద, యానుల్క కులార్హవ కాళికా, శ్యామ 
రహస్యము లను తం[త్ర[గంథములు బయలు వెడలినవి. ఇంతవజకు సంస్కృత 
భాష పొందిన వి_స్హృతము మతము ననుసరించియే యుండెను. 

పిమ్మట భరతనూ త్రములు (ప్రమాణముగా గై (కొనబడి భూ ద్రకకాళిదానాదుల 
వలన రూపకములు [వాయణబడినవి. తరువాత భాష వర్ణనాధిక్యము, కేవలకవితా 
(పాగల్భ్యము, రచనాదక్షత |ప్రధానాంశములు కా(జొచ్చెను. ఇది క్రీస్తుశక మేడవ 
శ తాబ్దమున మహాకవి కాళిదానుతో ప్రారంభమయ్యను, ఒకటి రెండుళ తాబ్బములు 
ఇస్పటికృషి నిర్వాకఘాతముగా జరిగను, కాళిదాను రఘువంశము, కుమారసంభ 
వము రచించెను, భారవి కిరాతార్డునీయ మొనర్చెను, మాఘు(డు శిశుపాలవధ 
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చేసెను, భట్టి రావణవధ నొనర్చెను. శ్రీహర్షు౦డు నైషధముం గల్పించెను. అటు 
పెన చంపూకావ్యములు వెడలినవి. అనంతభట్టు భారతచంపును, విదర్భభోజు(డు 
భోజచంపువును రచియించిరి. 11వ శతాబ్బమున బిల్హణకల్ప్యణాదులు విక్రమార్క 
చరిత్ర, రాజతరంగిణి యను దేశచరి[త గ్రంథములను రచించిరి. సాహిత్యసంస్కృత 
మున కిది మహోన్నతదశ. కంసవధ, బలినిబంధనము ఈ రెండును (ప్రదర్శింప 
బడినట్లు తెలుప(బడి యున్నది. శ్రీలకు నీచపాతములకు |ప్రొకృతభాషయు, 
ఉత్తమపా[తలకు సంస్కృతభాషయు, రూవరచనకు అన్నుపయ క్త మైనవి. 
మృచ్భకటిక శూ దకమహారాజుచే రచియింప(బడెను, ఇది మిక్కిలి ప్రాచీననాటకము, 
విక్ర మోర్యశీయ మాళవికాగ్నిమి[త్రములకంది శాకుంతల నాటకరచనవలన( గాళి 
దాసు భరతవర్షమున కఖండభఖ్యాతిని సమకూర్చెను, అది నాటకరాజము, [బొహ్మ 
బౌద్ధమతముల సామరన్యముతో నాగానందము శ్రీహర్షునిచే రచియింవంబడెను. 
ఇందలి నాంది బౌద్ధమత _ పతిపాదికము, దీనివలన నాకాలమున బౌద్ధమత 
(ప్రచారము విస్తారముగా( గల దని యూహింవనగును. తర్వాత భవభూతి యు(త్తర 
రామచరి త్రము, మహావీరచరి[తము, మాలతీమాధవీయము నను నాటిక త్రయమును 
రచించెను, విశాఖదత్తు(డు రాజతం(త్రము గల ముద్రారాక్షనము రచించెను, (ప్రబోధ 
చంద్రోదయము, అనర్హిరాఘవము, జయదేవుని (ప్రసన్నరాఘవముతో నాటకరచన 
పదునాల్లవశ తొబ్దమున నంతరీంచెను. 


నాటకరచన యిట్లు జరుగకముందే సమయాచారికసూ [తములు, గృహ్య 
సూత్రములు, యాజ్ఞవల్క్య మను పరాశరాది స్మృతుల పై( దండోపతండములుగ 
సుబోధ మగు వ్యాఖ్యలు బయలువెడలినవి, జీమూతవాహనుని దాయభాగనిర్ణయము 
వంగదేశమునం దిప్పటికి నాచరింప(బడుచున్నది. ఈ [గ్రంథములు లక్షలు కోట్ల 
కొల(దిగా “పెరిగిన. యార్యులయాచారవ్యవహారనియమముల నేర్పుణచుటకే రచి 
యింపంబడినవి, ఇవి దేశముయొక్క సంపూర్ణనాగ రిక తా పభావమునకు( (బబల 
నిదర్శనములు. వేదాదులయందు( గానరాని జీవికాధారము లగు వ్యవహారకాండము 
వీనియం దనుసంధింప(బడెను, నారదస్మృతి కేవలవ్యవహారయోగ్య మైనది. 


సంస్కృత భాష యిట్టు సర్వవిధముల వ్యాపించినకాలమున దేశము నానాజన 
సంకీర్ణమయి యవనపారశీక బౌద్ద్ధమతావలంబిత మై యండును. ఈ కాలమున 
వేదాంతమత మొకటి వీలసిల్లెను, శైవము శాక్తేయత నొందినది. కాపాలిక 
చార్వాక పాశువత పాంచరాాత్రగాణాపత్యాదిమతములు విజృంభించెను. ఒకమూల 
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సాహిత్యము వృద్ధిపొందుచుండగా భాషావిదు లొకచెంప నిఘంటువులు [వాయ 
చుండగా నొకదెన భాష్యముల్నపై భాష్యములు రచియింపబిడుచుండగొ సంస్కరణ 
దక్షులు లేనికారణమున మత మల్తకల్లో లము నొందుచుండెను, 


అవ్బుడు మళయాళ దేశపు (క్రీశంకరాదార్యులు శారీరకమోమాంసభాష్యమును 
రచియించి దేశాటనము చేసి షణ్మతములను స్థాపించెను, తరువాత కొన్ని శతాబ్దము 
లకు “శాయను”డను తెనుగు బ్రాహ్మణుడు మాధవాచార్య నామముతో భాష్యము 
లను రచియించి శంకరమత మభివృద్ధి నందించెను. అఆచార్యత్రయము రచించిన 
మత [గంథములు బుద్ధివికాసమునకు ఆధారము లయ్యెను, కర్మకాండ వెనుక బట్లు 
టకు వేదాంతము దారి జూపెను. 


సంస్కృత భాషయొక్క యున్నతస్పితికి ముఖ్యకారణ మైనది వ్యాకరణ 
శాస్త్రము, వ్యాకరణమున కీభాష యొదిగినట్లు ప్రపంచమునం దేభాషయు నొదుగ 
లేదు, పాణిని, పతంజలి, కాత్యాయనుడు, కాబకటాయనుడు, కయ్యటుడు, 
మున్నగు మహానుభావులు సంస్కృతభోషను శాసించి (ప్రపంచములో నీది చిరకాల 
ముండునట్లు చేసిరి, అష్షాధ్యాయివంటి య త్తమవ్యాకరణ మెందును లేదని 
యు లు ని 
పాశ్చాత్యపండితులు పదేపదే పొగడెదరు, 


జ్యోతిష, ఖగోళశాస్ర్రములయందు ఆర్యులు లోక ప్రసిద్ధిని వహించి 
యున్నారు, ఆర్యభట్టుని బీజగణితము, లోకాతీత ప్రతిభను బొందియన్నది. 12వ 
శతాబ్దములో రచియింవబడిన దండి కావ్యాదర్శము, వామనుని కావ్యాలంకార సూత్ర 
వృత్తి, 11వ శతాబ్దములోని రుదద్రటుని కావ్యాలంకారము, (బ్రహ్మప్వుత నదీతీరన్థు 
డగు విశ్వనాథకవిరాజకృత మగు సాహిత్యదర్చణము, ముమ్మటుని కావ్య పాకాశిక 
మున్నగు కావ్యాలంకార్యగంథములు నంస్కృతభాష జెందిన యుత్తమన్థానమును 
వ్య క్రీకరించుచున్నవిః 


ఇస్తే వై ద్యమందును. సంగీతమందును, ఆర్యావర్తము ఏదేశముతోను 
తీసిపోనంతటి మహోన్నతదశ ననుభవించెను. 1875 నం. లో కలకత్తానివాసి 
యగు నురేంద్రమోహన్‌ థాగూర్‌ రచించిన సంగీత విషయక |గంథ మెల్లరు పఠింప 
దగినది. 


ఇట్లు సంస్కృతభాషయందు మనుజునికి వలయు సమ స్పవిషయములం 
దెలువు సర్వ(గంథములను మహామహులచే రచియింపబడియండుట వలన నితర 
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ఖండములతో సంబంధము సెట్టుకొనకయే హిందూదేశము నిలువం గలిగెను, గ్రంథ 
విసస్తరభీతిచే చతుష్టష్టికళలయందు గల యు త్తమ(గ్రంథములను వానియొక్క 
శకాబ్దములను గురించిన యవస్థాభేదమును వివరింపబనిలేదు, విపరీత నాగరికతతో 
దులదూగుచున్న వళ్చిమదేశవాసు లిప్పుడిప్పుడు కనుగొనుచున్న నూతనవిష 
యములలో ననేకము లిదివర కే మనవారివలన గనుగొనబడిన ట్రనేక నిదర్శనములు 
గలవు, శుకనీతి యందు అగ్ని చూర్ణము (Gun-Powder) ఉదాహారింప(బడి 
యున్నది, మురారి కావ్యమునందు ఇనుపదారులు వర్షింప(బడి యున్నవి, దతా 
(శేయతంత్రమునందు అనేకములగు (501606%&0) మహిమలు వర్షింప(బడి 
యున్నవి. [పథావవిలసితుడును రాజకొర్యధురంధరుడును నగు చాణక్యునివలన 
(పొలిటికల్‌ ఇకొనమి) ఆర్థికళా స్ర్రము, "ఎన్నడో రచియింపబడెను, అది 
యిప్పుడు మైనూరునందు ఇంగ్రీషులోనికి భాషాంతరీకరింపబడి ము|ద్రింపబడుచున్న ది, 


ఆరోగ్యబలములు క్షీణించి యన్యరాజ్యవరిపాలనమునకు వేలకొలది 
సంవత్సరములనుండి లోబడిన మనకిప్పు డున్న యాధిక్యము గల సంస్కృతభాష 
యందు మాత్రమే, నిల్చీయన్నది. ఇది యిటివల బొత్తిగా &ీణించుచున్న దనుట 
మిక్కిలి విచారకర మైన విషయము, మొదటిసారి తిలక్కునకు శిక్షత గ్లించుట కొథని 
సంస్కృతపాండిత్య మొక _కారణమయ్యెను,  మహమ్మదీయరాజ్యకాలమున 
సంస్కృతభొషకు గొప్పవినాశము సంభవించెను, ఎడారిలోని జలాశయమువలె 
మహమ్మదీయ రాజ్యకాలములో అగ్చరు పండితరాయల పొత్తు కొంచెము 
సంస్కృతమును శి పికి దెచ్చును, తరువాత పాశ్చాత్యులు మన దేశమును దొంగి 
చూచుట కారంభించినదాదిగ సంస్కృతభాష యుద్ధరింపబడుచున్నది, సంస్కృత 
భాష జర్మనీదేశమునకు వలస పోయిన దని చెప్పుటలో నతిశయో క్తి కలదు, 
ఇంగ్లండు దేశమున మానిరువిలియమ్సు, విల్చను, మాక్పుమూలరు మున్నగు (ప్రము 
ఖుల వలన మన సంస్కృత [గగంథములు భొషాంతరీకరింపబడి యందలి సారాంశ 
ములు [గ్రహింపబడియెను. నంస్కృతభొషాసతియ దై వబలముగల విదేశముల 
కేగి మన స్థితిగతులను వారికి దెలిసి హిందువులు మిక్కిలి నాగరికు లని నమ్మ 
కము పుట్టించి మనయందు జాలి కలిగించుచున్నది. రాజ్యాంగము వారి కడకుగూడ 
నీభాషానతిపోయి వారిహృదయములు మన కభిముఖములు చేయచున్నది. ఇట్టి 
భాషావధూటిని మన ముపాసించుట మాని కృతఘ్నుల మగుచున్నారము, కృత 
ఘ్నతాఫల మూరక పోదు, 
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మన శాకుంతలనాటకము జర్మనీదేశములో జయధ్వజములతో విజృంభించు 
చుండగా నార్యసంతతివారమగు మనలో లక్షలకొలది జనుల కానాటక మున్న '్లే 
తెలియదు, 


పాశ్చాత్యులు సంస) కాత భాషోత్క ఫషతను గొ ండంతలుగొ వొగడుచున్న 
సమయముననే హిందూడేళము రాజ్యాంగ బి తోభమురే బరితపించుచుందెను, 
మహమ్మదీయ చ[క్రవర్తులను ఆడీ యాంగ్లేయ ఏ బం నా. స్వాధీనపజచు కొను 
చుండుట యొకవంపవను (కొత పొళకొజుల హళాపాళి యొక పక్కను, ధగ్గుల, 

అబల 

పిండారుల లూటీ లెకదెనను, పొళ్చొాచ్యుఎలో నింగ్రీమ (ఫ్రెంచివారి కలహము 
లింకొక వై పునను, చెఆకేగుచుండ వేద ఘోషకు, సంస్కృత విద్యాాపచారమునకు 
వీ|శాంతి కలుగవలని వచ్చెను, 


ఇట్టు కొంతకాలము జరిగిన తరువాత మహాసత్వ సమన్వితుడగు దయానంద 
సరస్వతి యావిర్భవించి సంస్కృత విద్యను గజపుటకు బొఠశాలలు పెట్టి, ఆంగ్రేయ 
వధూటి వెంటనంటుచున్న భారతీయులకు హూణభొషాసాధనమున సంస్కృత 
నేర్సెను. ఆ మహామహుని వలన బాంచాలడెళమునందు సంస్కృత విద్య 
మిక్కిలిగా వ్యాపించెను, నహారాష్ట్రపందిత (పకాండుడగు డాక్టర్‌ భండార్‌కర్‌ 
హూణవాషాభ్యాసము చేయ విద్యార్డులకు సంస్కృతము కళతలామలకముగా 
నుండునట్టు అనేక [గ్రంథములు రచించి సింసట్ట్రాతవ్యాకర ణమును విద్యార్థుల 
హృదయములయందు నాటునట్లు చేయుటయే కాక చరిత్రకు వలయు ననేక విష 
యములను జిరకాల పరిశ్రమచే గని పెట్టి భాషాసతికి నూతనాలంకారములు కల్పిం 
చెను, కలక త్రానగరనివాసి యగు తారాన్‌ ధ్ర తర్కవాచస్పతి యను గొప్ప పండితుడు 
సంన్కృతమునకు వాచస్సత్య మను పేరుతో గొప్ప విజ్ఞానసర్వస్వమును (Ency- 
clopaedia) రచించి దీనితో సంస్కృత విద్యయం దాధిక్యమును, అభిరుచియు 
గలీగించెను, శ్రీశ ంకరాచార్యునిచే (బతిష్టింపబడిన శృం గేర్యాది మఠములయందును 
గద్వాల, ఊర్లాము, బరోడా, నేపాళము, కాళి మున్నగు (ప్రదేశములయందును 
వార్షి కపారితోషికముల నొసంగి సంస్కృతము కొంతవరకు. గాపొడిరి, తర్వాత 
సంస్క్భృతవిద్యకు (అస్తు తాధారము కొశీయందు మాతము కాన్సించుచున్నది. 


శ్రీవిజయనగరము మహారాజశ్రీ ఆనందగజపతీం[దు(డు సంస్కృత కవి 
త్వము నభివృద్ధి నందించి తూర్పుసీమవారికి గొనమును నేర్చి, వేదవిద్యయు, 
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సాహిత్యవిద్యయు, మిక్కిలిగా నభివృద్ధిచేసి భాషకు శాశ్వుతోపకారము గలుగు 
నట్టు సంస్కృతకళాశాల యొకటి నిర్మించెను, 
ఇది యిట్టుండ నమెరికా దేశస్థులు సత్యాన్వేషణపడల్లై మతాన్వేషణము 
నకు మొదలుపెటి యెందును దృ పిగానక సంస్క్భృతభాషను జదివి చూచి తన్మూల 
టు చి 
మున బరితృప్తులై పరమాత్మ తత్వమును గనుగొని హిందూదేశీయల యిప్పటి 
స్థితికి జాలివడి సంస్కృత విద్యాదానముం జేయుటకు దీక్ష(బూనిరి. వీరే దివ్య 
జ్ఞానసామాజికులు అపరనరస్వతి యనదగు శ్రీ ఆనీబిసాంటు మహిళామణి యివృు 
డీసంఘమున కధ్యక్షురాలు. ఆమె కాశీనగరమున గొప్ప సంస్క్టృతకళాశాలను 
స్థాపించి సంస్కృతవిద్యను నలుమొగముల వెదజల్లుచున్నది. ఈ కళాశాల చేయ 
చున్నంతపని మరియొక పాఠశాల చేయటలేదు. మైసూరునందును బరోడాయం 
దును గల సంస్కృత పాఠళాలలు కొంతవర కా [పొంతములయందు సంస్కృత 
మును వ్యాపింపజేయుచున్నది, హిందూదేశమున నింటింటను ఊరూరను సంస్కృత 
విద్య చెప్పబడుట లేకపోయినను రెండు జిల్లాల కొకతావున నై న నెక్కుడు కట్లు 
౧ మం టు 
దిట్టములతో జెప్పబడవలయును. 


ఊ త్తరహిందూదేశము సంస్కృతభాషామయముగా నున్నపుడు మనదండకా 
రణ్యము శీరామపాదధూ? సోకి వవిత్రమయ్యెను, నాటినుండి యీ యరణ్యము 
క్రమక్రమముగా వాసయోగ్య మయ్యెను, పూర్వులలో మాధవాచార్యు డొక్కడే 
మనలో మిక్కిలి (ప్రముఖుడు కాన్ఫించుచున్నాడు,. ఎట్లు ప్రాప్రించినదో కాని 
వేదమునకు మనదేశమున సున్వరము కలిగినది. ఆం|ధులవలె వేద ముచ్చరించు 
వారు |ప్రపంచమునం దెక్కడను లేరను |వతీతి కలిగెను. దీని నిర్వహణమున 
కాధారభూతులు నే డిచ్చట జేరిన వై దికపండితమండలి యొక్క మూలప్పరుషులు, 
నియోగు లిదివరశే వేదమును వదలిపెట్టిరి. వై దికవిద్య యివ్పుడు డీణించు 
చున్నది, ఇ(క వేదము లేమి కావలయును? నంస్కృతభాష యేమి కావలెను? అను 
ప్రశ్న యచ్చటచ్చట బుట్టుచున్నది. ఇట్టి దినములలో సంస్కృత భాషాభివృద్ధి క్రై 
యీ గామవాసులు (ప్రయత్నముచేయట వేనోళ్ళ బొగడదగియన్నది. దొర 
తనమువారు “యూనివర్శిటీలో నీభాషలో జయమందినవారికి శిరోమణి మున్నగు 
బిరుదముల నిచ్చెద మని ప్రచురించియన్నారు, మనము గనర్నమెంటువారిని 
“ఇంగ్లీషుతో( గూడ శిరోమణి పట్టమును బొందిన విద్యార్థులను మెట్రిక్యులేషన్‌, 
ఎమ్‌. ఏ. తరగతుల విద్యార్ధులతో దుల్యులుగ నెంచి వారికిని గవర్నమెంటు 
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ఉద్యోగముల నీయ వచ్చు నని యనుజ్ఞ యిచ్చునట్లు కోరవలెను. అపుడు సంన్కృత 
విద్య కేవల వై దికవిద్యయే కాక జీవికకు నుపయోగించుటచే శీఘకాలములో 

నభివృద్ధి జెందును. కొంతకాలమునుండి వై దికవృ త్తి యోచ్నావృ త్తిగాను 
సంస్కృత విద్య ముష్టి విద్యగాను బరిగణింపబడుట నే నెరుగుదును. దాని మూల 
కారణము నరసి తగిన సంస్తారమును జేయవలయును. వైదికులు శిష్టాచారసంపదచే 
దదార్జిత మాన్యములచే నెల్లవిధముల నియోగులకంటె వేదవిద్యను నిల్పుటకు 
దగియన్నా రు, నియోగులు ద్యోగమునే జీవనముగొ బెట్టుకొని యుండుటచే నిష్ప 
డౌక్కసారిగా వేదవిద్య నభ్యసించుటకు ఆయత్తులు కాగల రని నేను దలంపను, 
లక్షీనారాయణదీకితులవారి [పళంశయే యెరుంగని యొంటిమామిడి యను (గామ 
మున వేదవిద్య నియోగులచే జిరకాలమునుండి యభ్యసింపబడుచున్నది. కొలది 
మంది యచ్చటచ్చట వేదవిద్యాధురీణులగు నియోగులు కలరు. వై దికులు తమ 
పాండిత్య ప్రకర్ష్ణచేతను ధర్మశాస్త్ర్యదష్టృత్వము చేతను రాజ్యాంగముల యందు 
ధర్మనియతి దప్పకుండ సహాయ మొనర్చినవారు గాని సామాన్యులు కారు, వై ది 
కులు ధర్మోసదేశికులై నిష్టాగరిష్టలె యుండ నియోగులు కార్యదకు లయి రాజాను 
మతిని వ్యవహారములు సల్పుచుండినవారు. |ప్రపంచవ_ర్హన కీరెండును ముఖ్యాంగ 
ములే. వై దికవృ త్రి సర్వోత ప్టమును అముష్మికసాధనమునై యున్నది, 
అట్టిది సంస్కృతము వినా నిర్వహీంపబడనేరదు, కావున నీ పాఠశాల లత్య 
వసరములు. 


మన తెలుగుదేశములో మల్లినాథసూరి, పెద్దిభట్టు మున్నగువారితరువాత మహా 
మహోపాధ్యాయ శ్రీ పరవస్తు రంగాచార్యులయ్యవార్తంగారు తెలుగు దేశీయులలో 
సంస్కృత భాషావ్యాపనము "గావించిరి. వారు శతాధిక [గ్రంథములను రచించిరి, 
అందొక “ఆ” అను నక్షరము మా[తమే ముద్రింవ(బడినదిశ తక్కిన యక్షరము 
లన్నియు (వాని సిదముగా వారియింట నున్నవి, అట్టి గొప్ప పండితు(డు పుట్టుట 
యరుదు, పుట్టినను నిట్టి యుద్ద్యంథములను పాయట యరుదు. [వాయ దల పెట్టిసను 
యవి పూ ర్తికావించుట మిక్కిలి యరుదు. వారు గతించిరి. ఒక్క యక్షరసంపు 
టమును అచ్చువేసి అచ్చుపద్దతిని, గూడ( దెల్చిరి, ఆంధ్రులు దానిని పూదర్తిగావించి 
దేశమునకు మహోపకార మొనర్పవలసిన పని మిగిలియే యన్నది, మల్లినాథుల 
వలె బ్రహ్మీ వేదము వేంఠటరాయశాస్తుులవారు సంస్కృత [గ్రంథములకు ఆంధ 
వ్యాఖ్యానములు వాసి మహోపకార మొనర్చుచున్నారు, మరల సంస; గ్ర్రాతభాషకు 

గొప్పదళ పట్టునట్లు కొనించున్నది. 
రాజా మం|కిపెగడ భుజంగరావు* 


ఈ“ోఅి”, “ఆ” రెండు అక్షరాలు అచ్చయినవి-_పు. అ, 
కఆం|ధభారోతి, సం, 2. సం, 6. నవంబరు, 1911, 
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భవభూతి రచించిన ఊ త్రరరామచరిత నాటకమును ఇంతవరకు చాలమంది 
తెనిగించినారు, ఇప్పుడు తిరిగి మ. రా, రా జయంతి రామయ్యపంతులుగారున్ను 
తెనుగు చేసినారు. శ రామయ్యపంతులుగారిని ఆం|ధ్రదేశమున తెలియనివా రుండరు, 
వీరు (పెసిడెన్సీమేజీస్రేటు పనిచేసి విశ్రాంతివేళనము పుచ్చుకొంటున్నారు, లెజి 
స్టేటివ్‌ ఎసంబ్లీలో కొంతకాలము మెందిరుగా జండిరి, ఆంధ, మద్రాను విశ్వ 
విద్యాలయాలలో 'సెనేటు మెంబరుగాను తెనుగు పొఠ్యపు స్తక నిర్ణాయక సభల 
లోను, తెనుగు పరీక్షవర్గనభలలోను, అధ్యకులుగాను ఉండిరి, ఆంధ్రసాహిత్య 
పరిషత్తును స్టాపించినవారిలో వీరు ముఖ్యులు; పరిషత్తు భారమంతా నిరంతరముగా 
వీరే వహిస్తున్నారు. (పొరంభవిద్యనుంచి విశ్వవిద్యాలయ విద్యవరకు విద్యార్థు 
లకు బోధనము (గొంధికభాషామూలముగా నే జరుగవలె నని సభలలో తీర్మానములు 
చేయించిన్నీ, మహజర్లు పంపించిన్నీ, రాజులతోను, మం|తులతోను చెప్పిన్ని, 
ఎన్నో విధాల నిదాహారాలు లేక కష్టపడినారు. ఆం ధ్రవిళ్వ విద్యాలయములో 
అధ్యాపకాం ధ్రభాషా పండితవర్గమును ఏర్పాటు చేయడానికి నియమింపబడ్డ సభలో 
వీరు ఎక్సుపర్టు సభ్యులు. పరిషత్తు పక్షమున గొప్ప నిఘంటుపు (వాయించవలే నని 
తామున్నూ, ఆకార్యములో పాల్గొంటూ కృషిచేస్తున్నారు, నేటికి వీరికి 70 సంవత్స 
రముల వయస్పయినా (గాంధికభొషా దేనీసాతాత్కారము కోసము ఇంకొ గొప్ప 
తపస్సు చేస్తున్నారు. కాని, ఆదేవి వీరి కిప్పటికిన్ని సాక్షొాత్కరించలేదు. “వత్సా, 
నేను నిత్యకల్యాణిని, నిత్యయౌననను, అజరామరను, నన్ను కనుక్కోవలె నని 
ఉంటే, నీవు వెదుకుతూ ఉన్న దిక్కున నీకు సంపూర్ణనుగా కనబడను; జీవించి 
ఉన్నవారి నాలుకలమిద నిత్యతాండవము చేస్తూ, అనేకవిధాల లోకాలకు ఆనం 
దము కలుగజేస్తూ ఉంటాను. నేను గీర్వాణిని కాను: గీర్వాణి స్వర్గములో ఉన్నది: 
ఆమె అంశతో భూలోకములో అవతరించినాను; జీవలోకములో నన్ను శ ఘముగొ 
తెలునుకో గలవు; చెవి ఒగ్గి వింటే, కళ్ళుతెరచి చూస్తే నా స్వరూపము నీకు బోధ 
పడుతుంది; అట్లు చేయకపోతే నీ శ్రమ అంతా వ్యర్థము” అని ఘంటా హఘోషముగొ 
పలుకుతూ ఊన్నా, శుష్కధ్యానాసక్కలకు వలె ఈ సత్యవాణి వీరికి హృదయగ 
తము కొలేదు, నలభై యెండ్రనయస్సయే సరికి మానవుల అభిప్రాయాలు స్టిరములయి 
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పోతవనిన్ని, అట్లివారిలో వాదించి వారి అభిప్రాయాలు మాళ్ళడము సాధ్యము 
(oa) 
కాదనిన్ని మన సత్వశాస్త్రజు లంటారు, అంతకు రెండింతలు వయస్సు కలిగిన వీరి 
= ఖా 
వ్యావహారికభాషావె ముఖ్యము గడ్డకట్టు కొనిపోయి వుంటుంది. వీరితో వాచించడము 
Ce ॥ ౮ 
వల్ల కార్యము లననీ కెనీసనిన్సా ఇడరా అటూ ఊగునూ ఉన్న ఇతరుల కయినా 
పనికివస్తుందని శః వ్యాసము (క్యడానికి పూను?"న్నాము, 
శ్రీరామయ్యపంతలుగా గింళవరకున్ను కావ్యము లేవిన్ని వాయలేదు, 
శ య వ్‌ 
[(గంథాలకు పీఠికలున్ను, పష్రికలప వ్యానములున్ను. అనకములు (వాసీనారు, 
ముక్తే (క్రీ ?) శ్వరశతకమొకటి వ్రాసినారు, శాసనములను కొన్నిటిని పరిశోధించి 


(పకటించినారు. బీకు [వ్రయళత్నించి |వాసిన పెద (గ్రంథాలలో ఈ ఆం,దీకృతో తర 

3 క ద ఓ he 
రామచరిత నాటకము మనకు శెలిసినంతమట్టుకు మొదటిది. ఈ ఆంధ్రీకరణ 
విధానమును తా మో।|కిండిరీతిగా పీరికలో చెప్పుకొన్నారు, 


1. “ఆం|ధభాషా సం|ప్రదాయముల(ం బాటింవ నా శక్తికొలది యత్నించి 
నొ(డను,” ఊహోద్ధాతము 1-5. 6. వం 


2, “పలుకుబడి వేబు వదపరిపాటి వేజు, రీతులును వేటు యన్వయరీతి 
వేలు, భాషభాషకు ననుమాట భావమందు( జేర్చి సంస్కృతమును దెల్లు "సేయ 
వలయు,” _--అవలారిక, వ, ర, 

ల్లి “ోతెలుగుననె ప్లై నీకృతి 

తొలుత ననెడుభావ మాత్మ. దో(చెడు భంగిన్‌, 


జెలగిన యనువాదమ సర 
సుల కింపొ, గాకయున్న శోచింపదిలన్‌. 


_--- అనతారిక, న్‌ 9 క్‌ 


4. “దీటుగ సంస్కృతంబునకు( 

దెల్లోనరించెడువారు మూలమున్‌ 

దా(టక్క, భావమున్‌ రసము 
తప్పక వచ్చెడు నట్టు లెంతయన్‌ 

దేటగ వేలుమాటలను 
దెల్చిన( బొల్పగు( గాక యెట్టులో 

మాటకు మాట' బెట్టి యొక 
మాడ్క్మిని మాటిన మెత్తురే బుధుల్‌ ,””-అవతారిక, వ. 7, 
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ఇట్లు శా మేర్చాటుచేసుకొన్న నియమాలను (శ్రీరామయ్యపంతులుగా రెంతవరకు 
తమ అనువాదములో పొటించినారో విచారింతము,. 


1. ఆంధభాషా సంప్రదాయము : 


అం(ధభాషాసం[పదాయమం పే పంతులుగారి అభిపాయము [గొంధికాం ధ 
భాషాసం్యపదాయ మని అనుకొంటాను. [గాంథిక్క, వ్యావహారికభొషా సం[వదాయ 
ములు రెండున్ను ఆంధభొషా సంప్రదాయమే అంటే మాకు కొంత సంతోషమే, 
కాని. (గౌంధిక, వ్యావహరికభాషా సంప్రదాయాలు రెండున్ను ఒక్క పే రచనతో 
అతకవని మా;శ్రము మా అభిప్రాయము. వాస్తే తమ పాండిత్య మంతా చూపి, 
సమస్తాం[భ(గ్రంథములను పరిశీలించి, (గ్రాంథిక సంపదాయమును నిర్ణయించుకొని 
దానిని తప్పకుండా (వ్రాయవలెను, లేదా కేవల నిత్య వ్యావహారికథాషలో నయినా 
వాయవలెను. సహజముగా వచ్చే వ్యవహారభాష తప్పనుకొని, (గ్రౌంధిక సం|ప్ర 
దాయము తెలియక (గ్రంథరచనకు దిగేవారు, (అ) కృతకరూపాల నయినా సృష్టి 
స్తారు. లేదా, (ఆ) వ్యవహారభాషను (వాసి అది (గాంథికభొష అని తమ్ము 
మోనగించుకొని ఇతరులనుకూడ మోసగిస్తారు. వ్యావహారికభాషా విముఖులై , దాని 
మిద క త్రికట్టినవారు కాబట్టి పంతులుగా రీరెండు పనులనున్ను చేసినారు, 


(అ) కృతక భాష: 
Lk “మహాశ్వేతావృ త్రాంత మిందునకు దృష్టాంతము.” 
-- ఉపోద్దాతము Sie 


“నీపుట్టువు చిట్టచివర కిందున క్రై నడా స అప్పు ఫ్‌ ల్‌ 


అందు, ఇందు. ఎందుల మోద “నఃకౌ' నూూతము (ప్రకారము నగాగమము రా 
దనిన్ని, (పాతభాషలో “అందులకు, ఇందులకు, ఎందులకు అని రూపాలుంట 
వనిన్ని, అర్వాబీనగంథాలలోను, వ్యవహారములోను “అందుకు, ఇందుకు, 
ఎందుకు అని ఉంటవనిన్ని చికకాలమునుంచిన్ని మేము 'హోషిస్తూ ఉన్నా, మేము 
చెప్పినాము గదా అని కాబోలు ఈనాటి (గంథక రలు నగాగమమును తప్పకుండా 
చేస్తూ ఉంటారు. రామయ్యవంతులుగారు “ఇందు మిద నగాగమును చేసి 7వ 
పుటలో “లేచి ముందుకు నడచి అని ముందుకు అని [పయోగించినారు. “ముందు 
నకు" అని (వాయలేదు. ఇందుకు చాలా సంతోష మయినది, 
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2, “నన్నిచటకు( బిలిచికొని రాలేదు” పు, 6, 


ఇచటకు అనే రూపము కృతకము, ఏ ఆధునిక మహానుభావుడు మొదట వాడినాడో 
కాని రామయ్యపంతులవా రంతటివొరికి కూడా ఈ రూపము [ప్రమాణ మయినది. 


లీ. “*తోరప్ప( బూజల్‌ సలిపెడు నిద్దే.'' ఎప్పు 10 
పూర్ణగర్భ నిరై కటికనై (త్రోయ(గా నెంచినాడ.” పు. 26, 
“నీకడ కపనార్థము వచ్చి రిద్దై యవనిపాలా.” టాపు, 26, 
కనుపట్టుచు నున్నది యిద్దె —పు, 136. 


ఇది మిద ఎత్వముచేర్చి వన్తు నిర్దేశము చేయడానికి “ఇదె అని కవులు వాడితే, 
“ఇది'కి రూపొంతరము “ఇద్ది' అన్నది కొబిట్లి, రామయ్యపంతులుగారు దొనికి 
కూడా ఎత్వము చేర్చి “ఇద్ద అని వాడినారు. వీరుపాటించిన ఆంధ్రభాషా సంప 
దాయ మిద్దే. 


4. “కొత్తగా సారివచ్చిన కూర్మినతుల గలసి” =ప్పు, 11, 
“సారో అని (గ్రంథములు, వ్యవహారము, శబ్దరత్నాకరములో “సారె, ఈ 
అర్థముతో “సారి” లేదు. వంతులుగారు వ్యుత్పత్తి నూహించి "సారి అనే రూవ 
మును కల్పించి ఉంటారు. “కోరిక మొదలై నవి అసాధువులు, “కోరికి “కోరిక 
అని ఉండవలె నని వండితుల వల్ల విని ఈమార్చు చేసి ఉంటారు, 


ర్‌. “జనకజావిరహం బిపు డబ్బినట్టులన్‌, టాపు, 17. 
“మే[లతనము లట్టులన్‌ ,' Mer. 1 
“కృసుమము లట్టులన్‌.” పు. 90. 
“*బటులనే చిరకాల ముండుము.” అన! ఏర్‌ 


“అట్టులన్‌, ఇట్టులన్‌” అనేది “అట్లా, ఇట్లా” అనే వ్యావహారిక రూపాలకు 
ఇప్పటివారు కల్పించిన కృతకరూపాలు. (గ్రంథాలలో ఉంసే చూపించవచ్చును; 
వ్యవహారములో లేవు. 70 వ పుటలో “అటులే కానిమ్ము” అని పంతులుగారే 
(పయోగించినారు. పద్యములో కుదరక ““అట్టులన్‌, ఇట్టులన్‌” అని కల్పించుకో 
వలసి వచ్చినది. 


6. “కొలువు విడిచి నరపతి లోపలకు నరిగె." అపు శీ 
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“రోవల, వలనల, దావలొ” మొదలె నవి బొపవిభ కికము లని నిఘంటు నిర్మాత 
లయిన పంతులుగారికి తెలియకకాదా ఆధునిక వండితకృతక సంప్రదాయానికి వీరు 
కూడా లోబడవలసీ వచ్చినది. 

7. “ఆర్ఫుని యొక్కయు రాక్షసుల యొక్కయు,’ ప మ 17. 
దీనికి (ప్రమాణపయోగము ప్పభాణము కాస్త్రుల “ఆయొక్కానున్ను, ఈయొక్కా 
నున్ను, (గంథాంలో “యొక్క కనబడదు, 

ఫి, “రామనృపచం!దము(డై ---కృతిసమర్పబము, 
చంద్ర మళ్శబ్దము తత్సమ మైనప్పుడు “చందదధ్రమసు(డు అనికొనీ “చందమి అని 
కానీ లక్షణము[పకాభము కావచ్చును, కొనీ, *చం[దము(డు అని కావడానికి 
శాస్త్రముగాని, ప్రయోగము కానీ లేదు, వ్యవహాగములో తత్సమముగా దానికి 
రూపము లేదు. 

9. “కావ్యంపు గుణగణంబు తప్పె” అవతారిక, 

ఇల్లీ Wad స క్‌ అగ అర సప పళ అప ఇ Fag జ 
షష్టీసమాసములో ము వర్హానికి పుంపులు రావచ్చునా? వస్తే, వై కల్పికముగా వస్తవా, 
నిత్యముగా వశవో ప్రయోగాలు ? “నణగణంప్పం దప్ప" అని ఎందుకు 

అవే 
(వ్రాయలేదు ? 

10. “మాబ్యోటులు,* == అవతారిక, 
“మము( బోనివారు” “మముబోంట్లు” అని [గ్రాంధిక కారికము, షష్టకారక మునకు 
(పయోగమున్నదా ? 

11. “పాదపముల్‌ తగు నర $మోవుతన్‌,.... శె త్య. 

ధి Gum 
వనానిల మల్ల వీవుతన్‌.” వ 
కు లు అంతమందుండే ధాతువులన్నిటి మీదను ఇట్టి ఆళీరర్థరూపాలు 
వసవా? వసే, “తేవుతన్‌, |కోవుతన్‌, చావుతన్‌, మోవుతన్‌” మొదలైన 
pe] అల న. 
రూపాలు కూడా సాధువులు కొవలెనుగదా ! [ప్రమాణము ? 
12. “ఈ శ లము మాల్యవంతమను క్షాధరరాజము చుమ్మి,“._పు, sy 
“అవియెల్ల మాటలుకావు చుమ్మి.” పు, 69, 
“సంప్రార్థనార్థకాదీత్‌ ” అని చదువుకొన్నాము కాని “ఇత్‌? అని లేదు, 
“ఇతు "కు (ప్రమాణమేమో + 
అలి 
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18, “*పరమపవి[తు(గా( దను భావనసేయను.” --పు, 88. 
“తన్నుోకు రూపాంతరముగా పంతులుగారు ప్రయోగి స్తే, వారిమీద [ప్రమాణ 
బుద్ధి గలవారు “నన్ను, “నిన్ను"లకు “ననను, నిననుి అని [ప్రయోగించ 
వచ్చును గదా! 

14. “చిలునలుకు పు. 106. 
“చలు, కుటు, కడు, నడు, నిడు శబ్దంబుల మొ, చిన్నయసూరి, 

“చిటైలుకి అనీ కావలసి ఉండె. “చిట మాద ద్విరు క్త టకారము 
రాకుండా [వయోగా లున్నవేమో ? 

15. “ఈబలము నాదు, కట్టలుక కొక్క కబళమౌ.గొత మిపుడు,” 

_-పు, 110. 
“కావ్రత్రన్‌'' మోద అచ్చువ స్తే సే మాదేశము రావడము సుప్రసిద్ధము, “కొతన్‌ మీద 
కూడా వస్తుందా? ఉదాహరణము 

16, “*ఈవీరుని నన్నువలెనే చూతురుగాక .” పు, 127. 
“నన్నుంబోలె” అని |గంథాలు, “వలే” పయోగించినప్పు డేమి కారకముంటుందో? 


17, “కొ త్తదిపోలె” —పు, 85, 
(కొత్త్సదియపోలె; క్రొ _త్తదియంబోలె అనే రూపాలను (గంథాలలో చూచినాము, 
కేవల (ప్రథమారూపము మిద కూడా “పోలెను (ప్రయోగించవచ్చునా ? 

18. “*నను(జాలని వా(డు.” అప్సు 115% 
“నాకు(జాలనివా(డు” అని మేము చూచిన కారకము, ద్వితీయాకారకము కూడా 
ఉంటుందా ? 

19. “(గామమున నంత నొక్కచో. జేర్చి,” -_- అవతారిక. ౪. 
“అంతన్‌” అంటే “అప్పుడు, ఆతరువాతి అని అర్హము. ఆ రూపమును “అంత 
టిని, సమస్తమును," అనే అర్థములో వాడవచ్చునా ? న 


20. *మలణిమజి చెప్పుమనిరి ” ఎప్ప, 6, 
“మరీమరీ అనే వ్యావహారికరూపానికి ఇది (గాంధికీకరణము; 

21, “విద్య మతిమాలినదానికి నంటదేమి.” —పు. 81. 
“ఏమిన్నీ అనే వ్యావహారికరూపానికి వచ్చిన పొటిది. 


[10] 
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22, “వత్స కాంతానువృ త్తి చాతుర్యముకూడ నేర్చెన్‌,”” పు. 509, 
“తల(చినప్పుడ వత్సల గలియవలయ.*” ess Lol; 
“వత్స” సంస్కృతములో పుంలింగ శబ్దము, అకారాంతము. ఇక్కడ మహద్వాచ 
కముగా వాడినారు. కాస్త్రము (ప్రకారము తెనుగులో దీనికి (పథ మైకవచనరూపము 
“వత్ఫ్సు (డు కావలెను, “వత్స అనడానికి శాస్త్ర మొస్పుకోదు. వ్యవహారరూపమం టే 
ఆకేపణే లేదు, 
28, (పాములు) “బుస్సలు కొట్టుచు.” పులి 0, 
బుసకు బుస్ప అని రూపాంతర మున్నదా ? 
24. “పరదేశిని గాన నడుగుచున్నాను.” లీ 
“కాన నారెండు కౌంతించు(గొక యిపుడు." 101. 


“కాని కళయే అని (ప్రభొకరశాస్సులుగారి బసవపురాణ పీఠిక, దీనిని గురించి 
పంతులుగారు నిర్ధారణ చేసినారా ? ఎట్లు ? 


అరవ తెనుగు : 
“నీరసమైన కావ్యమును నిండరసావహమౌొను (విమర్శకుల స్నేహము 
““ఈదినము నిండసుభావహ మయ్యె.” షం 0, 


అరవవారు *“రొంబా చందోచంి అన్నట్లు. 
శేవల ఫాస్త్రంపు(గంపు ; 
1. “వచ్చితి నిపుడు వాల్మీకి వలన నుండి,” పు. 29, 
“హిమగిరి వలన నుండి గంగ వొడమె.” —చిన్నయసూరి, 


2. “ఓజననిరొ !....ఓ తల్లిరో |” 

లీ. “దుగిణు(డు”” పృ, 131. 
ఇది (దుహిణశబ్దభవముగా అచ్చతెలుగు కావ్యాలలో వాడేమాట, 
అచ్చ తెనుగు కావ్యాలవాసన : 

ls “దూషణాఖ్యుండు నల ఖరుండు మూ(డుతలలవా(డు.” పు. 56. 
గ్రిశిప(తు అనే నంజ్ఞావాచకానికి తెనుగు, 
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2. “నాకూ(తును బరిళోధించుట కగ్ని యెవండు ?”' —89, 
“అత నికి( (బీతి యెక్కువ యీరాజుకూతునందు. —92, 

చిన్నయనూరి లక్షణానికి సరిపోయినా, అరవము చదువుకొన్న వారికి “కూతు” 
అంసే అక్టీలార్థము స్ఫురి స్తుంది, అరవములో “'మాత్తు' అంసే “యోని అని 
అర్థము, వ్యవహారములో కూతును, కూతునందు అనే రూపాలు లేవు. కూతురిని, 
కూతురియందు అని ప్రయోగాలు కుపష్పలుతిప్పలుగా ఉండగా చిన్నయ్య పరమ 
(ప్రమాణము కావడమువల్ల ఈ అనర్థము వచ్చినది, 
సంధులు ; 

“ఎచటనుం డిటవచ్చెనో” (52); “ఏలినాతనిన్‌” (_అవతారిక) ఈ 
సంధులు వంతులుగారి కిష్టమయితే మాకు సంతోషమే, కాని *గులగులనుచు (45) 
అని నంది చేస్తే చెవి కసహ్యముగా ఉంటుంది. 


వచన దోషము : 


“ఎవరురా సేవకుండు (27) మాన్నువారు నరనులెకాదే (అవతారిక) 
వదినెగా రడుగుచున్నది, (11), పూనె మాయన్నగారు (12); జనకసుత నాకు( 
గూ(తురే యనెడువారు మహా రాజెస్పుడును (91); దేవర యిట్టి నిశ్చయ 
మెట్లు చేసితిరో గదా (28), 
లింగదోషము ; 

సల్లకి వృక్షపంక్తులన్‌ (సల్లికీ). 41; 
పురుషవ్యత్యయము : 

(1. “దేవర యిట్టి నిశ్చయ మెట్లు చేసితిరో గదా” (28) 

(ప్రథమపురుషక ర్హకు మధ్యమ పురుష।క్రియ 
“వాడు వచ్చినావు” వలె. 

2, (మిడు) (మిరు) “ఏమని పిలిచిరి యింతకు ముందు ?” (109) 
మధ్యమ పుపషకర్తకు (ప్రథమపురుష క్రియ “నీవు వచ్చినాడు” వలె, 
(గ్రాంథిక సంఖ్యా పరిజ్ఞానము : 

“వదియునాలుగువేలును బదుగురు మటి నలుగురును” (88), “పదియ 
నాలుగు వేవురు” అని ఉండవలెనేమో ? 
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అర సున్నలు : 


1. సిద్ధము లైన అరనున్నలు తెలియక పోవడము. “ఏంగు చనా” అని 
లక్షణ ముదాహరించి, సార్థానుస్వారముగా “ఏంగు'కు (ప్రయోగా లిచ్చి చూపినా, 
మేము చూపించినాము గదా అని పంతులుగారు అరసున్న ఉంచడము మాని 
ఉంటారు. చూ, అవతారిక V, 3. 92, 102; “ఏ(టికిలో అరసున్న ఉండ 
వలసినా విడిచిపెట్టినారు, (110) 


1. “పరగులో అరనున్న లేదయ్యా అని మొర"ెట్టుతూ ఊన్నా 
పంతులుగారికి తమ పట్టుదలే తమది. చూ. 40, 42, 88. 

2, సాధ్యములై న అరనున్నల తబ్బిబ్బులు ; 

ద్రతము మిద అరనున్న వస్తుందా? (దుతము లోపించినప్పుడు 
వస్తుందా ? అని పంతులుగారు చాలా తికమకలు పడ్డారు, మొదట |వౌసినప్పు 
డున్ను, పు స్తకమంతా అచ్చయినపుడున్ను కూడా (దుతము' మిద అరసున్న 
తగిలించినారు. దిద్దుకొన్న అరసున్నలు ఏమును గురువులము 6.8 స్థిర వర్షము 
లకు ముందు అరసున్న ఉండ దని మొదట మరచిపోయినారు, “రామభదునికి( 
గూడి -6; అదిగొ జూడు-12; భయ(పడి-లీలి మువర్షము లోపించింది కాబిట్టి 
ఇచ్చట అరనున్న ఉండవలెనని (భ్రమవడ్డారు:- దిద్దుకొన్నారు కారా అంటారేమా |! 
పరిచితము కానిదాని నొకరి నడిగో, పరిశోధన చేసో దిద్దుకోవాలి, డెభైఫయేళ్ళు 
వచ్చినా, ఇంత కృషిచేసినవా రయినా ఈ న్వల్పవిషయాలలో కూడా పంతులుగారికి 
సందేహాలు విడలేదే. బడిపిల్లలు, జ్ఞానతృష్ణ గలిగిన పామరులు, వీరిమాట యేమిటి? 
కడవరకున్ను అరసున్నలు నేర్చుకుంటూ ఊండడమేనా ? దేశములో విద్యావ్యాప్తి 
ఇందుమూలముగా అవుతుందా ? ఇన్నిచోట్ల పంతులుగారు కష్టపడి దిద్దుకొని 29వ 
పుటలో “నిన్ను నే నెవరిని(గా నెటబుంగవలయును 9? అనిన్ని, 22వ పుటలో 
“లోక పీతినిగాదే” అనిన్ని [ద్రతము మాది అరనున్నను డీసివేయకుండా ఊంచి 
నారే ? 48వ పుటలో “అలుంగు” (=ఖడ్లము) లో అరనున్న ఊంచినారు, దీనికి 
(ప్రయోగము ? శబ్దరత్నాకరములో ఉన్నది గనుకనా ? అచ్చట ప్రయోగ మివ్వ 
లేదు. పంతులుగారై నా యిస్తే నేర్చుకొంటాము. 

112వ పుటలో “మెజుపు( దమము న్నుగంబుగా( జెరసినట్టు” అని వాసి 
నారు, బెరయు ధాతువు పరుషాది యని పంతులుగారి భమ. 
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ఈ రీతిగా మాకు [గాంధికభాషలో అనేక సందేహా లున్నవి. అడుగడుగుకు 
మాపని తడవుకొనడమే, చూడండి ఒక్క ఉదాహరణము : “మెజుపు అనవలెనా ? 
“మెబిపు అనవలెనా ? ఎంతో చిన్న విషయము. కలిపికొటా కస్తూరిరంగా అనే 
వారిలో చేరితే సందేహానికే అవకాళము లేదు. కాని. మామన స్పొప్పుకోదు. 
పంతులుగారు “మెజుపు అని (ప్రయోగిందిగారు. శబ్దరత్నాకరములో 'మెజప్పు' 
ఉన్నది గాని “మెజుపు లేదు, శ ర. లో ఇచ్చిన ప్రయోగము వల్ల సందేహము 
తీరదు, ఏమిచేయడము ? 
మా ముద్దుల వ్యవహారము 

పంతులుగారు పరిషద్వస్త్వాదితులయినా వారున్ను మావంటివారే, వారు 
మ్యాతము రసికులు కారా? లౌక్యములో ఆరిశేరినవారు లోకవ్యవహారము నెట్టు 
తప్పించుకో గలరు? వారు మావలెనే నవ్వుతారా, మావలెనే (పశ్నిసారు, 
మావలెనే సందేహిస్తారు, దేశకాలపా[త్రముల ననుసరించి సంభాషిస్తారు, మావలెనే 
కోపము, సంతోషము, హర్షము- అంతా మావలెనే, మడికట్టుకొన్న ప్పుడుమా త్రము 
యథాశక్తి జపము, అంతే. ఆ భేషజముమాత్ర మెందుకు అని మా (ప్రశ్న ఎవరే 
మనుకొన్నా పంతులుగారు మా వ్యావహారికభాషాపోషకులే, కాకపోతే చూడండి 
వ్యావహారిక భాషకు ఆధారముగా ఎన్ని|ప్రయోగాలు చేసినారో ! 


1. “నాయికానాయకులలో డికోట మరణింపగా వారు తిరిగి వచ్చువబకు 
రెండవవారు పొందు దుఃఖము కరుణ మన( జెల్లదు,” (ఊపో, 111) 


“నాయికానాయకులలో నొరు లోకాంతరగతులై. తిరిగి లభింప(దగినవా 
రగుచుండ వారికై రెండవవారు దుఃఖించినచో” (ఉపో. 17) 


సె వాటిలో ఒకరు, వారు, అనేవి ఉభయలింగాలుగా వ్యవహారములో 
ఏర్పడ్డ ఏకవచనాలు, గౌరవార్థ ములో బహువచనా లని చెప్ప వీలులేదు. 


2, “ప్రత్యాశారూవక మైన రతి లేనిదే కరుణవిప్రలంభము పృట్టనేరదు, 
(ఉపో, 17) 


ల; అట్టితలం 'పేచూూళమున్న నత(డు రాముడే కాకఫోవలసి వచ్చును, 
—&పో VI 
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4, “విదూరస్థా” యశనువద్దులోం బడవలయును గాని సీత మటియొక 
నద్దులో( బిడుట పళ లేడు గదా ఉపో. Vii, Viii, 


5, “మాటకు మాటపెట్టి యొక మాడ్కిని మాలోనో మెత్తురే బుధుల్‌, 
అవ, లి, అ త్తగార్హకు (5); వియ్యంకులు (10); కుదుపు (18); ఈ అర్థ 
ములో శ, ర, కారు డివ్వలేదు; ఇది యర్ధవాదములే (22); బొత్తిగా (56); 
అకస్మాత్తుగా (56); పిల్లలు (మనుష్య శిశువులు) 30, 60, 98; వెళ్ళు (ఇది 
కొందరు (గాంధికవాదులమతములో (గామ్యము) 85, 45. 46, 47, 50, 
ST 9 1957 అ'బ్రయున్న (అసేఊండు, అస్తేసెట్టు మొ, వలె) 81: 
ఐనట్లా, లేనట్లా 88; నా ప్రియసభియ నైన కౌనల్యా ! 86; కురుపు 87; 
తన్నిమి త్తమైయే 87; శాస్తి 100; మూనుకొనియె 72; ఈమె కాదూ ? 79; 
బాట 77; తపి మదికి 107; ఇడుములు సైతము 49; వినికిడి 52; పైని 17; 
గిరులు మాత్రము 44; ఈ మొదలగు 65; మాయమొనరించు 66; ఐతిగాదు 
67; 6c 65, 89; ఊంహూ!6 82, 97; నన్ను వేంపుచున్నదానవు 71; 
నాతపంబు ఫలమే (అవధారణము) 87; తొడిమ $0; నామి(దనే యీకను 
బొమల ముడివెట్టుట ? 122; ఈమెయేనా యా కౌసల్య? 91; అంటించు ల్రీి; 
కావిపంచెయున్‌ 94; ఇడిగో 109; ఎంతకాల మేడిపింపను ? 78; స్తిమిత 
పడుము 78, 80, 87; చూడను చూచినా(డను తెలియను తెలిసినది 108; 
మాటుగ నున్న 114: విజుగుడు 114; కురిపించు 124, 156; గట్టిగా కౌ(గి 
లింపు 127; ఏమో, రఘునాథు(డే 129; వినియోగవడియె గదర 189 4;— 
దీనికి ప్రమాణము మా (1) చెల్మోహనరంగా పాట; (2) గదరా నుమతీ, చెవులు 
18 ;**+ఇది అప్పకవి (ప్రకారము [గొమ్యము. 
పొద పూరణాలు : 


తలన,డే 8; లలిన్‌ 12; చూడగ 19; వరంగ 40, 42, 88; 
ఇచ్చుచో 118; 


వాక్యానన్వయము : 


ఇచ్చట రతి యనంగౌ బునన్సమాగమాభిలాషారూవకము ఊపో, ౫. 
అధ్యయన హేతువు లగుచు గడ్డములు నరసిన యీ తపోధనులకు 8 1, 
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(శుతిదుర్భరములు : 


బాలనీక, ఈ పెద్దది 20; నాకూ(తును పరిశోధించుటకు 89; ఈ రాజు 
రూ(తునందు 92, 


(పానగణాదుల కక్కు. రులు : 


“పలుకుబడి వేణు వదపాటి వేజు, రీతులును వోఖ యన్వయరీతి వేలు.” 
అవ. శి. 


“రుదితముచ్భ్వాస భలధంబ యదియ మేలి” 67; రాముండు లే(డన్న 
వార్త లేద 68; 

పెవాటిలో అవధారణమునకు ప్రయోజనము కనబడదు, 

నురక్షకాళ” 119; “నంపరిశుద్ధి” 86; “వద్మగంధలనిలోవారి.... 
అవ(క్రకాండ అనీత వద్మపుత్రము” 60; “క్ష్మాకాంతాతనయనై న 7; “దండ 
ఠాఖ్యువనవీధి, కౌశికొఖ్యంమౌని, జూరిదరోదరస్థలుల బుస్సలుకొట్టుచు ని|ద్రవోవు 
నీ భూరిభణీం|దదేహముల 89; 

పూంర్తిగాను 119: అరయ(గానవ 15కి మొదలయినవి. 
తెనుగు సంప్రదాయము 

“పరువుల్‌ మేయంగ (కాకులు) శ6. 

పక్షులు పండ్లను, పురుగులను తింటవి గాని మేయవు; మేత మే స్తవి, 

“అనంటి యీరముల్‌ో 62. 

ఈరము అనేమాట మాండలికము, ఇది ఇప్పటికిన్ని మా రాయలసీమలో 


వాడుకలో ఉన్నది, లతలగుంపు ఈర మని ఇచ్చటి వొడుక, ఇతర ప్రాంతాలలో 
ఇది వాడుకలో ఉన్నట్లు కనబడదు చెట్ల యీరము లని ప్రయోగించకూడదేమో ! 


తెలుగులోని సంస్కృత సం|పదాయము : 


ఈ విషయమై భేదాభిప్రాయా లుండవచ్చును. సంస్కృత నిఘంటువులలోని 
యే పదాలనై నా తీసికొని, వాటిని వ్య స్తముగానో, సమ స్తముగానో, వ్యాకరణా 
విరుద్ధముగా ఊం టే చాలును తెనుగులో వాడుకోవచ్చు నని, కొందరి అభిప్రాయము. 
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మేమా అభి[ప్రాయముతో ఏకీభవింప లేము, అశ్తే ఒకమాటకు మరి ఒకటి పర్యాయ 
పదము గదా ఆని నిఘంటువుల నాధారముగా చేసుకొని వాడకూడదు, తెనుగులో 
కొన్ని సంసన్కృతళబ్దాలు, కొన్ని సంస్కృత సమాసాలు మాత్రమే కవులు వాడు 
కొన్నారు. అది ఒక సం|పదాయముగా ఏర్పడినది, దానికి విరుద్ధముగా ఇప్పటివారు 
ప్రయోగిస్తే ఆ ప్రయోగము నిఘంటువ్యాకరణాలకు విరుద్ధము కాకున్న అనా 
చిత్యదోషానికి పొలవుతుం దని మా అభిప్రాయము, అట్టివి కొన్ని--- 

“అన్మదాది సహితలు” 80; "*గంభీరమాంసల స్తనితము” $2: “త్ర స్త 
హరిణాక్షీ” (భీత) 56; జ్యామోషరణితాస్త్రము (మోషము రణితము కానేరదు) 
పుతభాండము 101; “శర్మములధాని (అంగారధాని, గోపాలధాని, రాజధాని, 
అగ్నిధాని త్లురధాని, రజ్ఞాధాని మొదలె న ధాను లున్నవి గొని శర్మములధాని 
ఉంటుందా ర్త 120; అహో! 100: 108; 110; 

సంస్కృతములోని అవ్యయాలను అదేరీతిగా తెనుగులో వాడవచ్చునా ? 
అహోకు మా కాక్షేపణ లేదు గాని, “హంతి నే నెంత[క్రూరుడను (90) అనే [ప్రయో 
గము మా(త్రము తెనుగు మర్యాద ననుసరించినది కాదు. 


కవితొధార 

ఉత్సల చంపకమాలలు, శార్దూల మత్తేభ వి|క్రీడితములు (వ్రాసేటప్పుడు 
పంతులుగారికి కొంతధార కుదిరినది. కాని, కందములు, తేటగీతములు, ఆటవెల 
దులు ధారాళ సద్ధిగా [వాయడము అలవాటు కాలేదు, అందుచేత చాలా పద్యాలు 
కుంటుగా నడుస్తున్నవి, కొన్ని ఉదాహరణాలు -... 


కం, ఊత్తరరామ చరితము (బయోగింతు మిదే (1) 
గీ, శాంతయను కన్య( బడసి దశరథవిభు(డు (2) 
గీ, వనితలయెడలను గవులవాక్కులందు (8) 
గీ, జనకు(డు మజలి మిధిలకు జనియె నిపుడె (£) 
గీ. యాగమువలన మే మిట నాగినాము (7) 
గీ కలసి మన మున్న యాదినములు చనె,గట (11) 
గీ, బృందము నివరియన్నంబు( |బ్రీతితోడ (14) 


కం, ఏకార్యమయిన నొనర్తు రెప్పుడు సుజనుల్‌ (22) 
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గీ, వచ్చితి నిపుడు వాల్మీకివలననుండీ (29) 
కం. అలరులకంటె న్మృదువులు నై యుండు మహా (84) 
గీ. నుజనుల వలని చావును శుభకరంబ (87) 
గీ, అల్ల దక్షిణపు నగము లవ్వెనుమ్ము (4 6) 


ఆ. వె, అతిగభీర మగుట నగపడదు పయికి 
కుతకుత మనుచు నుడుకు పృుటపాకముగతి 


గురుతర మగు రాముకరుణరసము (£7) 

గ, శార,దవను(డు కేతకీగర్భందళము(బోలె 7 (50) 

ఆ, వె, ఇప్పుడు నవిపొ విడువ వీస్టలంబు (62) 
మొదలయినవి, 


అతివి సరము చాలును. పృటప్పుటకును ఇట్టి కుంటుపాదములు దొరలినవి, 
గణాలు కుదుర్చుకొనడానికి పంతులుగారు చాలా (శ్రమపడి ఉంటారు, వచనము 
వాస్తే బొగుండునే ! 

పంతులుగారు మిక్కిలి చిన్నవిషయాలలోనే [క్రిందా మిదా పడినారు. 
చూడండి : 


“వసిష్ట షో అనవలెనా “వసిష్ట' అనవలెనా అని సందేహము. “షీ రూపాలను 
కొన్నిటిని తప్పొప్పుల పట్టికలో చేర్చి “ష్టిగా దిద్దుకోమవ్నారు. కాని కొన్నిచోట్ల దిద్దక 
విడిచినారు. (82, 152) “ష వక! వ (ఆపో 120) అని (వాసినారు, “షష్టి అని దిద్ద 
మరచినారు. ఈ పొరపాటుకు కారణము “షష్టి=అరవై ; ష షష్టి-ఆరోతిథి; షష్ట= 
ఆరో అని వేర్వేరుగా ఉన్న వని గు ర్హింపకపోవడమే. ఈ సందేహాలు నావంటి 
సాధారణుల కందరికీ కలుగుతవి. వంతులుగొరంతటివారికి కూడా కలిగినవి. 


“నురచిరాకారు(డు (128) అని [ప్రయోగించినారు. అరవవారినుంచి 
నేర్చుకొన్న తెనుగుపిల్లలు “వరవీణామృదుపాణి, వనరుహలోచనురాణి నుర బిర 
బంభరవేణి అని పాడుతారు, అస్తు చాలమంది పండితులుకూడా అనడము [వ్రాయ 
డము కలదు, 


విమర్శించడానికి దొరకి దొరకి ఈ ఊత్తరరామచరిత నాటకమా మికు 
దొరికింది ? దీనిమోద వినియోగించిన కాలము మరేదయినా మంచిపనిమోద వినియో 
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గిస్తే బాగుండునే అని నాస్నేహితులు కొందరు నన్ను మందలించినారు, కాని, 
అనేక (ప్రయోజనాలు ఏకడేశములో లభించడముచేత ఈ అవకాశము వదలుకొన 
డానికి నామన స్పొప్పుకో లేదు, 


1. లోకములో అనేకులు (గ్రాంథీకవాదుల మని చెప్పుకొని, వ్యావహారిక 
వాదులను బహిరంగముగొను చాటుగాను మాటతో నిందిస్తూ, చేతితో అపకారము 
చేసూ ఉన్నవారున్ను, వారి అనుయాయులై , వారి ఆగ్రహానికి ఎక్కడ పాత్రల 

ఊళ యె 
మొతామో అని దిగులుపొందే వారున్ను నిన్నో (గంథాలు (వాస్తున్నారు. సొధార 
ణముగౌ ఇట్టి అన్ని (గంథాలలోను (గాంధికభా షామర్యాదల నతిక్రమించడము, 
వ్యావహారికథాషను విచ్చలవిడిగా, అ(ప్రయత్నముగా ఉపయోగిస్తూ ఉండడము 
జరుగుతున్నది. అట్లివారు చేసూ ఉన్న దోషాలన్నీ ఈ ఆం ధధ్రీకృతో తరరామ 
ల అణాల అవి 

చరితములో గుమిగూడి మూ ర్రీభవించినవి. దీనిని వట్టుకుంకే |ప్రతిగ్రంథమును 
వేర్వేరుగ విమర్శింపవలసినపని పడదు, 


2, (గాంథికవాదులలో పంతులుగారు అ(గేనరులు. ఇదిగాక మరెవ్వ రయినా 
అయితే. “చిత్తము, చిత్తము, పొరపాటు కలిగినదండీ, దిద్దుకొంటాము, ప్రమాదో 
ధీమతా మపి అని అన్నదిగదా అండి" మేముకూడా మనుష్యులమే, తప్పులు కలుగ 
కుండా ఊంటవా ౪" అని తప్పించుకొంటారు. కాని పంతులుగారికి ని[దలో కూడా 
(గౌంథికవాదులమీద కత్తులు నూరుతూ ఉన్న ప్రే కలవరింత. ఈ విషయములో 
శ్రీవారికి గల పట్టుదల మరేవిషయములో నయినా ఉంటే దేశాని కెంతో మేలు 
కలిగి ఉండేది. మొన్న మొన్న ఆం|ధయానివర్శిటీ కమోషన్‌లో తెనుగుకు ఎక్స్‌ 
పర్దు సభ్యులుగా ఒక కాలేజీకి పోయి ఒకానొక పండితునితో “ఏమండీ. ఇక్కడికి 
పర్షాకిమిడి గొలి ఏమయినా సోకిందా *ొ అవి అడిగినారట, పర్ణాకిమిడి కొండగాలి 
వల్ల శరీరానికి మంచిబలము కలుగుతుం దని పంతులుగారికి తెలియదు. కొండగాలి 
తీవమైన స్వాతం త్ర్యబుద్ధిని, సాహసమును, థై ర్యమును వృద్ధిచేస్తుం దని చరిత్ర 
చదువుకొన్నవారికి తెలుసును. న్వతంత్రబుద్ధిని కోరి చంపుకొన్న వారు, ఇతరుల 
స్వాతం|త్ర్యమునకు కూడా నిరోధము కలిగించవలె నని ఉబలాటపడతారు. వరిష 
న్నిఘంటునిర్మాణము మందగించడానికి కూడా పంతులుగారి వ్యావహారిక భాషా 
ద్వేషమే కారణమని వినికిడి, 


8. మొదటిలో వ్యావహారికభాషావాదానికి నిష్కారణముగా అడ్డుతగిలి 
లోకమును (భ్రమ పెట్టి, దేశాభివృద్ధికి పంతులుగారు తీరరాని అపకారము చేసినారు 
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అప్పుడూ, ఇప్పుడూ కూడా ఆంధధవిశ్వవిద్యాలయములో తమకు గల పదవిని 
దుర్వినియోగము చేస్తూ అనేకవిధాల భాషకు అపకారము కలుగజేసి, చేస్తున్నారు, 
ఆం ధవిశ్వకళాపరిషత్తులో .ఉభయభాషాప్రవీణ పరీక్షావ్రణాశికను తగలబెట్టినది 
వీరే, ఆ విషయమున వీరు చేసిన కృషివల్ల తెనుగుభాషకు (ప్రాధాన్యము సంపూర్ణ 
ముగా తొలగిపోయినది, విద్యాభివృద్ధి విషయములో వీరుచేసిన ఘనకార్య మిది, 

4. ఆం(ధవిళ్వ విద్యాలయ కమిషన్‌లో ఎక్సుపర్దు సభ్యులుగా వేసుకుంటే 
వీరు తమ రిపోర్టులో తెనుగు బాగా వ్రాయడానికి ముఖ్యోపాయము అరసున్నలను 
బండిజొలను సరిగా వాడడము నేర్చుకోవడమే అని ఒక్కమాటలో చెప్పినారు. ఈ 
ఉఊపాయమును మొదటినుంచీ అందరు పండితులున్ను ఉపదేశిస్తున్నదే, అందు 
కోసమే కళాశాలలో తెనుగు అభివృద్ధికి రాకుండా ఉండడము. 


చిలుకూరి నారాయణరావు 








* పబుద్ధాంధ, స0. 5, సం, 1, లీ. జనవరి, మార్చి. 1984. 


అమ్సబ్లనాసికొావదచనోనునాసికఃకి అను పొణిని సూత్రము చొప్పున ముఖ 
సహితనానికతో నుచ్చరింపంబడున దగుట చేత ననునాసిక య హల్లు నుచ్చార 
ణము కొంత (శమాపొదక మనవచ్చును. అందును బూర్జానున్వార మూ(ది పలుక 
వలసిన దగుటచే మజింత శమము నొదవించుననుటకు సందేహము లేదు, వ్యవ 
హార* ముత్తరో త్రరముగ నుఖముఖోచ్చారణము నపేకించుచుండును, కావుననే 
యాంధభాషలో నట్టి పూర్ణానుస్వారము వ్యవహారవళమున ననేకస్థలములయం 
దంతరించుచు వచ్చిన దని తోచుచున్నది. 


అట్టు పూర్ణానుస్వారోచ్చారణ మంతరించుటలో మొదట మొదట మిక్కిలిగ 
(శమమును గలిగించు “త్రో చు మున్నగు దీర్చ పూర్వకస్థలంబులయం దుండు 
పూర్ణానుస్వారము లంతరించె ననియ( [(గమ్మక్రమముగా “తలంచు మున్నగు (హన్య 
పూర్వకన్థలములలోని పూర్ణములుసై త మంతరింప నారంభింది 'పెక్కుచోట్ర 
మొదటమొదట వై కల్పికముగను దుదికి వ్యవహారమున( గేవలముగను నంతరించె 
ననియు (గహింవవలసి యున్నది, పదము యొక్క మొదటివర్ష మెట్రయిన 
నూ(దియే పలుకంబడును గొన నట్టి యూనికకు (400690) భంగమురాకుండ 
“ఉండు, “నిండు మున్నగు పదాది (ప్రూస్యములకు( దర్వాతి పూర్ణ బిందువు మాత 
మంతరింపనేరద మయ్యె. అట్టి యాన యండకుండుట(జేసి పదముయొక క్కు తక్కిన 
వర్ణముల a నందు వ క్త కంతగా మెల(కువ యుండదు గొన నట్టియెడ 
మాత్రమె యిట్టి లో పొదులు తటస్టించుట సహజ మని (గ్రహింపవలయును, క నట్టి 
పదాదివర్ణము 'ీర్ణ మగు నపు డాదీర్ణముచేతనే యచటి యూనికయు నిర్వహింప 
బడుచుండుటచే "నచట లోవ వ |వ్రతిబంధము లేమిం జేసియ దీర్హము మో(ది పూర్ణ 
బిందూచ్చారణ మధిక శ్రమాపాదక మగుటంజేసియ నట్టి "తోంచు మున్నగుచోట్ల( 
బదాదివర్షమును జెందినదయ్యు బూర్హబిందు వంతరించుటయె సహజమయ్యెను, 


అయినను బయి నుదహరించిన విషయము సార్వ (తికముగ వెలసి యుండ 
లేదు. వక్తలు నియమముల ననుసరించి వ్యవహరించువారు కామింజేసి వ్యవహార 
మనుగమములకు సొకల్యముగా లొంగియండనేరదు, కావున వ్యవహారస్థభాషకు( 
జేయు నియమములు ప్రాయోవిషయికములయి యుండును గాని సార్య|త్రికము లయి 
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యండనేరవు. అక్కారణముననే “కాంచు, తీం|డ్రించు, వేంచేయ వేండ్రము, 
వాండు పూంచుి మున్నగుచోట్ల దీర్డ పూర్వక మె యయ్యు( బూర్హానుస్వార మంత 
రింపక నియమముగా నిలిచియండుటయ నగపడుచున్న వి. అట్లయినను దీర ము 
నకు( దర్వాతి నిండుసున్న యంతరించుట గొని యంతరింపకుండుట గొని నియ 
తమై యండునే గాని హన్వపూర్వకపూర్ణమువలె వికల్పముగా నంతరించుటయు 
నక్కారణమున( బూర్లబిందుూవమును దానికి రూపాంతరముగ నర్ధబిందు 
రూపమునగూడ నుండుటయమా [త్రము సామాన్యముగా నుండ బోదని చెప్ప 
వచ్చును. (హనస్వమునకు( దర్వాతినిండుసున్న వికల్పముగా నంతరించుట తజ 
చుగా నగపడుచున్నను “చేమంతి, నారింజ, పొవంచ, చెల్లెండ్రు' మున్నగుచోట్ర 
నంతరింవకుండుటయ నియతమై యండకపోలేదు. అనై పదముమొదటి 
హన్వమునకు( దర్వాతి నిండునున్న లోపించకుండుటయ సహజమైనను “ఇ(క, 
అ(టి మొదలగు కొన్ని యలంతిస్థలము లందును వికల్పముగ నంతరించుట కూడ 
రూఢియై యన్నది. అట్లయినను మొ _త్రముమీ(ద నిండుసున్న దీర మునకు( 
దర్వాత వికల్పముగను దలుచుగా నంతరించుట నహజ మని మా|త్రము చెప్పవచ్చును, 


వ్యవహారము నందలి మార్చు లొక్కమాలుగ జరుగుట, యసంభావ్య 
మగుటంజేసి పూర్ణబిందూచ్చారణ మంతరించుటలో పైత మది యొక్కమాజుగ 
నశింపక మొదటమొదట దత్సంబంధమగు నానునాసిక్యము తత్పూర్యాచ్చానం 
దావహించుచు వచ్చెడి దనియు నానా(టి కట్టి సానునాసికోచ్చారణము కూడ నశించిన 
దనియు [గహింపవలయును. కావుననే ప్రాలీనతమమహాకవుల (గ్రంథములలో? 
బూర్జబిందు వంతరించిన పదభాగమున కట్టిదానినే ప్రానస్థలములలో నిలిసెడి 
(ప్రయత్నము చూవట్టుచున్నది, 
ఊఉ. వా(డిమయాముఖముల్‌ గలుగువా( డపరాంబుధి (గుంక దేనువుల్‌ 
నే డిట వచ్చె నేకతమ నిష్టమెయిన్‌ భపదగ్నిహో (త్రముల్‌ 
ఫోఃతిగ వేల్వ(గా(బడియె (బొద్దును బోయె గచుండునేనియన్‌ 
రాడు వనంబులోన మృగరాక్షసపన్నగబాధ నందన్‌, 

---భార, ఆది, ఫీ అ, 
అయినను నన్నయకాలమునకె సానునాసికోచ్చారణము కూడ నరుదుగా నశించు 
చుండుటచే( ; గారటోలు నన్నయభారతభాగమునందు సెళము “పె నియమము 
సరిగా బాటింప(బడి యుండలేదు, 
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కం. అపన్నగ ముఖ్యుల. దన 
వీ(పున( బెట్టుకొని పజచి విపినములు మహా 
ద్వీపములు నదులు గిరులు ది 
శాపాలప్పరములు' జూపె( జన వారలకున్‌. -భార, ఆది. అం. 


ెరీతిని నన్నయ కాలమునకే పూర్ణానుస్వార మంతరించుటయే గాక యచటి 
సానునాసిక పాఠము కూడ నళించుచుండెనని (గ్రహింప దగి యున్నను నన్నయకు, 
దరువాతివా రయ్యు( గొందజు మహాకవు లట్టిపదముల ప్రాచీనస్థితిని స్మరించి 
కొ(బోలు వానిని బూర్ల బిందు యతి పదభాగములకు( (బాసములుగా నచ్చటచ్చట 
నిలుపుచు వచ్చిరి. 


కం, పోండిగన గజ తపళ్ళిఖి 
మూండుజగంబులను దీ|వముగ( బర్విన |బ 
హ్మాండము( గా(చిన కాంచన 
భాండము|క్రియ( దాల్బె( ద|త్పభాభాసిత యె, 


నన్నెచోడుని కుమారసంభవము, 6 ఆ. 804. 


(ప్రాచీన మహాకవుల యిట్టి ప్రయోగములను బట్టి పరిశీలించునవుడు, నిండునున్న 
యంతరించుటయు నచటి సానునాశికోచ్చారణ మంతరించుటయు నప్పటి కచిర 
కాలములో నే వ్యవహారమున సంభవించి యుండె ననియు, నక్కారణముననే 
(ప్రాచీను లట్టి యనుస్వారములను గేవలము విడువ(జాలక పయిరీతిని వాని 
బొటింప యత్నించుచు వచ్చి రనియ( దో(పకపోదు. అ ట్రచిరకాలమునుండియె పూర్ణ 
బిందు వంతరించుట వ్యవహారమున సంభవించి యుండుటచేతనే కావలయు 
నట్టంతరించిన పూర్ణానుస్వారస్థలములోని సానునాసికోచ్చారణమున కనుమాపక 
మగు రేఖా విశేషమేదియ నావరకుండు లిపులలో( జూపట్టకున్నది. అనుస్వారము 
నూది పలుకవలసిన స్థలములందును దేల్చి పలుకవలసిన నాసికోచ్చారణ స్థలము 
లందును సవిశేషముగ నెప్పటియట్లు పూర్ణబిందురేఖయే [ప్రాచీనలేఖనమున నగపడు 
చున్నది, అట్టి లేఖనములనుబట్టి యావర కుచ్చారణ |భ్రష్టమయ్యు నిండునున్న 
లేఖనభష్టము కాలే దని తోచుచున్నది. అట్టిలేఖనపద్ధతి చదువరులకు విశద 
పరచుటక్షై యిట (క్రీస్తు శకము 1075 సంవత్సరపు దీర్ణాసి వనపర్తి శాసనము 
లోని సీసపద్యము నుదాహరించుచున్నాను, 
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8 f అస స్మా ల 
స ప (న్లులు) భూసతి పె శైల 
సందాబ్బభవన నంఖ్యం (997 + 78=1075) 
దోళంభు గిమిడియ గోనల గిడ్రి నీంగి 
దోళందు మరి యొడ్డ దేశ మనోంగం 
జనిన భూపాలు రన నినోచ్చె చలవ ర్తి 
గజిగడా నెగడిన మజలికుణు 
ణి a టి టై 
భూనురవోంభజ్లు వానవనిభభోగి 
బణపతి సౌజన్యగుణయతుణ్బ్లు 
దీర్గాసి భగవతిదేవి దేవాలయ 
మున ముందటం గడుఘనతరముగ 
మణన మె తించె భజన విజయణు 
G అలాని a ణి 
గణగోపాలు ణఖిణవరి 
G 6 a == 
దీవియ వెళై నదేవికి నవ్వెలం 
_బెి ద 
దన మనోవల్లభి వనజనే త్ర. 
దీవియవె'ట్టం బద్మావతియును (నా) కోణీ 
" నళశళులు గల యంతకును ముదమున ? 
ఆ, వె. గగనభూమి బొం/దో ఖరకరోదక శిఖి 
మారుతాత్మమూ ర మహిషమధన 
pe 
యిష్ష (పూర్త) ఫలము లెల్లకాలంబుణు 
యు అణాల వ 
మెచ్చుచోశందో మకు నిచ్చుచు (జ్ఞ) 
---ఎఫీ[గాఫీయా ఇండికా, వా. శీ, నెం. 45. 
ఈ శాసనవద్యమునందు( బూర్ద బిందు వూ(ది పలుకవలసిన (వటవాలక్కరములున్న) 
స్థలములందును, దేల్చి పలుకవలసిన యధోరేఖాంకిత స్థలములయందును 
భేద మేమాత్రమును లేక యొకేవిధమున( బూర్డబిందు రేఖగాని దానికి మాజుగ 
నప్పటి సంప్రదాయము చొప్పున _వరసవర్షపంచమము గాని [వ్రాయ 
బడుచు వచ్చెను గదా? ఈ శాసనపులిపినిబట్టియ యుద్దమలుని బెజవాడ 
శాసనపు లిపిని బట్టియు( బరిశీలించునపు డాకాలమున సంస్కృత భాషా ప్రసిద్ధ మగు 
పరసవర్షవర్షపంచమములు బిందుస్థానమున నిల్చుపద్ధతి ఉత వర్లపరకబిందువు 
విషయమున మాత్ర మాంధమున సై తము వాడ(బడెడి దనియః దక్కిన కచప 


160 సారస్వత వ్యానములు-నాలుగవ సంపుటము 


వర్గాక్షర చతుష్టయ పరకదిందుస్తానమున నట్టి యచ్చారణము వ్యవహారమున 
లేమింజేసి కావలయునట్టు త త్తద్వర్ల పంచమాక్షరము లాచ్భికటిందుస్థానముననే 
గాక తత్సమరూవసంస్కృతబిందుస్తానమున సైతము నిలువ(బడలే దనియు 
సుర్భింపకమానదు. అయినను *“ఊ, _ వర్షవర్షచకుష్టయపర క బిందువును 
సైతము తద్వర్గ పంచమరూపమున నుచ్చరించు వాడుక యంతరించుటచే( 
గా(బోలు నట్టి నియమమును యోవైకరణు లంగీకరింపకుండుటం జేసి యట్టి 
చోటులందు సెతము బిందుస్థానమున వర్గవంచమములను (వ్రాయు నాచారము 
నొనా(టికి నించిన దని [గహింసవలయును. 


పయిరీతిని బిందువునూ(ది పలుకునపుడును దేల్చి పలుకునప్పడును నొకే 
రీతిని [వాయట సరికాదను తలంపున( గొవలయు సూ(ది పలుకవలసిన బిందువు 
నకు( దర్వాతి హల్లున కూరకయె ద్విత్వము[వాయు సంప్రదాయము (క్రమ క్రమముగా 
బయలువెడలినది. ఇల్లి సంప్రదాయము కూడ( గొంతవణ కుచ్చారణములోని సహజ 
స్తితి ననుసరించి కల్చింప(బడినదే యని చెప్పవచ్చును, అనునాసిక్యము పలుకని 
వారి యచ్చారణము నందును జలుబుచేసి ముక్కు దిమ్మువట్టినవారి యుచ్చా 
రణమునందును బిందువు పలుకణడకుండుటయే నట్టి బిందువు వలన: 
బూర్వాక్షరమునకు( గలుగవలసిన యూనిక (లేకు గౌరవము చెడకుండ( బర 
వర్ణము ద్విత్వయు క్రముగా( బలుకబడుటయును ప్రసిద్ధమే గదా. 


పద(ప్రకృతిలో సహజముగా లేని డ్విత్యమును [వాయట యసంగత మని 
తల(చి కావలయు వై యాకరణు లట్టి ద్విత్వలేఖన పద్దతినంగీకరింపక యూంది 
పలుకవలసిన బిందువు నెప్ప టియట్లు మండలాకారముగను, దేల్చిపలుకవలసిన 
బిందువు నర్గచం|ద్రాకారముగను వాయన వలయు ననుచు “పూర్ణేందు సదృశః పూర్త 
స్వర్ణ _న్ట్వర్థేందు నన్నిభః” అని యిట్లు స్యూత్రించి వానికి వ్రరునగొం బూర్డబిందు 
వనియు నర్గబిందు వనియు సార్హకనామములను గల్చించిరి. 


అట్టి నియమ మేర్చడినను గతానుగతికముగా నిటీవలి లేఖకులు సైతము 
తాళపత్ర |గంథములను (వాయటలో బూర్యొపూర్ణ మాతృకానుసారముగా వెను 
కటి ద్విత్వ లేఖనపద్దతినే యవలంబించి (వాయదు వచ్చిరి, కావుననే రమారమి 
నూటుసంవత్సరముల క్రిందోటివటక( బుట్టిన తాళవ[త (గంథములలో సెత మట్లి 
(ఆ) వూ య 

ద్విత్వ లేఖనపద్ధతియే చాలవజకు నియతముగా నగవడుచున్నది( ఇటీవలి తాళ 
సృత్ర|గంథములలో నరసున్నకు లేఖనయే లేదు. అట్లయినను బండిత పరి 
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వరిష్కృతముల్లై బయలువెడలిన ముద్రణ [గంథములలో మాత్రము వై యాకరణ 
సం[పదాయము చొప్పున నూదిపలుకవలసిన బిందువులను మండలాకారముగను, 


దేల్చి పలుకవలసిన బిందువులను నర్ధచంద్రాకారముగను నిలుపుపద్దతి బయలు 
వెడలినది, [ప్రాచీన తాళపత్ర మాతృకలలో నిట్లర్లబిందు లేఖనము లేదనియు 


(బాచీన సం|పదాయము చొప్పున ద్విత్వ లేఖన వద్దతీయే యుండెడి దనియు విశద 
పజచుటకయి యిట నావద్దనున్న తాళవత్ర “మాతృకలలో బురాతన మగు 


కేయారబాహు చరిత్రమునుండి రెండు పద్యములను యథామాతృకముగా నుదాహ 
రించుచున్నాను. 


డ్‌ బాలరసాలపుష్పనవపల్ల వకోమల కావ్యకన్యరోం 

ళల కిచ్చి యప్పడుపుం గూటింజరించ్చుభకం ట్రై సత్కవుల్‌ 

హాలికులై ననేమి మరి యం త్తవ నాయతిలేని నాండు కౌ 

ద్ధాలికు లై ననేమి నిజదారసుకాద్యభిరక్షణార్థమై. కేయూర 1 ఆ, 
మ. తన మేనల్తుని సోమదతు బహుతం తృపొఢి ధీమతుం జ 

(ae) అ అనాలి అకా 

య్యన నచ్చోటిశీం బిల్చికోంఎనిచి యేకాంత్తంటబ్యునన్‌ రాజవ 

_రృనమున్‌ జారులచేత విన్నదియ మీందన్‌ దారు శాయద్దలం 

చిన కార్యాంబ్యుశుంచావ్న) సస్మితరుచిన్‌ సద్వ క్షృండై_ వానికిన్‌, 

__- కేయూర. వి అ 














పై పద్యములలో బిందువు నూ(ది వలుకవలసిన స్ఫుటాక్షరాంకిత స్థలములలో 
బిందువునకు( దర్వాతి హల్లున కూరకయె ద్విత్వ మిచ్చుటయు. దేల్చి పలుకవలసిన 


యధోరేఖాంకిత స్థలములలో నట్లు ద్విత్వము నీయకుండుటయ నియతముగా నగ 
పడుచున్నవి గదా. ఇట్టి లేఖనము పదముల యథాస్థితికి గేవలము విలక్షణముగనే 


యున్నను వై యాకరణులచే నుపేక్షితమే యైనను నిది యచ్చారణములో నంత 
రించిన యర్ధానుస్వారస్థలములను (గ్రహించుటలో మాత్రము వై యాకరణులకు( 
జే(దోడు వాదోడుగా నుపచరించె నని చెప్పుటకు సందేహము లేదు, [హస్వపూర్వక 
బిందుస్థలములందు బాక్షికముగా( బూర్హబిందువు నిల్చియండుటంజేసి వద్య 
కావ్య(ప్రయక్రములై ఛేందోనురోధమున మార్పురాక నిలిచిన్నట్లి పూర్ణబిందు 
రూపములను బట్టి వాని యర్థబిందురూపములను (గ్రహించుట కవకాళమున్నను 
దీర్గ పూర్వక స్థలములం దీప్రాచీన లేఖనపద్ధతి దక్క నర్ధబిందు స్థలములను 
(గ్రహించుటకు మంచి యపాయము వేజొకటి లేదనియే చెప్పవచ్చును. 


[i 
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అయినను వై యాకరణోపేతీత మగుటంజేసి యద్యతన ముద్రణ గ్రంథము 
లం దట్టి ద్విత్వ లేఖన పద్ధతి చొరకుండుట చేతను నర్ధబిందుస్థలములందు. దేల్చి 
వలుకు సానునాసికోచ్చారణ మంతరించుట చేతను నిపుడట్టి యర్ధబిందుస్థలమును 
బోల్చికొనుట మిగుల దుష్కరమె యున్నది. ఉచ్చారణ (భషమగు నదానిని వదలు 

(an వి (0 

కొనుటకు మన యాంధపండితు లింకను నంగీకరింపలేకున్నారు. అట్లగుటం 
జేసియే యా విషయమున గొంతవటకై న మార్గము చూడగోరి యాంధవై యా 
కరణులు కొన్ని నియమములను జూవ యత్నించుచున్నారు. 


“సిద్ధ స్సాధ్య శ్చానుస్వారః పూర్ణార్గ వేదతో ద్వివిధః 
[పస్వా త్పూర్లోపి భవే ద్దిర్దో చ్చేళ్టండ న్‌్‌ సజయ” 


అని యిట్లాం ధశబ్దచింతామణిలో( జెప్పబడియన్నది. (ప్రకృతిసిద్ధము సిద్దమనియ 
వ్యాకరణ సాధ్యము సొధ్యమనియ నట్టి సిద్దసాధ్య రూపద్వివిధానుస్వారములును 
వేర్వేఅ పూర్ణార్థ భేదములచే శెంజేసివిధము లనియు బయికొరిక పూర్వార్థమున 
కభిప్రాయమం ఆయనుస్వారము |హస్వాచ్చునకు( దర్వాత బూర్హమై కూడ నుండు 
ననియ నవి శబ్బమహిమచే ఖండమై కూడ నుండుననియు దీర్జాచ్చునకు( దర్వాత 
నన్ననో ఖండము మాత్రము మాత్రమె యై యండుననియ బై కారిక యు త్త 
రార్థమున కభిప్రాయము, దీర్ణమునకు( దర్వాతి నిండుసున్న యంతరించునెడ 
నియతముగనే యంతరించును గాన నచట ఖండము మాత్రమె యుండుననియ 
(హస్వమునకు( దర్వాత నట్లు గాక పాశక్షీకముగా నంతరించును గొన నచట; 
బూర్జార్ధములు రెండును బర్యాయముగ నుండుననియు( దెలుప(దగిన యీ సామాన్య 
విధి వెనుక నుదాహరించిన యనుస్వారచరిత్రమున కనుకూలముగనే యన్నదన 
వచ్చును, కా(గా ప్రూన్వమునకు( దర్వాత నిండునున్న యెచ్చ'టెచ్చట నుచ్చారణస్థ 
మగుచున్నదో యయ్యయి పదము లిపుడు నిర్చిందుకములుగా( బలుకు(బడిలోనున్న 
యెడల నట్టి బిందుస్థానము నర్హబిందువును నిల్పవలయునని [గహించుట కవకాశము 
లభించుచున్నది. ఈపక్షమున “నిద్దంపు, నాల్గింటి మున్నగువాని రూవతరములగు 
“నిద్దపు, నాల్లిటి' అను నిర్చిందుకరూపములలో బూర్లబిందుస్థానమున ఖండమును 
నిల్బ్పవలసివచ్చునని శంకింప( బనిలేదు. అట్టి వెల్ల సాధ్యబిందు విషయకము లగుటం 
జేసి యపవాదము లగు వ్యాకరణ విధానములను బిట్టి తెలిసికొన( దగినవే యగును, 
కావున “(హ్రస్వాత్‌ పూర్ణోపి భవేత్‌" అను చింతామణి నియమము సిద్ధఖండానుస్వార 
స్థితి నిరూపణ విషయమున మాత్రమె యపచరించు ననియ నదియె ముఖ్యముగా( 
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గావలసి యన్నదనియు |గహింపవలయును, ఇ(క నారింజ, చేమంతి, మున్నగు 
వానిలోని సిద్ధపూర్ణానుస్వారములు (హస్వపూర్యకము లగుటంజేసి వానిచోటలం 
దర్థబిందులు సైతము పర్యాయమున నుండవలసివచ్చునను మజొక వివ్రవ శ్రి 
కూడ( దోవవచ్చునుగాని యదియ నంత బాధకము కానేరదు, పూర్ణ బిందూచ్చార 


ణము గల పదము నిర్చిందుక మయి కూడ వాడుకలో నున్నపుడు మా|తమె యా 
నిర్చిందుకపదములో. బూర్జ బిందుస్థలమున నర్గబిందువును నిల్పదగు నని తెలుపుట 
మాత్రమె పయి “హస్వాత్‌ "పూర్ణోపి భవేత్‌” ఖ్‌ సూతముసకు. [బయోజన మని 
గదా యంగీకరించి యుంటిమి. “అట్టి స్థితిలో బూర్హ బిందువు కొన్ని యెడల( దేలి 
పోకుండుటం జేసీ యా పదమునకు నిర్చిందురూవమే వాడుకలో లేనపు డి(క నచట 
నర్గబిందువు గలదా లేదా యను వికల్పము సైతము పొడమ( జాలదు గదా, 


“దీర్హాచ్చేత్‌ ఖండమ్‌ వన జేయ” అను సూ కా త్రమన్ననో పె సపెదానివలె(గాక 
దీర్భ పూర్వక సిద్ధపూర్ణ మంతరించునేదః గేవలముగ నంతరించునను సిద్ధానుస్వార 
స్థితిని దెలుపుబిలో నుపచరించుట గాక సాధ్యవిషయమున గూడ 
విశేష విధులు లేనపుడు అనిర్జిష్టముగ = బూర్జార్హ సొధారణముగ బిందువిధానము 
చేయ(బడనప్పుడు దీ రముకుద ర్వాత నట్టి విధానము చొప్పున బూర్హబిందువు 
రానేరదని తెలుపుటకు? గూడ నుపయోగించును. “నాతో + చెప్పెను అను మొద 
లగుచోట్ల “త|దుతంచ బిందుస్స్యాత్‌'అను సూత్రము చొప్పున “నాతో (జెప్పెను” 
అని సార్ధబిందుకరూపమె సిద్ధించును గాని “నాతోంజెప్పెని అను పూర్ణబిందు 
రూపము సిద్ధింపనేరదు గదా, పయి 'దీర్హాచ్చేత్‌ ఖండఏవస జైయః” అను సూత్రము 
సామాన్యళాస్త్ర మగుటంబేసి *కాంచు, వేండ, తీం|డ్రించు, వేంచేయి మున్నగు 
స్థలములందలి పూర్ణ బిందువులు బాధితములు కానేరవు, 

పైరీతినే “నఖండః ప్రధమాద్ధస్వాదై్వెకృతే త్ర కథాపిచి” అను నధర్వణ 
కృత సామాన్య నియమము కూడ “ఉండు పండు మున్నగుచోట్ల( బదము 
మొదటి [హస్వాచ్చునకు దర్వాతి నిండునున్న సామాన్యముగా నంతరింవ దను 
సిద్ధపూర్ణన్వభావ విశేషమును దెలుపుబయే గాక పెరీతినే సాధ్యవిషయమున సైత 
మనిర్దిష్టముగ( బూర్జార్ధ సొధారణముగ విధింప(బడిన బిందువిధానము చొప్పున 
బదము మొదటి యచ్చునకు( దర్వాత నరబిందువు రానేరదని తెల్బుటకు గూడ 
(చెను + తొవ = చెందొవ) నుపయోగించును, 

ఈ సందర్భములందు గొన్ని కారణములచే( బయిరీతి నంగీకరింపక యహో 
బలపండితు(డు పెచింతామణికారికకు మజొకరీతిని వ్యాఖ్యానము చేసియన్నా'డు, 
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చింతామణిలో “రాముడు, రాముండు మున్నగుచోట్ర బిందువిధానము వేజుగ 
లేకుండుటం జేసియ [గ్రంథకర్త “మహతస్యోర్దజనితో భవేత్‌ పుంసి” అని యిట్లు 
బిందువిధానయోగ్యస్థలములం దెల్ల( (బత్యయములకు జ కారము నిద్వర్హముగా 
ఘటించుచు వచ్చుచుండుటంజేసియ( దన్మూలమున నట్టిచోట్ల బిందువును నంపా 
దింపళ6దగునని తలచి “అను క్తమన్య శబ్దానుశాననవత్‌ * అను న్యాయము ననున 
రించి ప్రాకృత వ్యాకరణస్థమగు “సానునాసికోచ్చారం జీత్‌” అను నియమము 
చొవ్వున bos ఫలము సానునాసికమువంటి సార బిందుకత్వ మె యని సిద్ధాం 
తము చేసి “డుజ్‌' మొదలగునవి జకారే తత్త్వ మహిమచే నర బిందు పూర్వకము స 
నని యొకదారి (తొక్కింయన్నా (డు. కావున న నట్టి యెడల ( బూర్హబిందురూపము సిద్ధిం 
చుటకయి (హస్వముమి6ది యరసున్న నిండునున్న వికల్పముగొ నగుననునియమ 
మాతనికి? గావలసి వచ్చెను, ఆ కారణమున నర్గానుస్వారము యొక్క. సహజస్థితీ 
నంతగా( బొటింపక ప్ర(క్రియానిర్య్వహణ మాత తత్పరత్వమున బయి చింతామణి 
కారిక యు _త్రరార్థమున కర్ణము చేయుటలో సః అను సర్వనామమునకు * ససిద్ద 
స్సాధ్యశ్చ “ఖండానుస్వారః' అని యిట్లు ఖండానుస్వారపరముగా నర ముచేసి 
యవతలను హన్వపూర్వకఖండానుస్వారము వికల్పముగా( బూర్హ మ నని 
యొక విపరీకార్డమును జేయవలసి వచ్చెను. కావుననె “'మహతస్ఫోర్దుజనితో 

భవే త్పుంసి” అను స్యూతపు వ్యాఖ్యలో “అను క్త మన్య శబ్దానుశాననవ దితి న్యాయేన 
సానునాసికోచ్చారణం జీ దితి సూ(తేణ సానునాసికత్వే రాము(డు [హస్వాత్‌ పర 
త్వాత్‌ రాముండు ఇతి రూపద్వయమ్‌ి అని యిట్లు (ప్రక్రియను జూపి యండెను, 
(అహో, 244 పుట.) 

“పాలకోసము తాలమో[తొ అనునట్లు పయిరీతిని జిత్వఫలమును 
న్యాయసిద్ధముగా ( గుదుర్చుటకయి సహజస్థితికి విరుద్ధముగా నరసున్ననుండి నిండు 
సున్నను బుట్టిం+చుట యర్థమా ? ఉచ్చారణస్వభావమును బిట్టిగాని వెనుక నుదాహ 
రించిన యనుస్వారము చరిత్రమును బట్టిగాని పరిశీలించునపుడు నిండునున్నయే 
వ్యవహారవశమున నరనున్నగా మాతెను గాని యరసున్న నిండుసున్నగా మారలే 
దన్న విషయ మెవ్వరికేని విశదము కాకమానదు గదా. సుఖముఖోచ్చారణము 
నపేకించు వ్యవహారమున నూ(ది పలుకవలసిన దానికి. దేల్చి వలికెడి పలుకుబడి 
సంభవించుట సహజము కాని దేల్చిపలికెడిదాని కూ(ది పలికెడి పలుకుబడి కార 
జాంతర మేదియ లేకయే సంభవించుట సహజము కాదు గదా. సంస్కృత (పాక్ళత 
భాషలలో సైతము మన యీ యర్షానుస్వారము వంటి యనునాసికపాఠమున 
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కిట్టి యనుక్రమమె యగుపడుచున్నది. మొదట బింద్వాదిరూపముగా నుచ్చరింప( 
బడుటయ దర్వాత సానుసాసికముగా( బలుకబడుటయు నంతకంత కట్టి యనునా 
సికపాళము భ్రష్టమగుటయ నా భాషలయందు6 |బ్రిసిద్ద మయి యండుటయే గాక 
వై యాకరణులచే సైతము తన్మార్గ మంగీకరింపబడి యన్నది. “హింహిజ్‌ హిభిసజో 
అను [ప్రాకృత వ్యాకరణసూ(త్రము “ఖిస్‌” అను తృతీయా బహువచన (ప్రత్యయము 
నకు వ్యవహారదళలో నగపడు (“రామైః = రామైహి') హివర్లకమును విధించు 
టలో మొదట బిందుసహితముగను దర్వాత సానునాసికముగను దర్వాత నిరను 
నాసికముగను విధించుచున్నది, ఇట్టి యనుక్రమము సైతము తెను(గులోని బిందువు 
యొక్క యూ(౮దిపలుకునుచ్చారణము మొదటి దనియ( దేల్చివలుకు నుచ్చార 
అము తర్వాతి దనియు నిరనునాసికోచ్చారణమింకను దర్వాతి దనియు నిట్టుచ్చారణ 
సహజస్థితిని దెలుపుటలో మంచి నిదర్శనమై యున్నది. 


మటీయ “తోనునాసికోచ్చారం జీత్‌” అను సూత్రము చొప్పున జిత్తునకే 
సానుసాసికోచ్చార ణము (పాకృతవ్యాకరణములో (బిసిద్ధమై యున్నది. కాని 
జకొర మిత్తుగౌ( గలదానికి( వ నానునాసిక్యము కలుగుట (పసిద్ధమై 
యుండలేదు. “హిం, హిజ్‌, హి, భినఃి అను వాల్మీకి సూత్రము చొప్పున వచ్చిన 
హిజ్‌ (ప్రత్యయమునందలి త్తరవర్రియగు నికారమునకే గదా యాను 
నాసిక్యము (“రామేహి” _షడ్భాషాచంద్రిక) వచ్చుట సం(ప్రదాయమై యున్నది. 
ఇట్టి స్థితిలో డుజ్‌ వర్ణకమున కర్గబిందుపూర్వకత్వము జకారేత్త్వఫల మని 
పాకృత వ్యాకరణ సం|ప్రదాయము చొప్పున నెట్టు చెప్పనగును ? ఇక నచ్చట' 
గూడ “దీర్జాచ్ళే త్ర తండ ఎవ సజ్జ యః అను స్థలమునందలి “ని అను సర్యనామ 
శబ్ద విషయమునందు వలెనే సంస్కృతవ్యాకరణ ప్ర పసిద్దము లగు నేవో వింత 
సమన్వయముల ననుసరించి బిందుపూర్వుకత్వ రూపార్ధవిశేషమును నంపొదించు 
కొనవలసినదే గదా! అట్టి యర్ధములు స్వారసికములు కావనుట సాహసము 
కాదని నా యభిపాయము, అరయ నరయాడుడాది వర్షనముల జకొారత్వమునకు (6 
బయోగానుసారముగా6 బూర్జార్భ సాధారణ మగు బిందుపూర్వకత్వమె ఫలమని 
వ్యాఖ్యానము చేసికొనుటయె యుక్షమును, సహజస్థితికి విరుద్దమును నగు నని 
[గహీంసవలయునని తో(చచున్నది. 


ఇక నట్లి చిక్కులు లేకుండ 'జితు బిందుపూర్వాకం ఐగు (తత్స. 19 నూ 
(we) అణాల 
అని స్పషముగా సూశక్రించుకొన్న బాలవ్యాకరణక రగారుగూడ( బైరీతినే 
(oa) pan) య 
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“హస్వము మింది ఖండబించువునకు( బూర్హబిందువు వై కల్పికముగ నగును 
(బాల. సంజ్ఞా, 14) అని యి"క్తేల సూద్రీకరింప వలయు నని శంకించుకొనవలసి 
యున్నది. బాగుగా. బరిశీలించి చూడ(గా “నారింజ, చేమంతి మున్నగు కొన్ని 
సిద్దబిందుస్గలములందును బూర్హదిందువును దేల్చి పలుకు వాడుకయే లేకుండుట 
చేతను (నారి(జ, చేమ(తి” అను రూపములు లేవు గదా.) వనంబు మున్నగు 
కొన్ని సాధ్యబిందుస్థలములందు (సె సెత్రము 'వన(బుి అను మొదలగు సార్గబిందుక 
రూపములు లేకుండుట చేతను, నిద్దంపు' “నాల్గింటి అను మొదలగుచోట్ల “నిద్దపు, 
నాల్గిటి అను రూపాంతరములం “ దర్దటిందువు లేకుండుటం చేతను. (హ్రస్వ 
పూర్వకము లగు సిద్దసాధ్య ఖండము లెల్లయెడలను నవ్యభిచరితముగ ( బూర్జ ము 
లగుచు వచ్చుచుండుటచేతను నూరిగారు వై యాకరణులకు సహజమగు (వ క్రియా 
సౌష్ట వవరత్వమున సహజస్థితి నంతగా. బాటింపక యట్లు సూతించి రనియ 
వారికింగూడ6 దత్సూత్రమును సిద్ధఖండస్థితిని దెలిసికొను విషయమున మాత్రమె 
యుపచరింవ(జేసికొను తలంపు గలదుగాని సాధ్యఖండములను సాధ్యపూర్ణముల 
నుగా సాధించుకొనుటలో నుపయోగించు తలంపు లేదనియు, నక్కారణముననె 
యా సూత్రమునకు “అడ (కువ, “అడంకువి మున్నగు కేవల సిద్దబిందుస్థలములను 
మాత్రమె లక్ష్యములుగా( జూపిరనియ, నట్టి యభిప్రాయముచేతనే వారు బాలవ్యా 
కరణమునం దెచ్చటను నర బిందువును విధించి పయినూ[తము చొప్పున సాధ్యపూర్త 
మును సాధించుకొని యండ లేదనియు [గహింపవలసి యన్నది. మణియు నుచ్చారణ 
(భష్టమగు సిద్దఖండముకన్న నుచ్చార ణస్థమగు సిద్ధ పూర్ణమునుదెలిసికొనుట సుకరమె 
యుండ (గొ ట్ట యగోచర మగు సిద్ధథండమునుండి “యచ్భారజస్థమగు సద్దపూర్ణ 
మును సాధించుట యనంగత మగుటచేతను, నట్టు సాధించుచు నద్దానిని సిద్ధమనుట 
మజింత యసంగతముగా నుండుటచేతను సిద్ధపూర్ణమునకు నిర్విషయత్వ (ప్రనం 
గము సంభవించుట చేతను బయి సూత్రమును సిద్దఖండమునుండి పూర్ణమును 
సొదించుటకు గూడ సూరిగారు రచించియుండ రనియ వ్యవహార భష్టమగు 
సిద్ధఖండమును దెలిసికొనుట కుపాయముగనె రచియించి యందు రనియు [గహిం 
చుట మిక్కిలి యు_క్రముగ నుండు ననుటకు సందేహము లేదు, 

పె సూత్రమును సాధ్యవిషయమున(గూడ భిండమునుండి పూర్ణమును 
సాధించుటలో నుపచరించుకొను తలంపు నూరిగారికి లేకుండుట చేతనే యహోబల 
పండితునిమార్గ ముపేకించి “జిత్తుబిందుపూర్వం బగు అని యిట్లు పూర్జార్థసాధారణ 
ముగా సూతించి దాని మూలముననే “రాముడు అన్నచోట యర సున్నతో పాటుగ 
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“రాముండు" అను చోట నిండునున్నను సైతము సాధించుకొనిరి, గాని యా విషయ 
మున నహోబలసతివలె( బె సూత్రము నపేకించి యండలేదు. “పుంలింగ మగు 
మహద్వాచకమునకు డుజ్జిగు (బాల. తత్సమ. 77 నూ.) ఇచ్చట డుజ్జను దాని 
యందు జకార మిత్తు గావున జిత్తు బిందుపూర్వకం బగునను సూత్రముచేత డు 
వర్ణకమునకు ముందు సున్న వచ్చును. పిమ్మటి జకారము లోపించును. “ఊఉ, 
డిద్దు(డు, డిద్దుండు" అని బిట్లు సూరిగారు స్పష్టముగా (వాసియన్నారు. 

పైరీతిని బట్టబయలుగా నున్న యా విషయమును సైతము [గహింప( 
జాలక బాలవ్యాక రణగుప్తార్హ ప్రకాళికాకారులు పెనుదాహరించిన జిత్తు బిందు 
పూర్వకం బగు అను నూత్రములోని బిందుళబ్బమునకును దాని వివరణములోని 
సున్న శబ్దమునకును ఖండబిందుపరముగా నర్గముచేసి “ఇచ్చట “డుజ్‌" అనుదాని 
యందలి జకార మిత్తు గనుక బీత్తు బిందుపూర్వుకంబగు అను పందొమ్మిదవ 
స్యూత్రముచే డు వర్ణమునకు ముందు బిందువు వచ్చి... =... “డిద్దుడు" అని మైసది, 
తరువాత “(హస్వముమిద నున్న యరనున్న నిండుసున్న యగును” అను నర్థము 
నిచ్చు సంజ్ఞావరిచ్చేదమునందలి  పదునాల్గవసూత్రంబున _ “డిద్దుండు? అని 
యగును." అని యిట్లు వ్యాఖ్యానము చేయట కేవల మసంగతమై యన్నదనుటకు 
సందేహము లేదుగదా. “జిత్తు బిందుపూర్వకం బగు అనుసూత్రములోని పూర్ణార్థ 
సాధారణమగు విందుళబ్దమున కర్ణ బిందువరముగా నపార్థము చేయటకును “అరేశ 
సరళములకు ముందున్న దుతమునేకు బిందుసం శ్లేములు విభాష నగు" (బాల. సంధి. 
17.) అను మొదలగు నూత్రములలోని పెరీతిచే యగు బిందుశబ్దమునకు “బిందు 
వును (“అబసున్న య నెరసున్నయు) అని యిట్లు పూర్ణార సాధారణముగా 
సర్గము చేయుటకును దగిన కారణ మేమో తెలియరాకున్నది. తెలియకే మున్నది ! 
వీ రహోబలపతికిని జిన్నయనూరిగారికిని గల యభి| ప్రాయ భేదములను |గహింప 
లేక యహోబలపండితీయ (గంథపారాయణవాననచే. నిట్లు (ప్రమాదపడి రని దృఢ 
ముగా“ జెప్పవచ్చును. మహాశయులారా ! సామాన్యముగా( నెల్లయెడలను బిమాద 
భూయిష్టముగా నున్న గూఢార్థ ప్రకాశిక విమర్శనముతో |గంథవి స్తరము చేయనేల 
యని యీ విషయము నింతతో ముగించి (ప్రకృతము ననుసరించుచున్నాను. 


పూర్ణబిందు వుచ్చారణ సిద్ధమగుటం జేసి దానిని దక్కిన వర్ణములతో 
పాటుగ( దెలిసికొనుటలో బయానమే లేదు. ఉచ్చారణ భ్రష్ట మగు నరసున్నను తెలిసి 
కొనుటలో మాత్రమె [ప్రయాస మున్నది. అందు సాధ్యానుస్వారము వ్యాకరణసాధ్య 
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మగుటం జేసి దానిని దెలిసికొనుటకు గూడ దుష్కరము గానేరదు. కొజవడిన 

సీద్దారానుస్వారములలో ( గూడ (హస్వమునకు దరువాతి యరనున్నలను బయి 

వై యాకరణుల నియమములనుబట్టి సులువుగానే తెలిసికొన వచ్చును. (హస్వము 

నకు( దర్వాత నుండు సిద్ధపూర్జానున్వార స్థలము నిర్చిందుక మై గూడ వ్యవహరింప 

బడునపు డా సలమున నియతముగా సిద్దఖండానున్వార మున్నదని [గ్రహింప 
థి [= 

వచ్చును గదా. 


ఇ(క( గొఅవడియున్న ధీర్ధమునకు( దర్వాతి సిదార్భానుస్వారము మాత్రమే 
(సాధ్యము వ్యాకరణ సాధ్యమే యగును గదా) దురహమై యున్నది. దానిని 
దెలిసికొనుటకు మ్యాతము. వెనుక నుదాహరించిన ప్రాచీన తాళవత్ర గ్రంథస్థ 
ద్విత్వలేఖనపద్దతియ, _ (బ్రాచీనమహాకవుల యర్గబిందు ప్రాసస్థలములను,) 
నాయా యాచ్చికపదములకు మూలభూతము లగు నితరదావిడభాషల పదముల 
లోను సంస్కృత [ప్రాక్సృళతపదములలోను నుండు నను నాసికాక్షరములును వీనిని 
బట్టీ చాలవరకు గ్రహించి వానిన కోశాదులలోని యర్జానుస్వార (పదర్శనము 
లును మాత్రమే చాలవణ కాధారములై యున్న వని చెప్పక తీరదు. 


ఇ(క6 బయి నుదాహరించిన యాధారమువలన బట్టి (గ్రహించిన దీర్గ పూర్వక 
స్థలములలోని సిద్ధఖండముల నాం|ధవండితులు ధారణ చేసికొనవలసి యన్నది. 
- అట్లు ధారణచేయట కూడ దుష్కర మని తలంచి కావలయు నింకను గొంతవజకు 
సులువుపడునట్లుగ, జేయదల(చి యాంధభాషలో నెచ్చటనై న ననుస్వారమా[త 
ముండినచో( బరుషసరళములకు ముందే యుండు నని “తృతీయే (ప్రథమే వర్ణే, 
పూర్వే వహిదృశ్యతే బిందురై ్యకృతమధ్యేఒ (త నాన్యవర్తె పరేతుసఃి అని యి ట్రధర్వ 
ణు(డు సూత్రించి యున్నాడు. దీనిని బట్టి పయిరీతిని డీర్భమ లకు( దరువాతి సిద్ద 
ఖండములను ధారణ చేయటగాని యరసున్న యిట! గలదా లేదా యని వికల్పిం 
చుటగాని పరుష సరళములకు ముందటి చోటులందు మాత్రమే యని తేలుచున్నది 
గదా. అచ్భాం[ధములో నిట్లు బిందు వుండిన యెడల( బిరుష నరళములకు ముందు 
మా[త్రమె యుండుట సంభవించుటకు దగిన కారణములను గూర్చి వేశొకవ్యాసము 
[వాయ దలచి యండుటచే నిట నింతతో విరమించుచున్నాను. 


పయిరీతిని నిరాధారస్థలములలో నాకాశపౌధమును నిర్మించి యరనున్న 
యుండు స్థలములను దెలిసికొనుటకు( గొంత యాధారము( జూపిన యాంధ్ర 
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వై యాకరణుల యెడ నాంధ్రపండితలోకము కృత జ్ఞమై యండవలసినదే గాని 
య టుచ్చారణమున బొ తిగా నించిన యీ యరనున్న నిపుడు గూడ నుచ్చారణ 
వ అణాల 

ములో నిర్వివాదముగా వదలుకొనుచు |వాతలో మాత్రము చూవక తీరదని యేల 
పెనగులాడవలయునో ? అనాదిప్రవాహరూప మగు భాషలో ననేకరూపములు 
అ ష్య “ 

పుట్టుచు గిట్టుచు నుండ(గా నొక్క యీ యర్థానున ర విషయమున మాత్రమె 
యింతవణ కేల శ్రమింపవలయునో ? ఇ(క దామరసాడి శబ్దములలో సైతము 
చూపుట కేల పెన(గులాడరై రో తెలియకున్నది. 


వజ ల చినసీతారామస్వామి * 
యి 








(న జ ర ఆల. ఎలయ క కాం 


*గంథాలయ సర్వస్వము, సం, 5. భా. 2. 1921. 


రొయలనాటి తెలుగు సాహిత్యము 


కర్పాటకసా[సాజ్యచరిత్రయందు (శ్రీకృష్ణ దేవరాయలకాలము -16 వ 
శతాబ్ది పూర్వభాగము- తెలుగువారి దృష్టిలో సువర్ణాక్షరముల (వ్రాసి యంచదగినది, 
స్వభాషామా[త్రాభిమానమున సంకుచితదృష్టి కలవారికి కాకపోయినను సాహిత్యమునం. 
దభిమానముగల ఆం|ధేతరులకును అది యట్లు తోచుటలో సందేహము లేదు. 


తెలుగు సాహిత్యమే మొదటినుండియ రాజుల యాశ్రయమున "పెరిగినది, 
ఉత్తమోత్తమ(గంథములు మొదలు అధమాధమ్మగంథములవరకును చక్ర 
వర్తులు, రాజులు, పాశెగాండ్రు, మంతులు, "సీనాపతులు మొదలగువారి (ప్రోత్సాహ 
ముతోను, బాదార్యముతోను పుట్టినవి. స్వతంత్రముగను, స్వార్గముగను చేసిన 
రచనలు మిక్కిలి తక్కువ. ఇట్రగుటకు కారణ మిది: 


దక్షిణదేశపు నుప్రసిద్ధమత ప్రవ ర్హకు లందరును ఆంధ్రులు కాకపోవుటచే 
అరవము, కన్నడము మొదలగు భాషలయందు స్వతంత్రసాహిత్య మభివృద్ధి 
చెందుటకు మూలబల మైన మతావేశము తెలుగువారిలో శిథిలమైనది. దక్షిణదేశమున 
(పచారమున నుండు మతము లన్నియు తెలుగుదేశమున నెలకొనియన్నను, అవి. 
వొసివొని మూలపురుసులనుండి సాక్షాత్తుగా రాక, వారి శిష్య (ప్రశిష్య పరంపరల 
నుండి వచ్చిన వగుటచే దుర్చలముల్లై అద్దమునందు |ప్రతిఫలించిన యెండవలె 
నయినవి. ఇంక తెలుగువారి రచనకు మిగిలిన యుద్దేశములు రెండే; “యళ సే, 
అర్థకృతే”. పూర్వకాలమున ఈ యశస్సు, ఈ యర్థము రెండును రాజుల కృపా 
కటాక్షమునకు స్వాధీనమయి యుండెను, కాని యా కటాక్షవీక్షణము మనవైపు పడు 
నను నమ్మకమేమి ? కొవున రాజులకు (గ్రంథములను సొంతముగ రచించి పుణ్య 
మున్నను లేకున్నను మరియొకరిచే రచియింపించి వారికి బహుమానము చేయవలె 
ననెడి ధర్మమే తెలుగువారి రాజనీతియందు ముఖ్యముగా నెలకొనిపోయినది. న ప్త 
సంతానములతో కావ్యము నొకటి యను శాస్త్రము రచించినవానికి రచియింపించిన 
వానికి సమానముగా నన్వయించినది. ఇందువలన “కవినా చ విభు ర్విభునా చ కవిః 
కవినా విభునా చ విభాతి సథా' అను సన్నివేశమును ఆనాటి తెలుగుదేశమునం 
చెక్కుడ కావలసినను చూడవచ్చునదిగా నుండెను, ఇప్పటికి తెలుగుదేశపు రాజులం 
దును, |ప్రభువులందును ఈ సంప్రదాయము యొక్క పరిశేషమును మనము చూడ 
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వచ్చును. మరియ నానాడు జనసామాన్యమున కాదర్శపురుషులు రాజులే యయి 
యుండినందున, నందరును యథాళ క్తిగ వారివలెనే నడచుదుండినందున, మంతులు 
మొదలగు రాజోద్యోగులును, ధనవంతు లగు నితరులును కవుల |పోత్సహించి, 
కావ్యరచన చేయించుచుండిరి. ఇందువలన తెలుగుసాహిత్యమున చేయి చేసుకొన్న 
వారి కందరికిని కవులు కావలె నను నానయు, శ _కిగల ఊదారులెల్లరకును కవులను 
పోషించు ధర్మమును సహజముగ పరిణమించినవి. ఇట్లయి తెలుగువారియం దుండు 
నంత- ఊండినంత కవితకు. అనగా వద్యరచనకు- వ్యా ప్తి మరియేడేశమం 
దయినను గలదా యను శంక కవకాశము గలుగుచున్నది. అది యట్టుండు గాక, 


రాజుల అశయమున బెరుగ సంకల్పించిన ఆం|ధసనాహిత్యమునకు ఆంధ 
దేశమును పాలించిన రాజు లందరు ప్రాయశః కానుక కప్పములను చెల్లించి 
యున్నారు. వారు కర్ణాటకు లయియుండవచ్చును; తమిళ అయి యుండవచ్చును; 
మళయాళమువా రయి యుండవచ్చును; చివరకు మహమ్మదీయలే యై యుండ 
వచ్చును; తెలుగుదేశము నేలు సంబంధ ముండువరకు, తెలుగునేలనుండి కండాయ 
మును వసూలు చేయనంతవరకు తెలుగుకవి- కావ్యములతో వారికి సంబంధము 
తప్పుట కష్టము. తెలుగు కవులు తమ తాంబూలమును అట్టు భ[ద్రపరచుకొని 
యుండిరి. రాజమహే ౦ ద్రవరమున చాళుక్య సామ్రాజ్యము, వరంగల్లులో కాకతీయ 
సా|మాజ్యము, అద్దంకి, కొండవీడు మున్నగు స్థలములం దుండిన రెడ్డరాజ్యము 
ఇవన్నియు మొదట మొదట తెలుగు సాహిత్యాభివృద్ధికి “పెద్దపెద్ద పాదు లయి 
యుండినవి. [క్రీ శ. 18 వ శతాబ్దమునే తక్కిన సర్కారులన్నియు లు ప్పములు 
గనో, లు ప్త ప్రాయములుగనో ఉండి విజయనగరమున కర్ణాటక సామ్రాజ్యమునకు 
పునాది వేసిన అల్పకాలమునందే తెలుగు కవులకు అక్కడ గౌరవ, (పోత్సాహములు 
దొరక నారంభించెను. ప్రాచీనాంధ్రకవులలో నుద్దాము డయిన నాచనసోమునకు 
1845 సంవత్సర ప్రాంతమున వీర బుక్కరాయలనుండి యగ్రహారము లభిం 
చెను, మొదలు మొదలు కర్ణాటక స్మామాజ్యము యొక్క యునికి దృఢముగను, 
విస్తారముగను ఊఉండనికాలమున తెలుగుల కంత ఉఊదారముగ (ప్రోత్సాహము 
దొరకునట్టు తోచుచున్నది, ఏలన, సోమనకు కొంచె మిటీవలివాడగు బమ్మెర 
పోతన్న “ఈ కర్ణాటకిరాతకీచకుల కమ్మ త్రికద్ధిగ నమ్ముభారతీ యని యాగ్రహమున 
పలికినాడు. కాని వెంటనే- యనగా 15 వ శతాబ్దిమున (్రీనాథునికి కవిసార్వ 
భౌమ బిరుదము, ముత్యాల మంటపమున కూర్చుండబెట్టి కనకాభిషేకమును కర్ణా 
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టక సా|మాజ్యముననే లభించినవి, “కర్ణాటకటక పద్మవన హేళి అనియు, “కర్ణాట 

క.తినాథ మౌ _క్తికనభాగారాంతరాకల్చిత “న్వర్తస్నాన జగ త్రసిద్ధ కవిరాట్‌" అనియు 
నతడే తన్ను పొగడుకొని యున్నాడు, ఇట్లు సక్రమమైన యాంధధకవి కావ్య 
(ప్రోత్సాహము క్రమముగ కర్ణాట సామ్రాజ్యము నేలిన రాజులందరకును సంప్రదాయ 
ముగ పరిణమించి పోయినది. 


కృష్ణదేవరాయల కాలమున సా[మాజ్యవ్యా ప్తి యెల్లో అ'ే పె సంప్రదాయ 
మును పరమావధిని తాకినది, ఇతరభాషాకవులకును గౌరవ, బహుమానములు 
యథాయోగ్యముగ నడచియున్నను, తెలుగు కవులకు రాయలకాలమున నవి దొరికి 
నంత మరి యెవరికాలమునను దొతక లేదని ధారాళముగ చెప్పవచ్చును. పితృ-పెతా 
మహ మైన ఆ పద్దతిని ఇంకింత వి _స్తరింపచేయటకు కావలసిన జ్ఞానశక్తి బలై 
శ్వర్యములు అతనియందు నిండియండినవి. నంస్కృతాం|ధభాషల యందు దృఢ 
మైన పొండిత్య మాతని కుండెను. సంస్కృతమున మదాలసా చరిత మున్నగు 
కొన్నిిగంథముల నాతడు న్రాసినాడట. తెలుగున ఆముక్తమాల్యద, లేక విషు 
చిత్తీయము అను అతి(ప్రౌఢ కావ్యమును రచించియన్నాడు. 


ఆం(ధవంచకావ్యము లని ప్రసిద్ధము లైన (గ్రంథములలో నిది యొకటి. 
మైగా వానిలో నుత్తమ మనియ నామతము, ఇంక శ క్తిబలై శ్వర్యములమాట చెప్ప 
బనిలేదు, దకిణదేశమున నంతదొడ్డ సా|మాజ్యమును నిర్మించి, నిర్యహించినవారు 
వేరొక శెవరును లేరని చరిత్రకోవిదు లందరును ఘంటాఘోషముగా చాటి 
యున్నారు. జైత్రయాత్ర వెడలినప్పుడును రాయలు జతలో తన యాస్థానకవులను 
సైతము పిలుచుకొని పోవుచుండెనట. వారిలో నగగణ్యుడగు పెదన్న యందు 
రాయలు చూప్పచుండె నని వాడుకయం దుండు భక్రిగొరవములు “నిజమా యని 
శంకించవలసినంత యసాధారణములై నవి. ఏనుగుమిద నెక్కి. వీధిలో సవారి 
వెడలునపుడు పెద్దన్న యెదురై నచో రాయలే దిగి చేతి యానరా యిచ్చి యాతని 
నేనుగుమోది కెక్కించుకొనుచుండె నట. నిండునభలో తా నాతనికి బహుమానముగ 
నిచ్చిన గండ పెండేరమును తానే లేచి వచ్చి యాతని కాలికి తొడిగినాడట! తన 
కంకితముగ నాకవి రచించిన మనుచరితను స్వీకరించి, రాజధానియం దతనికి 
పల్లకిలో మెరవణి చేయనప్పుడు పల్లకి దండిని మొదలు తానే యె త్తివఖైనట ! 
అడిగినదోట అ[గహారముల నిచ్చెనట | వానిలో నొకదాని నాకవియే మరల తన 
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గురువునకు దాన మిచ్చినాడు! “ఇటువంటి ప్రభువును పోగొట్టుకొని చావక జీవచ్చవముగ 
నే నింకను బ్రతికియున్నానే' యని దీనముగ నాకవి యేడ్చి చెప్పిన “శ్లోకమయిన 
శోకిమొకటి గలదు, 


కృష్ణదేవరాయల కాలమున తెలుగు కవుల కింత యన్నతపదవి దొరకు 
టకు మరియొక |ప్రబలకారణ మున్నది. “దేశభాషలందు తెలుగు లెస్స" యను 
(పొచీనపు నానుడియం దతనికి మిక్కిలి నమ్మకము. కనుకనే యా వాక్యమును తన 
విష్ణుచి త్తీయమున నుదాహరించియన్నాడు. అన్నంతమా[త్రము చేత నిజముగ నన్ని 
భాషలకం'టెను తెలుగు స్వతస్పిద్ధముగ (శ్రేస్టమయిన దని నేను చెప్పలేదు. అది నా 
యభిప్రాయమును గాదు. కొందరు తెలుగువా రలట్లు అనుకొనినవారు గలరు. అటు 
వంటివారిలో కృష్ణదేవరాయలు గూడ నొకడుగా నుండె నని చెప్పవచ్చునే కాని 
విచారశీలు రగు తెలుగువారుగాని, ఇతరులుగాని సెవాక్యమును |ప్రమాణముగ స్వీక 
రింపజాలరు. తన భాషయే యుత్తమ మైన దని నమ్మని మానవవ్య కిని నేనింకను 
చూడలేదు, అట్టు నమ్ముట సహజమును అగును, తనభాషయొక్క సూక్ష్మమైన 
అందచందములును శ క్రిరక్కులును తనకు తెలియగలవే కాని యితరులకు తెలియవు. 
కాని రాయలకు తెలుగు తనభొష యనిన తాను చక్కగా నేర్చిన భాష యని నా 
భావము. అంతేకొని కృష్ణ దేవరాయల మాతృభాష- ఇంటిలో మాటలాడుభాష- 
తెలుగో కన్నడమో నాకు తెలియదు. ఈ రెండును కాక తుళు భాషను అత డింటిలో 
మాటలాడుచుండె నని చెప్పినను వేను కాదని చెప్పునట్లు లేదు. ఈ విషయమును 
నాకు కాబట్టియ లేదు. ఈ _స్తనళల్యపరీక్షను చరిత్ర విమర్శకులకు విడిచి పెట్టితిని, 
దానీ నిర్వయమువలన వారి కేమైనను (ప్రయోజనము కలుగునేని సంతోషము, 
సాహిత్యశాస్త్రము మొదలగు ప్రతిభాప్రపంచమున నిటువంటి యవాంతరములకు 
ఎంత అవకాశ మివ్వకపోయిన నంతమంచిది. కృష్ణ దేవరాయలకు అనేక దేశభాష 
లందు మాటలాడు పరిచయ ముండియండవచ్చును. కాని వ్యాసంగమూలక మయిన 
పాండిత్యము మాత్రము తెలుగునం దెక్కువగ సంపాదించి యుండెను. కనుకనే 
యింత యభిమానము. రాయల యోజ్ఞమేరకు గదగు భారత పరిశేషమును కన్నడ 
మున రచించిన తిమ్మనయొక్క మూడుపాళ్ళ రచనయంతయు తిక్కన సోమయాజి 
తెలుగు భౌరతపు భాషాంతరీకరణమే యై యండుటకును ఇదియే ముఖ్యకారణముగ 
నుండవచ్చును. 

రాయల ఆస్థానమున అష్టదిగ్గజము లని (సిద్దు 


యెనీమిదిమంది తెలుగు 
కవు లుండి రనునది పరంపరగ వచ్చిన సుద్ది, సి 


లె 
Et; ద్దన్న 2. తిమ్మన్న 
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ఫి. ధూర్జటి ఓ. రామభ్యద్రకవి, 5, మల్లన, 6. తెనాలి రామకృష్ణుడు, 7. సూరన, 
8. రామరాజభూషణుడు, అని వారిపేరు. వీరుకాక త్రిరువేంగళనాథుడు, రుద్రయ్య, 
నృపింహకవి, రాధామాధవుడు మున్నగువారు, రాయలతో సొక్షొత్పంబంధము 
గలిగినవారు కొందరు గలరు; వరంపరాగత సంబంధములు గలవారు పలువురుం 
డిరి. అష్టదిగ్గజములలో 6, 7, 8 నంఖ్యలుగలవారు మువ్వురును రాయలకాలము 
నకు కొంచె మిటీవలివారు- అనగా 16 వ శతాబ్దపు చివరనుండినవారని కొంత 
మంది చరిత్రకారుల మతము. 


వీరందళును వ్రాసిన (గ్రంథముల వివరముల నిచ్చుట కిక్కడ స్థలములేదు. 
స్టూలముగ నింత చెప్పవచ్చును. 


అది స్ప  ఆకాలము; స్పర్థలలో జయము గాంది యభిమానపడు కాలము, 

మేము Bers మేము రాజులము, కావున మాకు అ(గతాంబూలము రావల 

యును. మేము కర్ణాటకులము, మేము తెలుగువారము, కావున సభతో మొదటి 

పీఠము మాది ఇత్యాదిగా కేవలము పళ్ళాదృష్టితో జీవింపగోరు పేడి బదనికల 

కాలము గాదు. స్వశ క్రి లేనివారి నడి, చప్పుడు వినబడని కాలము; పురుషసింహుల 
కాలము, 

ఈ కాలధర్మములు కవికావ్యములం దెట్లు (పతిఫలింపకుండ గలవు ? 
సామాన్యముగ రాజ్యము, మతము, శాస్త్రము, శిల్పము మొదలగు నెల్లవిషయము 
లందును మనువ్యశ క్రియొక్క పరాకొష్టను చూవగోరు సమయమున, సన్ని వేళ 
మున కవులు మాత్రము ముద్దుగ, మృదువుగ, రసమయముగ, పూవులవలె 
అక్కరవచ్చినప్పుడు ముడిచినను అక్కరమాలినపుడు (త్రోసివేసినను సహించుకొని 
పేతు లయి కేవలాధ్యాత్మిక తృ ప్రితో కాలము గడుపుట సాధ్యమా? కావున వారును 
ప్పరువసింహము లగుటకు (వపయత్నించిరి. 

అంతకుపూర్వ మయిదునూర్త సంవత్సరముల ఆం|ధసాహిత్యముయొక. 
జీవనమున సంస్కృతసాహిత్య మహిమతో స్వల్పస్వల్పముగ కనబడుచు వచ్చిన 
చమత్కార |పథానరచన రాయలకాలమున బాగుగా పెరిగి, వేరూని తరువాతి కవు 
లకు మార్గదర్శకమాయెను, చిత్రకవిత, బంధకవిత, గర్భకవిత, ఆశుకవిత యని 
నాల్గురకములుగా పద్యరచన ప్రసిద్ధమాయెను. రాయల ఆస్థానమున (ప్రధాన కవి 
మైన పెద్దన్న తనకీ “చతుర్విథ కవిశామతల్లి' స్వాధీన మని “చెప్పుకొనియన్నాడు. 
సంన్కృృతాం[ధ్రములందు సమానముగ నాశుకవిత చెప్పగలిగినందుననే ముందు 
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జెప్పిన గండ పెండేరమును రాయ లాతని కాలిగి తొడిగినాడట. రాయల కంకితము 
చేసిన యాతని మనుచరిత్రలో నిటువంటి కు స్తీ కవనపు (ప్రసంగమే లేకపోయినను 
దాని నభ్యాసము చేసియండనిచో కవిపండిత సమాజమున నాతనికి మర్యాద 
దొరికియండ దని ధారాళముగ చెప్పవచ్చును, కఠినసమస్యల నిచ్చుటయు, ఆకస్మిక 
ముగ జూచిన వస్తుసన్నివేశములను గురించి కవనము జెప్పగోరుటయు, తృ ప్రి 
కరముగ నట్లు చేపినవారికి బాగుగ నన్మానము చేయటయ నప్పటి సామాన్య 
రాజనభాసం[పదాయములుగ నుండెను, అందువలన కత్తిబిట్టిన శూరునకును, 
కలముబట్టిన ధీరునకును ఊత్సాహమున భేదముండ లేదు. రసరంగములను, రజ 
రంగములను నేకరీతిగ కు[దేకదాయకము లయియుండెను. అందుచే కవిహరుల 
.వీరాలాపములున్ను సింహనాదములును [ప్రాయళః ఆ కాలపు (ప్రతికార్యమునందును 
వినరా నారంభించినవి. ఒకకవి (ఒకదినమున నొక వేయిపద్యములను విచిత్ర 
వర్షనలతో |వాయనేర్తు నని గర్జించిన, మరియొకడు “ఒకగడియలో నూరుపద్య 
ముల రచింపగల' నని హోషించెను, “నా కావ్యమందలి శృంగార వర్షనను చదివి 
'నదో యతియు విటుడు కావలెను; అస్తే వై రాగ్యవర్షనను పఠించినచో విటుడు యతి 
కావలెను. అని యింకొకని ప్రతిజ్ఞ. మరియొకడు ఆ సేతుహిమాచలమను సంకుచిత 
మైన (ప్రాచీన ప్రపంచపు జతకు ఉదయాస్తాదులను జేర్చి కొంచెము విస్తారముచేసి 
“వీనినడుమ నుండు భూమిలో తెలుగున నావలె కావ్యము |వ్రాయవా రెవరు” అని 
దండోరా కొట్టినాడు. 

ఇట్లు కవి|ప్రపంచము స్పర్థామయమై గెలిచినవారికి నిష్పక్షపొతముగ 
మర్యాదగౌరవములు లభించుదుండినవి, గనుకనే పలువురు ళూదకవులును 
“రంగమునకు వచ్చుట కవకాశములు కలిగి, అనేక సందర్భములందు జయశీలు 
రగు ననుకూలములును గలిగెను. వారిలో నెల్ల రత్నపాయ డగు రామరాజ 
భూషణకవి (అశియరామరాయలపోషణయందుండిన దీబిరుదు. ఆతని నిజమైన పేరు 
భట్టుమూర్తి; భట్రాజులజాతివాడు) కృష్ణదేవరాయల యాస్థానములోని అప్పదిగ్గ 
జములలో నొకడు. ఇంత నృర్థాళువయిన సాహసిక వీరకవి ఆకాలమందేకాదు, 
తెలుగు సాహిత్యముయొక్క చర్షితయందే మరియొకడు లేడని చెప్పవచ్చును, 
ఆకాలపుసాహిత్యమందు మాత్రమే కాక సంగీతమునందును ఈతని మహిమ 
(ప్రబలమై యండినట్లు తోచుచున్నది. ఈతనికి “సంగీతకళా రహన్యనిధి యను 
బిరుదు గలదు. ఇప్పుడు దక్షిణదేశమున (పచారమున నుండు వీణకు స్థిరమైన 
మెట్లు వేయనేర్పాటు మొదలు పెట్లినవా డితడే యని వాడుక, ఈకవి రాయల 
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యాస్థానకవులలో నిజముగ సమద్ధలయిన పెద్దన్న, సూరకవి యను నిరువురును 
కావ్యగోష్టికి తగినవారని- దుర్యోధనుడు భీమార్దునుల నెన్నుకొన్నట్లు నిర్ణయించు 
కొనినట్లు తోచుచున్నది. పెద్దన వ్రాసిన ముఖ్య(గ్రంథము మనుచరిత్ర. ఇది రసిక 
కావ్యము. చమత్రారమున కిందు ప్రవేశము లేదు, దీనికి లభించిన గౌరవము గాంచి 
దీనికి ప్రతిగా వసుచరిత్ర యను ప్రతిపద్య చమశ్రారమయమగు శ్లేషకావ్యమును (వాసి 
రామరాజభూషణుడు తిరుమలరాయల కంకితము చేసి బహుళగౌరవమును పొందెను, 
ఇది యయినతర్వాత తెలుగున కావ్యములను |వాసినవారిలో దీనిమాదిరిగనే వ్రాయ 
వలెననునాస లేనివారు వలువురు లేరు, పిల్హవనుచరిత్ర లను బిరుదు సంపాదించు 
కొని యెన్నియో (గంథములు తృ ప్తిగాంచినవి, ఆం(ధమహాకావ్యపంచకమున 
దీనికి స్థిరమైన ప్రతిష్ట లభించినది. జపే సూరకవి |వాసిన రెండు ముఖ్య [గ్రంథము 
లలో నొకటగు కళాపూర్ణోదయము భట్టబాణుని కాదంబరినలె విచిత్రమై యను 
స్యూతములయిన కథాసందర్భములతోను, వివిధ చేవ మనుష్య పా(త్రలతోను 
కూడి తెలుగుసాహిత్యమున నదివరకు, ఆతర్వాతను లేని నూతనరచన. రెండవ 
దగు రాఘవపాండవీయము గూడ నూతనమే, కాని దానిదారి వేరు, ఇది ద్యర్థి 
కావ్యము. ఒక పేకావ్యమున శ్లేషమహిమవలన రెండు కథలను కూర్చి జోడించుపని. 
సూరన రామాయణ భారతకథలు రెండిటిని దీనిలో కూర్చినాడు. ఈ రెంటిలో 
మూ ర్హికవికి మొదటిరచన అంతగణనకు రాలేదు. రెండవదానిని మించి తన కలము 
పోటును జూపవలెనని రామాయణ భారతములవలెకాక పరస్పర భిన్నములగు 
కథలు రెండు జోడించి హరిశ్చంద్ర నలోపాఖ్యానము రచించెను. తరువాత ననేకు 
లీదారియందే 2, తి, 4 కథలను గూర్చి క్షి పకావ్యములను వాసిరి, 


ఇట్టున్నంత నాకాలపు కావ్యములన్నియు వట్టి జగడదారుల రగడలుగ 
నుండినవని యెంచరాదు. కాలము పొరుష్యపధానముగ నుండినందుగ కావ్యము 
లందును పౌదషమహిమ తలసూపెనేకాని దీనికి దానిని శుష్కముచేయటకు 
సాధ్యము కాలేదు. తెలుగు లతినహజముగ భావో _దేకముగల జాతి. ఐహిక పీతి 
వారికి హెచ్చు, ఇవి రెంటిని అణచి శుష్కింపజేయు మతావేశము దుర్భరముగ 
నుండినందున వారెన్నడును మానుష్యము యొక్క హద్దుమేరలను పూర్తిగ దాటిన 
వారు కారు. ఐహికజీవనపు లోతుపాతులను బాగుగా చూచి విడువవలయు నను దృష్టి 
వారికి గలదు. అందలి నూక్ష్మభొవములను తీ|వ్రముగ గమనించు హృదయమును 
దానిలోపల నరకంటితో జూచు నుదాసీనమును వారికి సహజము లయియన్నవి, 
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ఆ కాలపు జనులలో నివి మరింత తీవ్రముగ నుండిన వని నిస్పందేహముగ జెప్ప 
వచ్చును. అది విజయశీలుర, విజయమత్తుల కాలము. స్వాతంత్యమును పోగొట్టు 
కొని, స్వాభిమానమును వదలి స్వానుభవమును బిడయక మూడవవారి ముఖ పీతి 
కొరకు నడచి, పలికి, కుడిచియండు నిప్పటినంటి నిశ్చేతనకాలము కాదు. తమ 
ఒప్పుతప్పులకు తామే జవాబ్దారీగా నుండిన కాలము. వలసినదో (ప్రభువు నాజ్జనై నను 
తిరస్కరించి అవిధేయ లగుటకు జంకని కాలము. ఏదో సందర్భమున తన్నింత 
గౌరవించిన రాయలు సెద్దన్నను కావ్యము వ్రాయవలసినదిగా కోరిరోట, దానికి 
(ప్రత్యు త్తరముగ నొక వద్యము, ఏమని... 


“నిరువహతిస్థలము, రమణీ[పియదూతిక తెచ్చియిచ్చు కప్పురవిజెము, ఆత్మ 
కింపయిన భోజనము, ఉయ్యాలమంచము, ఒప్పుతస్పృుల నరయజాలు రసజ్ఞులు, 
ఊహలను తెలియగల [వాయసకాం[ఢడు- పాఠకులు- ఈ సామగియంతయు 
లేనిదే ఊరక “కావ్యమును రోచింపుమనిన సాధ్యమా ?” 


ఇది యవిధేయని మాటయే కొని నిజముగ కవి కివన్నియు నగత్యమైన 
పక్షమున (ప్రపంచమునం దొక కావ్యముగూడ జన్మమెత్తు సంభవ ముండియండదు. 
ఆ కాలమునం దింతటి సుఖలోలతను, అవిధేయతను గనబరచు ధైర్యము ప్రజల 
కును, దాని నుదాసీనదృష్టితో జూచు నుదారత (ప్రభులకు గల నంస్కృతి సన్ని 
వేశము లుండిన వని చెప్పుటకు మ విషయము నుదాహరించితిని. 


ఇటువంటి సమయమున పుట్టిన కావ్యములు నిస్సారములుగ్క, నీఠసములుగ 
నుండ సాధ్యము లేదు, జీవనము నిండారి పొంగులు వారుచున్న సమయమున కేవల 
నిర్జీవరచన యెట్లు తలచూవనోపును ? ఆ దకణాత్య స్నామాజ్య మంతర్జానమై 
సన్ననన్న పాశెములుగా దేశము చీలి, పరదేశీయల రావడి విద్యుచ్భ క్తివలె 
నరమునరమునకును వ్యాపించి వేధించుచున్నందున వదునేడవ శతాబ్దమునుండి 
యిటీవల నిప్పటివరకు వచ్చిన తెలుగుసాహిత్యము కేవలము నం[పదాయమను 
గడ్డిపోచను వట్టుకొని న్వరూపమును, న్వధర్మమును మరచి, మునుగక తేలక 
జీవచ్చవముగ నున్నడే కాని రాయలనాటి వౌజ్మయమువలె లేదు, 


సర్వాంగసుందర మైన సాహిత్యమును దృష్టియం దిడీకొని ,చూదువారికి 
రాయలనాటి రచనయందు కొన్ని లోటుపాట్లు కనుపించవచ్చును. అందులో 
(పవాహి యైన వస్తువు లేదు. (ప్రధానకథ ఉఊపకథలకు తోకవలె నుండుటయే 
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సామాన్య ధర్మము: కథయందు వై విధ్యముగాని, వె చిత్యముగాని చిక్కుట 
అప్పరూపము; అనావళ్యకముగ "పెంచిన అవాంతర వర్త్షనలు హాచ్చు; పాత్రల 
యొక్కయు. రనభావకుల యొక్కయు స్వరూపమునకు నహజమైన మితిని దెలిసి 
కొని వ్రాయట విరళము; ఆకస్మికమైన సంకోచ,వి నృవములకు మితిలేదు. మాటల 
ఆనురూప్యము, సందిర్భళర్ది, గంభీరమైన వ్యంజన్నాపధానమైన రచన ఇత్యాదు 
లపూర్వము. వివేచనాపూర్హమైన సాహిత్య మా కాలమున తక్కువ యని ఒక్క 
మాటలో చెప్పవచ్చును. ఈ దోషము లన్నియు ర, $ శతాబ్దముల కిటీవలి 
సంస్కృృతసాహిర్యమునందే నిండి యున్నందున, దాని నీడలో బెరుగుచు వచ్చిన 
తెలుగుసాహిత్యమునందు మొదటినుండియ జన్మసిద్ధముగ వచ్చియన్నను కృష్ణ 
దేవరాయల కాలమున మిక్కిలి స్పష్టముగ గోచరించినవి, 


ఇట్లున్నను నా కాలపు మనుషవ్యజీవనమందు నెలకొనియన్న ఆశ, అభి 
మానము, ఆ(గహము, వివేకము, అవివేకము, రుచి, అసహ్యము మున్నగునవి 
అనేకవిధములుగ ఆనాటి కావ్యమునందు ధారాళముగ (ప్రతిఫలించి యున్నందున 
ఆ సాహిత్యము అనేకళః తేజస్విగ నున్నది. దానిని చదువునస్పుడు అక్కడి 
కథా- పాత- సనన్నివేశములు ఏ స్వర్గమునకో పొతాళమునకో సంబంధించి 
యున్నను మానుష్యముయొక్క మేరను పూర్తిగ విడువక యున్నందున, ఇది 
మన (ప్రపంచమే యను నభిమానము మనకు ఎప్పటికిని చెదరక నిలిచియన్న ది, 
రాయల ఆము క్షమాల్యద, పెద్దన్న మనుచరి[త, తిమ్మన్న పారిజాతాపహరణము, 
సూరన కళాపూర్ణోదయము, తిరువేంగళనాథుని పరమయోగివిలాసము, తెనాలి 
రామకృష్ణుని పొండురంగమాహాత్మ్యము మొదలగు |గ్రంథములన్నియు సాక్షాత్తు 
గన్నో పరంపరగనో ఆనాటి జనజీవనము యొక్క స్థూల నూక్ష్మరూపములను 
చిరస్థాయిగ జేసినవి. వీనిని చదువకపోయిన, చరిత్ర గ్రంథముల నెంతచదివినను 
ఆనాటి సమాజస్వరూపమును ఇంచుకై నను (గహింవ సాధ్యముకా దని ధారాళముగ 
జెప్పవచ్చును. 


ఆరో ళృపల్రీ అనంతకృష్ణశర్మ" 


గ PTT, QE 





రా దానా లాలు. 


* భారతి, ఫ్రిబవరి, 1987, 


రాయలనాటి చాటు పద్యములు: రమ్యము లగు 
వాని గాథలు 


నిర్వ(క్రమపరాకమమహిమచే. దక్షీణదేశమంతయు _ స్వకీమైకచ్చ త్రము 
నకు దెచ్చి రాజాధిరావై, నిరుపమానపొండితీగరిమముచే ననేకాంధగీర్వాణ 
(గంథములను రచించి విద్వత్కవి సార్వభౌముడై , నిరతిశయ భాషాగౌరవముచే 
అప్టదిగ్గజాది సత్కవిపండితబృందమును బోషించి, పెక్కుకోళములకు కృతి 
నాయకుడై, నిర్మలయశశళ్చం[దికల దోళదిశల వెలయించి నిరంతరకీ ర్తి శరీరుడై 
భోజునినామమును దాను ఆంధ్రభోజు బిరుదముగ నందినశ్తే తమనామధేయము 
నితర్మపభువులు బిరుదాభిధానముగా గె కొనునంతటి భాషాహోషకుడై, నిత్యస్మర 
ణీయడై యన్న శ్రీకృష్ణదేవరాయలు తస సా(మాజ్యములోని గోవవర గ్రామ 
మందు విదుషీమణియు, కవయిత్రియ నగు మొల్ల యను వనితారత్నము నివసించు 
చున్నదను నుదంతము విని, యామెకడకు దాసీజనంబుల, నాందోళికము బనిచి 
తన నగరమునకు రావించెను. ఆమెయ దనకై యేర్చరుపబడిన మందిరమున 
(బివేశించి, చక్రవ ర్తింబోని మహారాజు కవితాప్రియడు గౌరవించునంతటి మహా 
భాగ్యమును (బ్రసాదించిన తన యిష్టదై వత మగు (శ్రీరామచం (ద్రుని కారుణ్యాతిశయ 
మున కెంతయు నానందించెను, 


రాజ్యసంబంధములగు వ్యాపార ములనెల్ల ననుదినము (పాహ్హసమయము 
నందే నిర్వ ర్తింపబడుచుండుటచే, కృష్ణరాయలు మధ్యాహ్నానంతరము విద్వద్దోష్టి 
నెరపుచు వినోదించుచుండును. ఆనాటి మధ్యాహ్నము మొల్లకవిరత్నమును 
గొరవించుటక్రై మహారాజు కవివండీత సభ నొకదానిని నేర్పరించి, యక్క_వయి శ్రీ 
మణిని యాస్తానమునకు రప్పించెను. వేదాధ్యయన నంపన్నులు, విచక్షణ(ప్రకాం 
డులు, విద్వత్కవితల్లజులు, వివిధకళానిపుణులు మొదలగువా రాసదస్సు నలంక 


రించియుండిరి, ఆ మాననీమతల్లియు రాజేం[దునకును, సభాసదులకును (బణామము 
లాచరించి, తనకై యయ్యాస్థానమున వేరుగ నిర్ణయింపబిడిన పీఠముపై ఫె రాజు 


నానతి నాసీన యయ్యెను. 'కళల ప్రశ్నా దికము, “సముచిత శాస్త్రవ్రసంగాదులు 
నైన పిమ్మట (శ్రీకృష్ణదేవరాయ లామె కవిత్వవిశేషముల నెరుంగ నభిలషించెను, 
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అప్పు డామె తన రామాయణములోని కొన్నిఘట్టములను మృదుమధుర కంఠన్వర 
మున సభాస్తారు లెల్లరు నానందాళ్చర్యవార్నిధి నోలలాడునట్లు చదివి వినిపించెను, 


“సుడ్రిగొని రాము పొదములు 
సోకిన ధూ? వహించి తాయి యే 
రడ నొకకాంత యయ్యె నట! 
పన్నుగ నీతని పాదరేణు వి 
య్యెడ వడి నొడ సోక నిది 
యెల్లగునో యని సంశయాత్యు( డై ' 
కడిగే వ. రాముపద | 
కంజయుగంబు భయంబు పెంపునన్‌. _-- అయోధ్యా, 
అను పద్యమును జదివినప్పుడు కవిపండితాదులు దాని భక్రియ కుల కలరి, 
“ఆహా! ఏమి మనోజ్ఞభావము ! సంస్కృృతాం[ధ రామాయణములయందు 
లేని యపూర్వభావమే యిది! మేలు ! మేలు ! మొల్లకవీనుతల్లీ ! నీ గ్రంథరచన 


మపురూపముగ నున్నదే!” అని యామెను [బళంసించిరి, మరియ గిష్కింధా 
కాండములోని 


“ఓలము వంచి యొయ్యనర 
ఘూద్వహు డ మ్మరిబోసి శేబవి 
న్మూలముదాక వి ల్రిగిచి 
ముష్టియ, దృష్టియ గూర్చి గో తభృ 
తూ్కూలము వ|జపొతహతి 
గూలువిధంబున గూల నేసే న 
వ్యాలి బతాపశాలి మృడ 
వందనశీలి సురాలి మెచ్చగన్‌” 
అను పద్యమును వినగానే యొక పొరాణిక్నాగేనరుడు, 


ఆహాహా! కవనమా, అమృతమా బిడి ? ఈ ఘట్టముస, పూర్వరామా 
యణములందు, శ్రీరాముడు వింటినారిని బాణము నంధించునవ్వుడు పొడ మిన 
చవ్వుడే (ప్రళయకాల నిర్షోషములవలె నుండెననియ, నాధ్యనికి మృగములు, 
పక్షులు దిక్కుదెలియక 'నానాముఖముల బారిబోయె ననియ, లోకములు ఘూర్తిల్లైె 
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ననియ నింక నేమేమో వర్ణింపబడియన్నది, అట్టి జ్యానినాదమును విని వాలి 
యేల జాగరూకుడై యుండలే దనుసంళయమున కెడమియకుండ నిక్కవిమతల్లి 
“ఒయ్యన య మ్మరి బోసి” నట్లు రచియించి యౌచిత్యమును లెస్సగా బాటించినది, 
ఆహా! శ్రీ యైన నేమి ? కవనపొటవమున నీమె పురుషులకు దీటగుచు నచ్చటచ్చట 
వారి కవితలకు మెరుగులు సెట్టుచున్నది 1” 


అని శాఘించెను. అష్టదిగ్గజము లని యభినుతింపబడు అల్లసాని పెద్ద 
నార్యాది కవిశేఖరులు _అతిలలితంబఐగు నామె సుకుమారకవిత్వ శై లికిన్మి పదార్థ 
గౌరవమునకును, అతిశయరసనభావమాధుర్యగాంభీర్యాదులకును గడుగడునల 
రుచు, అభినందన సూచకంబు లగు నవలోకనంబుల నొండొ రుల జూచికొనజొచ్చిరి, 
రాజేం|దుడును పరమానందసంభరిత న్వాంతుడై, మొల్లనుద్దేశించి యత్యంతగారవము 
మెయి “విదుషీమణీ, కవయిత్రీమతల్రీ, నీపాండిత్య విశేషమునకును, నీ (గ్రంథ 
రచనా సామర్థకమునకును, మృదుమధుర వద|ప్రయోగ కౌళలమునకును జాచితీనిర్వ 
హణమునకును నే నెంతయు ముదము నందితిని, ఆం(ధధకవిత్వము (ప్రబలి నేటి 
కై దారువందల యేండ్రయినను నేటిదనుక నీవలె గవిత్వమును జెప్పిన యబలామణి 
యెరుగరాలేదు. ఇవ్విషయమున నాం[ధయోషారత్నములతో నీవే (పథమగణ్యవుగా 
గానంబడుచున్నా వు, సాధ్వీ, ఆశుక విత్వమునందును నీవు మేటి వని విందును. ఏరే 
నొకవద్యము నాళువున జెప్పి యీ సభాస్తారులకు హర్షము నొడగూర్చుమా ! అని 
వచియించెను. 


అవ్బు డామె తన పీళమునుండి లేచి వినయవినమితో త్రమాంగయై కరం 
బులు ముకుళించి, “(ప్రభువరా, ప్రాజ్యవసుముతీరాజ్యమునకే కాక, |ప్రకృష్ణకవితా 
సామ్రాజ్యమునకును మిరు పట్టభ[దులు, మి యాస్థానకవిశేఖరులలో, అప్షదిగ్గ 
జము లను (ప్రఖ్యాతి నందినవారు, తక్కిన పండిత ప్రకాండులు సమ స్హ వేదశాస్త్ర 
పురాజేతిహానవ్వేత్తలు, ఇట్టి మిరు నాయల్బకవిత్వమును బెద్దగ బొగడియంటిరి, 
తనయుల తొక్కుపల్కులు తండ్రులకు ముద్దుగావొకో ! దేవా! ఆశుపద్యరచనము 
ఇట్టీ మహాసభయందు, ఇట్టి కవిసింహుల సన్నిధిని ననుబోటి బోటికి సాధ్యమగునా? 
ఒక్క పద్యపాదమునేని వా[క్రువ్వగలనా ? అని భయపడుచున్నాను, అయినను 
శ్రీరామచం|ద్రుని యనుగ్రహాతిశయంబునను, భారతీదేవి కారుణ్యవిశేషంబునను, 
దేవరయోజ్ఞానుకంపాబలంబునను, సభాసదుల యోశీః ప్రభావంబుచేతను నా నేర్చిన 
కొలంది నాశుపద్యరచనమునకై (సయత్నించెదను. (ప్రభూ! ఏ విషయమును 
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గూర్చి మేవృ త్రమును జెవ్పదలయునో యనుగ్రహించి యానతీయ వేడెదను” 
అని విన్న వించెను, 


ఆమె విజ్ఞాపనము నాక ర్హించి యమ్మ హారాజచం|దుడు తన దృజ్మరీచికలను 
కవి[వాతంబుపై బరగించెను. ఏదేనొక విషయమునుగూర్చి యడుగవలయునను 
భావము రాజవిలోకనములంమ పొడకట్టుచుండెను, అప్పుడు పెద్దనార్యుడు ముక్కు 
తిమ్మనారుని మొగమును దృష్టించెను. తిమ్మనార్యుడును (మాదయగారి) మల్లన 
కవి(శేష్టుని మోమును గనుగొనియెను. మల్లనకవి యయ్యలరాజు రామభ ద్రకవీం 
(ద్రుని గాంచి కన్నుగిరిపెను. ఇమే కవీందు లందరు నొండొరులకు నన్నలు చేసి 
కొనుచు దుదకు తెనాలి రామకృష్ణక విని (పొళ్నికునిగా నిర్ణయించిరి. అతడు 
గొంతు సవరించుకొనుచు లేచి మొల నుద్దేశించి, 

“కవిరత్నమా. నీశేముషీవిశేషంబునకును, _ కవితాసామర్థ్యమునకును, 
వినయవిధేయతాది సద్దుణసంప త్తికిని మహారాజు దొట్టి కవిపండితవర్యు లెల్లరు 
సమ్మోదనిమగ్నమానసు లైరి, ఇక నీ యాశుకవిత్వమహిమను వెల్లడించి వీరి 
(ప్రమోదము ద్విగుణ మగున ట్లొనర్చుము. ఆశువున నీవు చెప్పవలసిన పద్యమున 
నుండవలసిన సంగతులను దెల్పెదను వినుము, 

“మకరికి జిక్కి నకనకలు గుడుచుచు, వికలహృదయు డై తన్ను గావాడు 
మని ప్రార్థించు గజేంద్రుని బరీక్షింప సంభ్రమాయ త్త చిత్తుడ్డి , వై కుంళనగరము 
నుండి చనుదెంచు శ్రీమహావిష్ణుని ప్రయాణవిశేషము నొక సీసవద్యమున నభి 
వర్ణింపవలయును, సీనపాదములు నొలుగిట వరుసగా, 

“గుమ్ము, బుస్సు, టింగు, బొణుగు” 
అను పదము లుండవలయును, మరియు, నితాంతభయాకులుడై , (పాణములమోది 
యాసను వదలుకొని మొఅ పెట్టుచున్న యగ్గజరాజునకు గడుదూరమున నుండియే 
(శ్రీమన్నారాయణుని యభయ ప్రదాన వాక్కులు వినబడుటయు, దదీయసందర్శ 
చిహ్నము కనబడుటయు నొక్కమారే జరిగిన ట్లుండవలయును. ఈ నియమములను 
బాటించుచు, నాశుపద్యరచనమున గల నీ ప్రజ్ఞావిశేషమును జూపి యీ నభాసదుల 
మెవ్పునందుము” అని పలికెను, 

ఓహో! ఎంత విషమమై నపరీక్ష !” అని రాయలు తలంచెను, “అకటా ! 
ఒకయాడుదాని నాశుకవనమున నింతలేసి చిక్కులుగల నిబంధనములతో బరీక్షిం 
తురా ?” అని సభ్యులు చింతింప గడంగిరి, 
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అప్పు డక్కవయిత్రీరత్న  మొక్కనిమేషమా (త్ర మాకనమువంక దృష్టిని 
బిరగించి, (శ్రీరామచంద్రమూ ర్హిని మనంబున నిల్చి, తన యాళుకవితామహ త్త్వము 
తేటపడ మృదుమధుర గంభీర స్వరముతో నీ క్రిందిపద్యమును జెప్పెను : 


“*లునీలాభిహత దక్షీణావ ర్త శంఖంబు 
గుంఫితం వై కేల “గుమ్ము” రన(గ 
గొడ గయి తబుచుగా బడగ లొక్కె_డ దట్టి 
భుజగాధిపతి మాద “బుస్సు రనంగ 
చరచి నిబ్బరము”ని బరతెంచు ఖగరాజు 
జెక్కగొడ్పులు మింట “అంగు” రనంగ 
దొంతి [బహ్మాండవంక్కులు బొజ్జలో నుండి 
బెణకి యొక్కొకమాలు “బొణగుో రనంగ 
కూకనుచూపుమేరకు గోక విసరి 
వెజకు ! వెజవకు ! వెజవకు ! వెజవ! కనుచు 
నుద్దవడి వచ్చి గజరాజునొద్ద (వాలె 
నార్తరక్షణచణు(డు నారాయణుండు." 


అత్యంతమనోహరమైన యివృద్యము నాలించినంత సభాస్తారుల యల్లంబులు 
సంతోషాళ్చర్యాదులచే నొక్కమారుగ నుప్పొంగెను. వారిన్యేతములనుండి 
యానందబాష్పములు వెల్లివిరిసెను, సభయంతయ నొక్క_క్షణము నిశ్శబ్ద మయ్యెను. 
తరువాత “ఆహాహా ! ఓహోహో !” ఇత్యాది పప్రళంసనార్ధకములు వెలువడెమ, 
అప్పుడు రామకృష్ణకవి మొల్లకవి కిట్రనియెను, 

“సెబాస్‌ ! కవయిలీమణీ! నీ పద్యము హృద్యమై నీయాశువద్య 
నిర్మాణ[పాగల్భ్యమును వెలడించుచున్నది. నీ [ప్రజ్ఞావిశేష మనద్భశము. భారతీ 
hh te నీపై ee Se le 
నింత రసవత్తరముగ జెప్పగలిగియందురా ?* అని యాశ్చర్యపడదగినంతటి 
భక్తిరసముతోడను, భావమాధుర్యముతోడను. మనోజ్ఞ పదవిన్యాసముతోడను 
బరిఢవిల్లుచు, నీపద్యరాజ మమ్మహావిష్ణువు నగ్గజరాజునకే కాక మాకును సాక్షొత్క 
రింపజేయచున్న ట్లున్నది. నాయడిగిన పదముల నన్నిటి నమిత్మప్రొఢి మెబయ, 
నాయాసీసపాదములయందు సందర్భశుద్ధిగా సంధానించి నాయాశయమున కను 
గుణముగ నిరుపమానపద్యరత్నమును రచియించి సభ్యుల కందరకు నెనలేని 
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ముదంబు నొనగూర్చితివి, కాని. చూడుము, మొల్లా నీ వాపద్యమును వచియించు 
సమయమున నీకు శ్రీమహావిష్ణువు జగన్మోహిన్యవతారము (ప్రత్యక్ష మైనడా యేమి, 
యాదేవుడు “కోక వినరొనట్లు చెప్పి యాతనికి “కోక” నంట గట్టితివి £” 

చిజబునవ్వుతోడి యక్కవిచం్యదుని వాక్యములను విని యా సీమంతినీమణి 
రామకృష్ణకవితో, *కవినత్తమా, హానప్రియు లగుట మి రట్లు చమత్కలరించితిరి 
గాని, *కోకి శబ్దము సామాన్యవస్త్రపర్యాయముగా నుండుటమా[తము మో రెరుంగ 
నిదియా ? కవిబిడొజాా నాయల్బకవనమును మిరు మిక్కిలియ బెద్ద చేసి పొగడి 
యున్నారు కొని, యవి మా కొక లెక్కలోనిదా ? మిపదగుంభనం బొరులకు 
సాధ్య మగునదియా * అని వక్కాణించెను, 

పిమ్మట మహారాజు మొల్లను వీక్షించి, “కవయి(త్రీమత ల్లీ, నీవద్యము (ప్రబంధ 
రాజములలోని వద్యములవలె గడుంగడు (బౌఢమై, హృదయంగమమై నరళమై 
యలరారుచున్న ది, తొలుదొల్త రొమకృష్ణకవీం ద్రు డేర్పరచిన నిబంధనలను. విని 
నీపద్యమునీరీతిని నిర్వహింతువని నేను తలంచియండ లేదు. ఆహా! త్రీవై యండియ 
నిట్టి |ప్రజ్ఞావిశేషమును జూపిన నిన్నెంత యైన పొగడవచ్చును గద ! ఇట్టి కవితా 
సామర్థ్యము జెందియన్న నీకు గానుకగా, నీవు నివసించు గోవవర గ్రామమును 
సకలస్వాతంత్యములతోడను ఇచ్చితిని, ఇతోధికముగ గవిత్వాభివృద్ధి నొనర్చు 
కొనుచు నుఖ ముండుము” అని పరమ పీతిమెయి బలికెను. 


మొల్లయు నెనలేనిముదంబు మనంబున బెనంగొన గృష్షరాయలకు నమస్క 
రించుచు లేచి “రాజాధిరాజా, విబుధసం సేవితుం డగు శ్రీమహావిస్థువుం బోలె 
(బకాశించుచున్న దేవరసందర్శనము చేతనే నాజన్మము సార్గకమైన దని నే నానం 
దించుచుండ్క నొక [గ్రామమును సైతము నాకు దయచేసి నా యానందమునకు 
మేరలేకుండు నన్నుగహమును జూపినారు. నా జీవితకాల మంతయు (శ్రీ ప్రభువు 
వారికి గృతజ్జురాల నై యుండెద ననుటకన్న నెక్కుడుగ నేను విన్నవింపజాలను, 
ఏలిక నిష్కంటక పరిపాలనము చేతనే నాయట్టియబల నిశ్చింతురాలై , నిరంతరాయ 
మగు విద్య నభ్యసించు భాగ్యమునకు బాత్ర మైనది, ఇట్టీ ధర్మ|పభువు చిరకాలము 
మమ్ము ఐరిపాలించునట్లు (శ్రీరామచం|దు డను[గ్రహించు గాక యని ప్రార్థించు 
చున్నాను అని విన్నవించి రాజునానతి మరల బీఠముపై గూరుచుండెను, 

రాయల మనంబున కానాడు మొల్ల చెప్పినయొక్క పద్యముతోడను (ఆశు 
కవిత్వమున) నంతృప్తికలుగ లేదు. అదియునుంగాక తన యాస్థానకవుల యాకు 
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కవితా మహిమము సైతము మొల్ల యెదుట వెల్లడింపబడవలయు నను అభి|పాయ 
మును ఆయనకు గలిగెను. అప్పు డారాజేందుడు అల్లసాని పెద్దనకవీంద్రు నవలో 
కించి, “ఆం(ధకవితాపితామహా, మిరును నేదే నొక పద్యమును నాళువున రచి 
యింపుడు” అని యాన తిచ్చి, యాక్షణము [వ్రధానమంతత్రివై పునకు దన చూడ్కిని 
మరల్చెను. వరేంగితజ్ఞకిరోమణి యని ప్రసిద్ధిని గాంచిన తిమ్మరుసు మంశ్రీం 
దుడు వేయనూటపదియాజేసి సువర్ణములు గల వెండివళ్ళెరముల రెంటిని 
తెప్పింప సహాయమంశత్రికి నంజ్ఞ చేసే యేవిషయమును గూర్చి యేవద్యమును 
జెప్పుదునా యని యాలోచించుచు లేచు పెద్దనకవి నవలోకించి, “కవివర్యా ఇప్పుడు 
కదా మొల్ల కవయ్యిత్రి (శ్రీమహావిష్ణువునిం గూర్చి పద్యమును రచియించినది ? 
(పత్యక్షవిష్ణస్వరూపు డై మనల బరిపొలించుచున్న మన రాజ పురందరుని గూర్చి 
యేదియే నొక వృత్తమున నభివర్షింపుడు అని పలికెను. అప్పుడో కవిత్రయ 
మున కుద్ది యని పొగడుగాంచిన 'పెద్దనకవిసింహుడు, 
+ శరసంధాన, బల, కమా, గురుత రై 
శ్వర్యంబులుం గల్లి, దు 
ర్భర షండత్వ, బిల(ప్రవేశ చలన, 
(బహ్మఘ్నతల్‌ మానినన్‌ 
నర, సింహ, &తిమండ, లేశ్వరుల నె 
న్నన్‌వచ్చు నీసాటిగా 
నరసింహక్షీతి మండ లేశ్వరుల కృ 
ష్టా రాజకంఠీరవా ! 





* ఇద్దరు జోడు నర్చకవి యెళ్టన, తిక్కన సోమయాజి తా 
నుద్దగువారికిన్‌; ముగురి కొక్క(డె దీటగు నల్లసాని మా 
మట్‌ ” అని కణాదము పెద్దన సోమయాజి, 


+ నరసింహరాయల పుతుడ వైన యో కృష్ణరాయా | బాణముల కూర్చు 
నేర్పును, బలమును, ఓర్పును. గొవసంవదయు( గల్లియుండియు-- అర్జునుడు, 
సింహము, భూమియు, ఈళ్వరుడును వరునగా షండత్యము (బృహన్నలత), 
గుహయందు దూరుట, కంపము, |బహ్మహత్యాదోషము (ఈ దోషముచేతనే శివుడు 
బిచ్చగా డయ్యెను)- ఆనులోవములు లేనిచో నీతో సాటియగుదు రని భావము. 
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అను పద్యమును నాశువుగ రచియించుచు జదివెను. సభ్యులందరు నాతని యల్రిక 
బిగితోడి కవిత్వ గరిమకు నెంతయు నానందించిరి. మొల్లయు పెద్దనార్యుని శబ్ద 
వై చితిగల కవనళ క్తికి గడుంగడు సంతస మందెను, పెద్దనక వి పద్యమును 
ముగించునప్పటికే వరాలపశ్ళెరములు రెండును దెప్పింపబడీ రాజసింహాసనము 
చెంతనున్న పీఠముపై బెట్టింపబడెను. అంతట తెనాలి రామకృష్ణకవి “ఆగుడు 
తాతగారూ ! ఆగుడు, అనుచు లేబ* పద్యము మే లై నదే. మిక్కిలి [పొఢముగా 
నున్నది. మజియ, మోకవనంపు సొంపును వెల్లడించుచున్నది, కాని, యొక నందే 
హము గలదు. గుహలో దూరునట్టి యవగుణము గలది యని యిప్పుడు 
సింహము'పె దోషము నారోపించియ మరల నా సింహమునే తోకపట్టుకొని లాగు 
కొనివచ్చి, “రాజకంఠీరవా ! అని రాజుచెంత నీలువబెట్టితిరేమి ! కళంకము 
లేకున్న చంద్రుని మోముతో సాటిచేయవచ్చు 'రాజచం(దా!' అనినట్టు లున్నది మీ 
పద్యము" అని దరహసితవదనుడై పలికెను, నభాసదులెల్తరు నాశ్చర్యముమెయి మహా 
రాజు మోము పంకకును, సెద్దనకవి ముఖమువై పునకును జూడసాగిరి, 
మహారాజు చిరునగవుతో “రామకృష్ణకవిచం ద్రా : మిరు నొక పద్యమును 
నాశువున జెప్పుడు.” అని వచియించెను. 
అప్పుడు రామకృష్ణకవి గంభీరస్వరముతో 
“కలనం దావక ఖడ్గ ఖండీత రిప్ప 
మ్మభర్తో మార్హాండమం 
డల నిర్భేద మొనర్చి యేగునెడ ద 
న్మధ్యంబునన్‌ హారకుం 
డలకేయూరకిరీటధారి యగు (శ్రీ 
నారాయణుం గాంచి లో 
గలగం బారుచు నేగె నీవ యను శం 
కం గృష్షరాయాధిపా !” 
అను వద్యము నవిలంబిత రచనముగ జదివెను, 


* యుద్ధమున! జచ్చినవీరులు సూర్యమండలమును భేదించుకొని పోయి వీర 
స్వర్గమును జూఅగొందు రనియు, (శ్రీమహావిష్ణువు భానుమండల మధ్యప్రవర్శియై 
యుండుననియు మనవారి యభిప్రాయము. 
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“ఆహాహా! ఎట్టి రసవత్తరమైన పద్యము! బలే! ఇక్కవిచంద్రము 
పదగుంభనము ! భావమో హృదయంగమము [* అని సభ్యులు [ప్రళంసింప 
తొడంగిరి, రాజేం[దుడును రామలింగళవి కవితాసామర్గ్యమునకు మిగుల హర్షించెను, 


అనంతరము వేరొక వేయినూటవదియారులు సువర్షములు గల పెళ్ళెర 
మును దెప్పింపబడియెను. రాజునానతిని పెద్దనార్యుడును, రామకృష్ణకవియ, మొల్ల 
కవయి[(తీమణీయ నొక్కొక్క వశ్ళెరమును గైకొని యానందించిరి. నభవారును 
సంతసించిరి, మొల్లయు మహారాజునకు నమస్కరించి తదాజ్జను బడసి స్వ (గామ 
మును చేరి, తల్లిదండ్రులకును, దక్కి నవారికిని నెనలేని ముదంబును గూర్చుచు సుఖ 
ముండేెను. 


—నడకుదుటి వీరరాజు* 





య క. 


పసి పపపిపనపపపనన నన Fm 
* భారతి. ఫిబవరి, 1005. 


పెద్దన తరవాతి _పబంధతవులు 


పెద్దన (ప్రథమ్మప్రబంథ నిర్మాత. తరువాతి (ప్రబంధకవులలో రామరాజ 
భూషణుని మొదలుకొని పెద్దన ననునరింపనివా రెవ్వరును లేరు, మనుచరిత్ర 
పిల్లలు కొన్ని పిల్లలపిల్లలు కొన్ని, మేనల్లురుకొన్ని, మేనమామ బిడ్డలుకొన్ని, 
ప్రతిబింబములు కొన్ని బయలుదేరినవి. పెద్దనకు కొడు కుండె నట, అతడు జీవిత 
కాలమున నేమిచేయ సని రామరాజభూషణుని భార్య సెద్దనభార్య నడిగె నట, శ్లేష 
కవిత్వము నై న చెప్పుకొని |బ్రతుకునని పెద్దనభార్య 'ప్రశ్యుత్తర మిచ్చెనట, రామ 
రాజభూషణుని భార్య సిగ్గువడె నట, ఇట్లుండగా వనుచరిత్రములోని శ్లేషలు అనేకు 
లనుకరించిరి, అది కవిత్వ మనియే యిప్పటికి అనేకుల యభి[ప్ర్రాయము, రనగహ 
ణము కలిగి కవితాస్వభావ మెటిగిన కొందరి యభిప్రాయము మజియొకలాగున 
నున్నట్లు వినుచున్నాము. ఎటు లై న నేమి పిల్లవసుచరి[త్రలు, పిల్లపిల వసుచరి త్రలు 

ag) యా ae) వు ఎ 

తుపొకిరవ్వలవలె, అచ్చు [గుద్దిన పతులవలె బయలుదేరుట వలన నెంత గందర 
గోళ మైన నై నది. 

ప్రబంధములలో దప్పకుండ యిరువదిరెండు వర్ణన లుండవలె నని కొందర 
మతము, పందొమ్మిదితో నే సరిపుచ్చవచ్చు నని మరికొందరు. ఎటులై ననేమి యీ 
వర్ణనలన్ని యుండి తీరవలసినవి. బ్రహ్మ విష్ణు శవమూర్తులయు, వారి భార్య 
లయు వర్ణన, వినాయకుని వర్ణన, (బ్రహ్మ క్షత్రియ వైశ్య శూ దుల వర్ణన, పుష్ప 
లావికల వర్ణన, కుకవినింద, షష్ట్యంతములు, సతివిరహవర్ణన, చం(ద, మన్మథ, 
వాయమధుపాదుల వర్ణన, వేటవర్షన్క, నాయికానాయక సమావేశము, విదూషకు 
నిచే సమావేశపరుపబడుట, వారిద్దరు చేసిన సంభోగవర్లన, ఒక్క సంభోగము సరి 
పోవు ననుకొంటిరా? చాలదయ్యా, పునారతి వర్ణన, అక్కడనుండి నిత్యవిధిసంభోగ 
వర్ణన, సుతులు గలిగిన యెడల సుతివర్ణన, తరువాత మంగళము, తరువాత గద్య, 
ఇది ముందు, అది వెనుక, అది వెనుక ఇదిముందు.-యిటుల యీ వర్షన 
లన్నియు నుండవలెను. 

వనుచరి[తకారుని కవితనుగూర్చి : ఇతని వద్యములు కొన్ని చిత్రమెన 

ర 

శేషలు గలిగి యన్నది. ఇతడు మంచి గాయకుడు. ఇతని పద్యముల నిప్పటికి 
తాళములు వై చుచు, కీర్తనలవలె పాడువారు కొందరున్నారు, 
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“ఆ జాబిల్లివెలుంగు వెల్లికల డా 

యన్‌ లేక రాకానిశా 
రాజ(శ్రీనఖ మైన మోమున బటా 

(గం బొర్తి యెలిత్తి యా 
రాజీవానన యేడ్చె కిన్నరవధూ 

రాజత్కరాంభోజ కాం 
భోజీమేళవివంకారవసుధా 

పూరంబు తోరంబుగన్‌.” 


సురభి మాధవరావుగారు వసుచరి(త్రకు దాసులు, ఈయన వనుచ|త్రకారుని పద్యము 
లకు పద్యములు వ్రాసినాడు, 'ఆజాబిల్లి' యను వద్యమునకు పొఠాంతర పద్యమును 
జెప్పినాడు, “నాయిక యేడ్చె భూపొలరాగంబునన్‌” అని చెప్పినాడు. అనగా తెర్ల 
వారగట్ల పొడు భూపొలరాగ మని యర్థము, భూపాలుని యందలి నిర్వ్యాజమైన 
(చేమ యని భొవమి, అందుచేత వెనుకటి పద్యముకంటె మాధవరావుగారు బాగుగా 
మెరిగించినా డని కొందరి యభిప్రాయము, కవికూడ నక్తే సంతోషించి యండెను, 
అట్లు మెరిగించుట లేదు గాని తరిగించుట మాత్రము జరిగినది, ఏల యందురా, 
కాంభోజీరాగము ఏడ్చ్పున కర్ణ మైన రాగము. పద్యము రోదనవర్షనార్హ మైన 
రాగము నాత డుంచినాడు; కాని మాధవరావుగా రీయంశమును తెలియలేక భూపాల 
రాగ మని ఫిరాయించారు. అది ఏడ్చురాగము కాదు. భూపాలరాగము తెల్లవారగట్ర 
పొడదగినది. |పభువులను నిద్రనుండి తేపుటకు ఉపయోగింపబిడును. ని|ద్రలేచి 
నరములయు | దేకముతో ఊత్సాహముగ నుండుటకు భూపాలరాగ మక్కరకు 
వచ్చును; కొని ఏడ్చునకు బనికిరాదు, అందుణేత సురభి మాధవరావుగారి యేడ్సు 
దొంగయేడ్చు. ఈ సందర్భమున రామరాజభూషణుని మరియొక పద్యమును వినుడు: 


*ళవ్రాల్రారుం గొనగోళ్ళ వీవలసతన్‌ 
వాయించుచో నాటకున్‌ 
మేలం బె న విపంచి నిన్న మొదలున్‌ 
pn 
నీవంటమిం జేసి యా 
యాలాసంబె యవేళ బల్కెడు |పభో 
తాయోత్ర వాతాహతా 
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లోల త్తం|త్రుల మేళవింపగదవే 
లోలాక్షి దేశాకికిన్‌ = 


నాటరాగన్వరము స, గ, మ, పని, స, స, ని, వమగస, దేశాకిమిద గీతమే 
చెప్పెదను, మగరిమగరిన, ననిధసారి. మగరిసనిధప, ధధపమగరిగ, గవధపధప 
ధనిననిధ సారి, దేశాక్షి భూపాలవంటిదే. దేశా& వఠల్కెడు దానికి బదులుగొ నోట 
బల్కుచున్నది. ఇందువలన తెలియదగిన దేదనగ, ఆనాటి వీణలకు మెట్లు ఏరాగ 
మున కారాగము సద్దుకొనదగినవే, ఇప్పటివీణలకు కదలని మెట్టు యెట్లోయొకట్లు, 
కొని యీ చిత్రమేమి, గాలిచే తీగలు కదలినంతమా[త్రమున నాటరాగము పల్కు పే, 
చేతపట్టుకొని (శుతితీగలను తంబురతీగలను వొయించుచు ఆయా మెట్లు నుంకించి 
నొక్కినగాని వల్కునా. విరుద్ధముగా లేదా ? అదేమి మాట ? మహతి యను వీణ 
“ఓం” అని పల్కెడిది కాదా యని యాక్షేపింతురా ? గాలిచేత తీగ గదలినయెడల 
రాగము పల్కుదురు గాని ధ్వనియగుట కేమి ? రామరాజభూషణుడు ఇట్లు (వాసి 
యండెనేమి ? అతడు గాత్రజ్ఞుడే కాని జంత్రజ్ఞుడు కాదేమో యని యనుకొనవలసి 
వచ్చినది. శ్రేషార్గములలో నితని వర్లనాశ క్తిని గూర్చి చెప్పుదును. శ్రీతొడలను 
వర్షించుచు పద్యము చెప్పినాడు. 
“సతియూరుద్యుతి( జెంద(బూని నిజదు 
శ్చర్మా పనోద కియా 
రతి బాథధోలవపూరితోదరము లై 
రంభేభహ స్పంబు లు 
న్న తరిన్‌ వీ(డె మరుద్విభూతి(గదళిన్‌ 
ద్వగ్గోష మా చంచలో 
ద్ధతశుంగాతతి బాయదయ్యె నదెవో 
తదైెపరమూలం బిలన్‌.” 


ఇందులోని గాథ యేమనగా, కదళీవృక్షము , కరితుండము, గిరియొక్క తొడలతో 
పోలుటకై తపము చేసెను ఎందుకు ? కదళికి తుండమునకుగల దుళ్చర్యము 
పోవుటకై గాలితాకుట వలన. అనగా మరుద్విభూతి వలన కదళికి ఊరుసామ్యము 
సిద్ధించినది, అదిగాక మరుద్విభూతి యనగా దేవతావై భవము చేతనని భావము, 
అట్టి గాలితాకుడువలన గాని, దేవతాప్రాభవము వలనగాని తుండమునకు దుశ్చర్యము 
వదలలేదు. కదళివిషయమై దుళ్ళర్మమనగా “పై దొప్చలు, తుండము విషయమై 


ధు 
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బొల్లి, కబికుదనము, ముడుతలు. కదళి తపస్సున కృతార్హత నొందినది; కాని 
తుండ మట్టు కాలేదు. అందుచేతనే తుండము కదళితో వై రపజెను. అదియే నారి 
వై రమునకు మూళమని కవి సెలవివ్చినాడు. ఇదియేమయ్యా, సతితొడ లెట్లున్ననో 
చెప్పక తుండము అరటిచెట్టను పీకివేయచున్నందులకు కారణము జెప్పినావు. 
తొడలు అరటిబోదల వలెను, తుండమువలెను నున్న వను మాటయే కాని 
అందుకు భేద మేమైన నున్నదా ? ఈ మాత్రము దాని కీ పద్య మెందులకు? 


“స్వెరవిహారధీర లగు 

సారసలోచన లున్నచోటికిన్‌ 

భోరున లాతివారు చన. 

బూనినచో రనభ్రంగ మంచు నేం 

జేరక పూవుదీవియల 

చెంతన నిల్చి లతాంగిరూపు క 

న్నార(గ జూచి వచ్చితి న 

వాంబురుహాంబక నీకు( దెల్ప(గన్‌.” 
(నతం|త్ర లైన స్రీలు (సొరసలోచనలు) ఉన్నచోటికిన్‌ బోరున లాతివారు చన 
బూనినచో రోసభ్రంగ మంచు నే జేరక పూవుదీవియల చెంతనెనిల్చి లతాంగి రూప్ప 
కన్నారగ గాంచి వచ్చితి నవాంబురుహోంబక నీకు దెల్బగన్‌ ) బోరున లాతివారు, 
'చప్పున అనగా సెలవడుగకుండ -పెవారు- ఇచ్చట “బోరుని యన్నది (ప్రాసము 
కొరకు- వచ్చినయెడల రసభంగమగునట, అనగా వారి కింతవరకున్న సంతోషము, 
సుఖము భంగ మగునని వర్గము. అదిగాక “రసి అనునక్షరములు భంగ మగునట; 
అనగా సారసలోచనలు అన్నదానిలో 'రని పోయినయెడల సాలోచన లగుదురని 
భావము. ఆ(! ఎవ్వరు వీరు చెస్పుమా యని యాలోచనభావమున క్రీ లుందు రని 
కవియభిప్రాయము, అట్లు వారి కిబ్బందిగా నుండు నని చేయక నేనే పూలచెట్లు 
మాటునడాగి లతాంగిరూపు గంటిని, పూవుదీవియలలో ఆమె యొకపూదిగెగనుక 
లతాంగి యని విశేషణము బాగుగా నున్నది. రూవు అనగా మంగళసూత్రము గాదు, 
రూపు కన్నెలు ధరించునది. అందుచేత నీసతిపై నీపెండ్రియాన అడియాస కాదని 
విదూషకుడు వనురాజా బహద్దూరుతో బల్కెను, ఆవురావురని వేచియన్న యాయబ్బె 
రాసితో (గ్రంథాళిగానివలె సెండ్షియైతేనా, అని యెగిరెగిరిపడి స్రీరోగాబాధాకరునితో 
కొంచెము హెచ్చుతగ్గు సముడగు వనురాజుతో జెప్పెను. 
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ఇతని కవిత్వ మార్షవము చూపుటకై రెండు మూడు వద్యములు ; 
చెలికత్తెలు ఇంక కోను వసురాజు రాలే దని యాతురోతతో గిరికకు నివేదించిన 
పద్యము 
“ఇన్నగరాజు జూడ వను 
ధేశ్వరు డెన్నడు వచ్చు వచ్చి యీ 
కొన్ననతీవజొంపముల 
కోనకు నెన్నడు డిగ్గు డిగ్గి యీ 
కన్నియ గన్నులార కుతు 
కంబున నెన్నడు గొంచు గాంచి తా 
నెన్నడు గొరవించు చెలు 
లెన్నడు గొంతు రభీష్టనంవదల్‌.” 
ముంటికి క్తి. కత్తికి కంప, కంపకు రొచై, రొట్టైకు ముండ, ముండకు డోల్‌, 
డోల్‌జజా అని అనకాపల్లి బులుసు పాపయ్యశాస్త్రిగారి ముక్తవద (గసాలంకారో 
దాహృత గద్య శ్రాద్దమువలె. నుండక యీ పద్యము మిగుల సొంపుగా. నున్నది. 
ఇట్టీదో, ఇంతకన్న “మిన్నయో అగు నొక్క పద్యము చెప్పెదను. 
“ఏమేమి జగతిన్‌ గఠోరములు 3 
లేంద్రంబు లొ(గా తదీ 
యామేయన్మయభేది యంతకు( గలో 
రాకారు' డొనే కదా 
యా మేటిన్‌ దృతి వాసి చూపులనె యా 
టాడించునొ రెంతభౌ 
రో మోనేకణ తా నెరుంగదె తదా 
రూఢ (వ్రభావోన్న తుల్‌.” 
ఓహో ! రామరాజభూషణా | శేషునీశిరన్సు వంపింపవలసిన పద్యము జెప్పితి 
వయ్యా, ఇంత మృదులత, [దాకాపాకము న సొమ్మేనయ్యా ! మహోకదీ |! 
“నాళీకాకర తీరసారకదళీ నారంగపూగావ+ీ 
పాళీవాసిత మైన కోన( గని యాబల్లోనలో ( గానలో 
లాళి [ేరకరత్నకోరక మయూరాళీనమాలీఢ మౌ 
కేశీధామము గంటి భూరమణ యోకేశీనివాసంబునన్‌.” 
ఇతడు బహ్నువ్రళ స్తకవి. అయిననేమి ? పనికిమాలిన శ్రేషములకై బోయి యేమో 
యైనా డని చెప్పవలసి వచ్చినది, 
పానుగంటి లక్ష్మీనరసింహారావు* 


* భారతి_నవంబరు 1934. 


తెనాలి కవులు 


వశ్యవాక్కు లగు పండిళ్యాగగణ్యుల యభి[పప్రాయములను లోకమున! జిర 
కాలముగ నూ(దివచ్చు పుక్కిటిపరాణములను సులభముగా( బూర్వపక్షముచేసి 
యబద్ధ మని స్థాపించుట మప కోమతుల కేనియ సంపూర్ణసామగితోనై నను దుష్క 
రము" తెనాలి రామకృష్ణుడు కృష్ణరాయని సభలో హాన్యరసచతురు(డై యండెనో 
లేక యతని యనంతరము నూటయిరువదియేండ్రకును( దన పొండురంగమా హాత్మ్య 
మును రచియింపండయ్యెనో యను నంశము చిరకాలమునుండి నాహృదయ 
మును వేధించుచున్నది. ఈ వ్యాసములో ను పసిద్దు(డగు రామకృష్ణుని కాలనిర్హ య 
మును గుజించి [వాయదలంచి యా పేరుగల మజికొంద రుండుటలే వారలస హిత 
మిందు( జేర్చి యించుక విచారించిన( (బతివాదబుద్భుదము లుప్పతిల్ల సౌకర్యము 
చాలదని యీ వ్యాసమునకు( బై నామ మిడవలసి వచ్చెను. తెనాలి వారలు రామ 
కృష్ణకవి, అన్నయ్య, గిరియప్ప, రామకృష్ణకని, రామభ(ద్రు(డు, రామలింగడు, 
అని కొందజు గలరు. ఇందటిపేరులు (కొత్త తగ నుడువుట తన్నామధారి నగు నా 
హాస్యచాతుర్య మని యెవ్వరును దల(వకు(డు. పె పరంవరలో( గడవటి రామ 
లింగ(డు స్వర్తకార కులజు(డు; గోలకొండ తానీషా యొద్ద మంత్రులుగా నుండిన 
యక్కన మాదనల యనస్తాన కవి. 

శ్రీమదుమామహేళ్వర చరణారవింద సేవా (ప్రవీణ తెనాలివంశ వవిత్రార్యజన 
సోత్రపాత్ర మృత్యుంజయ నామధేయపొత మల్లికార్డున తనూభవ ' రామలింగ 
నామధేయ కవి విరచితం బగు ధీరోజనమనోవిరాజితం” బను నొక యెకాశ్యాన 
(గ్రంథము స్వర్హకార కులజ (ప్రాశస్త్యమును నర్హించునది విలసిల్లుచున్నది. ఇది 
సుమారు 250 సంవత్సరముల క్రిందటిది. కవిత కేవలము కథానూ|త్రమునే 
యనుసరించుచు సామాన్యముగొ నడచుచున్నది. సకల జనమనోనయనహరణ 
కౌళల ప్రభావిశేషంబు లేకున్నను రంగస్గలీ విలాసంబు లగు మాయా(వ్రసాధన విజృం 
భణంబు లిందు( గానరావు, 

ఊఉ, పు పారా చెలంగు ముఖంబులన్‌ సువి 

స్తీర్ణ వికాననే (త్రసర సీరుహముల్‌ మృదులాంచిత (ప్రభా 


కరో విలాసమూ ర్తిరుచి గీల్కొన( జెక్కుల నవ్వులున్‌ మహ 
ద్వర్లములున్‌ నజేవములు వాదిరి గల్ల నొనర్చి రయ్యెడన్‌, 


[18] 
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అను పద్య మితని రచనాధోరణీ కుదాహరించితి( గొని యిందులో. గల యర్థము 
మాత్రము చదువువార లకు€ గలుగునట్టు కవి రచియింవ(డయ్య. 
ఇ(క6 దక్కినవారెల్లరును సగోోతులు సకుటుంబులు, తెనాలి రామకృష్ణ 
కవియ, ఆన్నయ్యయ్‌, శ్రీగిరియ నన్నదమ్యులు. ఇమ్మడి రామకృన్తుండు శ్రీగిరి 
కుమారుడు. వీరరాఘవు(డును రామభ[ద్రు(డును రెండవ రామకృష్ణుని పుత్రులు, 
వీరందటును (గ్రంథకర్తలే. వితరణళొలు లగు రాజేంద్రుల సభలు నిర్ణిరుద్దద్వార 
ముల్లై యుండ(గా. “ఊరూర నింటనింట**. .... పదుగురేసి కవులు భవ్యచరిత” 
అనుమాట యేల నిక్కము కాంగూడదు ? వీరిలో రామకృష్ణకవి కందర్పకేతు 
విలాసము, హరిలీలా విలాసము, పొండురంగమాహో త్మ్యము, ఘటికాచలమాహా 
త్మ్యమును; తెనాలి యన్నయ్య నుదక్షిణావరిణయమును; (శ్రీగిరి (శ్రీశె లమాహాత్మ్య 
మును; ఇమ్మడి రామకృష్ణుడు కృష్ణచరితయ; రామభద్రు( డిందుమతీకల్యాణ 
ది ణ్‌ 
మును విరచఛించిరి, వీనిలో నిందుమతికల్యాణమును బొలచురి కృష్ణభూపాలున 
కంకితము సేయుచు రామభ ద్రకవి కవిస్తుతిలో, 
ఊఉ. మామక నవ్యకావ్యము సమంచితమాధురి సాధురీతిగా 
యామకృత (పబంధర చనాయతపొకచతుర్వి ధై కవా 
రామహిమోజ్ఞ్వ్యలాఢ్య కవితాఘనతామహు మత్చితామహున్‌ 
రామయరామకృషక విరొజు[ దలంచి నుతించి (మొక్కెదన్‌. 
ణు 
గీ, తదనుసంభవమణిని సుదక్షిణాప 
రిణయముఖకావ్యరచనాధురీణు నం|ధ 
కవికదంబులోన( బథ్యాతి. గన్న 
యన్నపకవీం[ద్రు ధీసాందు నభినుతింతు. 
అని చెప్పి, తదాజేందు(డు తన్ను. బిలిపించి, 
సీ [పొఢి మిపెదతాత పొండురంగాదిన 
త్క్బృతులు సేసెను రామకృష్లసుకవి 
మ 
అనుజు( డన్నప్ప మో పినతాత రచియించె( 
బర(గ సుదకిణాపరిణయంబు 
మితాత శ్రీగిరి చాతురీ విఖ్యాతీ 
శీశె లమాహాత్మ్య కృతి యొనర్చె( 
గడిమి మోతం|డ్రి యిమ్మడి రామకృష్ణాఖ్యు( 
(3) 
డన గీ ర్తి కనె సంస్కృతాంధ్రముల ను 
అ 


తెనాలి కవులు 19; 


దారులనిపించె మాయన్న వీరరాఘ 

వాఖ్యకవి సర్వకవితామహ త్త వ్రమునను 

ని న్ననూచానసంతాను నెన్న దరమె 

(పొజ్జహృదయాోబ్దర వి రామభ ద్రసుకవి, 
అని పొగడినట్లు తన యిందుమతీకల్యాణమున( జెప్పుకొనియె. ఇ(క మనకు( 
గలుగు సామ(గితో స్థిరహృదయము లగు వండితభూధరములతో( దగురునుం 
బోలె నించుక సమీపించి చూచెదను. శృంగభంగ మైనను విలాన సౌప్టవమే. 

శ్రీయత వీరేళలింగంపంతులువారు రామకృష్ణుని గుణించి యొక్కచో 

నత(డు క్రీశ. 1560-70 నంవత్సర ప్రాంతమునుండి కవియై యండవచ్చు 
ననియు, వేజొకచో బిదునేడవళ తాబ్దీయం దుండె ననుటకు సందేహము లేదనియు, 
మటియొక్కచోట( జాండురంగమాహాత్మ్యము రచియింప(బడిన కాలము 1650 
సంవత్సరముకంటె( బూర్వమై యుండదనియు వా క్రుచ్చిరి. తెనాలి రామకృష్ణకవి 
కృష్ణరాయనిసభలో నుండెనని తక్కిన చరిత్రకారుల యభిప్రాయము. 

1. పాండురంగమాహాత్మ్యము విరూరి వేదా[దిమంతతి కంకితమయె్య, 
నత(డు కందాళ యప్పళాచార్యుల శిష్యు(డు; మంగయ గురువరాజు కుమారుడగు 
పెద్దసంగభూపాలునకు |వ్రాయసకా(డు, ఇందులో( గందాళ యవృళాచార్యునే, 
చిత్రభారత కృతికర్త య = చరికొండ ధర్మనయు, వై జయంతీవిలాసక ర యగు 
సారంగు తమ్మకవియ( [బళంనించియున్నారు. తమ్మకవి యయ్యాచార్యునకు 
శిష్యు(డు; చరికొండ ధర్మన కాశయు( డగు నిమ్మలపల్రీ పెద్దామాళ్యుని తం[డియు 
నయ్యాచార్యుని శిష్యు( డట; ధర్మన భట్టపరాళర దెశికుని పతు( డగు రంగనాథ 
దేశికుని శిష్యుడు. 

2. రామకృష్తుండు భట్టపరాళరుని కుమారు( డగు చిక్కభట్టరుకు శిష్యు(డు. 

కం వాక్కాంతా శయభట్టరు 
చిక్కాచార్యుల మహాత్ము శ్రీగురుమూ ర్తిన్‌ 
నిక్కపుభ క్తి భజించెద 
నిక్కావ్యకళాకలాప మోడేరుటకున్‌. పాండు. 
లింగముకుంట తిమ్మనయు నతనికే శిష్యుండు 

లీ. ఇ(క రెట్టమత మనెడి జ్యోతిషుగంథము కొండ్రాజు తిమ్మరాజు 

కుమారు డగు వేంకటా ।దికి నంకితమో(బడి యున్నది, ఆ వేంకటరాజు మంగయ 
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గురవరాజు కొమా రె యగు పాపమాంబకు( బుతుండు; అన(గా విరూరి వేదాద్రి 
మంత్రికి యజమాని యగు పెదసంగభూపాలునకు( జెల్లెలి కుమారు(డు, ఈ వేంక్ష 
టాది( గామందక మను రాజనీతి [గంథ మొకటి యంకితముగా రచింవంబడి 
యున్నది. దానిలో. [బథమాశ్వాసాంతమున, 
క్‌ శ్రీచంచద్భట్లరు చి 

క్కాచార్య వరార్యశిష్య యతులిత శౌర్య 

(పొచుర్య వర్య గుణర 

త్నాచల జయలలితరధై ర్య నయవినయనిది, 
అని యన్నందున వేంకటాాదియు జిక్కభట్టునకు శిష్యుండు. 


పె సూచించిన యంళములలోం జిక్కభట్టరు భట్టపరాశరుని కుమారు 
డనుటకు( దప్ప దక్కిన వన్నిటికిని (శ్రీయత పంతులవారే కవిచరి|తములో 
నాధారములు సనూపిరి. స్థలనంకోచముచే నిందు వాని నుద్ధరింవ(జాల, చిక్కభట్టు 
పరాశర భట్టు ba తంజొపురీనాథు( డగు వషహకాముపన్‌ సభలో నుండిన 
శేషము తిమ్మకవి తన యంబరీషచరి[తమున భట్టవరాశరుని పుత్రుండు చిక్క 
భట్టనియ నతని పుత్రుడు రంగనాథదేశికు(, డనియ, నతని కుమారు(డు చిక్కు 
భట్టనియు, మర్ల నతని పు[తు(డు రంగనాధథు(డు తన గురు వనియ (వాసికొనియె, 


శ్రీయత పంతులవారు రెట్టమతము కడపట నున్న యీ కింది పద్య 
మాధారముగా నొనర్చి రామకృష్ణుని కాలనిర్హ యమునకు సమక ట్టిరి. 


సీ, కలియుగ [ప్రథమభాగము నాల్గువేల యె 
న్మిదినూర్ల పెని డెబ్బదియు నొకటి 
శాలివాహనకశక సమ లిల వేయునా 
- ర్నూటతొంబది రెండు రూడి గాగ 
(బ్రభవాదిగతములు వర(గ నిర్వదిమూ(డు 
నేండయ్యె నెంతయ నెన్న బుధులు 
అటికొలంబున నయ్యన భాస్కర 
టు 
కవివర్యు అలరాజకమల హితుని 
యాజ్ఞ ( బూర్వో క్ర రెట్టమతాఖ్య కావ్య 
మును నొనర్చిరి యాచం[ద్రముగను గీ ౦, 
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ఈ పద్యము ప్రాచ్యలిఖితపు స్తక భాండాగొరమున నుండు నాల్గుప్రతులలో నొక 
దానిలో మాత్రము కలదు. నే నిజీవల సంపాదించిన |ప్రతులలో( గొనరాదు, వా(త 
[ప్రతిలో నుండిన లేఖకదోషసహ[స్రమును బంతులవారు నవరించిరి, ఈ వద్యము 
ననుసరించి కృతిపతి |క్రీస్తుశకము 1769 లో నుండియండగా నతని మేనమామ 
యగు పెద్దసంగ భూపాలునకు వాయసకా( డగు విరూరి వేదాద్రి మంత్రి క్రీ. శ. 
1650 ల కం బూర్వు(డు కా(జాలండు గావున( వాండురంగకృతి యంతకం టె 
నర్వాచీన మనుట దోషము కాడు, అయినను బంతులవారు మామకును నల్లునకును 
119 సంవత్సరములు భేదము నూపినయు క్రి యద్భుతముగా నున్నది. మంగయ 
గురవరాజునకు దొమ్మం[డు పు[తులు, వొరలలో( బెదసంగభూపతి మూ(డవ 
వాండు; పాపమాంబ కడగొట్టు చెల్లెలు, ఈ నమృద్ధనంతతిలో నొక్కొక్కనికిం బది 
యేండ్రచొప్పున గర్భధారణ కాలభేదము చూపినను మూ(డవకుమారున కెట్లు కడ 
గొట్టుబెల్లెలికమారు(డు 120 యేండ్ర పిదపనుండ సంభవించునో యస్మాదృశుల 
బుద్దుల కగోచరమైయున్నది. ఇంతవిశాలకాలమును నిష్టితవీర్యు( డగు మంగయ 
గురువరా జెట్టి రససిద్దు(డో యెటు(గ(జాల,. 
మజియు ని వేంకటా ది, 
సీ, శ్రమదహోబలస్వామి మహారాజ్య 
రక్షకుం డగుచు నేరాజు వెలయ 
నభిరామకామందకాఖ్య సత్కావ్యర 
త్నమునకు నేరాజు నాథు( డయ్యె 
నెరయూరి పృరవళాదీశొది బహుబిరు 
దాంకు(డై యేరాజు యళము గాంచె 
జొనకీనాయకచరణసం సేవన 
(పోఢిచే నేరాజు (ప్రబిలు సిరుల 


నత(డు కొం|డాజు తీమ్మభూవతివరేణ్య 
తనయ పెదతిమ్మరాజవతంసగర్భ 
వార్షిచం[దుండు సత్కులవర్షనుండు 
ధ ధి 
సతతవిభవుండు వేంకటక్షావిభుండు. 
అని రెట్టమతమున వర్తింప(బడినట్టు కామందకకృతివతియు నహోబలస్వామి 
భక్కు(డు నై యుండెను. రెట్టమతములో నుండి పంతులవారు సూపిన పద్యాధారము 
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నిశృయమా యని మనకు( దోచుచున్న సందేహమును దీర్చ గామందకక్ళతియే 
మనకు శరణ్యము; అహోబలస్వామియే యాసనన్నవరి (తాణు(డు, కామందక కృతి 
కర్తలు వేంకట రామకృష్ణులు దాని నెనిమిదాశ్వాసములుగా రచించి వేంకటరాజున 
కంకిత మొనర్చిరి. తర్వాతనే యతనికి రెట్టమతము విరచితమయె( గదా, తిక్క 
నాదులకు( బూర్యమే మజియొక కామందకము గలదు, మన కామందకమున, 


మ, రమణీయంబుగ శాలివాహళకవర్షంబుల్‌ గతం బై సహ 
(సము నేనూటును నాజునై వెలయ(గా( [బౌడిం దెనిగించి రౌ 
ర మహిం దిమ్మయవేంకటా ద్రివిభుపేరన్‌ వేడ్క_( గామందకీ 
యము |్రీ వేంకటరామకృష్తులు స్వభాన్వబ్దంబునన్‌ రూఢిగన్‌. 


అని యున్నది. అనగా క్రీన్తుశకము 1584 సంవత్సర మగుచున్న ది. ఇదీ 
మనకు( దోడువడియె; నిక శరణాగత త్రాణ బిరేదుం డగు నహోబిలపతి యను 
[గహ మెట్టుండునో యతని దివ్యాయతనము( జొచ్చి చూతము. అదిగో మహో 
ద్వారమున శాసన మగవడుచున్నది ; చదువుదమా ! 

“శుభమస్తు. దేవ(శేణీ శిరోరత్నం దె త్యద్విపఘంటాంకుళశం జయతు 
డీనృసింహన్య దేవదేవస్య శాసనం. న్వ స్తిశీ జయాభ్యుదయ శాలివాహనశక వర్షం 
బులు 1506 అగు నేటి తారణ సం. వై శాఖశుద్ధ 14 భీమ దాజాధిరాజ oa 
పరమేశ్వర శ్రీవీర్మపతాప శ్రీవీర శ్రీరంగరాయ టీ వమహారాయలుగారు "పెనుగొండ 
నగరమందు వ(జసింహాసనారూఢు లై పృథ్వీసాం[మాజ్యము చేయచుండగాను శ్రీమ 
ద్వేదమార్ల ప్రతిష్యాపనాచార్య సర్వతం[తోభయవేదాంతాచార్యు లయిన శ్రీశ తగోవ 
జియ్యంగారి కార్యకర్త లయిన రాచప్పగారున్ను శీ అహోబిలస్థానంవారున్ను 
కాళ్యపగోత్ర ఆప స్తంబినూత్ర యజుశ్ళాఖాధ్యాయ లయిన సూర్యవంశోద్భవు 
లయిన మూరురాయర బనవళంకర గు త్రిహరి నిబ్బరగండ యొరయూరి పురా 
ధీశ్వురు లయిన శ్రీమన్మ హామండ లేశ్వర కొం[డాజు తిమ్మరాజుగారి పౌతులయిన 
తిమ్మరాజుగారి పుతులయిన వేంకటరాజు దేవమహారాజులుంగారికి యిచ్చిన శిలా 
శాసనక్రమ మెట్లన్నను, (పాక్‌ బహుధాన్యనామ సంవత్సరాన నిభరామువారు హండే 
వారిని కూడుకొని సీమయంతా రాచూరాపట్టి అహోబిల స్థలాలకు వచ్చి అహోబిలం 
అంతా పాడుచేసి అహోబిల న స్థలం అయిదు ue ఏండ్లు కము చేనుక ఆక్రమించి 
నడుస్తూ వున్న నిమి త్తం శ్రీ అహోబలేశ్వరులు సన్యాసం (పసాదించిన ఆదిమ 
మైన శళఠగోపజియ్యంగారికి ఏడోతరమై (క్రీ పురుషోత్తమ ఆళ్వారుల ప్రతిష్ట సేసి 
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ముకుందదేవునిచేత పూజగొని రామానుజ దర్శనోర్ధారకులై న శ్రీపరాంకుశ మహో 
మునిశిమ్య లయినటువంటి (శ్రీమచ్భటకోవస్వా మివారిస్థలం యూతీరున అయిన 
నిమిత్తం శ్రీరంగరాయదేవమహారాయల సముఖాన కాము మనవిచేసి మిరు యీ 
తీరున రత్నసింహాసనారూఢులై వుండిన్ని మీ కులస్వామి మైన అహోబిలేశ్వరుని 
స్థలం తురకలు. 

అయో! “శిలాభోగం నరాభోగం” అనుమాట నిశ్చయమై, “గుజంగ 
జిహ్వచవలాః నృవగ్రియః అన్న భొనవాక్యము దేవతలకు. గూడ ననుభూత 
మయ్యెనా ! 


పె శాసనము మనకే కాక చర్శిత్రకారులకును( బ్రయోజనకారి యగునని 
విపులముగా నుదాహరించితిని. శాసనకాలము సహితము [క్రీ శ. 1584 అగు 
చున్నది, ఇవి గతవర్షములు, ఈ కాలమున నున్న వేంకటరాజునకు మేనమామ 
యగు పెద్దసంగభూపతి 20 ఏండ్ర పూర్వమున్నను పాండురంగకృతి రచనా 
కాలము 1564 అగుచున్నది, శై లియ( బదబంధముల ననుసరించి చూడ(గా( 
బాండురంగకృతి హరిలీలావిలాసము కంటె( దరువాత రచిత మని తోచుచున్నది. 


పె జూపిన శాసనములోని ' వేంకటాద్రి యొరయూరి పురవరాధీశ్వరు( 
డగు సూర్యవంకోద్భవు(డు కావున దెలు(గుచోడులలో( జేరినవా(డు. కొనుందక 
మున షష్టాశ్వాసము మొదటి, 
క, ్రీదేవ చోడ వంశమ 
హోదధి వరిపూర్ణచం|ద్ర.... .... 


=. కొం (డ్రాజు వేంకటాది నరేం [దాః 
అనియు, రెట్టమత మున 


మ. కపటారాతివిభంజనోద్ధతమతీ కర్ణాట సింహాననా 
ధిపతిప్రాప్తరమాధురీణ కరుణాన్ధీ కంతుసౌందర్య కా 
శ్యపసర్గో(తత్రపవిిత న్వమతరవాచానై పుణీ నిర్దితా 
హిప కామందకకావ్యనాయక కలీం (దేష్టార సంధాయకా, 

తో, భానువంశా[గణీ బంధుచింకామణీ.... అనియు( గలవు, కావున శాసనము 
లోని పురుషు(డే యీ కృతులభ ర్ల యనుటకు నందేహముండదు. 
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ఇ(క నుదక్షిణాపరిణయమును గుటించి పంతులవారు తత్క్బృతిపతి యగు 
పృరిజాల సోమామాత్యుండు 1580 సంవత్సర ప్రాంతముల నుండెనని తేలు 
చున్నదని (వాసిరి, అట్లయిన( దద్దంథక ర్ల యగు తెనాలి యన్నయ్య కన్న 
యగు రామకృస్లు( డెట్లు 1650 నంవత్సరములకు( దరువాత నుండ సంభవిం 
చును ? పులిజాల సోమామాత్యుడు కోనేటి తిమ్మరాజు కొడు కగు రామరాజు నొద్ద 
మంతియె యండె. రామరాయలకు మనుమని వరుస యగు కోనేటి రామరాజు 
బుక్కయరామరాజునకు. బెద్దకుమారుని సంతతిలో? జేరినందున 1560 లకే 
యశియరామరాయలకు మనుమలు కలిగినందున వీరు నాకొలమువా రనుటకు 
.సందేహింప( బనిలేదు. కావున సుదకిణాపరిణయరచనాకాలముకూడ 1565 
అగుచున్నది. 


మటియ( (గీ. శ, 1542 పరాభవ సంవత్సరమున గండికోట (ప్రభువు 
కందాళ యప్పలాచార్యునకు భూదాన మిచ్చినట్లు భూదానశాసనము గలదు, అతనికి 
సమకాలికు( డగు రామకృష్ణుడు నూటేండ్ల పిదప నెట్లుండును ? వై ప్పవాచార్యుల 
యొద్ద ముద్రాధారణమును గ్లైకొనువారెల్లరు వారలకు శిష్యులే. ఈ వ్యాసమున( 
జూపిన శిమ్య లెల్లరు ము[దాంకన శిష్యులు కాని విద్యాశిష్యులు కారు. కొవున బొల 
గురువుల యొద్దను దక్షిణామూర్తికి, బలె వృద్ధశిష్యు లుండవచ్చును, 

మజియ' డెన్నాలి రొమభద్రకవి యిందుమతీకల్యాణమున ౯ గృతిపతిని 
గూర్చి, | 

గీ, తిరుమల శ్రీనివాసాఖ్య దేశికునకు( 

(బబల షడ్డర్శనై క పారంగతునకు 
శ్రీవరార్చనాదరునకు శిష్యు( డగుచు 
భక్తి చిగురె త్తం గృష్ప్టభూపాలు( డలరు, 


అని చెప్పెను, కర్మవిపాక మమును కృతిలో( దత్క ర్మ యగు తిరుమల వేంకటా 
చార్యు(డు తమ పూర్వుల మహాప్రాభవము వర్షించుకొనుచు నిట్లు చెప్పుచున్నా(డు. 


ఆంగీరసగో తులలో, శఠమర్షణుని వంశమున శొట్టముని జనించెః వారి 
పరంపరలో నాళవందారు. తిరుమలనంబియు( దాతాచార్యుండును. దిరుమలయు. 
బెద్దార్యు(డును (గమముగొ జనించిరి. పెద్దార్యునకు నలుగురు ప్పుతులు; తాతయ్య, 
చినతిరుమలయ్య, కొండమయ్య, నీంగరయ్య, వీరిలో? దాతయ్యకే పంచమత 
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భంజన తాతాచార్యు లని పౌరుషనామము. వారికొమారు(డు కంచితాతాచార్యు(డు 
నేటూరి పరిష్కారుండునై యుండె, చినతిడమలయ్య కొమారులు తాతయ్య. 


వీశ మువ్వురును 


కవు లా 


లో 


నే ర్వీటికులతిల కులకు బుక్క 


జ వరతిమ్మరాజసతభుల కెలమి, 


౮] 


fr 


i మ్మానుతకీ ర్హిశాలి యగు కందనవో ల్పెదకామరాజభూ 
డానికి? దాత లాసుగుణశౌలులు బుక్కవిభుఐడు. దిమ్మరా 
జానృపు లాత్మశిష్యులుగ నట్టు (వ్రవర్థిలు మువ్వ రందురా 
మానుజనద్భురుల్‌ గురువు ల రిభనేతకు శ తుజేతకున్‌. 


ఈ పెద్దయార్యున కహోబల, వేంకట, శ్రీనివాసాచార్యు లను మువ్వురు పు[తులు. 
చినతిరుమలాచార్యునితమ్ము/డు సింగరాచార్యు(డు, విష్ణుపురాణకృతికర్త యగు 
బసవయరాఘవునకు గురువు, సెద్దయార్యుని కుమారుడు (శ్రీనివాసాచార్యుండు. 
కొందనవోలు కోనేటి తిమ్మాధీశ్వరునకు గురువు, అతని మనుమడు [శ్రీనివాసా 
చార్యుండు నంద్యాల కృష్ణరాజునకు గురువు. పెద్దార్యుని తమ్ము (డు రామానుజుని 
ముమ్మనుమ,డు శ్రీనివాసా దార్యు(డీ పొలచురి కృష్ట భూపొలునకు గురువు, సెద్గార్యుని 

పుతుండగు నహోబలాచార్యుని ముమ్మనుమ(డు (స్రీ సంతానమూలకముగా) పూడూరి 
శోభనా [ద్రిరాజునకు గురువై కర్మవిపాకమును 1650 లో విరచించెను. ఈ గురు 
సరంపరను బట్టి చూడ(గా నిందుమతీకల్యాణమునకు భ ర్హయు గర్హయ సుమారు 
1590-1600 సంవత్స రములలో నుండినట్లు తేలుచున్నది. అప్పుడు రామకృ 
షుండు తన మనుమని కంట 50 నంవత్సరములు తరువోత నుండె ననుట కేవల 
మెం ద్రజాలికలీలావిలానమే. 


ఇ(క6 గందర్పకేతువిలాసము చిట్టమం త్రి కంకితముగా రచింప(బిడీనది, ఈ 
చిట్టమంతి నాదెండ్ల యప్పనగోపనలకు సన్నిహితజ్ఞాతియ నమకాలికు( డగు 
“చిట్టరని” అను నత(డే మైనయెడల నాకృతియ 1545 [ప్రాంతములో రచింప 
బిడి పు అప్పాజి యను నామము సొళ్వతిమ్మరుసునకు[ గాక యతని 
మేనల్లు (డగు నాదెండ్ర యస్పయమంతత్రికే చెల్లు నని నా యభిప్రాయము, 
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మై సందర్భము లన్నియు( గూర్చి యూహింవ(గొ రామకృష్ణకవి కృష్ణ 


రాయల సభలో నూత్నయోవనము జెల్లించి తిరుమలరాయల రాజ్యకాలము నకు 
వృద్ధు. డె ఘటికాచల మాహాత్మ్య కృతిలో. జే వడకుచుండును. 


ఘటికాచల మాహాత్మ్యము కృతినందిన ఖండోరాయనికే గిరియప్ప యను 
కవి ద్విపద నలచరి[త మంకిత మొస(గి యన్నా(డు. నలుగురు ఖండోరాయలలో 
నిత( డేకాలమువా' డని యాపహించుటకు( గొంత యాధారము లభించినది కాదు, 
వారిలో నొక(డు 1600 సం, ములో నుండినట్లును, మటియొక(డు 1684 లో 
నుండినట్లును శాసనములు గలవు, ఖండోజి కాలమున రామకృష్ణుని మనుమ 
డుండినందున నిది స్పష్టముగా. దెలిసినం గొంత యాధార మగును, నాకు( దోచిన 
యంశముల బయలుపబచితిని; చరిత్రకారులు తమ పరిశమముతో ( జేర్చి 
యూహించినచో నిశ్చయము బయలు పడును, 


మానవల్లి రామకృష్ణకవి* 


Oo 








* 


ననన 


* ఆంధవతిక సంవత్సరాది సంచిక. 1914 


యక్షగానములు 
(జక్కుల పాటలు) 


సరస్వతీ వవిత్రాణాం జాతి స్తత న డేహినాం 
వ్యానస్పర్థి కులాలతో భూ ద్యద్దాజో భారతే కవిః, 


అని రాజశేఖరమహాకవి చెప్పిన సుభాషితము కలదు. *నరన్వతీవవితు లగు 
'దేహులకు.. అన (గా సరస్వతీదేవి యను[గ్రహమునకు( బా(త్రము లైన మానవులకు. 
జాతి యంత [ప్రాముఖ్యము కాదు. ఎట్టన(గా; భరతబండమునందున్న (దోణు( డను 
కవి జాతినిబట్టి కుమ్మరియైనను, నమస్త వేదవేదాంగములను సాకల్యముగా నధిగ 
మించి వేదవ్యాను, డను బిరుదము నొంది భారత మను సేరితో పంచమవేదమును 
రచించిన వ్యాసమహర్షితో కవిత్వవిషయమున స్పర్థ చేయ వా(డుగ నయ్యెను” 
అని పె సుభాషితమునకు తాత్పర్యము. (ప్రస్తుతము ఈ వ్యాసమున చర్చింప( 
బోవుచున్న యక్షగానముల విషయమున మనము ఈ “పె సుభొషితప్ప టర్ధమును 
ఆదర్శముగా నుంచుకొనవలెను, 


ఆం(ధవాజ్మయము తొలిరూపము_యక్షగానములు : 


ఆం|ధవాజ్మ యము చిర ప్రవర్ణమాన మగు రసాలముతోం బోల్చందగి 
(పతిభానిధులును [పాభవో పే ఫేంద్రులునీ నగు వండితో _త్తములును (పభువతంసులును 
పోషకత్వమును వహించి సర్వాంగవరిపూర్ణతను నర్వాభరణభూషితతను నెల 
వేర్పుం గలిగినను, రసాలపుప్రాదుర్భావకాలమునుండి స్వార్థర హితబుద్దులె 
యగణ్యములును అనివార్యములును నగు ననేక కష్ట నిష్టరములకు లోనయ్యును 
బాలారిష్టాదిబాధలు వొరయకుండ నన్యత నిసుమంతయైన నొందనీయక, సౌకు 
మార్యమును దొజంగనీక అ[ప్రమత్తలై అహర్నిశమును తత్పరిరక్షణా త్తమతులై 
"పెంచి పోషించి కలయంతలో గౌరవించి కృళతార్థులెన మన జక్కుల (యతులని 
వీరి పేరును మనవారు సంస్కరించినారు) వాజ్మయోమును గురించి చర్చించుకొనుట 
మనము నిర్వహింపవలసిన ధర్మముల నొక్కాటియని నా భొవము, ఇందుల కంగీక 
రింపని యాం (ధవాజ్మయవే త్రలు నుందురా ? ఆం ధదేశమునందలి వివేకఘను 
లగు (పాచీనజాతులవారిలో జక్కులు బవినీడులు మున్నగువారు మిక్కిలి ప్రాచీ, 
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నులు. వీరు మంచి మేధావులును సంగీత సాహిత్యముల సారము నెటి(గినవారును 
మా|త్రమే గాక చిత్రకళాకాశలమునందును నద్వితీయ లని పేరొందినవారు. ఇంత 
వబకును మన జక్కులు తొలుదొలుత విజ్ఞానపూర్ణ మగు జాతికి చేరినవారై 
సంగీతసాహిత్యములను అభివృద్ధిచేసినారు. కాని కాలవశమున భారతవర్షము 
నందలి తక్కినజాతులలో వలెనే, వీరిలోను. ఉన్నతి ఆదర్శము శుచిశీలములు 
వంశౌనుసృతిధర్మములు మున్నగునవి నంచి ఆ స్థానము నందు న్వజాతి విస్మ 
త్యము శీలభంశత అవనతి మున్నగునవి వవేశించినవి. తోడనే వారధఃపతితు 
రి. ఆంధదేశమునందు [పొచీనకళాకౌశల్యమును వెలువరింప(జాలిన స్మరణ 
హ్నము లేవై న వాజ్మయ రూపమున నున్నవని మనము తలంతుమేని అయ్యవి 
జక్కుల పొటలును, జక్కుల యాటలును జక్కుల చిత్రకళాకౌళలములును 
మాత్రమే యగును గాని వేజుకావు మన కిపుడు లభ్యమైనంత వరకు గల యక్షగాన 
వాజ్మయమును విమర్శించుకొన్నచో ఈ విషయములకు తగినంతటి యాధారములు 
లభ్యములు కాగలవు. కాని |ప్రకృతము స్థాలీపులాకన్యాయమున se ప్రాచీనస్థితిని 
మిగుల సంగహముగా( (ప్రదర్శింపగలిగిన ఒకటిరెండుదాహరణముల నిచ్చు 
చున్నాను. 


pel స 


{9 


స్‌ కోణా (గ్రనంఘర్ష ఘుమఘుమధ్వని తార 
కంఠస్వరంబుతో గారవింవ 
మసివొటు వోనాన ననలు కొల్చిన కన్ను 
యి ఖ్‌ 
కొడుపుచే? దాటించునెడప( దడప 
(శుతికి నుత్కర్గంబు( జూపంగవలయుచో 
జెవిత్రాడు బిగియించు జీవగటజ్జ 
గిల్కు గిల్కున [మోయు కింకిటీ గుచ్చ్భంబు 
తాళమానంబుతో మేళవీంప 
కే. రాగముననుండి లంఘించురాగమునకు 
నురుదుయారుద్యయంబు పె నొ తిగిలి 
యె ని ఈ 
కామవల్రీ మహాలక్ష్మీ కై టభారి 
వలపు బాడుచు వచ్చె జక్కు_లపుర ౦(ధీ. 
సీ, ముద్రికామాణిక్యములదీ ఫి కెంగేలి 


పేంఛంబు గుంచెతో( (ది_స్టరింప 
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నువవాసముననున్న యువిదనన్నని కొను 
చనుదోయిభరమున జలదరింప 
తోకచుక్కల(బోలు తోరంపు తెలికన్ను 
లావై భమునసిగ్లు నతకరింవ 
నిదంపువెలివటు నెజేకదూలినయపు 
స (on) G 
తొడలమించులువెలి దొంగలీంప 


Gh, 


. ఉరుమ చప్పుళ్ళకును( బిళ్ళ దొరుల్మమోత 
కంతకంతకు( బేరుబ్బు నావహింప 
నాడె బీటల-పె నోలి. గూడియన్న 
యక్క లేడ్వురిలో నొక్క యలరు(బోడి. 


ఈ పద్యములు క్రీ, వె. పదునాల్గవళళాబ్టిలోనివా. డగు వల్లభరాయని [్రీడాభి 
రామములోనివి. ఇది రచనావిన్న్యానమును బట్టి దశరూపకాంతర్భాగ మగు వీథిలో 
చేరినది. ఇందలి నాయకుడు అగు మంచనళర్మ ఓరుగంటిపురంబున విహరించి 
ఆయావిశేషములను తెలిసికొనుచు కామెపల్లివారి భొగవతకలావములోని లక్ష్మీ 
నారాయణుల (యేమఘట్టమును బాడుచు జక్కులవారిచిన్నది నృత్యము చేయ 
సందర్భమును వర్తించుటను ఉదాహృతము లగువద్యములు తెలుపుచున్నవి. దీనిని 
బట్టి పదునాల్గవళ తాబ్దినాటికి యక్షగానముల [పచారము ఎక్క్కడుగా నున్నట్టు మన 
మూహింపవచ్చును. మజియను యక్షగానములు అనగా ఆ కాలములోని జక్కుల 
పాటలే అనియను, ఆ కాలమందు పర్వదినములలో సంతొనకాంక్షు లగు (శ్రీమం 
తులు సుభాద్ధు లై జక్కులను బిలిపించి వారిచేత( బాటల( బొడించు నాచార ముండె 
ననియను తెలియచున్నది. 


యక్షులు అను పదమునకు మనపండితులు జక్కులు అనునది తద్భవ 
రూవ మని వ్యవహరిఠంచునాచార మున్నది. కాని జక్కులు అనుమాట కేవలమును 
దేశ మని నా భొవము, మనవారు దేశ్యశబ్దముల కనేకమునకు ఆర్యతా [పాకట్యము 
నకు. గాబోలు- సంస్కృతరూపములను కల్పించి వ్యత్యయము చేసి, సంస్కృత 
భవత్వమును అను[గహించీయున్నారు. ఈ వాడుక మనపండితులకు( (గొ త్తకాదు, 
తెలుగు;పదమునకు (తిలింగాదిరూపములు గల్పించుట మున్నగువాని( బరీకించి 
నచో పైని చెప్పిన మనవారివాడుకలో గల( యాథార్థ్యము తేలగలదు. అ|ప్రస్తుత 
మగు ఈ విషయము నింతటితో విడిచి ప్రకృతమునకు వ త్రము, మొత్తముమో(ద 
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యత్తు లనగా జక్కులనియును. యక్షగానము లన(గా జక్కులపొట లనియను తేలి 
నది. ఇప్పుడిపుడు మనవారు ఈ యక్షగానములను నాటకాంత ర్భేదములనుగా( 
బరిగణించి నాటకచర్చ చేయనప్పుడు ఈ యక్షగానములను గూడ నందు చేర్చు 
చున్నారు, కాని ఇదియంత న్యాయ్యముకాదు, ఇప్పటి నాటకములలో( గల కొన్ని 
ఛాయలు యక్షగానములందు గన్పట్టినంతమా త్రమున వీనిని నాటకములకు పూర్వ 
రూవములుగా' బేర్కొన(దగునా? అభినయ ప్రధానము లగు నాటకములలో సంగీత 
ప్రధానము లగు యక్షగానములను చేర్చుటవలన లాభ మేమి? దీనిని మనవారు 
చర్చింపవలసియన్నది, 


యక్షగొనముల (ప్రాచీనత ; 


ఇక మనము యక్షగానముల ప్రాచీ నతను కనిపెట్టవలసియున్నది. వెనుక 
నొకవిధముగా యక్షగొనములు ఆం|ధ్రవాజ్మియమునందలి ఆద్యదశను నూచించు 
భాగమునకు జేరిన వని సూక్మరీతిని (నాసియున్నాము, అనగా ఆం(ధవొజ్మ్యయ 
రసాలము తొలుత యక్షగానములు (జక్కులపాటలు) మున్నగువాని రూపమున 
నంకురించి కాలక్రమమున దోహదవిశేషములు జరుగుకొల.(దిని [వేళ్ళునాటుకొని, 
ద్విపదగా( బరిణమిల్లి- అటుపైని గద్యపద్యోభయాత్మకముగా వెలసి ఈ మన 
కాలమునా (టికి విశ్వరూపమున వెలయుచున్న దని మా భావము, ఉదాహరించుటకు 
ప్రాథమికరూవ మైన ఆ కాలమునా(టి గానవాజ్మయ మిప్పుడు అదృశ్యమే యైనను 
కొన్ని యుక్తులవలన నా కాలమునందు యక్షగానాదుల |[పచార మున్నట్టు బుజువు 
చేయవచ్చును క 


“పదములు తుమ్మెద పదముల్‌ |పభాత, పదములు పర్యతపదము లానంద, 
పదములు శంకరపదముల్‌ నివాళి, పదములు తాలేశుపదములు గొబ్బి, పదములు 
వెన్నెలపదములు సంజ, వర్తన మజటి గణవర్లన పదము, లరవఘోష ఘూర్తిలుచు 

౭9 (3 (3%) ణంగా 
నుండ బాడుచు నాడుచు బరమహర్షమున, గూడి సద్భ క్ర నంకుల మేగుదేర.” 


ఈ యదాహృతపంక్తులు పండితారాధ్యుని చరిత్రములోనివి, పండితా 
రాధ్యు(డు వాదార్థమై వెలనాటిచోడుని సభ కేగునప్పుడు ఆయన శిష్యులును అను 
యాయులును నగు శివభ కులు కొందజు తుమ్మెదపదములు [పభాతపదములు 
వెన్నెలపదములు మున్నగువానిని పొడుచు నతనివెంట ఆసభకు పోయినట్టున్న 
సందర్భము నివి తెల్పుచున్నవి. ఈ బంతులలో నుద్భుతము లైన తుమ్మెదపద 
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ములు |ప్రభొతపదములు వెన్నెలపదములు మొదలగునవి కేవల మొక్క యక్ష 
గానములందు మాతమే గథితము లగుచున్నవి. ఆం[ధవాజయములో ( గల 
తక్కిన వరీతిగంథములలోను కూర్ప( బడక ఇవి యక్షగానములలో మాత్రమే 
యుండుటచేత వండితారాధ్యుని కాలమున నియ్యవి జనసామాన్యమునందు ఎక్కు 
డుగ ఎక్కుడుగ [(పచారపథమున నున్నట్లు- బాల్యదశను గడచి యోవనదళ 
ననుభవించుచున్నట్లు తోచుచున్నది, కావున యక్షగానములు ఆం ధ్రవాజ్మయపు 
ఆద్యదశను వివరించు [గ్రంథము లని మనము నిర్ణయింపవచ్చును. కొని ఒక చిక్కు 
మాృాతము గలదు. ప్రస్తుతము మనకు అగవడుచున్న యక్షగానములు యక్షగాన 
యుగపు అంతిమభాగప్పుగంథము లగుటచేత భాషానిబంధాదులలో: గల వై రూప్య 
సారూప్యాదులను పోల్బుకొన(జాలము. కాని ఈ లోపము లు ప్తవౌజ్మియపు (పతి 
భాగమునకును జెందు సామాన్యవిధి యగుటచేత నంతగా మనము పాటింప ననవ 
సర మనుకొందము. అయినను రచనలలో గొంత భేదము లేకపోలేదు, మజియును 
యక్షగానముల ప్రాచీనతను స్థిరపఅచుకొనుట కింతకం టెను బజవత్తర మగు సాధన 
మింకొకటి కలదు, [ప్రబంధాదిని మనవారు షష్ట్యంతములను చేర్చిన సే యక్షగానము 
లందును షష్ట్యంతము లుపనిబద్ధము లై యుండును. దీనినిబట్టి చూచినను కూడ 
యక్షగొనములకు గల (ప్రాచీనత వెల్లడికా(గలదు, ఇట్టివాని నింకను (ప్రదర్శింప 
వచ్చును గాని వి స్తరభీతిని విరమింతును. 


యక్షగానముల నిర్మాణరీతి తత్పరిణామము మున్నగునవి : 


ఆం|ధవాజ్మ్యయమునందలి - తక్కిన |గంథజాలపునిర్మాజపథము కంటె 
యక్షగానముల నిర్మాణములో అపూర్వములును అద్భుతములును |ప్రశంన్యములును 
గద్యప ద్యాదులకు మౌార్ష్గదర్శకములు నగురీతులు కొన్ని యున్నవి. ఉపక్రమోప 

a 
సంహారములు-- కృత్యాది(ప్రసావనలు పాత్ర [ప్రవేశ తత్సంభాషణములు- దదను 
అవ 
సృతము లగు వృ త్తముల పోకడలు- గొనముల యభినివేశములు రసపోషణ [క్రమము 
ఛందోనియమములు- వదవిన్యాసములు భావపదర్శనపథములు మున్నగునవి 
ఇందులకు సాధనములుగా గ్రహించి మనము చర్చించెదమేని ఈ యంశము 
స్పష్షమగును,. 
శు 


యుద్ధములు మున్నగు కారణములవలనగొని, మతి యితరవిధము లగు 
కారాణములవలనగాని తమతమ సతీత్వవీర ప్రసూత్వాదులను (ప్రదర్శించి యతి 
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సొహనమున వీరస్వర్శమును జూటజగొని ేరటాండై 9 వెలసిన ఆం|ధనారీమణుల 
చరిత్రములను తొలుదొల్తటి జక్కులు త్రమకుగల గాన|ప్రొఢిమచే శోతల మన 
శరీరములు రసొతిరేకమున( బులకలెత్తునట్లుగ క్రీ ర్తించెడివారు. ఇట్లు కీ ర్రింవ( 
బడిన సతీచరిత్రములు కొన్ని ఈనాటినజికును పలనాడు మున్నగు (ప్రదేశములలో 
గల జక్కులయొద్ద మనము కనుగొనవచ్చును. ఇట్లు దేశీయనాయికానాయక గుణ 
గణోత్కర్షలను వెల్లడించుటక్షై బయలువెడలిన యీ వొజజయ[పవాహమును 
ఎవ్వరో కొందటు తప్ప, తక్కిన యాం (ధదేశమువారందజును పవి[త్రభావమునC( 
దిలకించుటయే గాక, శుభళోభనాదు లగు కార్యసందర్భములందును జక్కులను 
పిలిపించి సుహృద్భాంధవపరివారమున కానందము( గూర్చుటకై కీర్తింవ(దేయ 
నాచారము గూడ మననారిలో నున్నది. ఉఊదాహరణముగా వల్లభరాయని [్రీడాభి 
రామమును చూడుడు : 


“వదె యీయింటి యజమానుండు సంతానకొంక్ని యై (పతిబంధనార్థంబు 
యక్షకన్యలం బిరీకారాధనంబు సేయచున్న వా(డు గావలయు," 


wal TIS ue 199: 


ఈ వల్లభరాయని వీథిలో చెప్పబడిన అక్కలు పొడినపాటలు ఇప్పుడు 
మనలో అక్కలపొటలు అక్కమహాదేవి కథలు కామేశ్వరిపాటలు కులదేవతల 
పాటలు అను సపేరులతో వ్యవహరింపబడుచున్న పాటలే యగునా ? లేక భిన్న 
ములా ? విమర్శకులు వరీకింప(దగును, 


[ప్రొాచీనము లగు యక్షగానముల నిర్మాణరీతులను విమర్శించుటకు [పకృతము 
అయ్యవి అలభ్యములు, ఈ కాలమున మనకు లభించుచున్న యక్షగానములలో 
నెల్ల మిక్కిలి (ప్రాచీనములై నవి గరుడాచలము నీలాచలము ననునవియే. గరుడా 
చల నొటకమును రచించినది ఓబనమంతి యని యొక నానుడి యున్నది. కాని 
ఈ యోబన మంతి ఏకాలమువా(డో ఎవ్వరో నిర్ణయింప( గల యాధారములు 
ఆ [గంథమునం దేమియను గానరావు. గరుడాచల నీలాచల నాటకముల కంటె 
ప్రొచీనము లగు యక్షగానములు తదితరము లిపుడు లేవు గనుక మనము యక్ష 
గానముల నిర్మాణరీతులను ఇప్పటికి వాని యాధారముననే చర్చించుకొనవలయును, 


యక్షగానములు నా చూచినంతనే ముత్తెజగులుగొ నున్నవి. “శెనమతవిజృం 
భణకాలమునకు వెనుకటివి మొదటితరగతివి. ఆ పిమ్మటివి అన(గా శ వమతా 
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నంతరము రచితములై వ్యా ప్తిలోనికి వచ్చినవి రెండవతరగతివి. ఆ పిమ్మటివి- 
అన(గా నే(టిదనుక [వచారమురో నున్న ఆధునిక రచనల మూ(డవ తరగతివి 
అని యొక స్థూలవిభాగమును మొదట నేర్పజచుకొందము. తొలుతటి వానిలో 
సాధారణముగా (ప|వధమమున నంస్క్భృతభాషయందు (గథితములై న మంగళ 
శ్లోకములు గలిగి, పిదప శై వవై షవాది మకాదార్యులస్తోక ములు, ఆపిమ్మట 
జంపెలను పేరుతో నొప్పెడి యొక విధములగు గేయములు కలిగి, కథ యారంభ 
మగును, కథయోరంభ మైనది మొదలుకొని చీవబివబకును సందర్భములకు తగు 
మాగత్రముగా నుండి సహజధోరణిని సూచింప గల శృంగారరసము తఅచు కాన 
వచ్చుచుండునే కాని [పబంధయుగమున మితిమోజినంతటి దుస్థితి వీనిలో. గాన 
రాదు, వర్ణనలు సహజములును మృదువులునైై యుండి కల్ఫనాక్తి పతయ భావ 
గోప్యమును లేక (పాకృతస్థితిని వెల్లడింప( జాలియండును. ఈ కాలము వానిలో 
తొలుత కథారంభమునకు పూర్వము గూర్చెడి జంపెలలో సాధారణముగా మన 
(ప్రబంభములందు( గలరీతిని షష్ట్యంతములు నెలకొల్ప(బడియండుటను మనము 
గాంచగలము, దీనినిబట్టి షష్ట్యంతముల యాచారము మనకు మిక్కిలి (ప్రాలీన 
మని తేటపడుచున్నది* మజియను రచనానంవిధానములయందు ను త్తమపాత్రముల 
(బివేశ పెట్టవలసినచోట ద్విపదలును కవి తనంతతాను విషయమును (ప్రదర్శింప 
వలసినచోటుల జంపెలును, పొతలపరస్పర సంవాదమును విశదము చేయవలసిన 
చోటుల కందార్థములును, స్తుతులు విన్నవములు జోహారులు చేయవలసిన 
స్థలములలో దండకములును, "సీనములును నెలకొల్చ(బడి యున్నవి. పద్యయుగ 
మున సంస్కృతవాసనావాసితముల్లై మన గ్రంథముల కెక్కిన చంపక మత్తేభ 
శార్దూలాది వృత్తము లిందు తలుచు కానరావు. కాని వానిస్థానమున సీనము 
కందము గీతము చూర్తికలు అర్ధచందికలు |క్రిపుటలు ఏలలు మున్నగు జాతీయ 
ఛందములు విచ్చలవిడిగా గానవచ్చుచుండును. ఆం|ధభాషాగేయ ప్రధానమని 
యును స్వచ్చందముగం చెరిగిన దనియు ననుటకు దీనిని గూడ నొకకారణముగా 
తీసికొనవచ్చును. మజియు నీకాలము వానిలో. గూర్ప€బడిన ధూవహారతి పాటలు 
మున్నగువానిని బట్టి మనవారు జనసామాన్యమున మతాదరాభినివేశముల( గలిగించుట 
కును, వారిని తమ[సక్క కాకర్సి ంచుటకు వండితులే కొందు రమ్యఫణితిని ఈ 
పాటలను ప్రాసీయన్నట్టును మనకు గోచరించును. ఒక్కొక్కచోట పామరహృద 
యమునకు గోచరింపని శాస్త్రీయ విషయముల కూర్చుండుట ఈ విషయమున 
దృఢ మగు సాక్ష్యము నీయంగలదు. 


[14] 
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ఇ(కను మధ్యకాలప్పు వానిలో సెని బేర్కొన్న విషయములు మార్పు 
నొందుటను మనము కని పెట్టగలము. వీనిలో పెవానివలె తమమతమునకు సంబం 
ధించినంతమట్టునకు వలసిన యాదరాభినివేళములను మాత్రమే ప్రదర్శించి 
యూరకుండక, విమతస్టు ల జేయు పరిహానపద్దతులును, ఒకొక్కచో ట నతి 
మాత్ర మన(దగిన శృంగార వర్ష నాతి రేకములును, ' అత్మక్షాఘామూలకందము లన; 
దగు కుకవినిందాది|గంథములును యక్షగాన్యగంథనిర్మాతలు గూర్పవాగిరి, 
ఈ మధ్యకాలపు యక్షగానములలో జంపెలతో చేయు కథారంభదళ యొక్కింత 
మాజి అందులకు బదులుగా- తెర వెడలి వచ్చుట సంధివాళ్యముల యోజనులు 
మున్నుగాగల నిరర్ణకములగు దాంభికప క్రియలు తలనూపినట్టు అందలి వర్ణనము 
లనుబట్టి , మనము “గహింపవచ్చు ను, తొల్రిటి హార్దిక పొరిళ ఏద్ద్యము విసద్ధ(పేమ 
మున్నగునవి అంతరించి వానికి బదులుగొ శకాకోళములు న భావో 
దయములు వీనిలో నంకురించినవి, ఇ(కను చెప్పవలసిన దేమున్నది ? 2 
ఈ పాటలు పొంద(గల దుర్దశల కన్నింటికిని అంకురారోసణము ఈ మధ్యకాల 
యకగానవాజ్మ యమున నుదయించిన దనిన చాలదా ? 


విద్యాధన [ప్రొాభవాదుల నుత్తము లగు వారి పథకములను పామరసామాన్య 
మనుకరింప( జూచుచుండు ననుటకు భిన్నముగా దేశీయల యోదరాతిశయముల( 
బట్టియో, లేక మటేకారణమునుబట్టియో యక్షగానములను విరచన సేయటలో ఆ 
కోలమున నొకరిద్దరు పండితులు గూడ నడ్చికట్టిరి యక్షగాన విరచనము తమ 
పాండిత్యమున కొక ప్రొఢతగా గూడ నెన్నుకొని |ప్రకటించుకొనిరి, కాని వారి 
రచనలలో పాండిత్య(పభావములు వెల్లడియయ్యెనే గాని సహజమధురములగు 
గాన ఫణతులు గాని కల్పనలు గాని కథారచనా నివేశములుగాని నెలకొన(జాలక 
పోయినవి. 


ఈ స్థితి యిట్లుండ నల్ప ప్రజ్ఞావిభవులుగూడ యక్షగానముల రచించి పేరొంద 
వలయ నను తలంపుతో దొరకిన కథ నెల్ల వర్హ్యాంశమునుగా (గ్రహించి రచనల 
సాగింప నారంభించిరి. ఈ కాలము [గంథములే యక్షగానములలో మూ,డవ తరగ 
తికి జేరినవి యగును. ఈ (గ్రంథములకు |గంథవిరచయితలకు( దగినట్టుగా దేశ 
సుస్థితిలో గూడ నొక విధమగు దుర్దినచ్భాయ లావరించుటచేత( గా(బోలు మోట 
తనములను సూచించు శృంగారహాస్యరసములును, మృదుమధురము లగు కందార్థా 
లకు బదులుగా సీసార్థములు దరువులును, కొండవీటి చేగద్రాడుల ననుకరించుచు 
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గుణరహితములును కృ(తిషములు నగు కల్పనలును వర్ణ నములును బయలువెడలి 
నవి, యశగానముల యథఃవతనమునకు ఇయ్యవి త. (ప్రముఖములై న కారణ 
ములు కాకున్నను అట్టి కారణవర్షములో వీనికిని గొంతస్థలము నీయక తప్పదు. 

ఇక నీ చర్చను ఇంతతో నిలిపి యకగాగములందు కూర్చ(బడిన గొనముల 
స్వభావమును సౌకుమార్య సొరళ్యములును బోవపడుటకె రై కొన్నిగా ొనముల నుదా 
హ రణార్హమై యుద్ధరింతును. సప చదువుటకు వాని యానుహూర్వి నెజి(గియండ 
వలసిన [గ న. ఐనను యక్షగాన వొజ్మయమునందు(గల ఛందోవిశేష 
ములు గొంతవరకు పాఠకుల మనస్సులకు స్ఫురింపవచ్చునను నమ్మకముతో నిట్లు 
చేయట మైనది. ఇందు ఉదాహరించిన గానముల|క్రమము-అవి (ప్రచారమునకు 
వచ్చిన కాలక్రమము ననుసరించి [వ్రాయబడుచున్నయవి ; 1. జంపె, 2. కందా 
ర్థాదులు, లి. డ్వివద. 4. ద్విపదార్హము, 5. లాలిజోలలు, 6, ధూపారతిదీపార 
తుల్కు 7. (తిపుటకురుజంపెల్కు ర. చంద్రికలు అర్హచం ద్రికలు, 0, సిందు 
(చిందు 7 రగడలు, 10. వెన్నెలలు-విన్నపములు, 11, ధవళము- త్రిభం 
గులు, 12. నువ్విపాటలు, 18, మేలుకొలుపులు, 14. పరిశిష్టగానములు, 

1. జంపె: శ్రీరమేశపురారి విధులను - చేరికొలుతున్‌ ముదమున 
శ్రీరమాసతి గౌరివాణుల - సేవజేతున్‌, 

2s కందార్థములు : (1) గురుపరమేశుల భక్తిని, పరగ(గ మది నిల్చి 
తత్త పపారాయణు లై, వరతత్స్వబోధ దెల్బెడు, పరిపూర్ణుల భక్షి. దలతువర 
మూగ నిల్చి, తద్దాస్యాము నిరతము నలిపీ. పరిపరివిధముల దిరిగెడు చి త్రము 
స్థిరము లేనిపాస, చింత మాను మని, పరముగ నిలిపీ - తద్దాన్య, మూస్థిరముగ 
సలిపీ, 

$. ద్విపద ; వినవయ్య తనయుల వృత్తాంతమెల్ల, గనుగొన (భ్రమలెల్ల 
(గక్కున( బాయు, 

4. ద్విపదార్థము : కొందబుమందులు కూర్మితో సుతులు యందు 
మోహంబుచే నలరుదు రెపుడు గాన - బుతులదుఃఖము( వినవయ్య తెల్పెదా, 
పూని కనుగొను మనిశము, 

ద్విపదార్హములవలెనే సీ సిసపద్యము_పెని సీసార్థములను ఒకవిధమగు ఛందము 
కూడ ఏర్పాటు చేయబడినది. ఉదాహరణమునకై --- 
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సీసారము వ పురుషుని వీర్యంబు పొందుగొ హెచ్చిన పురుషు(డై యుద 
యించు భూమియందు, తరుణులర క్త మంతట హెచ్చ( దురుణియో సమమైన 
షండుడౌ సత్యముగను. కుడిపక్క. బురుషుండు కుదురుగా నివసించు వామభాగం 
బున వనిత సరియండు, మధ్యమందున షండుడొ నిజముగా, తెలిసీమదిలోన( 
గొల్వరా = చిద్దుహవెలు€గు - దేవూ మదితో( దల్వరా జ పురుషులూ గర్భమున 
పొలతూల కున్నపుడె, తరచుగ |గ్రౌర్యములు తప్పక పుట్టును .. తెలిసీ మదిలో 
గొల్వరా, 


5, లాలిజోలపొటలు ; (1) లాలిపాట : లాలిపాడుచు నూచరమ్మా _ 
కృష్ణ, లీలామృతము (గోలరమ్మా-(ఇది (ప్రాచీనకాలపుది) (2) లాలి బాడి లాలిం 
చారే బాలకృష్ణూనీ - భి, లోలురై ష్ణ ర్రింపగదరే శీలకృష్ణునీ నా (ఇది మధ్య 
కాలపుది,) (శ) లాలి శ్రీకృష్ణ లాలి - పరమాత్మ, లాలి మాయన్న లాలీ-(ఇది 
చివణకాలపుది) (ఓ) జోలపొట : జోజో గోపాలా, భక్రైకలోలా. 

N. B: ఇందులో రెండవరకపుది రెండవరకపు లాలిపొటవలె నున్నది, 


6. ధూపారతి దీపారతులు : ధూపోయం మూ రపాపా దూరయతే సర్వ 
తాపన హృదయ ధ్వాంత దీపాయతే - హరహర, (ఇవి ఇప్పటి జంగముల పొట 
లను ఫోలియన్నవి, కాని శై వులనా(టి యక్షగానములలో వీనికి ప్రచారము అధిక 
మని తో(చుచున్నది.) 

7. త్రిపుట, కురుజంపెలు ; (1) (త్రిపుట - మగని నీవని పల్కకూడదు, 
మహితభ క్తిని మో రటంచును, తగును బల్కగ నెట్టి యాటల, దనరియన్నన్‌, 
(2) కురుజంపె : పతిని నరు( డనుచు నే-మతిహీన నై దేవ, తతి(గొలిచి యీనరక 
తతిలోన( బడితిన్‌, కుమత గురువులమాట కోరి విని పతిని - దై వమని కొల్వక 
నఠకవనధిలో( బడితిన్‌, 


8. చంద్రికలు, అర్థచంద్రికలు : అర్థచంద్రికలు : పడతికిని పాలిండ్ర పెన 
నఅప్ప దోచెన్‌. మట్టిఫై రుచి గల్లె మానినీమజికిన్‌, సన్నుతాంగియ భ _క్రునంగతిని 
గోరెన్‌. ఇభరాజవదన పతియెడ (యేమ హెచ్చెన్‌, 


90. సింధు: భామామణి వినుము - యమప, ట్రణములోని చట్టము లెల్లా, 


N. B.: ఇవి మిక్కిలి ప్రాచీన (ప్రతులలోనే యున్నవి. ఇప్పటి చిందా? 
బహుశ? ఇవి ఇప్పటి చిందుల కొక్క యదాహరణము ; వెయ్యిర - 
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దమ్‌వెయ్‌వెయ్‌, మటి, మొయ్యర అమ్మోర్ని మొయ్‌, (2) రగడ: 
సిరివరు(డు న త్తెరవు, చేరవచ్చిన( జూచి, కరము ముద మొదవనుది, 
కలకలన్నియ'( (దోచి. 


10. వెన్నెలలు - విన్నపములు : (1) నూకాలన్మును కొలవగానే - 
వెన్నెలాలో - మోద, నూకానికీ పెండి యయ్యె వెన్నెలాలో, (2) విన్నపములు : 
శీరామజయరామ శృంగారరామ గారామూనను (బోవు కరుణాసము దా. నాలోని జాలి 
నీక్కే లా తోచదురా ? మనసిచ్చి నాతోను, మాటాడవేరా ? వీనిని పలెటూరి తిరు 

లు 
నాళ్ళలో గరుడ స్తంభము పెటుకొని భజనచేయువా రిప్పటికిని పాడుచున్నారు. 
చ టు 


11. ధవళము - (త్రిభంగులు : (1) ధవళము: శ్రీకరపుణ్యశరీరా ! 
[పొకటవంళోదారా !... త త్యవిచాశా ! చెల్లరెచిక్కన ! బళిరా, 
ఢి అవి గ 


ఇవి యన్నియును శె వులయక్షగానములలో చాలగలవు. (2) (తిభంగులు : 
పనపూసందబు మేనబూసి - మంచి - పొలునేతులు చల్లాబోసి, బిసరు|దాక్షులు 
గుములుకూడి - దొడ్ర జూ బిడ్డిని వాసంతమూడి, 


12. నువ్విపాటలు: తండ్రి కైక కొనగు వరము( దలచి సీతాలక్మణులతో, 
దండకాననము కరుగునుద్దండరామా ! సువ్వీసువ్వాలే. ఇంకొకవిధము సువ్విపాట : 
సువ్వీనువ్వాతే, నువ్వీసువ్వాలే, సువ్వి నువ్వీ యనుచు సువ్వీయనుచూను, సువ్వి 
బాడరారె సుదతులందారూ - సువ్వీనువ్వాలే. 


13, మేలుకొలుపులు : (1) మేలుకొనవే చిన్నికృష్ణా మేలుకొను శేషావ 
తారా! మేలుకొను కేశవకుమారా, మేలుకొనవయ్యా - కృష్ణా = మేలుకొనవయ్య. 


LAs పరిశిష్టములగు గానములు : (1) ఏలలు = మొదలుమిదా కొనలు 
(క్రిందా; మొలచి యున్నా చింతలోన, పదిలమై పద్మములు పూచెనే-ఓగొల్లభామా, 
కదిసిచూడా కానుపించూనే ! (2) మంగళహారతులు : (శ్రీలక్మీనాధాయ మంగళం - 
లో షితభ క్రయాధాయ మంగళమ్‌, వాగీశ ముఖ్యగీర్వాణ వందితాయ, భోగీళ 
శయనాయ భువనరక్షకాయ - (్రీలక్ష్మీనాధాయ మంగళమ్‌, (8) అల్లోనేరేళ్ళ : 
(1) అల్లోనేరేడల్లో, చెలగి కృష్ణం డనుచు( జెప్పరే మిరు. (2) కరివేల్చు మన 
దొరకు, గలిగెనేనేడు - సిరివరునివలె నిత(డు - చెలగుచున్నాడు - అల్లో 
నేరేడల్లో, 
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ఇంకను యక్షగానములలో = లయ(గాహి కవిరాజ విరాజితము పంచచామ 
రము మత్తకోకిల మున్నగు కొన్ని వృత్తములుకూడ వచ్చుచుండును, కాని అవి 
మనవారికి పరిచితపూర్వము లగుటచేత నిందు ఉదాహరింపలేదు 


యక్షగానముల వతనదళ : 


జక్కు.లు తొలుదొలుత చక్కని విశాంతులును మృదుమధురరీతులను 
నరసభణతులును నొప్పారిన గానములను కూర్చి, దేశకాలపా్మాతానుసారము వానిని 
వ్యాప్తి నొందించుచు వచ్చినను రానురాను మననా(టికి బొత్తుగ (పచారసథమునుండి 
తొల(గి మాబుమూలలవారి వొజ్మ్యయము సడియుండవలసి వచ్చుటకు కొన్ని 
విశేషకారణములు గలవు. అందులో నీ [కింద వివరించిన మూ(డును ముఖ్య 
కారణము లని నా భావము. (1) సమర్ధులు నిర్వహింప(దగిన పనుల కసమర్గులు 
నిర్వహింప( బూనుకొనుట (2) (వదర్శనములందు కేవలము సభ్యుల కభిరుచి 
గల మార్గము లవలంబించుట (3) అసభ్యశృంగారము ఈ ము త్తెబ'గులను ఈ 
వాజ్యయము అవనతినొందిన విధము ఈ [కింద సూచింప (బడును. 


1s సమర్థులు నిర్వహీింపవలసిన పనుల నసమర్థులు నిర్వహింవ( బూను 
కొనుట. తొలుతనుండియును జక్కులు ఈ గొనములను వంశానుసృతమగు నభి 
నివేశముతో నిర్వ ర్హింపుచుండగా, దేశీయులు వారికి చేయ గౌరవాదరములను చూచి 
తమరు నట్టి గొారవాదరముల నొండుటకి = బవినీడులు, దాసరులు, పెద్దింటి 
గొల్లలు, "పెటికలు (ఒక జాతివారు) మున్నగు జాతులవా రిందులకై పొల్చడిరి, 
దీనివలన యక్షగానకళ యభివృద్ధి నొందుటకు బదులుగా జక్కులలో లుప్హ|ప్రచు 
రము నొందియను, తక్కువ(గల వారివలన సముచిత లాలిత్యాదులందు పుష్టి 
బడయజాలకయును, నశింప దొరకొనినది* ఇం దొళ్చర్య మేమి ? ఎవ్వరివలన 
నెయ్యది నిర్వ_ర్జింవబిడవలయునో, అయ్యది వారివలన నిర్వ ర్రితము కానప్పుడు 
నశించుటకన్న వేజొకగతి కన్సట్ట కుండుట సాజమేకదా ! 


2. రెండవ కారణము (ప్రదర్శనమునందు సభ్యులరుచి ననుసరించి 
మార్చులుచేయట- ఈ కారణము ముఖ్యముగా గమనింపదగినది. యక్షగానములు 
పాడుటలోను నాడుటలోను తొలుత కొల(దిమంది [ప్రదర్శకులచే నిర్వ ర్రింప(బడు 
చుండినను-- రానురాను ఆ యాచారము మాథి, బహుళసంఖ్యాకులగు నటకు లున్న( 
గాని (పేక్షకులకు రుచింపదయ్యెను. ఈ, _పేక్షకాభిరుచిని చేపట్టుటచేత - (యేక్షకాఖి 


యక్షగానములు 215 


రుచుల విభాగము ననుసరించి (పదర్శక విభాగములును. |ప్రదర్శకాభిరుచుల విభా 
గము ననుసరించి |గంథనిర్మాతల మార్షములును- వేజ్వేరె తీళ్లమునకు తీరము 
౧ = ధి థి 
(పసాదమునకు (ప్రసాదమునై ఎవరిదారి వారిదై కుక్కలు చించిన వస్త్రమైనది. 
ఈ దళ ధాగవతమేళములుగా( గూడి యక్షగానములను (ప్రదర్శించునా(టికే ఏర్పడి 
లో 


నది. దీనికితో డాకాలమున( |బడర్మక సంఘములలో గూడ నై కమత్యము క్షీణించు 
టచే ఎవరిమట్టునకు వారు ధన్యోహ మ్యనుకొనుట గూడ కొంతకారణ మైనది, 


ల. మూ(డవది అసభ్యశృంగారము : గొనములయందేమి కావ్యములయం 
దేమి నాటకములందేమి సీతిజాత్యాచారాదుల కవిరుద్దముగ లోకయోత్రానిర్వహణ 
విధులను (ప్రదర్శించుట ముఖ్యము. అట్టుగాక మన యక్షగొనములలో పైని చెప్పిన 
భాగవతమేళములు తోలుబొమ్మలాటలుగా మాటెడికొల (దిని సరసహృదయాను 
రంజము నై తిక ప్రవ ర్హనము- లోకయా త్రాడిగ్గర్శనము. ఏటిలో కలిపి గొంధోళిగాని 
గడబిడలతో- కేవలము పామరజనుల రంజనమునకై. యక్షగాన (గ్రంథకర్తలును 
త|త్పదర్శకసమాజములును=- వాని నాదరించి చూచి తనియచున్న సభ్య(ప్రవంచ 
మును- ముని(గి ముప్పందు మను న్యాయమునకు పొల్పడుట సంభవించినది. కేవ 
లము మహాపవితము లని పేర్కొన(బిడిన శృంగార వీరహాస్యాది రసము లిట్టి 
అసభ్యతకు పాల్పడ నారంభించిన కాలము మొదలుకొనియే మన యక్షగానము 
లకును పతనదశ యారంభమై- చివ కీనా(టికి యక్షగొనముల (ప్రచారము నామ 
మా త్రావిష్టమై - (పొచీనకళొ విభవమును సంస్క రించుటకై న దగిన యాధారములు 
లేక- సారస్వత చర్చులందు, [పొమా ఖ్యన్దానము వీనికి లేకున న్న లేకపోవు(గాక- 
(ప్రవేళశముగూడ దొరకనంత టి దుస్థితికి వచ్చిన నళించిపోవుచున్నవి. ఎంత మోరము!! 


ఇంక్‌ నీవ్యాసము వంతతో ముగించుటకు ముందు నింతవఅకును ఆంధ 
వాజ్మయమునందు [పచారబాహుళ్యము నొందిన కొన్ని యక్షగానముల సేఠులను 
ఆ యక్షగొనములను రచించిన కవుల సేరులను తెలువంగల పట్టికను ఈ [కింద 
, నిచ్చుచున్నాము, ఇందులో స్టాలీపులాకన్యాయము ననుసరించి [ప్రధాన (గంథములే 


అకారాదిగా చూప(బడినవి, 


(1) అహల్యా సం|క్రందనీయము = కా, ఉదయాచలము (2) ఉషావరి 
ణయము = అనంతకవి (3) ఉషావరిణయము - ఆనందదాను (4) ఉషాపరిణ 


918 సారస్వత వ్యాసములు = నాలుగవ సంప్పటము 


యము - వేములపలె వారిది, వేంకట సుబ్బక వి (5) కుచేలోపాఖ్యానము = సుబ్బు 
లింగాచారి (6) త శతవకాపకము - అనంతదాను (7) గరడాచలము - ఓలయ 
మంత్రి (8) గయానాటకము - కాశీపతి ఆదారి (9) గు _తైనదీవి రామాయణము- 
రాఘవకవి (10) గోపాలవిలానము - శ్రీనివాసాచార్యుడు (1 1) గోపాలవిలా 
సము - పాకనాటి గణపతిరెడ్డి (12) దేవయాని చరిత్రము - యాదవదాసు 
(13) ధర్మపురి రామాయణము - శేషాచలదాసు (14) ధర్మాంగద చరి[త్రము- 
నరసింహకవి (15) ధర్మాంగద చరిత్రము - స, వేంకటదాసు 16. (ధువోపాథ్యా 
నము - బెహరా అప్పలనరసింహము (17) నందినాటకము - కోదండరామకవి 
(18) నలచరిత్రము - కోదండరామకవి (19) నిజలింగ చిక్కయ్య చరిత్ర - 
పిడుపర్తి నిమ్మయ్యకవి (20) నృసింహ చరిత్రము - రా. అప్పాజీకవి (21) వర 
తకిత్త్వసుధానిధి - సోమసుందరమొదలి (22) ప్రహ్హ్లాదనాటకము - తిరునారా 
యణాచారి (28) వతివతామాహాత్మ్యము - కొ, రాఘవాచారి (24) (ప్రహ్లాద 
నాటకము - రామానుజసూరి (25) ప్రహ్లాదనాటకము - బొడ్డుచెర్ల సుబ్బకవి 
(26) (పహ్లాదనాటకము - లక్మణదానుకని (0 (పహ్లాదభ క్ర విజయము - 
త్యాగరాజు (కృతులు రచించిన క్యాగరాజే) (28) పోట్రదుర్తి జల|కీడలు - రామ 
రాజు (29) బాణానుర విజయము - వీరనారాయణకవి (80) భాగవతము - 
వేంకటాచలదాను (81) భల్లాణ చరిత్ర-జక్కన్న సాంబియ్యగార్లు (82) మారం 
డేయ విలానము - కాళిదాను (88) మృత్యుంజయ విలాసము - గోగులపొటి 
కూర్మనాథకవి (84) యతిరాజ విలానము - సుందరనాయనారు శేషాచలదాసకవి 
(35) రామనాటకము - అనంతదాసకవి (86) రామనాటకము - శఠగోపా 
చార్యుడు (87) రామాయణము - శేషగిరిదాను (8) రామానుజ విజయము = 
నరసింహాచారి (లీ9) రంగనాథ విలాసము - లింగము వేంకట్రాయమంతతి 
(40) రుక్కిణీకల్యాణము - రాజా లక్మాజీ (41 రుక్మాంగద చరిత్రము - రాజ 
లింగకవి (42) రుక్మాంగద చరిత్రము - కవిపేరు తెలియదు (48) రుక్మాంగద 
చరిత్రము - పాపారాయనుధి. (44) లేపాకిరామాయణము - వేంకటరాయమహో 
కవి (£5) లేపాక్షీ కృష్ణనాటకము - వేంకటరాయకవి (46) వనురాజ విలా, 
సము - క్రొ త్తమాగుల శేషాచార్యులు (£7) వల్లవీపల్లవము - శింగాచార్యులు 
(48) వామనచరిత్ర- మృత్యుంజయకవి (49) వేంకటేశ్వర విలాసము - సూర్య 
కవి (50) శళిరేఖాపరిణయము - రంగాచార్యులు (51) శశాంక విలాసము - 
కవిపేరు లేదు (52) శర్వరీ విజయము - కవిపేరు లేదు (58) శర్మిష్టావిలా 
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సము - వేంకటదాను (54) హర్చ్పణఖా భంగము-కవిపేరులేదు .(55) సము 
మధనము - కృ. శేషాచలదాను (56) సారంగభర - కోదండరామకవి 
(57) సానందోపాథ్యానము - కవిసేరు లేదు (58) సారంగధర చర్మిత్రము - 
కవిపేరు లేదు (59) సీతాకల్యాణము - రామన్నకవి (60) సీతాపహర జము - 
కవిపేరులేదు (6 1) సీతాశల్యాణము-చిత్రకూటం వేంకట శేషయ్యదాను(క 2 )నుగ్రీవ 
విజయము - రుద్రకవి (63) సుధాస్వాదనము - వేంకటదాను (64) హను 
మంత విజయము - కవిపేరు లేదు (65 హాలాహల పానము - కవిపేరు లేదు 
(66) హంసక విలానము - వరమానందకవి (67) హనుమద్విజయము - 
పేరు తెలియదు, 


పంచాగ్నుల ఆవనారాయణశా న్ర్రీ* 





మవంంం అం రాలి 4 ఫీ నం. 





క మ స ఖమ య బ్‌ మ. 


5 ఆం|ధప|తిక సంవత్సరాది సంచిక. 1921, 


దేశభాషాస్థానము 


“Neither English nor any other foreign Language (tongue 
appears to have the slightest chance of becoming the vernacular 
speech of any portion of the inhabitants of Southern India. The 
indeginous Dravidian languages which have maintained their 
ground for more than two thousand years against Sanskrit, the 
language of a numerous powerful and sacerdatal race may be 
expected to resist successfully the encrochments of every other 
tongue.” —Bishop Caldweil 

[దక్షిణహిందూదేశము నందలి జనులలో నేభాగపు వారికి నింగ్రీషు గాని 
మతి యేదై న బరభాష గొని దేశభాష యగుట కవకాశము కాన్చింపదు. మతాచార్యు 
లుగ నధికారవంతులుగ నుండిన యార్యుల సంస్కృతము తోడనే రెండువేల 
సంవత్సరముల నుండి పోరాడుచు న్వపదభష్టములు కాని |ద్రావిడభాషలు మరి 
యొక విదేశభాషకు జోటిచ్చి తా మదృశ్యము లగు నని తలంవరాదు,] 


మనదేశమునం (తెలుగుదేశము) దిప్పుడు మూడు భాషలు పోరాడుచున్న వి. 
అవి సంస్కృతము, తెలుగు, ఇంగ్రీష, సంస్కృతము మనబుద్ధి కందరాని పూర్వ 
కాలమున నార్యులు వ్యవహరించిన భాష, ఇంగ్లీషు విదేశయులై న మస వభువుల 
భాష, తెలుగు మనభాష. కేవలము సంస్కృతము చదువుకొనిన యాతనివద్దకు 
వెళ్ళి “వఏభొాషయందు మన మెక్కువ యభిమానము చూపవలయును ? ఏది 
వృద్ధి యగుటకు మనము పొటువడవలెను?”” అని యడుగుడు, 


“నాయనా మామాట లెందుకు పనికొస్తాయి ? సంస్కృతం దేశభాష, 
దాన్ని చూచేవాడే లేడు, ఈ నడమం|త్రపుభాషలన్నీ యిప్పు డొచ్చాయి, ఇవ్వన్ని 
పొట్టకూటిభాషలుగాని వాట్ని చదువుతే ఒక మోక్ష మున్నదా ఒక ముక్త్‌ 
వున్నదా ! అని చెప్పును. ఇంగ్లీషు పండితు నడుగుడు, “| 1076 My Mo. 
ther tongue more than anything else and 1 believe in the 
statement that vernacular should be made the medium 
of thought in our Country,” అని ఇంగ్లీషులోనే చెప్పును. మరియొక 
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ఘనుడు “Why do you trouble yourself with the insignifi- 
cant vernaculars which are going to disappear within a 


quarter of a Century ?“ 


అని యీనడించును. కాస్తులవారి కంటికి దెలు గొక భాషయే కాదు. తెలుగు 
(వాయట, తెలుగు మాటలాడుట మజచినవారు కడపటి యిద్దరు మహానుభావులు 
ఈ మూడు తరగతుల మనుష్యులకే మన తెలుగువారిలో జదివికొనినవారని “పేరు. 
సంస్కృతమా ? తెలుగా ? ఇంగ్షీషా ? మన కివ్బుడు (ప్రధానము అనునది యొక 
యనల్బ (ప్రశ్నగా నున్నది. “హిందూదేశమున శై కమత్యము కలుగవలయు నేని 
నేక భాషనే జను లుపయోగింపవలయను * అన్ని దేశములందు వ్యాపించినది. 
అందరును గొరవించునది, అందరకును సమానమైనది సంస్కృతమే కావున 
నిదియే హిందూదేశమునకు సామాన్యభొషగా నుండవలయు నని కొందలు వాదించు 
చున్నారు. జనసంఖ్యలో జాలా భాగమునకు హిందీ తెలియును గాన హిందీయే 
సామాన్యభాషగా నుండవలయు నని కొందరండురు, “అదికాదు, ఇదికాదు ఇంగ్లీషే 
మనకు సామాన్యభాషగా నుండవలయి” నని మణికొంద రనుచున్నారు. కాని 
యివి అన్నియును గేవల భావ,పవంచంబున మెలంగువారి యూహలు. బిషపు 
విల్కిన్సు మొదలగు పొళ్ళాత్యవండితులు కొంద రిన్తే తమ గదులయందలి పడక 
కుర్చీలలో( గూర్చుండి సర్వప్రపంచ సామాన్యభాషను గూర్చి కలవరించిరిం 
మాక్సుమోలరునకు గూడ నీమైకము సోకినస్తే తోచుచున్నది. కలలు నిజమగు 
దినములు వచ్చినప్పుడు మనదేశభొష అన్నిటికి బదులొక వింతభాష యాదేశముగా 
వచ్చునే మో యూహింప జాలను, వె దికభాషనుండి సంస్కృతము, నంస్కృతము 
నుండి గౌడభాషలు నుత్పన్నములై న విధమును మొదటి వ్యాసములో గన్న 
రిచితిని. [దావిడభాషలు మాబ్బు చెందిన విధము కూడ గొంత వినరించితిని, 
హిందూదేశమునం దీభాష లుండక తప్పవు, ఇవి స్వాభావికముగ నేర్పడినవి. దీనిని 
దీసివేయ మనుష్యుడు సమర్థుడు కాడు. ఇది మూఢవిశ్వాన మందురా ? కాదు. 
తర్కసాధ్యంబు, ఒకవేళ రాజశాననముచే హిందూదెళమువ కంతటికి నొక్క 
భాషను దేనినై న బవర్హింవందేయ6 జూచిన యెడల నా భాష కొన్ని తరములు 
గడచునప్పటికి వివిధము కాకమానదు, స్వర భేదముచేత, వస్తుభేదము చేత ననేకము 
లైన మార్చులు కలుగకమానవు. అప్పుడు ముల్లుదీసి కొజ్బడచిన చందమగును, 
ఏవో యమానుష తంత్రములు పన్ని మహాళ క్తితో నేకభాషను సుస్టిరముగా 
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జేయగల రనుకొనుడు, మనకనీల గానములు, పూర్వుల చరిత్రలు కోల్పోవుట 
యెంత యపాయకరము ? ఈ యపాయము సంభవింపగూడ దని సంభవింప దని 
నమ్మవలసి యన్నది, 


భారతమాత మహాక్షమావతి, అనేక వై చేశికుల దండయాతశల కోర్చినది, 
పలు పరరాజుల సింహాననములను మోసినది, కొని యాత్మగొరవమును మా|త 
మెన్నడును కోల్పోయినది కొదు. 


సిథియనులు, పారోశీకులు, (గ్రీకులు, హిందూసిథియనులు, హూణులు మన 
హిందూదేశమున దండయా|త్రలు సల్సిరి, మహమ్మదీయులు, మఘలులు చిరకా 
లము రాజ్యము చేసిరి. ఒకజొతివా రేదేశము నైన నా[క్రమించుకొన్నప్పుడు బల 
హీనులైన యా దేశవాసులపై ( దమ భాషను, మతమును విధించుటకు (బయ 
త్నించుట మనము చర్మితయందు చూచుచున్నాము. అది మనుష్యునికి స్వాభావి 
కము, ఆర్యుల నార్యులమిదను, మహమ్మదీయులు హిందువులమిదను తమ భాష 
మతములను విధించుటకు జేసిన యత్నములు హిందూదేశచర్మిత చదివినవా 
రందరు నెరుగుదురు, కాని యీప్రయత్నములు మతము మోద సాగినట్టు మన 
భాషమిద సాగలేదు, ఆర్యులు తమ మతమును మాత మనార్యులలో గొంత 
వరకు( జొప్పించిరి. భాషను జొప్పింప గలిగిరా ? లేదు, లేదు. “కావలసిన 
యెడల గొన్నిపదములు మాత్రము తీసికొందము. అవసరమైన యెడల నె త్రిని 
బెట్టుకొని గౌరవింతము, కాని నిన్ను మా స్థానములోని కేనాటకి రానీయము” అని 
దావిడభాషలు నంన్మ్భృతను నెదిరించి యాపినవి. వరరుచి [ప్రాకృత వ్యాకరణ 
నిర్మాణమునందును, గుణాఢ్యుని బృహత్కథారచన మందును దేశభాషలకును 
సంస్కతమునకును జరిగిన పోరాటమును గనుగొనవచ్చును, అనార్యులు కొంద 
టింకను సంన్కృతభాషాసంవర్కములేని తమ మాతృభాషనే వాడుకొనుచున్నారు, 
తమిళభాషా వ్యాకరణము సంస్కృతమున కీవ్పటికి నేమా(త్రము చోటిచ్చుచున్నది ? 


మహమ్మదీయలును దమ మతమును గొంతవజకు నెలకొల్పిరి గాని 
యేడెనిమిది వందల సంవత్సరములు [ప్రభుత్వము చేసినను మన భాషాసత్వములు 
వినాశనము చేయ! గలిగిరా ? లేదు. దానికి బదులుగ మన పల్లెటూళ్ళయందలి 
పీరసాహేబులకు, జొనుసాహెబులకు( దెలు(గే మాతృభాష యగుచున్నది. ఐన 
దని కూడ. జెస్పవచ్చును. 
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ఎటుకల, కోయ, సవర, లంబాడి మొదలగు నడవి జాతులవారు నాగరికతను 
బొంది జనులలో గలిసిమెలసి యుండుకాలమున వారిథాష లాయా| ప్రాంతముల 
యందలి (ప్రధానభాషలలో గలిసి పోవును గాని యిదివరకే నాగరికతను బొంది 
దాదాపు రెండుకోట్లమంది జను లేక దేళస్తులె వ్యవహరించుచున్న మన తెలుగు బాన 
వంటి బాసలు మాత్రము దేనిలోను గలసిపోజాలవు. సుస్టిరములుగొ నాంటికొనిన 
దేశభాషలకు బరభాష లాదేశములు కానేరవు, ఇంగ్రీషున కింత రాజాదరణము 
కలిగియండినను మనదేశమునం దిది స్వల్బనంభ్యాకులె న జనులలో మాత్రమే 
వ్యాపించియన్నది. 1911 వ సంవత్సరపు జనాభా [ప్రకారము తెలుగుడేశములో 
200 మంది కొక్క డింగ్రీషు తెలిసినవా డున్నాడు, ఈ కొద్దిమందిలో నాల్గవ 
తరగతి వరకు జదివి చాలించిన వారు మొదలు యం. ఏ. పరీక్షయం దారితేజిన 
వారి పర్యంతము నందరు చేరి యున్నారు. ఈ కొలదిమందిలో నైన నీ యింగ్లీ 
షెంతవజికు ఫల(ప్రదమైనది ? అని చూచిసచో నిరాశయే కలుగుచున్నది. ఉద్యో 
గము, గౌరవము కీర్తి వీనికొజకు గాక దేశహితార్థము, విద్యనభ్యపించువారు గాని 
విద్యను వినియోగించువారు గాని మనదేశము నందు నల్వురై డుగురై న గలరో 
లేరో యనుమానమే. 


రాజకీయ వ్యవహారములు తెలుసుకొనుటకు ప్రభువుల భాషను నేర్చుట 
మనకు మహమ్మదీయుల కాలమునుండి యలవాశెన పనిగనేయున్నది. కాని జీవిత 
మంత మేధావంతులు పరథాషలో( గడపుట దేశమునకు (శ్రేయస్కరము కాదు, 
జీవితమంత పరభాషయందే గడపిన కొందజు మహానుఖావులకు దేశభాష యన్న. 
దృణ|పొయముగ నున్నది. దానిపై ద్వేషముకూడ గొందణకు గలుగు 
చున్నది. చెన్నపురి పచ్చయ్యప్ప కళాశాలలో( (బకృతిళాస్త్ర పండితులుగ నుండి 
గొవ్పసేరు పొండిన లక్ష్మీనరనునాయుడుగారి వంటి శాస్త్రవేత్తల వరిజ్ఞానము 
మాతృదేశమున కజాగళ_స్సనముగా నున్నదిగదా యని చింత కలుగుచున్నది. జను 
లకు పరభాషలయందు శాస్ర్రజ్ఞానము వర్ధిల్లనేరదు. ఆది ఫలవంతమును గాదు. 
సంస్కృతము వ్యవహృతభాషగ నత్యున్నతదశయం దుండిన కాలమున దర్మ. 
వ్యాకరణాది శాస్త్రంబులు బయలుదేజినవి. నూతన సిద్ధాంతములు పుట్టినవి. పూర్వ 
పక్షములు వెంబడీంచినవి. సంస్కృతము వాడుకనుండి తప్పిన తరువాత జనించిన 
నూతనశొస్త్ర మొక్కటి (వేలుమడిచి చూపు(డు. ఇప్పటి పండితు లాశా స్త్రములను 
జదివి గర్వించి యొకరితో నొకరు కలహించుట తస్ప శాస్త్రచరిత్రమున కొక్క 
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పుటయైన( గొ త్తగః జేర్చిన వారొక చేని? గలరా ? ఇక నింగ్రీషువంటి వరభాషల 


స 


యందు మనము స్యతం;తించి గౌన్రజ్షానమును విస్తరి గింప(జేయ( గలమా యని 
విచారింపనేల ? నుమ్మాటికిని. జేయ(౯లము. కావున విద్య మనకు దేశభాష 


యందే. యుండవలయును, పాశ్చాత్యుల |వక్ళతికౌ స్ర్రసుల జ్ఞానము జనములయందు 


స్‌! 


దేశభాషల మూలముననే వ్యాపింనదలయుకు, డేళభాషదే (ప్ర ధానస్టాన మని మనము 
(గహింసవలసి యున్నది, సంస్కృతమున బధా నస్థానము చాభాకొలము [కింద 
టనే పోయినది. పాళశాలలయం దిప్పు డింగ్రీము (పభానముగా నున్నది, |పధాన 
స్థానము నాక్రమింపవలసినది దేళభాషయేకాని యింగ్రషు కాదు. అయితే యండ 
వలసిన (గంథములన్ని దేళభాషయం దేర్వడిన తరువాత దానికి( బ్రధానస్టాన 
మియవలయునా ? లేక యిచ్చిన తరువాళ నేర్పడునా యని విచారింంవలసి 
యన్నది. ఇతర దేళభాషాచరిత్రముల నవలోకించినవో భాషలన్ని మొదట; 
(బధానస్థానము వహించియండ పిమ్మట సమగ్రములై నట్టు తెలియ(గలదు, జపాను 
భాష యివ్విధమున(గాదా . వర్ధిల్లినది, (ప్రభువు లీధర్మసూక్కుమును (గ్రహించి మన 
దేశభాషను |బధానముగ( జేయ దనుక, మనము చేతులు ముడిచికొని యారకుండ 
రాదు. భాష కేవిధమైన  యపాయములు వచ్చుచున్నను వెంటనే వానిని నివారించు 
చుండవలయును. గరుడాచల నాటకము, కుసలాయికములలో నున్నట్టి యపభంశపు 
గూ(తలు గల కొన్ని గంథములు విద్యార్థులు పారాయణము చేయనలసినగతి 
సంభవించినది, ఇంగ్రీష్కవాయట, యింగ్లీషు మాటలాడుటయే గౌర వచిహ్న మైనది. 
ఇట్టే మహాపాయములు మనభాషకు సంభవించినవే యని యధై ర్యము చెందనక్కర 
లేదు. తగిన (ప్రయత్నములు చేసినచో నీ ముప్పులు తొలగిపో? గలవు. 


ఊద్భుంథములు, శాస్త్రములు, తెలుగులో రచింపవలసియున్నది, కొలది 
దినముల [క్రిందటనే సుమతిశతకమును సంస్కృతములోనికి మార్చిన యతనిని 
నేను న్వయముగ నెజుగు(దును. ఇట్టి నిప్ప్రయోజక కార్యములు మాని మంచి 
(గంథములు తెలు(గులోనే (వాయ( గడంగవలయును, ఈ మధ్యమున దెలు(గు 
దేశమును గుణించిన యొక పు స్తకముమ గుంటూరిలో నొక రింగ్నీషభాష యందు 
(వాసిరఃట! వీరి భాషాభిమానము, దేశాభిమానము స్తుతిపొత్రములు ! తెలు(గువా 
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రోందటు చదువవలసిన యా |గంథమును దెలు'గులో |వాయకుండ న్వల్బవయో 


జనమును బురస్కరించుకొని యింగీవులో వేల 'వాయదలయునో తెలియకున్నది, 
se 


| 
ఆం|ధోద్యమమును గూర్చి రెలుగవారి యెదుట సింగ్లేషులో( గొంద అుపన్యాసము 
ణు. 
రిచ్చుచున్నార(ట! ఈ దురవ్యానములు మనవారియం దింక లెన్నిదినము లుండునో 


తెరియదు, ఒకప్పుడు తెలు!నగువ్యాకరణములు సంస్కృతమందును దెలు(గు 
కవుల చరిత్రము లింగ్రీషునందును వ్రాయచుండిరి. ఆ కాలము పోవుచున్న దని 
దృఢవిశ్వానము కలిగియున్నాను. అంధకారము విరయచున్నది. తూర్చురేఖలు 
కాన్చించుచున్నవి. దిజ్బండలమునందు వెలుంగు పొడకట్లుచున్నది. ఆళాబింబ 

యణ 
ముదయించుచున్నది. 


---- అక్కిరాజు ఉమాకొంతం*ో 





స మ ల ల. 


* ఆంధధభారతి. సం, శి. సం, 7, జనవరి [813, 
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మేము రచించి (ప్రచురించిన శ్రవణానంద, పాణిగృహీతల'పె విమర్శన 
మను నెపముతో “పాణిగృహీతా [శ్రవణానంద శృంఖల” అను నొక పెద్ద 
పొత్తము కేవల దూషణప్రధాన మగు వెక్కిరీంపులతో వెలువడినది. దానిని బొజ్జు 
లగు పతికాధిపతు లింతకు మున్నే నిరసించి ప్రచురించి యున్నారు. విమర్శన 
కర్తృత్వ సదృుశులగు కొందబు దాని నభినందించి యున్నారు. ఆయా యంళము 
లను బీఠికలోం జర్చింప( దల(చి [ప్రధానాంశమున కుపక్రమించుచున్నారము. శంక 
లెట్టి వై నను సమాధానము నపేకంపక మానవు. చదువరులలో ననేకులు వర వ్ర 
త్యయనేయబుద్ధు లుండుటచే (గ్రంథక ర్హలు ప్రతిపత్షుల పూర్వవక్షములకు( దోంచి 
సమాధానములను [పచురించుట తప్పనిపని, విమర్శన సమంజస మను నంశము 
న్వయముగనే గుజితింస( గలవారికి (గంథక రృ స్వహ స్ట లిఖితము లేకు 
శీయములు గాకున్నను, దక్కుంగల వారికి నివి యపేక్షణీయములు కాకపోవు, 
కొందజు మొత్తము మి(ద విమర్శనము బాగుగా లేదని ముత్రమే చెప్ప(గలుగు 
దురు గాని తగినంత యాధారమును జూప(జాలరు, అట్టివాణల కొజకె యూ పరి 
శమము చేయంబూను మమ్ము విజ్ఞలోకము మన్నించు(గాక 

విమర్శనము యు క్తియ క్రమా? కాదా? అను విషయము మాక్రమే 
చర్చించుట ముఖ్య మగుటచే మే మీందు( దక్కు విషయము లన(గా విమర్శకుని 
స్వరూవస్వభావపొఎడీత్యా ద్యప్రస్తుత విషయముల _ నెత్తికొనక విడిచితిమి, 
ఇంతియకాక యతని (గ్రంథసం క్తులనుగూడ నిం దుదాహరింపక మా సొంత 
మాటలతో నతని పూర్వపక్ష స్వరూపమును దెల్పుచు మా యెటింగినంతలో సమా 
ధానములను లిఖించుచుందుము. సాధ్యమైనంతలో సంగ్రహింప(దల(చి మేమి 
లౌభ్యమున కొడిగట్టితిమి. ఇ(క6 |బకృత మవధరింపు(డు. 


“పాణిగృహీతా శ్రవణానంద శృంఖల” ఈ నామము తప్పు. రచనా 
కౌళశలమును బిట్టినచో శ్రవణానందము మొదట నుంచవలసియుండును. అట్టుంచి 
నచో “శ్రవణానంద పాజిగృహీతా" అని యగును. అప్పుడు విమర్శకుని మనో 
రథ సిద్ధికి భంగము కలుగును. విమర్శకు(డు తా నిడిన పేరునకు! జెప్పిన యర్థ 
మే మని? పాణిగ్భహీతా = లంజెలయొక్క_, (శ్రవణం = చెవులకు, ఆనందము = 


శృంఖలా తృణీకరణము 225 


సంతోషము. (ఇచ్చునది) అని పేరు, తలక్రిండైనప్పు డిట్టి యర్థమున కవకాళ 
మెట్టు లుండెడిని ? వి శేషార్థము రాదు గొని ఆ రెండు [గంథములను గూర్చిన 
విమర్శన మను నర్థము వచ్చెడిని. కాన్సశ నీపే రట్టు మార్చుకొనవలయును. 


“శ్రవణానంద మను పేరు న్యాయమా” న్యాయమే. శ్లేష యమక చకవ్తి 
యగు శ్రీవేంకటాధ్యరి ““శ్రవణానంది మను సేరితో నొక సంస్కృత నాటక 
మును రచించెను. “ఎవరి చెవులకు?” అని వెక్కిరింవ నక్కఅలేదు. అవయము 
లవయవివినా భూతములుగ నుండప్త గావున నుర్దితాకాంకావళమున నవయవి 
యోకీ ప్తమగును. అ యవయవి కవితాస్వాదనార్హ ముగా నుండవలసి వచ్చును. 
ఐనచో విమర్శకుని [వాంతచొప్పున అనామకు లగు మూదు లాక్షిప్తు లెట్లగుదురు ? 
“పెగా విమర్శకు(డుగారు లంజియ చెవుల కానంవ మిడు నని వేజొకచో వాసి 
నారు. వాండ్రు గూడ( గవితారసాన్వాదనకు( దగు యోగ్యతగలవాం (డున్నకో 
వాం[డ్రనుగూడ గ్రహించుటలళో మా యభ్యంతరము లవమును కలేదు. మే మిడిన 
నామముమా[త్రము సహృదయమా (త్రాకర్షకము గొని విమర్శకాఖ్నిపాయము ననుస 
రింపదు. ఇంతవఅ కెందులకు ? లోకులు సామాన్యముగా మంచివస్తువును గూర్చి 
చర్చించునపుడు “మనోహరముగా నున్నది, హృదయంగమముగా నున్నది” అని 
వాడుచుండుట యెల్ల రెజి(గినదే. అట్టి సట్టునెల్ల “నెవరి హృదయములకు *” అని 
యాకాంక్ష, తప్పనిదే. అనుగుణ మగు నవయవి యాక్షీప్తము కావలసినదే, సర్వ 
సులభ మగు నీ విషయమున కింతకన్న [వాసి పెంచుట యయు క్తము, సహృద 
యల శ్రవణముల కానందము నొస(గునది యను నర్జము తప్ప వేజొండు కల్చన 
యిట! (బాజ్ఞులు చేయరు, అట్టి సహృదయుల లేఖ లెన్నెన్నియో కలవు గాని విస్తర 
ఛీతిచే నుపేకించి 


క, ఒక శ్రవణానందమ్మున 
నొక వద్యమునందు( గల్లు నొకపాదమునం 
దొక యక్కరమున కొస(గిన 
సకల మ్మగు రత్నగర్భ చాలునె తూ(పన్‌ . 


అను పద్యమును మాత ముదాహరించుచున్నారము. ఈ పద్యమును |బిహ్మ్రీ 
రామడుగుల సీతారామళా స్త్రులవారు నిర్వ్యాజముగా మాకడ కంపియున్నారు, 
మున్ను కృష్ణావ|త్రికలో నీ పద్యమును, మ, రా, (శ్రీ గోపేటి కనకరాజు పంతులు 
గారు (గవర్నమెంటు ట్రాన్సలేటరు) [వాసిన యధిప్రాయమునుం గూడ( |బ్రచు 
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రించియుంటిమి. ఇట్టీ (పొజ్జుల చెవుల కొనంద మిడిన [గంథములను. అనామకు ల 
యొక్కయు లంజలయొక్క.య( వివుల కానంద మిడునవిగా లిఖించిన విమర్శ 
కుని (బ్రాజ్ఞలోకము క్షమించు! గాక ! ఇదిగాక విమర్శకుని (తోవనుబట్టి విమృష్ట 
(గ్రంథములు లంజలకు( గూడ నానంద మీడ( జాలవు విమర్శకు( డొకచో “ఇవి 
విటులను బువ్వ (దిట్టుటచే విటుల కానంద మిడనేరవు"” అని (వాసియన్నా (డు, 
ఇదే యుక్తి నుపచరించినచో నీ (గంథములు విటులకన్నను లంజలనే యెక్కువగా 
దూషించుచున్నవి. ఈ యంశము కబ్బములే వా క్రుచ్చెడివి. కావున వాం|డచెవులకు 
మాత్ర మెట్టు లానంద మిచ్చెడిని ? అల్లగుటచే( బూర్వపక్షవా(త తప్పు, 
తప్పు, తపు. 
“పాణిగృహీత యను పేరు సమంజసమే యగునా ?” 


ఈ పేరు జుగుప్పాకర మనియు, నేమో యనియు విమర్శకుని వాదము, 
దీని వ్యుత్పత్తిం బట్టి చూతము, “పాణిర్శృహీతోఒస్యాఃి” “పాణిగృహీతీ” అని 
సుధాకారకు'డు వ్రాసెను. ఈ యర్థమునే “పాణిం గృహ్హాష్వ పాణినా” అను 
వాల్మీకి వాక్యము ధ్వనింప(జేయుచున్నది. విధివిహిత మగు పాణి గహణము జరిగిన 
శ్రీ పాణిగృహీతి అని చెప్ప(బడును. కావుననే “పాణిగృహీతీ భొార్యాయాం” అని 
వార్తికము పుట్టినది. దీని ననుసరించియే “వత్నీ పాణీగృహీతీ స్యాత్‌” అని 
యమరము (పవ _ర్తించినది. ఈ పత్నీళబ్దము వలన “వ్రత్యుర్నోయజ్ఞసంయోగే” 
అను సూత్రము స్మృతికి దగులును. దానిచే యజ్ఞయాగాదులయందు భర్తతో 
సహాధికారముగల స్త్రీ “పాణిగృహీతి” యనిపించుకొను నని తేలును. అట్టిదికాక 
కేవల పాణిగహణమును బొదిగిన స్రీ అన(గా గేవల కామనిర్యహణ [ప్రయోజ 
నమునకు(గా స్ఫీకరింప(బడినన్ర్రీ పాణిగృహీత అని చెప్ప(బడును, కావుననే 
భల్టోజీ దీక్షతులుగారు “పాణిగృహీతా౬న్యా” అని వ్రాసిరి, ఈ దీక్షితుల వారి పం క్తి 
నేమి, మై నుదాహరించిన వార్తికముల నేమి మా విమర్శకు(డు సూత్రమాలనియే 
(వాసెను. దానివలన న య్యనఘుని పాండిత్యము లోక మెలు(గు( గాక ! 


(ప్రకృత మనుసరింతము. పాణిగృహీతా పదము టాబంతము. అన(గౌ 
ఆకారాంతము. పాణిగృహీతీ పదము జీ' బంతము. అన(గొ ఈకారాంత మను 
కొనుండు. ఈ రెండు వదములకును నించుమించుగ వ్యుత్పత్తి యొకటియే. రెండవ 
దానిలో విధివిహితము అను నంశము మాత్ర ముండదు ఈ యంశమును మనమం 
దుంచుకొనియే మేము మా కబ్బములో 
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ఊ. పాజిగృహీతి యందురు వి 
వాహిత యైన సతికా దనంత( దా! 
బాణి[గహించి యుంచికొను 
బానిసతొత్తును శాబ్దికా[గణుల్‌ 
పాణిగృహీత యందురు, పొ జిగృహీత 


అని వ్యాఖ్యానము చేసియంటిమి. అది యటు లుండు(గాక, జుగుప్స యనునది 
పచ్చిబూతుమాటలు వినుటవలన( గలుగ దగినది. మైపదో మట్టిది యని యే ప్రాజ్ఞ 
లును పలుకరు, విధివిహితముగా( గాక కేవల కామార్థము స్వీకరింప(బడిన త్రీ 
అను మాత్రముననే జుగుప్స కలుగు నని వాదించువారు గూడ లోకమున నుందురా? 
ఉందురు గాక! 

“కృతాభిషేకా మహిషీ భోగిన్యోఒన్యా నృపన్తియః” 

గృహీతీ, గృహీతలకుం బోలె మహిషీ భోగినులకును గొండొక విచారింననచో 
జుగుప్సాకరత్వము  జ్ఞానలవదుర్విదగ్గులు కల్పింపవచ్చును. మహిషి పట్టాభిషేక 
సమయమున రాజుగారి సింహాసనమున కర్లురాలు, భోగిని అట్టిది కాదు. భోగమా|త్ర 
(పయోజనముగా నేర్పడినది. పాణిగృహీతా పద మో భోగినీవదమునకుం బర్యా 
యము కావచ్చును గాని భోగినీపదమునకుం బలె సులభముగా దానికి నర్ధముసు 
స్ఫురింవదు. గూఢమగు నా పదమే జుగుప్పాకర మగుచో సులభమగు భోగినీ పదము 
మిగుల జుగుప్పాకరము గాదా ! అగునేని.___ 

“భోగినీ సంగతికి రాజు వోవుచుండి” --- ఆము క్షమాల్యద 
ఇత్యాది (ప్రయోగము లెల్ల నింద్యములే కావలయును గదా! భోగము, రతి, నుర 
తము ఇత్యాది పదములవలన జుగుప్ప యుదయించునని (వ్రాసిన లాక్షణికులు మా 
యెజిగినంతలో లేరు. భోగిని అనునర్గ మిచ్చు మాత్రముననే “పాణిగృహీతా” 
పదము నింద్య మగుచో, భోగినీపర్యాయము లగు వారకాంత లోనగు పదములును 
నట్టివియే కావలసి వచ్చును, వారల గుణించి మహాకవులెల్ల( బురవర్ణనములలో( 
(బితికావ్యమునందును వర్ణించియన్నారు. అదికూడ దప్పే కొవలయును. వారల 
నట్టుంతము. ఇది (పకృతము నూతనముగౌ బయలువెడలుచున్న యొక విధమగు 
సిద్ధాంతము ననుసరించిన యాక్షేపణ యనుకొందము, అయినచో నాకేపణ కవకాళ 
ముండవచ్చును గాని ఈ విమర్శకు(డుగారు “వారకాంత” అను పేరుతో నాటక 
మును రచించిన ట్రీ విమర్శనము నందే 97 వ పుటలో |వ్రాసికొని యున్నారు, 
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గూడారము గల పాణిగృహీతా పదమును జూచి ఏవవడు విమర్శకునకు “వార 
కాంతో పదము సమంజన మెట్లయ్యెడిని ? దీనింగూర్చి విశేషించి చర్చించిన! 
[బయోజన ముండదు. విమర్శకునిం గూర్చి సుదర్శినీ పతిక( జదువ(గోరెదము, 
(గ్రంథపర మైనప్పుడు పొ ణిగృహీతా పదమున కర్ణమేమి 2 


పాణిగృహేత నుద్దేశించి రచించిన (గ్రంథ మని యర్థము, విమర్శకు(డుగారీ 
సందర్భమున మణియును సాహసించి యున్నారు. [గంథమునకు “లంజె అని 
పేరు పెట్టిన బ్లభిప్రాయపడిరి. కాదంబరి, ఆముక్తమాల్యద లోనగు నామములు 
నిట్టివే యని |ప్రాజ్ఞలోక మెటు(గుదురు గాక! ఈ యర్థము వైయాకరణుల వలన 
విస్పష్టముగా దెలిసికొనవచ్చును విమర్శకు! డెట్టివాడై నను దన గ్రంథముపై 
నిచ్చిన యాక్షేపణల కు_త్తర మిచ్చుట (గ్రంథకర్తికు( దప్పనిపని యని మున్ను 
చెప్పియంటిమి. |గ్రంథనామనిమర్శనమున కిచ్చిన |ప్రత్యు త్తరము వలననే విమర్శ 
కుని పొండితి కొంత తెలిసియుండును, ఏమైనను పె విచారము కొంత శాస్ర్రముతో 
సంబంధించియండుటచే సర్యనులభముగా బోధపడ(దగినది కాదు. ఈ కింది 
యంశమును డిలకింపు(తు. 


“గృహమునకై వగ మోజంగ( జేరి యాత్మగతమునన్‌.” 


ఇందు గృహమునకున్‌ + ఐ అని పదచ్చేదము చేసికొనకున్నచో యతి చెడును, 
ఆత్మశబ్ద ప్రయోగము వలననే పదచ్చేదము న్ఫుట మగుచుండగా దానిం గణింవక 
“గృహమునక్రై” అనునది చతుర్ధ్యంత మని నిర్ధారణ చేసికొని ఎంతో వెక్కిరిం 
పును వినియోగించెను. ఇమే 


తే. గీ. తనదు చి త్రమ్మునేనియ( దగినసొగసు 
గలుగు చెలిమిన్న కడకంప( గదలిరాదు 
అట్టిచో( గేవలాన్యుల ననువ నగునె 
దౌత్యమునకన్న నతిపొందు తప్పిదంటె ! —పాణిగృహీత 


ఈ పద్యములో “దౌత్యమునకన్ని అను నాల్లవచరణమునకు సందర్భమే లేదని 
(తోసివేసెను. పద్యము కఠినశె లిలో నున్నచో నన్వయింపక వెక్కిరించవచ్చునను 
కొంద మన్న నట్లు లేదు గదా. అయినచో వెక్కిరింపున కవకాశమేమి ? సమన్వ 
యించి చూపినచో( జదువరులే నిర్ణయించుకొందురు గాన నట్టు చేసెదము, 
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శ్లో నవుంనక మితి జాత్వా (ప్రియాయై (పేషితం మనః 
లి ఖా యు 
తత్తు తతె 9వ రమడే సహూలాః పాణినా వయం, 
అలాల చణ 
ఈళశ్లోకము ననుసరించి మేము మైపద్యమును రచించితిమి. తన మవస్పే దూతకృత్య 
మున కనర్ల మని చెప్పవలసి వచ్చుచుండగా నితరు లెట్లు పనికి వత్తురు? అని 
యొ గా అం 

శంకించుకొని మరల నట్టి యసుమానము యుక్తము కోదనియు యోగ్యు( డగు 
దూత నాయికాసంసర్కామునక్షై యళత్నింప6 ఉనియ సమాధానము రా(గల దని 
కొండొక యూహించుకోని తుట్టతుది యర్థాంత 5 న్యాసము వలన చూతకృత్య 
మయుక్త మనియు దాని కంగీకరించువానికి నాయికానంభోగాభిలాష మంత 
తస్పిదముగా. దోంచకపోవచ్చు సనియ నాయకు(డు నిర్హయించినాండు. ఈ 
యంశము రసమంజర్యాదులలో వివరిఎప(బడిన యధమనాయకులను మనమం 
దుంచుకొని వర్తింప(బడినడి. దీనింగూర్చి వర్ణించుట కూడ. దప్పని విమర్శకు(డుగా 
రందురేమో ! అట్లన( గూడము. 


శ్లో నిశ్శేషచ్యుత చందనం స్తనతటం నిర్మృష్ష రాగోఒధరః 

యు అవి ని! 
అనుళ్లోకము నంగీకరింపని లక్షణ(గ్రంథక ర్హలు వేరు. పై శ్లోకము నాయకుని 
యధమత్వమును దెల్పుట కేర్పడినది యని తజ్ఞు లెజు(గుదురు, 

ల్లో, దూతి ! త్వయా కృత మహో నిఖిలం మదు క్రం, 
అను పుష్పబాణ విలాసగత శ్లోకము గూడ నాయకాధమత్వమునకే యదాహర 
ణము. ఆయా శ్లోకము లయోగ్యము లని యిప్పటివజకును నెవ్వరుగాని (వ్రాయ 
లేదు. కాని యొక విశేషము మాత్ర ముండును. అధమనాయికానాయకుల కన్న 
ను త్తమనాయికానాయకులు గరీయస్థానయోగ్యు లని చెప్పక తవ్పదు. ఈ యంళ 
ము తమాధమవిశేషణములే చెప్పుచున్నవి. అయినచో సర్వత య తమాశ్ర 

జాని అంటి 
యముగనే కవిత్వము చెప్పుట యు క్రమేమో యుక్త మగుట కే నంశయమును 
లేదు. కాని (ప్రతికవియ నొకసే త్రోవను బోవలసి వచ్చును, ఒకరు పోయిన 
(తోవనే పోవుటచే. దాను స్వతంత్రించి రచించిన కల్పనలు గూడ( ద త్తత్థ్సలోచి 
తము లగు కతన నంతకుముందు వోయినవారును బోయియుందురు గొన( దనకు( 
జౌర్యము నాపాదింస వలసినవి కావలసివచ్చును, ఆయా హేతువులచే భిన్నభిన్న 
విషయములుగా( గవులు కావ్యములు రచించుటకై లాక్షణికులు కొన్ని |త్రోవలు 
మూపియున్నారు, వానిం బట్టి తాథేచ్భముగ(, గవులు (ప్రవర్తింపవచ్చును, ఒక కవి 
కొన్ని యట్లివియ మజికొన్ని యిట్లివియ( గావ్యములు [వాయవచ్చును. అయే 
లు ళు ౧ 
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కానిచో( గొళిదాను రసాభాసమున కుదాహహరణ మన(దగు వి[కకమోర్వశీయకథ 
నె తికొని నాటక మేల (వ్రాయను. ఊర్వశి దివ్య యైన నగు(గాక ! ఇంద్రుని 
యుంపుడుక త్తెలలో నొక్కతె కదా ! అట్టిది స్పరూరవునియం దనుర క్ర యై వలచి 
నదే యందము. రసాభాస మెట్టు వారింపనగును, 

ల్లో యోషితో బహుస క్తి శ్చేత్‌, 
అను నంశమున కుదాహరణము కాక యెట్టుండును 2 తుట్టతుద కూర్వుళి మిష వెట్టి 


తన్ను వంచించిన తటీ( బురూరవు(డు పడిన పాటులెల్ల రసాభాసమున కుదాహరణ 
ములే యగును గదా. 


శో. ఏకతె 9వానురాగ శ్చేత్‌. 
య దా 


తెలు(గులో మనుచరిత్రము కూడ( బై లక్షణములు గల యదియే కాన రసాభాస 
కావ్యమే. ఈ రసాభాసవిషయ మటు లుంతము. ఊఉ త్తమత్వము వేశ్యకన్న 
సంసారిణియోం దెక్కుడుగ నొప్పక' తప్పదు. అట్టిచో( గాళిదాను వేళ్య నుద్దేశించి 
కావ్య మేల (వాసెనో కదా! పెద్దన్న కూడ నదియే (త్రోవ నేల పోవలసివచ్చెనో ! 
దీని(బిట్టీ కవులు స్వీయా, పరకీయా, సామాన్యా అని లాక్షణికు లేర్పఅచిన 
మూగురు నాయికలను దమ కబ్బములయందు నిరాఘాటముగా వర్తింపవచ్చు నని 
సిద్ధాంతిత మగుచున్నది. మజియు నీ నాయికల యొక్కయు( వీరలకు సద్భశళు లగు 
నాయకుల యొక్కయు [బభేదముల నెల్ల గవులు తమతమ కబ్బములయందు (6 
గై కొనవచ్చును. కావున నాయికాధమత్వదోోతక మగు పై పద్యమును రచించుట 
యు క్రమే. మేము పీఠికలో 


మ. అగు6 గావ్య మ్మిది మైననుం (బహనన [పాయమ్ము (పారంభమా 
దిగ దీనకా బలుచోటులం దొదవు నెంతేనికా రసాభొన రో 
మగువా నాయిక సే(త దుర్విటుల నిర్మర్యాదవాక్యమ్ము లొ 
ప్పుగ దానికా వెలయించు( బండితులు తప్పుల్‌ తీతు రేమో కదా! 


అను పద్యములో సూత్ర ప్రాయోముగా( బై విషయములనెల్ల నూచించియంటిమి. 
పద్యరచనాకాలమునకు మాకు గల భయము వండితాకేపణలకు( బాతుల 
మగుదుమేమో అనునంత వఅకే, ఇటీవల నాభయము పోయినది, సర్వమును దెలి 
సిన పండితులు గాని వారి లక్షణములు గాని వారి లక్ష్యములు గాని పనికిరాని కాలము 
వచ్చినది. ఎవరి యిచ్చవచ్చినట్లు వారు శాసనము లేర్పణువ యత్నించుచున్నారు. 
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కావున బై వద్యములో “పామరులు తప్పుల్‌ తీతురేమో కదా !' అని సవరించుట 

యు క్షముగా( గానవచ్చుచున్నది. అయినచో( గవులు పండిత ప్రీతికి? గాక పామర 

ప్రీతికే లో(గి కబ్బములు [వాయవలసినట్లు స్ఫుటమగును, అట్లు (ధువపడెనేని 
వ వు 

క్రమమైన కవికి మూకీభావముకన్న ను త్రమమగు వని గానరాదు. కావుననే-__ 


ఊఉ కత యొకండు గౌ దిపుడు కాలము సర్వము మాతె వ్యర్థపుం 
జాతురి హెచ్చె స్వల్ప మగు సాహిరితో( బెద్‌ పెద్ద పొత్తముల్‌ 
చూతురు తప్పు దిద్దుదుడ శూరత చచ్చె( గదీంద్రులందు న్స్‌! 
మూతులు గట్టివై చికొన( బోలదె సత్కవు లై నవారికిన్‌. 


అని యీ విమృష్ట గ్రంథముల సీఠికలలో నొకట |వాసీయంటిమి, పె నొనర్చిన 
చర్చలో. గొంత శాఖాచంక్రమణము (పకృతపద్యమునకు సంబింధింపకున్నను 
నిందే వేజొకచో విమర్శకు(డుగారు [వాసినయాక్షేవణను [బత్యాఖ్యాన మొనర్చుటకు 
బనికివచ్చు నని విజ్ఞు లూహిం|తుగాక. గృహమునకై అనుదాని విచారణము వల 
నను, ప్రకృత విమర్శకు(డుగారి వరిశీలకతాజ్ఞానము స్ఫుటమగుచున్నది.. గౌన 
వీరు శంకించు శంకల కుత్తర మోవలసి యుండునో యపేకింపవలసి యండునో 


(పాజ్జులు విచారించురు గాక, 


క. సంధ్యావందనమునకు బావగారు, 
*జసతపముల కెల్ల సవతితల్లి. 
తే. గీ. కవిత యిట్టిది యని చెప్పగా( దరంబెః ---శ్రవణానందము 


పె పద్యములో కవిత్వము సంధ్యావందనమునే చేయనీయని యప్పుడు జపతపమ్ము 
లను జేయనీయ దని వేలుగ' జెప్పుట నీషృయోజనము, అని విమర్శకు(డు (వాని 
యన్నా(డు- సంధ్యావందన మన(గా మన విమర్శకుల యభి[పాయమును బిట్టి--- 


తే. గీ. కడువడిగ( జిన్ననా( డై న వడుగునా(డు 
తడ(బడుచు జెప్పికొన్నట్టి తప్పు సందె 
ముక్కు లొక్కాక్క నిముసాన ముణియవచ్చు 
బళర ! యనవచ్చు లౌకిక బ్రాహ్మణులను, -తెల్లునా(డు, 


అని శ్రీదాసు (శ్రీరామకవిగా రాక్షేపించిన విధమైనదిగా( దేలుచున్నది, సహస 
గాయ త్రీజపితలు, దళసహన్రగాయ(త్రీజపితలు లోనగువారిం గూర్చి, వీరి 
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హృదయము ప్రవ _ర్డింపనే లేదు, విమర్శకు(డుగా రోభిప్రాయపడిన నంధ్యావంద 
నము కవులు చేయదు రను నర్థమును “బావగారు” అను రూవణము వలననే 
ధ్వనివే_త్ర తలు తెలిసికొన( గలరు. బావగారి యెదుట మజదలు సంకోచించుచు( 
జరించువని గదా! దాని యర్థము. ఐనచో సర్వశూన్యత్వ మెట్లు సాధింప(బడుము ? 
అది సౌధింప(బడనిచో హల సంధ్యావందనము చేయ కుట ఇత్యాది విమర్శక 
సాహస ప్రయ క్ర క్త సిద్దాంతము లెట్టు (బితికెడిని $ | ఎట్లో (బతుకు(గాక, జపతపము 
లను గూర్చిన పృథగ్గహణము వాడాక మా(త్ర “ప్రయోజనమే యగునో కాదో 
విచారింతము, 


ల్లో సంధ్యావందన ! భ్యద్రమస్తు భవతే భోస్నాన తుభ్యం నమో 
భో దేవాః పితర శ్చ తర్పణవిధౌ నా౬హం౦ క్షమః క్షమ్యతామ్‌, 


అని లీలాషకళ్లోకమున సంధ్యావందనమును వదలుకొనుట తెల్పిన పిదప దేవ 
పితృతర్పణ త్యాగమును గూర్చిన (ప్రసంగము కన్పట్టుచున్న ధి. విమర్శకాభి 
పొయోము చొప్పున నిదియను దప్పే కా(బోలును ! ఇట [వాయవలసినది బోలె( 
డున్నను జూపిన శ్లోకము ననుసరించి చేయ(దగు వ్యాఖ్యానమును విజ్ఞులే చేయం 
గలరని యపేకించుచున్నారము. మటియు వ్యాన వాల్మీక్యాదులు సంధ్యావందనమే 
చేయలేదా ? తి, వెం. కవులు మానిరేమో?  ఇత్యాద్య|ప్రస్తుతప్రసంగమును మా 
విమర్శకు(డు లిఖించెను. మా రచనలో నంధ్యావందనమునకు సర్వశూన్యత్వమును 
గయికొనువారే యండరు, అట్టిచో( బై శంకల కవకాశమే లేదు. “న చ శంకా 
న చో త్తరమ్‌.” లీలాశుకుని శై లిలో సంధ్యావందనమునకు( బరిత్యాగమే కానవచ్చు 
చున్నది. ఇది యిత(డు సన్న్యసించిన షిదప( జెప్పిన దని యందురేమో ? ఐనచో 
స్నానమునకు గూడ6 ద్యాగము విధింపవలసి యుండదు, ఇదిగాక విరజా 
హోమకాలమున( ద్యజించిన సంధ్యావందనాదికమునకు( బునస్వ్యాగ ప్రవచన మను 
పన్న మగును, దేవపితృతర్చణములు నన్న్యాసి కవిధి విహితము లై నచో నవి 
చేయలేక పోతి నని వరితావవడుట యు క్రము గాని పరిత్యజింపవలసిన దానిని 
బిరిత్యజించుటలో( దస్పేమి యుండును ? కావున నిది కవితార్హవమగ్నతాదశయం 
దొండె భగవద్గుణానుభవమగ్నతాధశయందొండె నుభయసమ్మేళన (ప్రసంగ 
మగ్నతావస్థ యం దొండె రచించిన శ్లోక మనక తప్పదు. సై శోకము 
ల్లో, గోవిం దేతి సదా స్నానం గోవిం దేతి సదా జపః 
గోవిం దేతి సదా ధ్యానం సదా గోవిందకీ ర్తనమ్‌, 


శృంఖలా తృణీకరణము 


అను ళ్లోకమునకు స్మారక మగుచున్నది. వ్యాసవాల్మీక్యాదులు గూడ నొక్కొ 
కుచో సంధ్యావ౭దనమును రచింపనేలే దని యూహింపవలసి యున్నది, వేల 
కొలది వత్సరములు తపస్సమాధిలో ముని'గియున్న బుమలకు( (బితీదినమును 
సంధ్యావందినాచడ ఇమును సమర్థింప(దగు ప్రాజ్ఞ లెచ్చట నుందురు | 2 బుషులకుః 
దవసి వ. యెట్రదో నిజమైన కవులకు( గవిశాసమాధియ నట్రిదియే ఈ వ్యసనము 
దు జిక్కి. కొందలు సాంసారిక సుఖములను వర్తించినవారు గూడ గలరు, 


జ శబ్దేందుశేఖరః పుత్రో మంజూషా తవ పుత్రికా. 
పె శ్లోకము శ్ర మహామహోపాధ్యాయ నాగేళభట్ర విరచితము. గ్రంథనిర్మాణ 
దీక్షలో వయ స్పెల్ట వినియ క్రమైన పిమ్మట నొకచో సంతానార్థినియ. మహాపతి 
[(చతయు నగు భొర్య కత( డట్లు సనూధానము చెప్పె నని తజ్ఞులు చెప్పుచున్నారు, 


'“అహరహ సంధ్యా ముపాసీతొ 
అను విధివాక్య ముల్లంఘించుట యెట్లిదియో | 
ల యబ 
“బుతౌ భార్యా ముపేయాత్‌” 


అను విధివాక్య ముల్లంఘించుటయ నట్టిదియే. (ప్రసంగవళమున నింతవణకు 
(వాసితిమే కాని మా రచన సర్వహన్యత్వబోధకము గాదు. కేవలకర్మఠకులవలె 
గవులు సంధ్యావందనాదులవట్ల బద్ధదీక్ష కలవారు కారనునది సర్వసమ్మతము. 
సంధ్యావందన సమయమున నేదేని వర్తనం గుజించి మనము |పసరించినచో నిజ 
మైన కవికి సంధ్యావందనము తో(చ దనుటలో నతిశయో క్తి లవమును లేదు. 
ఇందులకు( జూపిన యుదాహరణములే చాలును. మజియం గావలసినవోం గాళి 
దాసాదుల చరిత లుదాహరణముగా( గై కొనవచ్చును. కవిత నర్వ శేయస్సాధకము 
గావున వారి కితరకర్మ శ్రద్ధతో నంతగా( బనియండదు. 


ల్లో కావ్యం యశసే స౬ర్భ కృతే 
వ్యవహారవిదే శివేతరక్షతయే 
సద్యఃపరనిర్యృతయే 
కాంతాసమ్మిత తయోపదేశయుజే. కావ్య|పకాళిక. 
విమర్శకు( డాక్షేపించిన శవణానందములోని సీసప పద్యము పై పె శ్లోకార్థము ననున 
రించి రచించినదే యని విజ్ఞు లెబు(గుదురుగాక, మా పద్యము నిట నుదాహరించి 
కొంత |[వాయవలసి యున్నను వి న్తరభీదిచే నట్లు చేయం జాలకున్నారము. అందలి 
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“ము క్రికాంతాసంగమునకు( దారుపు(గ త్రి 
సద్యళోవ్యా ప్రికి' జాటు డప్పు" 


ఇత్యాది చరణముల యందలి య ర్థమును బట్టీ విచారించినచో6 గవులు సంధ్యా 
వందనాదికర్మములచే' దరింప నక్కజలే దనియు గవిత వలననే వారు తరింప 
వచ్చు ననియు న్ఫుటముగా( దేలెడిని, ఆయీ యంశము లెట్టు లున్నను, గవులకు 
సంధ్యావందనమునం దించుక గ్రద్ధాలోపమునే మా రచన చెప్పును గాని సర్వ 
భూన్యత్వమును బోధించుటలేదు. విమర్శకుని ప్రసంగము తప్పు, తప్పు, తప్పు. 
తే, గీ, అరయ(గా లేక మిము వెలయాం (డటం డు 

గాని యీ యర మది నే(టికాలమందు 

(ద్రవ్య మిడి 'సెండ్రియాడిన ధన్యతముల . 

భార్యలకు నెల్ల జెల్ల(గా వచ్చు. గాదె! _-పాణిగృహీత 


ఆలంకారికులారా ! “ఈ [గంథమున దుర్నీతి యంతయు నీసందర్భముననే 
యున్నిద(ట. విచారించితిరా ! కావ్యార్థ మేమి ? విక్రీతకన్యాపరిణయము దూష్య 
మనియే కదా ! (గహింపవలెను ? తక్కిన ధర్మములు భిన్నము లై నను విక్రయణ 
ముభయ[త్ర తుల్య మగుటచే నింతకుమున్ను వేశ్యలయందు యోగరూఢముగా 
నున్న “వెలయోలి” పదము (ప్రకృతము వి క్రీతకన్యలయందు( గూడ సం[కమింప 
వచ్చు ననునది యావ త్తి కాని నిజముగా సంక్రమించిన దని చెప్పుట కాదుగదా. 


“శీవిత్రం వ్యంగ్య వై భవం” 


కొవున నిట వాచ్య మేమి ? వ్యంగ్య బులు? వేశ్యలు తమ కన్నియల ద్రవ్యార్గము 
విక్రయించుటచే, వాంఢడ్ర కొక్ళతి ననుసరించి వెలయాం[డు అనునామము వచ్చినది 
మనము గూడ నట్టు విక్రయింతుమేని మన కన్యలకు( గూడ నానామము చెల్లవలసి 
వచ్చుననునిది వాచ్యార్థము. వ్యంగ్యమో ? కన్యావి(క్రేత దూష్యు(డు. వరి గహీత 
దూమ్య(డు, విక్రీతకన్య దూష్యురాలు, 

యథా అన్నవ్నికేతాదూష్యః తదన్నం చ దుష్టం ' 

తద్భోకా చ దూష్యః విస్తరస్తు తద్భోధ కేభ్యశ్ళా స్తే) భ్యోఒవ గంతవ్యః, 
కన్యావిక్రయణ నిషేధాపాదకమగు నీ పద్యమే దుర్నీతిబోధక మగునేని తద్చోధక 
ధర్మశాస్త్రము లెల్ల నట్టివియే కావలసివచ్చును. సాదృశ్య మన భేదఘటితము. 
తద్భిన్నత్వే సతి తగ్గతభూయో ధర్మవ_త్త్వ్యం సాదృశం, కవివివకీత ధర్మ 


శృంఖలా తృణీకరణము 235 


పురస్కారముగా సాదృశళ్యమును వివారింపవలసి యుండును. వి|క్రయణ మిక్కడ 
సమానధర్మము. తక్కు (ప్రవ ర్హనాదికము భిన్న తాపాదకము. “చంద్రవన్ముఖం” 
అనుచో( చంద్రనిష్టయావద్దర్మములును మొగమం దెన్న(టికినిరావు, అ'పే వెల 
యాలికి గల వ్యుత్ప త్తి మాత్రమే యిట వివక్షత మగుచున్నది గాని తక్కిన వ్యభి 
చారాదికము వివకిత మగుట లేదు. విస్తరించవలసియున్నను విజ్ఞులు కలరు గదా 
వారే వి స్తరింతు రని ముగింపంబడుచున్నది. ఇందులకు భాగవతా[గ్రగణ్యు( డగు 
శ్రీ పోతరాజుగారి పద్య మొకటి యదాహరింప(బడుచున్న ది. 


ఊం బాలరసాలసాలన వపల్ర వకోమలకావ్యకన్యకకా 
గూళల కిచ్చి యప్పడుపుగూడు భుజించుటకన్న నత్కవుల్‌. 
హాలికు లైన జ భాగ, ౧న్క౦, 


దవ్యాపేక్షచే( దమ కావ్యకన్యకల నొరులకు వికయించుకొను కవులు పడప్ప'! 
గూడు భుజించువా రని పోతన్నగారు (వ్రాసిరి, కావ్యమునకు( గరచరణాద్యవ 
యవములు లేవు, ఆది స్తీ కాదు. కొన్ని ధర్మములం బట్టి కవులు ప్రీగా రూపించు 
చున్నారు. దేని ధర్మను నిందు నిరూపించుచున్నారో దానిని విక్రయించి భుజించు 
వారు పడుపు(గూడు భుజించువారుగా( బరిగణించు వ్యవహార మున్న యప్పుడీ పోత 
రాజుగారి యాహ (బదుకును. ఐనచో( పోతరాజుగారు కూడ మా యభిప్రాయమునే 
పొంది రనుటకు సందియము లేదు, కావున విమర్శకాభిపాయము చొప్పున 
దుర్నీతి పోతరాజుగారి పద్యమునకును దగులవలయును, శాంతం, పాపం. 
శో నళబ బహ్మోతం పరిమళ మనాఘాయచ జనః 
వ్‌ 2 థి 
కలీనాం గంభీరే వచసి గుణదోషౌ రచయితు. _-మురారిర్మహోకవిః 
పురుషుని విధవ యనవచ్చునా ? అన(గూడదా ? 
అనవచ్చును విధవాత్వము స్ర్రీనిషధర్మ మెనను శిషవ్యవహారమువలన 
©] mn 9 
నీ ప్రయోగము సుసాధ్యమగుచున్నది. ఇందుల కీ (క్రిందిపంకులు సాధకములు 
అవ 
గొ(గలవు, ( 
శో, కేనచి త్పూర్వము కోఒపి నీవీబంధ శ్ల్మధీకృతకి 
విచిత్ర భోగనాభోగవర్థమానోదరాదినా. 
ఇతి సయోగః, (బ్రాంతే రుపచారాద్వా. 
— వామనకృత కావ్యాలంకార సూత్రములు 
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నీవీబంధనదము.  శ్రీకటివాసోబింధమునక.( _ జెల్లునుగొని _పురుషవస్ర్ర గ్రంథికి 
జెల్లదస శంకించుకొని మొదట (భొంతివలన( గవి యట్లు వాడియుండు నని చెప్పి 
సిదవ స్వల్పవిషయమునందు మహాకవికి భొంతి కల్పన మనుచిత మనీ యెంచి 
“ఉవచారాద్వా” అని గతిని సూవించియన్నా (డు, ఇంత ₹ొన్తము నువయోగించి 
దీనిని సాధించుటకన్న దప్పనుట నుళువు కాడా అని కొంద అలను లసవచ్చును 
కొని యది సగికాడు. అస్య్మదాదుళ (ప్రయోగము లట్టు | (తోసివేయ వలనుపడును 
గొని శిష్ణవ్యదహార మట్టు తోసివేయటకు పంక. శాబ్దబోధో పకరణములలో 
“వ్యవహారత శ్చ” తం (వొనిన శాస్త్రజ్ఞులకు శిష్తలయం దెట్టి గొరవమో విజ్ఞు 
లెజు(గనిది కాదు. దానిని సొధించురీతి చత. మాను(గాక మూర్చుండుగూడ్‌ 
“విధవి యనియే వలుకుటకుం గతమేమి ? శిష్టవ్యవహారోప లియే, ఇప్పు 
డన్యథాగా నా పదముకు మాషస్ప( డన్నను లోకులు మార్చరు. మార్చుటకు! (దోవ 
యును గానరాదు మజియు( గొందటు *విధవు(డు" అని యందు రనుకొందము. 
అట్టనుట యుక్తమా? ఎన్న(టికిని య క్రము కాదు, 'ధవః (ప్రియః పతి ర్భరా” 
ఇందలి నాల్గు శబ్దములలో ధవళద్ద మెన్న,డు గాని భార్యా పరముగా త్రీ లీంగ 
ముగా నుండదు. (పియాది శబ్దము లుండ(గలవు. భర్హృళబ్దము శ్ర్రీలింగముగా 
మాజీనను భార్యావాచకము మాత్రము కానేరదు. దీనింగూర్చి (వ్రాసిన (గంథము 
విస్తరించును గాన నది వదలుదము, (ప్రకృత మనుసరింతము 


"విధవుండు” నుళబ్దము కొవలసివచ్చుచోవిగతా, ధవా, యన్యసః అని 
విగ్రహము చెవ్పనొప్వును గౌని, దయిత వనల్హభాది శబ్దముల వచె ధవళబ్దము 
త్రీలింగము లేదు. కావుననే విధవు౦ఢు అను వ్యవహారమును గలుగలేదని 
యెజుంగునది. నిష్కృష్టాంళ మేమన(గొ విధవాళబ్దము విశేష్యనిఘ్న మగుటకు 
వీలులేదుగొన, నిత్యస్త్రీలింగముగా బరిణమించినది. ఆ హేతువుచే/ బురుషుని 
దిట్టవలసివచ్చినను నయ్యది యవయవార్థశూన్యముగా నదే లింగమున వ్యవహ 
రింప(బడు చున్నది. ఇందులకు. 


ల్లో, లింగనంఖ్యా విఖేదేఒపి విశేషణ విశేష్య యోః 
విభ _క్తిః పున రేకాచే ద్విశేషణ విశేష్యతా, 
అను నార్యో క్రి సాధకము కా(గలదు. శ్రీ నిష్ట విధవాత్వము పురుమనియం 
దుపచరించు కతన నిదీ యౌవచారిక ప్రయోగ మని శిష్టవ్యవహారవే తలు నిర్ణయింవ( 
గలరు, ఇందులకు మొదటనే యాధారము చూప(బడినది, 
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గీ. మనకు మేళములకు వచ్చు ధనము కన్న 
'దగిన వారలతోడ సందర్భములు ఘ 
టించు కే ముఖ్యమగు లాభము ... ---శవణానందము 


విమర్శకు. డిట నన్వయము. చెడినదని దిసంతులు గొట్టి తిరస్కరించెను. దిద్దు 
కొమ్మనియెను. ఎందులకు దిద్దవలెనో కదా? మేళములకు( దటస్థించు ధన 
మెంతయో యుండదు గౌన నద్దానికన్న నయ్యెడ కరుదెంచి తమ హావభావాదులం 
జూచి మోహించెడు విటు లొనంగెడు ధన మెన్ని ట్లో హెచ్చుండుటం జేసి ఆ 
ధనరూపలాభము కన్న నట్టివారలతోడి నందర్భమనెడి ధనలాభమే ముఖ్యమగు 
లాభమని బాలుసికేని స్ఫురించుచున్నది. ఇట్టుండ(గౌ వెక్కిరించి తిరస్కరించుట 
కవకాశమేమో విజ్ఞులే నిర్ణయింద(గలరు నుదర్శినీ వత్రికాధివతి (వ్రాసిన బొప్పున 
* గంథపుబొంత యంతయు" నిట్టి యనాలోచితపు శంకలతోడనే కుట్ట(బడినది. 
ఈ శంకల కుత్తరము లేల లిఖింపవలయకు ౪ అథవా లిఖించిన ఫలమేమి ? 
(పధానాంశమునకు వత్తము. ఈ విమర్శకుడు వ్యాకరణాది విషయముల(గూర్చి 
చర్చింప(దగువాండో కాండో తబ్జు లెటు/గకపోరు, పాశుపతములో ననేకోదా 
హరణములు చూపి యవపాదించిన విషయములనే యిందు మరల నెత్తుకొనిన( 
జేయునది యేమి? కావున నా విషయములను అన్వయము లని యాక్షేపించిన 
విషయములను సుసేక్షీంచి యీ కబ్బములు దుర్నీతిని బోధించుచున్న వని విమర్శ 
కుడు (వ్రాసిన దెంతనత్యమో వి స్తరింని చర్చింతము. (శ్రవణానందములో నేమి, 
పాజీగ్భహీతలో నేమీ, వేళ్యలం గూర్చియ, తన్నాయకులం గూర్చియు. వారివారి 
(వ్రవర్తనలం గూర్చియు నిరాకరించి మందలించిన యు క్తులకు బరిమితియే లేదు, 
ఇందుదాహరించి చూపుదమన్న( (బబంధమెల్ల నుదాహరింపవలసి వచ్చునుగదా ! 
అట్లగుటచే నా వెట్టిపసికి( బూనక |ప్రాజ్ఞులగువారి నా [గ్రంథములు సాంతముగా( 
జూచునట్లు (ప్రార్థించుచున్నారము. మజియ నిందలి కథలు రసాభొసములను 
వాదమున కింతకు మున్నే కొండొక యషత్తళ మి, బడినది. కాన నద్దానింగూర్చి 
విస్తరింపవలసిన యావశ్యకతలేదు. ఇళ నీతిబోధకములై నను అక్కడక్కడ 
దుర్నీతిని గూడ బోధించు వద్యములు కలిగి యండెనా ? లేదా? యనుశంక 
కుత్తరమును వినుడు. కావ్య మనునవ్పు డాయీ పాత్రల కనుగుణముగా వాక్య 
కల్పనచేసినదియే కాని యన్యము కాదు వారివారి మనోభావముల ననుసరించి 
రసోచితముగా రచించునప్పుడు పాశత్రోచితమగు దుర్నీతి కొంత (ప్రతికావ్యము 
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నందును నుండియే తీరును. (శ్రీమ|ద్రామాయణములో రావణుడు సీతతో6 |బ్రసం 
గించిన [పసంగము దుర్నీతి కాదని యెన్యరేని చెప్పగలరా ? అంతమా|త్రమున 
నా కావ్యము దూష్యమను సాహను లుందురా ? ఉండరు, అయినచో నా దుర్నీతి 
(ప్రజల మనన్సున నాటకుండ నెట్టు కొపాడ నగునో చెప్పవలసి యన్నది. ఉత్తమ 
పాత్రలు వచించు వాక్యములు సిద్ధాంతము లనియు నితర సౌ(త్రములు వచించునవి 
యాపొతరమణీయములుగా( గన్నటినను నవి సిద్ధాంతములు కొ(జాలవుగాన( 
బ్రాజ్జులు వానింబిట్టి తమ వర్తనమును మార్చుకొన రనీయు నెజు(గ(దగు ఇట్లూ 
రక |వ్రాయటకన్న మహాకవుల వచనరచనలం జూపి చర్చించిన గొంత యు క్ర 
ముగా నుండెడిని, 


“వెలి(బెట్టిరే వొడబులు పరాశరు( బట్టి 
దొశకన్యా కేళి తప్పు జేసి,” మనుచరిత్ర, 


సె సీసపద్యము దుర్నీతి బోధకమా కాదా? మటియు..._ 
ర 
Ee వెన్నవలెం గఅంగు నలివేణుల( గొగిట( జేర్చుధాగ్యముల్‌ో"” 


షం ఆనందో[బహ్మ యటన్న టబబా(జదువు 
నంతర్చ్భుద్ధి నూహింప్పమౌ .... ,... శన 


ఈపద్యములన్నియ దుర్నీతి బోధకములే. ఇవియె యననేల యీ ఘట్టమున 
వరూధిని నోటనుండివచ్చు (ప్రతియ క్రియ దుర్నీతిబోధకమే కావలెను, ఎందు 
చేత? వేశ్యాసమాగమ ము త్తమ మనియ( గర్మనిష్టత్యాజ్య మనియు బోధించుటచేత 
అగుచో గతియేమి ? ఆ మాటలను బూర్వపక్ష మొనర్చి వచించిన [1పవరాఖ్యుని 
మాటలు సిద్ధాంతము లగు నని కవి యభి|పాయము గాని వరూధిని మాటలు సీదాం 
తము లని కాదు. కావున నంతమాత్రమున( గావ్యము దుర్నీతిబోధకము గానేరదు, 
(పవరాఖ్యుని వచనములు చూడుడు. 


శా, ఈపాండిత్యము నీకు( దక్క మటీయెందే( గంటిమే కామళా 
స్త్రోపాధ్యాయివి నా వచించెదవు మే లోహో తయీధర్మముల్‌ 
పాపంబుల్‌, రతి పుణ్యమంచు ని(క నేలా తర్కముల్‌ ! మోక్ష ల 
క్ష్మీపధ్యాగమసూత్రఫక్కి కివి వో మోసం ప్రదాయార్థముల్‌. 


ఈ యుపన్యాసమువలన నవగతమగు నీతియే శాస్త్రవోదితమగునీతి యనియు 
దీనినే చదువరులు (గ్రహింప(గలరనియు( గవి యాశయము, పూర్వపక్షము 
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లేనిచో సిద్ధాంత ముదయింపనేరదు గాన గవినమిహిత సిద్ధాంత సదృశ మగు 
పూర్వపక్ష (ప్రసంగము పాొత్రోచితముగ వర్తించుట కవి ధర్మము. అట్లు వర్షించు 
ణ రా ౫ 
నప్పుడు గూడ నాలంకారిక సమయోల్లంఘనము చేయ(గూడదు. కాని యేకారజము 
వలననో సర్వజ్ఞ లగు కాళిదాసాదుల శ్లోకములు గూడ( గ్వాచిత్మముగా దోష 
(పకరణమున కుదాహరణము లగుచున్నట్టులు లక్షణ[గంథముల వలన' దెలియనయ్యు 
డిని, దీనింబిట్టి చూడ గుణ మున్నచో టనెల్ల నించుక దోష మున్నను సహ్య మని 
పెద్దలు చెప్పు సిద్ధాంత వచనము స్మృతికి వచ్చుచున్నది. అది యటు లుండుగాక ! 
అవస్థాంతరమును బొందియన్న యు త్రమనాయికానాయకుల (ప్రసంగములు 
గూడ( గొండొకచో దుర్నీతిపదములుగ నుండును, |్రాగినవారి (పలాపములం 
బలె నట్లిపట్టుల నవ్వారివచనములును బరిత్యాజ్యములే. అనగా. బూర్వపక్ష 
ఉట 
కోటిప్రవిష్టములే గాని సిద్ధాంతపదవికి రా(జాలవ్వ పరికింప్పండు : 


అనృతము దుర్నీతి కాదనువా రుండరు గదా! అట్టి యనృతము నొక 
పట్టున( గాళిదాను దుష్యంతుని వంటి యు త్రమనాయకునిచే( బలికించెను. 


శ్లో. క్వవయం క్వపరోక్షమన్మథో మృగశాబై నృమమేధితో జనః 
పరిహాస విజల్పితం సఖే పరమార్థేన నగృహ్యతాం వచః. 


ఈ శ్లోకము శాకుంతలములోనిది. దుష్యంతు(డు తనకు శకుంతల యందును, 
శకుంతలకు( దనయందును గల యనురాగమును దన మిత్రునితో వచించి పదపడి 
యత డంతఃపురమునకు నిది తెలియ(జేయ నను నందియను రా(గొ6 బై రీతిన 
పలాపించెను. దీనిని దుర్నీతి యనువా రుందురా? సమయోచితముగా నత( 
డట్ట్రపలాపించుట య క్రమే యని కావ్యధ్వనివే త్తలు నిర్హయింతురు, దుష్యంతు(డు 
శకుంతలా విషయక వ్యామోహములో నుండి పలికిన పలుకులోన్న వదంపడి 
శకుంతలను మబచి శకుంతలచే( దెలుప(బడి కూడ శాపవశమున నిజము స్మృతికి( 
దగులక యాెం బరిగ్రహించుటకు( బరకీయాపరి[గ్రహణదోషము వాటిల్లు'నే మో 
యని బొంకునప్పటి పలుకులు నీతి వదాయములుగను సిద్ధాంతస్థానోచితములుగను 
నుండు నని (పొజ్జులు నిర్ణయింతురు. ఇస్తే కావ్యములందేమి నాటకములయం దేమి 
చర్చించి సారమును దెలిసికొనవలసి యుండును. దిజ్మాాతము వ్రాసితిమి గాని 
విన్టరించినచో నెంతయేని ెంచవలసివచ్చును. -పెని జెప్పినవిధముగా గాక 
యేదోయొక పూర్వవక్షపు వచనమును( బట్టుకొని నిషేధింప( బూనితిమేని అది 
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కావ్యము మొదలు నేటి వజకును గల కావ్యము లన్నియు దుర్నీతిభూయిష్టములే 
యని చెన్పవలసివచ్చును. 


*, _ _తాటాకులతోన (వాసిరి పరాంగన( గూడిన బావ మంచు 
_-తొారొళశశొంక. 


'పెపద్యము నిప్పటివా రనేకులు గర్హించుచుండ(గా మేము వినియంటిమి. కవి 
యుద్దేశము నొవ్వున నది సిద్ధాంతవాక్య మెన్న,టికిని గాదని వారెజి(గినట్లు 
తోచదు. దుుష్పవర్తనాభిముఖురాలగు స్త్రీ వచించు దుర్నీతిటోధక వాక్యమును 
బట్టీ చరించువా రుండరు. ఎంత వాసినను నిది తేలునదికాదు. వేదపురాణ కావ్యము 
లలో( గావ్యార్థగ్రహణమే కష్టము. ఇందు( బదార్థము వేలుగను సారము వేటు 
గను నుండును. ఈ యంళమును గూర్చి లాక్షిణికు లెంత యుద్దోషించినను, 
(బకృతకాల విమర్శకాభానుల కా [గంథనామములు గూడ( దెలియనికతన 
యధేచ్చగా (వాసి కవులను దూషించుట కవకాశము గలుగుచున్నది. 


“వ్యభిచారము తప్పని బోధించుటకు( గథానాయకునకు సుఖవ్యాధులు 
లోనగునవి తటస్థింప(గా నవు డత( దేడ్చుచు నీతి బోధించినట్టు రచించుట లాక్ష 
ణిక సమ్మత మగునా ?” 


మా విమర్శకుండుగారు కె(జెప్పిన చొవ్వున(గొని నీతిని బోధించినను 
లాభములే దనుచున్నారు. అట్టి దుస్థితులు వ్రాయవలసిన యవసరము తటస్థించినను 
వర్ణించుట యుక్తము కా దని లాక్షణికులు, మొజవెట్టుచున్నారు. ఇం దేమిగతి ? 
గతిమాట కేమి ? లాక్షణికసమయము నుదాహరించి చూపుటయే గతి. 


“..=కవినా (ప్రబంధ ముపనిబధ్నతా సర్వాత్మనా రసపరతం తేణ భవితవ్యం 
త శేతివృ త్తే యది రసానుగుణానాం స్టితిం పే తాం భంక్యాపి స్వతంత 
తయా రసామగుణం కథాంతర ముత్సాదయే తొ నహి కవే రితివృ త్తమా త్రనిర్వహ 
ణేన కించి తృయోజనం ఇతిహాసాదేవ తత్సిద్ధేః” ---ధ్వన్యాలోకము, 


మణీయు మా (ప్రబంధముల నటుండని త్రము, రామాయణాది (సబంధము 
లనే పుచ్చుకొందము. నాయికొనాయకులకు నంబంధించినంతవఅకు వర్షనీయము 
లైన కష్టసుఖములు, స్నానపానాదులు లోనగునవియను నందు వర్తించియ దంత 
ధావనకుము న్న వశ్యంభొవి యగు కొండొక కృత్యమును గూర్చి వర్ణింపని కారణ 
మేమో? విమర్శకు(డు విచారింసవలసీయండును. ఏ నాయికానాయకులు గాని 


శృంఖలా తృణీకరణము 241 


దానితో నవసరము పట్టనివా రుండరు. కదా ? బారా! కావ్యార్థ విజ్ఞానము. ఏది 
వర్ష్యమో, ఏదికాదో, లక్షణజ్ఞసమయ మెట్టిదో తెలియకయే విమర్శనము [వాయ 
టయు దాని నెవరో యచ్చొ త్రించుటయ( గలుగు నీకాలమహిమ నేమనవలయును! 
దీనిం గూర్చి విమృష్ట (గ్రంధములలో నొకటియగు పాణిగృహీతలో-_- 


చ. మునుపు మహాకవీం|దులు సమున్నత ఫక్కి. నొనర్చు కబ్బముల్‌ 
వినుతికి నెక్కె( గాని యవివేకుల కూ(తలు తాటియాకులం 
దుననె నళియించె నోట(బడు తుంపురు లేనియ నివ్వు డచ్చు వ 
చ్చిన కతనకా జగాన విలసిల్రెడి మేటిక్సతుల్‌ నళించెడిన్‌. 


అని (వాసియంటిమి. 


ఊ. కాంతలమాట నమ్ముకొని కంతునికిన్‌ గడు లో(కువై తదీ 
యాంతరభొవముల్‌ తెలియ “కై నరుబొజ్జి యటంచు నుబ్బుచుం 
(డెంత వివేకులై న మది నీవిషయంబు పరీక్ష సేయ(గా 
నెంతయు "బుడ్డ నమ్ముకొని యేటను బడ్గవిధమ్ము” గాదొకో 1” 

[శ వకా, 


పే పద్యములోని “బుడ్డ అను వదము అసభ్య మని విమర్శకుని వాదము. అసభ్య 
మన(గా అశ్లీల మని యాశయము. ఆ యశ్ఞీలము (వీడావ్యంజకము, అ మంగల 
వ్యకజకము, జుగుప్పా వ్యంజకము అని మూడు దెటి(గు లనియు, దానిని గావ్య 
ములయందు వాడ(ంగూడ దనియు లాక్షణికులు వాసియన్నారు. కావున నిప్పట్ల 
విమర్శకుని యాక్షేపణము సమంజసమే కావలెను, కాని యాదోషమునకు( గొండొ 
కచో6 బవృ్తిని లాక్షణికు లెల్ల నంగీకరించియన్నారు. దాని నిట నుదాహరించి 
చర్చింతము గాక. 
“శాంత విదూషకాద్యు కా నదోషః శాంతో కౌ యథా” 
శ్లో, ఊత్తానోచ్చూన మండూక పాటితోదరసన్ని భే, 
క్రేదిని స్రీవణే సక్తి రకృమేః, 
దే, _స్తనములు మాంసపిండములు చక్కని బంగరుకుండ లంచు నా 
ననము కఫాలయంబు తుహినద్యుతీ తుల్య మటంచు మూ|త్రభా 
జన జఘనస్థలంబు కరిచారుశిరస్పమ మంచు గామినీ 
జన మలినాంగముల్‌ సుకవిచాతురి వర్ణన కెక్కె నిమ్మహిన్‌, 


[6] 
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.భోగినీనాం న్థూలోస్థలీషు స్టగిత 
కరతలస్పర్శలీలోద్యతానామ్‌” 


అత్ర సహృదయాహ్లాదిన్యాం వ్యాథాయా మేవ మ స్టి-స్టూలోపస్థలీషు వర్తులొచ్చూన 
మదసదన(ప్రదేశేషు జానపదేత్యాదినా అకృత్రిమోగ్ధే జీప్‌ స్థగిత. మాచ్భాదితం, 
యత్కరతలం. . ఇత్యాది. 

అతి విస్తర మెందులకు ? మై శ్లోకము లన్నియను మహాకవి భ _ర్హృహరి 
సుభాషితములోనివి, ఇందలి యశ్రీలము లెల్ల( బై నుదాహరించిన “శాంతో, క్రొ” 
అనుదానివలననే సంరక్షణీయములు. ఈరహస్యము నెజు(గని వారి కా సుభాషిత 
ములు కుథాషితములే. కవిత్వము పుట్టినది మొదలు చే(టి వణకును (బ్రాజ్ఞాలగు వా 
రేరును నిట్టినందర్భములయం దిట్టి ప్రయోగముల నేవగించుకొనుట లేదు సరికదా 
పె పెచ్చు తమ లఅలకణ[గంథములయం దుదాహరణములుగొా(. గూడ( గైకొను 


చున్నారు. 


శో, ఆలోకనంచ నిగూహనంచ 
యాసాం స్మర న్నమృతవత్ప్సరసం కృశ_స్త్వమ్‌ 
తాసాం కిమంగ ! పిసితాస్రపురీషపాత్రం 
గాత్రం విచి న్య సదృశాం న నిరాకులోసి, 

--వొగ్భృటాలంకార (గ్రంథము, 
పైళ్లోక మువమేయ ప్రచురోపమాలాంకారమున కుదాహరణముగా (గ్రంథకర్త 
స్వీకరించియన్నా(డు. మజియొకటి యీ సందర్భమున విచారించవలెను, ఈ కవికి 
నళ్లీల మన నేమియో తెలియ దనియ నక్కతన దీని నుదాహరించి యండు ననియ 
నాపొతరమణీయ మగు నొకవాదము రావచ్చును, కావున దానిని విచారింతము. 


“వీడా, జుగుప్పొ, అమంగల (వతీతికరా యే శబ్దాస్తే౬పి సభానుచి 
తత్వా (గామ్య ఎవి (వీడా హేతు రథా, “సాధనం సుమహ దన్య” ఇత్య(త్ర సాధన 
శబ్దః పుం్చిహ్నేడ పి శంక్యేత, జుగుప్పా వాచకో యథా వాయుః [ససరతి” 
వాయుళబ్దో౭ పానపవన శోంకాకారీ, అమంగల (ప్రతీతికరో యథా. “సంస్థితోఒయం, 
నంస్థితళబ్దో ౬|త్ర మృతార శంకాకారీ. 44 వాగ్భృటాలంకార గ్రంథము. 


నహృదయులారా ! సాధన, వాయ, సంస్థిత శబ్బములను గూడ నంగీక 
రింపనియంత పరిశీలనగల యీ యనుశాసకునకు “ప్పరీషపా(ః ల శబ్లమునందలి 
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దోష మెజు(గరాదను సాహను లుండరు గదా ! అట్టిచో నిత( డద్దాని నలంకారోదా 
హరణముగా నిచ్చుటకు( గతమేమి ? “శాంతో కౌ నదోషః” అను నపవాదళాస్త్రము 
ననుసరించియే నని యెటు(గునది. మజతియ నీరహస్యము నెబు(గక కొందటు 
య థేచ్చముగా నశీ లప్రసంగములను గావించి వానినెల్ల భర్భృహర్యాదులు 
శాంతో కులయందు వాడిన [ప్రయోగములవలన సాధింవ( జూచుచున్నారు, వారెల్త 
సీరహస్యము నెజబు(గవలయు నని కోరుచున్నారము. ఇందును గూర్చి “శులభా 
లభనము” నందు విశేషించి చర్చింతుము. మై నుదాహరించిన భ ర్హృహరి శ్లోకము 
లలో (ల) వ యంకెగల శ్లోకము శాంతో క్రి కాదని (ప్రకరణమునుబిట్టి కొందలు 
వాదింపవచ్చును. అగుచో నది మాకు మజియు నుపకారకమేగాని యైనను ద త్వ 
మునుదెలుప( బూనుపట్టున నట్టి న్వలాభములను జూడ(గూడదు గాన నది కూడ 
శాంతో క్రిలోనిదే యని చెప్పుచున్నారము. అందులకు 


శ్లో. సంసారే న్వప్నసారే పరిణతి తరశే ద్వేగతీ పండితానామ్‌. 


అను మొదటి చరణమే బోధక మని (పొజ్ఞ లెటు(గుదురుగాక. మజియు నాయా 
యీ శ్లోకముల నుదాహరించి తమ కృష్ణలీలాతరంగణిలోని యవాచ్య (ప్రసంగము 
లను సాధింపనెంచుచు “గుంజా గర్వభంజని" మను సేరితో మా మిత్రులు 
మ. రా. రా. బెల్లంకొండ రామారాయ కవీం|ద్రులవారు చిన్నపొత్తము నొక దానిని 
(బచురించి యున్నారు. “పెవా రీ రహస్యముల నెటి(గి సమర్థనమునకు దిగవలయు 
నని (ప్రార్ధింప బడుచున్నారు. అపవాద్యాపవాదక భావము నెటు(గక ఎవరు గాని 
శాస్త్రప్రన క్తిలోనికి నడుగిడ గూడదు, 


“నహింస్యా త్సర్వాభూతాని'“, “అగ్నీ షోమిోయం పశు మాలభేతి ఈ 
యుభయ [శుతులకును నేకవాక్యక గల్పించుకొనినం గొని చక్కని సిద్ధాంత 
ముదయింపదు, 


“వచనా |త్రవృ త్తి ర్వచనా న్నివృ త్తి?" ఏ భూతమునుగాని హింసింప( 
గూడదు. ఎందుచేత ? “నహింస్యాత్‌ అని వేద ముద్దోషించుచున్నది గనుక; 
మటియు యజ్ఞమునందు( బశుహింస చేయవచ్చును, ఎందుచేత ? [శ్రుతి చెప్పు 
చున్నది గనుక, తుదకు దేలిన సార మేమన(గా-_- 


“అపవాద వినిర్ము కసలఏ వోత్సర్ల కాస్త్రన్య (పవృ తికి” కావున ముందుగా 
అవ ౧ అవి 
నపవాదమునకు( జోటుచూపి పిదప నుత్సర్గము ప్రవర్హింపవలయును. అందువల 
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నవే “అగ్నిషోమియ పసువ్యతిరి క్త సర్వభూత కర్మక హనన మిష్టసానినత్వా 
భావవత్‌” అని పె శుతులకు నిష్కృష్టార్థమును మోమాంసకులు నిర్వచించి 
యున్నారు. వి నరము తజ్ఞుల వలననే యెలుగందగు, ఇ(క( |బకృతమో శాంత 
విదూషకాద్యు క్రులయందు(దక్కొ నీ లము లితర|త్ర వాడ(గూడదు, అని యర్థము, 
జెప్పితీరవలయును. కావున విమర్శకుని యోక్నేపణము శాస్ర్రజ్ఞానదూర “నుని 
యుపేక్షీంపవలసినదే. మటియు( (బకృతమునకు సంబంధించకున్నను నపవొద 
శాస్త్రఘటిత విదూషకాద్యు కులకు' గూడ నుదాహరణములు చూపవలసి యన్నది, 
గ్రంథవి స్తరభీతిచే నందులకు దిగక తదుదాహరణము లచ్చటచ్చట నాటకముల 
యందును (బహసనముల యందును జూడ(గోరెదము. ఈ వీచారణము 
వలననే (ప్రహసనమునందలి శోకములుగూడ (శ్రీరామారావుగారి యక్లీ లములను 
సమర్థింవనేరని యెబుగ(దగు, వారి *గుంజా గర్వభంజన” మెల్ల నింతమా[త్రము 
ననే (పత్యాఖ్యాతమని చెప్పవలసియున్నను “శలభాలభనము”ొ నందుంగూర్చి 
వి_స్తరింప(బడునని సహృదయ లరయుదురు గాక, 


తిరుపతి వేంకటకవులు 


0 








* ఆంధధభారతి, సం. 8. 9, 10. మార్చి, ఏ[పియల్‌ 1913. 


ఆం|ధభాషా సంన్మరణము 


ల్లో, “వాణ్యేకా సమలంకరోతి పురుషం, 
యా సంస్కృృళాధార్యతే.” 


అను నార్యో క్తి ననుసరించియే మన పూర్వపు కవిబహ్మ లన(దగు నన్నయ తిక్క 
నాదులు వ్యాకరణాదులచే( జక్కగ సంస్కరింప( బడిన యాం[ధభాషయందే తమ 
వాజ్యయమును వృద్ధినొందించి వరమపురుషార వ్రదములగు భారతాది గ్రంథముల 
నాం ధ్రీకరించి యాంధభాషాయోషకు వర్హనాతీతమగు నలంకారమును సంపాదించిరి, 
వారి (గ్రంథములనే స్వతః (ప్రమాణములుగ నుంచికొని యప్పటివజకుం గల కవి 
పుంగవులు న్వ(ప్రతిభానుసారముగ గ్రంథరచన మొనర్చుచు నాంధ్రభాష కేవిధమైన 
లోపము గలుగనీక మెలంగుచుండిరి, కాని యీ కాలమందు (ప్రజలు బుద్దిదౌర్చ 
ల్యముచే నన్ననేమి ఇం|దియపరతం|తులగుటచే నన్న నేమి విషయంబులం బలి 
భాషయందుం గూడ గొన్ని మార్ప్చులనొందింప( ([బయత్నించుచు నాకార్యమునకు 
సాంఘిక బిల మార్జింవ( బాటు(బడుచుండి రను విషయ మందఅకు విశదమయినదే- 
నిజముగ భాషాభివృద్ధి యొనరింప(దల(చిన బుద్ధిమంతు లందు నిట్టిమార్చుల 
కియ్యకొనరనియే నా నమ్మకము. మద్యపానాస కుడు మద్యము నార్జించుకొనుటకు 
డబ్బులేనపుడు “ప్రవంచమునం గల వృక్షము లన్నియు ద్రాటిచెట్టు నీతచెట్టు 
నయిన బాగుగ నుండుంజుమాి యనుకొనునట్లు వ్యాకరణాది సంస్కారక (గ్రంథము 
లను, లక్ష్యులక్షణము లనదగు భారతాది[గ్రంథములను జక్కగం బరిశీలించి తద్గతా 
మూల్య విషయములం (గహించునంతటి బుద్ధిబలము లేనవుడు [సవంచమ్మున 
వినంబడు (ప్రతిపదమును సాధువై [గంథరచనలకు( దోడ్పడిన బాగుగ నుండునని 
కోరుకొన వలయునుం గాని (సభుస్థానమువారు వారివారి మాతృభాషలకు( దగినంత 
గౌరవము నిచ్చుచు, పదళత్నమహోదధు లన(దగు నమూల్య [గ్రంథముల నచ్చొ 
త్తించి సర్వసులభములుగ నొనర్చుచు, పాఠకాలలయం దుత్తమములగు ఫొషా 
(గ్రంథములను బాలురకు( గజప నాజ్ఞ నొనంగుచు నెన్నివితములనో మనకు( 
దోడ్పడుచుండ నిట్టి కోర్కుల( గోరుట మిగుల శోచనీయము గదా! 


ఇ(క భాషలో మార్చు కలుగవలయుననువారి యద్దేశ మెద్దియో యోజింతము. 
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మన మిపుడు సర్యసాధారణముగ మాటలాడి కొనుచున్న వీధిభాషయందే 
[గ్రంథములను [వాయవలయును గాని భారతాది [గంథములలోని భాష యిపుడు 
(వాయ(బోవుగంథములయం డదుండ(గూడదు. అటుల [వాయకున్నచో( దాము 
ప్రాసన గ్రంథము లేరికి నర్గము నీయక నిప్ప్రయోజనము లగును, |గ్రాంథికథాష 
యన(గా భారతాది(గంథ స్తమయిన నిర్వష్టమగు యీకాలమ్మున( బండితుల 
మనుకొనువారికే సుబోధము కాకున్నది. ఇ(క( బామరుల కర్గజ్ఞానకము గాదని 
యేమి చెప్పవలయును. |గంథక ర్రయొక్క యుద్దేశ మెప్పటికిని తన మనోథి 
(ప్రాయములను (బిజలెల్లరు చకగ్కుగ నెటింగి తల్లాభము నొందుదురుగొత! అనిగదా 
యుండును, అట్టిస్థితిలో బిశాచ నారికేళపాకములతో |గంథములను |వాసినదో 
గవికి స్వమనోరథసిద్ధి యెట్టు లగును, గావున( బంచమవర్ణమాదిగ( (బభమవర్షము 
వబకుం గల సర్వజనులకు సుబోధమగునట్లు (గొ మ్యపదముల చేతనే [గ్రంథముల 
(వాయవలయును, ఇటుల [వాసినవో భాషయును జక్కగ వృద్ధినొందుటయే గాక, 
యెల్లరకును బాగుగ (గ్రంథరచనాకౌళల మేర్చడును. అనుచు నాధునికభాషాసంన్క 
రల యొక్క యభిప్రాయము, అందుకు( గావలసిన ముఖ్య నిబంధన లెవ్వియన : 

(1) అర్జానుస్వారపరిత్యాగము, (న) రేఫ శకటరేఫ భేదపరిత్యాగము, 
(8) సాధ్యమయినంతవజకు( బద్యకావ్యరచనను మానుకొనుట (4) పద్యకావ్య 
మును (వాసినను యతిప్రానములు మాని, స్వచ్భందవృ త్రములతో (వాయట, 
(5) సంధిపరిత్యాగము మున్నగునవి యనేక నిబంధనము లున్నవి. దీనిని 
సంగ్రహముగ జెప్పుమన్నదో నోటికి వచ్చిన “ప్రెల్ల మాటలాడుటయ, చేతికి వచ్చి 
నిల్ల ప్రాయటయు నని చెప్పవచ్చును. 


ఈ యంశములయం దెంత నరసతకలదో చూతము. 


సర్వేశ్వరుడు మనకొసంగిన యేకాదశేంద్రియములు నసమానబలము( గల 

పొగరు గుల్తముల వంటివి. వాని కెన్నటికిని స్వచ్భందవృ త్రి నీయక యాత్మ 
(డై) అజాత 
తన స్వాధీనమున నుంచికొని దేని నే నిబంధనలతో నడవవలయునో 
దాని నట్లు నడిపినం గాని యైహికాముష్మిక సుఖసంపద నొందనేర(డు. అపుడుగాని 
జితేం|దియ(డు కాండు పిమ్మట నా మానవుని సర్వేందియవ్యాపొరములు సర్వ 
శాఘ్యములై లోకో త్తరములై వెలయుచుండు నను నంశ మన్నితెగలవారికిని 
నిర్వివాదాంశమే, అట్లియెడ నొక కామపిశాచగసు( డగు మనుజు(డు ఫ్రీ ప్రపంచ 
ళు అణాల క 

మంతయు స్వభోగార్థమైయే సృజింప(బడె నని యెంచి తన యిందియములకు 
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స్వచ్భంద (ప్రవర్తన నిచ్చినచో జాయామాతృభేదమేగతి నొందునో కులటా వతి 
(వ్రతాభేద మే మగునో యాహింపుడు, అటులనే వ్యాకరణశుద్ధి యను సహజా 
లంకారముతో వెలయ భాషాయోషామణి యొసనంగు వరమానం మనుభవించు 
నంతటి బుద్ధిబలము లేక సోమరితన మను పిశాచముచే నావరింవ(బడి యే నీచ 
పదమైనను స్వాసయోగార్థమయియే యనుకొనుచు మనుజు(డు తన వాగింది 
యమును (బవ ర్హింవ(జేయనెడ శుద్ధాళుద్ధ భాషాభేద మెచ్చట నుండునో తెలియదు, 
తన యింద్రియములను స్వేచ్చగా నడుపుకొను మానవునకు. గలుగు సౌఖ్య 
మెల్లరకుం దెల్లమె, కౌవున భాషాయోషను గూడ( దగు కట్టుబాట్లకో నడపిననే 
నడుపువానికి( జక్కని గౌరవ మబ్బి యా భాషామయమునకు విద్య యని సార్ధక 
నామము లభ్యమగును, 


భాష యెపుడును వాచకము, అర్థము వాచ్యము. ఈరెండును నిర్హుష్షము 
లయినపుడే దానికి విద్యయను నామ మేర్చడి (సేడావదుపాదేయత్యము గలుగును, 
అప్పడే కల్పలత వలె సర్వార్థము నొసంగును. 


ల్లో, మాళేవ రక్షతి పితేవ హితే నియ కే 
కాంతేవ చాభిరమయ త్యపనీయ ఖేదం 
కీర్తించ దిక్షు వినులాం వితనోతి లక్ష్మీం 
కిం కిం నసాధయతి కల్చ్పలతేవ విద్యాం 


యను శ్లోకమునకు సార్గక్యమును దెచ్చును. అట్టి భాషయే యనశ్వర మగుచు 
నాచం[ద్రతారకముగ నేలోపములేని పతి[వతాతిలకము మాడి నధికకీ ర్తి నొందును. 
లేక యిచ్చవచ్చినట్టు విధినిషేధములు లేని [గ్రామ్యపద భూయిష్టముగ వాడికొను 
భాష యాయాకొాలములం బట్టియు, నాయో రాజులం బట్టియ, నయామానినులం 
బట్టియ, నాయా దేశములం బట్టియ క్షణేక్షణే మార్పునొందుచు( గులటవలె 
వరు లేకయుండును, గొన మన మాతృభాషను బై రెండు స్థితులలో నేస్థితికిం 


దెచ్చుట యచితమో యాలోచింపు(డు* పెరడువంటిదానికి నావరణమును, అనగా 
నాల్గువై పుల( జక్కని హద్దుల నిడినచో నది మన కంతర్భూమి యగుచు మంచి 
మంచి ఫలవృక్షములకు( బుష్పవృక్షములకు నాకరమయి మహాఫలసంధాయక 
మగును, కానిచో నూరివారి కందఅకును బహీర్భూమి యయి వారికింగూడ( జూడ 
నసహ్యకర మగును. అటులనే హద్దులేని (పతివిషయమును నీరసమగుచు నశించును. 
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(గామ్యభాష: 

[గామ్యపదములనే యాధునిక (గ్రంథములలో వాడవలయునను వారొకవేళ 
నా[గ్రామ్యభాషకు(గూడ( గొన్ని నిబంధనల నేర్పరువవలె ననియు. అట్టి నిబంధన 
లలో మొదటిది మన యాం(ధదేశములో నుండు గొప్పవదవులలో నుండువారు 
గొప్పకుటుంబములలో బుట్టినవాడ మున్నగు వా రుత్తము లనియ వారు మాట్లాడు 
భాషయే అనింద్య[గామ్య మనియు తదితరు లగు వారందరు నీచు లనియ వారు 
మాట్రాడుభాష నింద్య గ్రామ్యమనియు, ఈ రెండింటిలో ననింద్య|గామ్యము మాత్రము 
(గౌంధికభాషగ నిపు డుపయోగింపవలె ననియ( గాని యధేచ్చగా భాష నువయో 
గింపవలె ననుట మా యభిప్రాయము కాదనియు, అందువలన భాషకు నిబంధనా 
లోపము లేదనియు( బల్కుదురేమో, అటు లున్నను ఎంతటి యధికారు లేని యెంతటి 
రాజాధిరాజులేని, యెంతటి భాగ్యవంతులేని, యెంతటి యభిజాత్యము కలవారేని 
నిత్యకృత ముగా మాట్లాడుకొననట్టి వ్యావహారికభాషయే యొకళ తాబ్దము వబశేని 
నొక్కతీరున నుండనేరదు. దానికి, గారణము, (ప్రతిమానవు(డును అనవసరముగ 
నొకరితో సంభాషణ నొనర్పండు. కార్యావసరమునుబిట్టి శబ్దసాధుత్వమునం దించు 
కేనియ మది నుంచక్క కట్టుబాటును జూడక స్వాభిప్రాయబోధనమందు మాత్రము 
[్రద్ధాకు (డె వ్యావహారికభాష నుపయోగించుచుండును, అట్టుగానిచో సంగీతోపా 
ధ్యాయునికి దన కొంప కాలినవ్పటిస్థితియే |ప్రతిమనుజునకు( _దటస్థించును 
గావున వాం డెంతటివా(డేని నెవనితో నవసరమున్నపు డప్పటిభాష నుపయో 
గించును, 


కావున వ్యావహారికభాషావిషయమయి జనులయొక్క యభిజాత్యానాభి 
జాత్యాదు లెంతమాత్రమును సాధుత్వాసాధుత్వాదులను స్థిరవరువనేరవు+ మన 
మనుకొను ను త్రము( డెట్టివా(డో నీచు(డు నట్టివాండే కాన యొకరి కొకరు దీసిపోరు, 
మన యుత్తము(డు వ్యవహారమునందు “వచ్చాడు” అని (ప్రయోగించుచున్నా(డు, 
మన నీచుడు “వచ్చిండు” అని [పయోగించుచున్నాడు, ఈ రెంటిలో “వచ్చాడు” 
అనునది సాధు వనుట కేమి యాధారమో “వచ్చిండు” అనునదియు సాధు వనుటకు 
నదియే యాధారము. మిదుమిక్కిలి భాషలో లేనట్టియ, ఏటవాలుగా( బలుక(బడు 
నట్టియ, అకార మొకటి మన యు త్రముని (ప్రయోగంబునం గానంబడియెడిని. 
మననీచుని ప్రయోగమునం దట్టి వ్యత్యాస మెంతమా(త్రమును లేదు. కావున నేక 
పక్షసాధక మగు మూల|ప్రమాణములే నప్ప డెవరివాజ్మయము వారికే సాధు వగును, 
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దేశమున కొక భాష, జిల్లాకొక భాష, తాలూకా కొక భాష, గ్రామమున కొక భౌష, వీధి 
కొకభాష, యింటి కొకభాష, తుదకు నొకకుటుంబములో నలుగురివి నాలుభాషలై యిది 
సొధు విది యసాధు వనుట కెంతిమాత్ర మాధారము లేక భాషామూలచ్చేద మొన. 
గూడును, అట్టి లోవమును వారించి భాషకు వన్నె. దేవలయునన్న( బూర్య మహో 
కవి (ప్రయోగములను, న్యాకరణాది లక్షణ|గంథములను సహాయముగ నుంచి 
కొని భాషను సంస్కరించుకొనుచు |గంథముల |వాసినంగాని పరిశుద్ధవాజ్మ 
యాభివృద్ధి యయి యేదేశభాష యాదేశంబున నేకరీతిగ వెలుగొందనేరదు. 


ఇప్పటి వీధిభాషకు నిబంధన లేర్చరుప( బూనుట నీటిని గుడ్డలో మూటగట్ట( 
(బ్రయత్నించుట వంటిది. భూదేవి, యేకవత్నీ[వత దుఃఖశీల కాకపోవుటంజేసి 
యాయాకాలపు రాజుల యేలుబడిలోని రాజభొషాపదములు మనభాషలలో జేరక 
పోవు, దానికి. దార్మాణముగ మహమ్మదీయ[ప్రభుత్వము నా(టి బాజీబంద్‌, తాలీజ్‌, 
గుమాషా మున్నగు పదము లిప్పటి యాంధ్రభాషలో వ్యవహారంబుల నుపయో 
గింప(బడుచున్నవి. సందు దొరికినపు డెల్ల( గొత్తవి దూరుచు నున్నవి మారుచుం 
డ(గా నిక భొషకు నిబంధన లె'ఫేర్పడును. ఒకవేళ నిబంధనల నెట్లో కష్టపడి 
యేర్చరిచినను మగుడ నీభొష గూడ నిపుడు మన పూర్వపు (గాంధికభాషవలె 
విధిబద్ధ యగుటంజేసి కొల(దికాలమునకే [గ్రంథముల నలంకరించునట్టి భాగ్యముం 
గోలుపోయి సర్వజనాదరణీయము గాక స్వరూపవనాశ మొందక హోన్టనా ? ఏమి 
యూ యాధునిక భాషాసంస్కరణ సామర్థ్యము. మున్నాక భాషకు( గొన్ని 
సంస్కారములచే ముండనం బొనరించి, కొల(దికాలమునకే, “అమ్మా యిప్పటి 
కాలమునకు నీవు పనికిరావు; కావున నిక మూల గూర్చుండు” మని యా భాషకే 
ముండనం బొనరించి అదిగో పసుపు ఇదిగో ముసుకు అనుట యిట్టిది కదా? 
ఇటుల( బూర్యభాషాసాగరములం బూడ్చుచు నుత్తరో_త్తర భాషాకూవముల( 
[ద్రవ్వ( [బయత్నించుచు భాషకు నభివృద్ధిని, శ్రావ్యతమును సొష్టవమును సంపొ 
దించుట దుర్హభము. 


భాషావిషయ మై, పూర్వమునకు నిప్పటికిని, విభ_క్టి ప్రత్యయములలో, అవ్య 
యములలో, శబ్దముయొక్క రూపములో, అర్జములో, ఉచ్చారణలో అనేకములగు 
మార్పులు గలుగుటచే* బూర్వపు [గ్రాంథధికభాష యతి సుకుమారమతులగు నిస్పటి 
పిన్న పెద్దల కర్ణ ముకాదనియు, ఆచండాల మాబాలగోపాలము జ్ఞానోపదేళ మొనర్చుట 
భాషాద్యభిమానులకు ముఖ్యక ర్లవ్య మనియు; ఆజ్ఞానోవదేశము [గ్రంథముల 
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మూలముననే కావలయుగాన నట్టి గ్రంథముల పూర్వపు (గాంధికభాషలో [వాసినచో 
మనయదేశము నెరవేరదు కాన నాధునిక వ్యవహారభాషలో [వ్రాయవలయ ననియు( 
గొంద తటే అంతమా[త్రముననే పూర్వపుభాషను మానుకొనుమనుట యు క్తి 
య కముగాదు. లోకమునం దెవడేని జ్ఞానము నొందవలయునన్న( (గ్రమశిక్షణలో( 
కొంతకాల ముండక స్వేచ్భావిహారియై పిమ్మట విద్యాభ్యాసమునకు సిద్ధవడునెడల 
నది వొనితల కెక్క దనుమాట సర్వానుభవసిద్ధము. ఇది గొనకళ యందును, వాద్య 
మందును (వత్యక్షసిద్ధము. పంచాబ్దంబుల బాలునకు భౌరత శె లితో |వాయ(బడిన 
యాంధ|గంథము దుర్భోధ మనుమాట సత్యమే; ఎమ్‌, ఏ, తరగతికి, దగిన 
శైలిలో వాయ'బడిన హూణగ్రంథముకూడ దుర్భోదమే. ఈ రెండు (గ్రంథముల 
లోని యర్థజ్ఞానము వానికి గావలయునన్న శై లియందు మాత్రము ప్రొఢత్వమును 
దొలగించు. చిన్నచిన్న తేలికపదములతో వ్యాకరణళుద్ధికి భంగము లేనటుల 
(గ్రంథముల [వాసి తన్మ్యూలమున [కతు[కక్రమముగ బాలునికి జ్ఞానాభివృద్ధిని గలిగిం 
చినచో( బిమ్మట వానికి జక్కని భాషాజ్ఞానము కలిగి భారతాది శైలిలో (వాయ 
బడిన (గంథములు తమంతటతామే సుబోధము లగును, అటులనే హూణ(గంథ 
మును గాని ఆదినుండియ నంతమువజకు దిక్కుమాలిన |గామ్యభాషలో మెదిగిన 
బాలునియొక్క వా[క్శవణేందియము లెన్నిటికేని. |ప్రొడశెలిలో (వాయంయబడి 
నట్టియు, నిర్దష్షపద సందర్భముతో విలసిల్లునట్టియ నుద్దంథములలోని సారస్య 
మును [గహింప(గలవా ? అపు డా (గ్రంథము లాదరణపాత్రము లగునా ? పరి 
శుద్ధభాష నిలుచునా ౪ ఆమా[త్రము శమ బాలునకీయకున్న భాషామృతము నెటుల 
నాస్వాదింపవ (గలడు, 


శో, మహారాజ సుతా వాపి ననూతే వేదనాం వినా. 


పరమ సొకుమార్యముగల రా కొమిరెయేని (ప్రసవవేదన లేక, సుతాననేందు 
చందికానందము నొందునా ? -పోనిండు- ఎంత హైన్యమునకేని యొప్పికొని 
నిత్యకృత్యభాషలోనే (గంథముల [వాయ బయత్నింత మనుకొను(డు. ప్రతి 
మనుజునకును దై నందినవ్యవహారమునకు( (బాయళః ఇన్నూరుమాటలు వచ్చి 
యున్న వాని యావజ్జీవమును లోకయా(త్ర జరుపుకొనవచ్చును, ఆ రెండువందల 
మాటలలో దేశకాల భేదముచే, నొక్కొక్కదానికి రెండేసి మూడేసి పర్యాయపదము 
లేర్పడియన్న వి. ఉదాహరణముగా( గొన్నింటిని జూపెద( జి_త్తగింపుడు, 
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మనదేశంబున నావ్లరసమునకు పులు సనియు( బూర్వ దేశంబున( పుల్ల 
యనియ; కటురనమునకు కార మనియు, కజ్ఞయనియు; పశువునకు గొడ్డనియ, 
సొమ్మనియ; పశుబంధనరజ్ఞవునకు పలుపనియ, కన్నెయనియు; ఆయా దేశము 
నున్న యాభిజాత్యాదులు కలవారే వాడుకొనుచున్న పదములు [గంథముల నలంక 
రించినచో విపరీలార్థదాయకములయి తా మధిష్టించిన (గ్రంథముల కగొరవమును 
కలిగించును, ఆధునికసంస్క రలు పరిష్కరించిన యు త్రములలో వేయిమంది 
కొకరుదక్క మిగిలిన వారందలును వస్తా(డు, చస్తాండు, తెస్తాడు అని మాటలాడు 
వారే. ఆ మాటల సాథువులనుటకు నన్నయాది విరచిత వ్యాకరణాది లక్షణ 
(గ్రంథములు మాకాధారము లున్నవి. సొధువులనుటకు మాత్రము సంస్క ర్లల 
కాధారములు లేవు, అటులనే, నీచు లన(బడువారు వాడుచున్న “వానివాత(బోసి 
నాడు మున్నగు పదములు సాధువు లనుటకు మాకాధారము లున్నవి కాని, యసా 
ధువు లనుటకు నంస్క_ర్హల కాధారములు లేవు, కావున( బూర్యో క్తములగు మూల 
(పమాణములయిన భారతాదిగంథముల నాధారముగ నుంచుకొని సంధ్యాదిని 
యమములతో వ్రాసినయప్పుడే [గంథమునకు గౌరవము కలుగును. సంధియను 
నది స్వభావసిద్ద మయి పదములకు (శ్రావ్యతను గలిగించి చక్కగ నర్శమును దెలు 
పునుగాని, యపార్ధబోధకము కాదు; ఎవ(డేని మాట్లాడునపుడు( “వాడు ఇపుడు 
ఎక్కడికి? బోయినాడు అని యెంత బుద్ధిమాలిన వాడును బలుక( బో(డు. 
“వా(డిపు డెక్కడికి( బోయినాడు' అనియె మాట్లాడును. ఈ సంధి నియమము 
లేనిచో బద్యకావ్యము మొదలంట జెడును. ఈ విషయ మేమా|త్రమేని( బద్య 
రచనాకౌశలము గలవారికి. దెలియకపోదు. 
అర్థానుస్వార ము: 

ఇ(క నర్జానుస్వార విషయమయి యాలోచింతము. ఈ యర్ధానుస్వార 
ముచ్చారణకు రాదుగాన నిది పదములలో నుండ6గూడదని కదా సంస్క రల 
యొక్క- యాశయము. ఉచ్చారణకు రాని యక్షరములు మన భాషలోనే కాక 
యితరభొాషలయందు(గూడ నున్నపుడు వానికొరణ మరసి మనము కూడ మన 
భాషను నిర్మూలము చేసికొన కుండుట మనవనిగాని, అట్టి యక్కరము లనవనర 
మని (తోసియుంచుట మనకు( గ_ర్హవ్యమగునా ? హూణభాషలో.........అను 
పదములో నెన్ని యక్షరములున్నవో, వానిలో నెన్నియచ్బారణమునకు వచ్చు 
చున్నవో గమనింపుడు: ఇటులనే 
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ఇత్యాదివదములలో (గూడ(గల యన్నియక్షరములకు నుచ్చారణ లేదు, దాని 
కెద్దియో కారణ ముండకపోదు, అర్థానుస్వారము వల్ల మనకుగల (ప్రయోజనములు 
రెండు. ఒకటి ఆ పదముయొక, న్వరూవమంతయు విపులముగ( దెలియుట; 
రెండు |హన్వము మిది యరసున్న నిండుసున్న యగునని సూత్రముండుటచే( 
బద్యకావ్యముస కెంతయో సాహాయ్య మొనరించును. మణియు నర్భ బిందువు 
ఉఊచ్బారణకు రాదని చెప్పుట సరికాదు, దానికి, బిమ్మటి యక్షరమనునాసికముగ 
నుచ్చరింపబడవలె నను పూర్వుల యభి[ప్రాయ మెజు(గక యా యుచ్చారణను 
మానితిమి గాన నిప్పటి కది కష్టమని తోచుచున్నది. ఒక యరసున్న యనుమాట 
యేల, ఏవిషయమయినను గొన్నిరోజులు మానుకొన్నచో మగుడ నవలంబించుట 
కష్టతరము కాదా? 


శకట రేఫము : 


ఆంధ్రభాష నితరభాషనుండి వేబ్పుచేయ (ప్రబలసాధవము శకటరేఫమే, అట్టి 
యలఘురేఫమును వీడినయెడల పదముయొక్క జాతి మన కెటుల( దెలియను. 
రెంటియందును ఉచ్చారణ సామ్యమున్నను, పూర్వులు యతిపాసల యందు 
మె(తిని విడనొడవలయు నని “రయోస్తు నిత్యం స్యా" త్తను సూత్రమును వాసిరి, 
శషచ జ ల కుచ్చారణలో( బోలిక యెంతమాతము లేకపోయినను వానికి యతి 
చెల్లు నని చెప్పుచు రేఫములకు(  జెల్లకూడదని [వాసిన నన్నయగారియొక్క 

(ae) ae) 
యుదేశమునం దెదియో పెదపటుదల లేకుండునా ? కావున బుదిమంతు లటి భేద 
ది ౧ ద టబ థి ట్‌ 

మును బాటించియే తీరవలయును. 


శృంగారము ; 


పూర్వమున స్వతః కవిపుంగవులై నాగరికతకు, బుట్టివిం డ్రై భోగజిత 
హేంద్రులై వెలుగొందిన రాజప్పంగవుల యాస్థానంబుల నలంకరించిన మహా 
కవులందరును శృంగార రన(ప్రధానములుగనే గ్రంథముల నొనర్చి తమ ధరా 
పురందరుల కంకితము సేసి వారి యాన్ధానములందు సర్వజనానంద మొనరించుచు 
రాజులకు జదివి వినిపించి నిర్దష్టములని మెప్పించి తమ (గంథములకు దమ 
రాజులకు. దమకు ననశ్వరమగు యశంబును గడియించి వన్నెకెక్కిరి. శృంగా 
రము లేని నాయికకుంబలె కచకుచాదికముల మానివై చిన (పతిమకుంబలె శృంగార 
మును దొలగించినచో( గవితాకన్యకు(గూడ శృంగభంగ మొనర్చుటయే కాక సర్వ 
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జనాదరణీయత ( గూడ( దొలగించిన వార మగుదుము. సన్యాసి యగు వ్యాసుండును 
భ_క్తివై రాగ్య(పధాన మగు భాగవత మొనర్చి దానికి సర్వజనాదరణీయత నార్జిం 
చుటకై కదా దళమస్కం౦ధమంతయ శృంగారమృత ప్రవాహముచే ముంచివై 
చెను. శృంగొర శబ్ద వ్యుత్చ త్తిలోనే “శృంగం [పాధాన్య సాన్యోశ్చ*” అని 
అమరము, శృంగళ బ్దమునకు( (బాధాన్య మని యర్థము. కావున శృంగం = 
(ప్రాధాన్యం, బుచ్చతి = ప్రాప్నోతీనేతి శృంగార: = అన(గా [దిధానరసమని 
భావము, అట్టి రసము లేనిచో. గావ్యముగతి యేమగునో సరనులే యెలుంగుదురు. 
మటియ శృంగార మెంతవజకు య క్రమో తొల్లింటి సత్కవీశ్వరు లెరింగియే 
యున్నారు, “కావ్యాలాపొంశ్చ వర్ణయే” త్తని కొన్నింటిని యసక్కార్యము లని 
యిదివజకే నిషేధించిరి. కావున |బౌఢగంభీరములయి, పరిశుద్ధము లై సొలం 
కారములై మణులవలె డవెలుగొందుచు అర్హళ్ళంగొరాదిరసములచే నొప్పెడు 
గద్యపద్యములచే నింకను భౌషాయోషకు వన్నె(దెచ్చి వాజ్మయమును గాపాడెద 
రని నమ్ముచున్నా(డను. 


కాశీ కృష్ణాచార్యులు 








* ఆంధ భారతి. సం. లి, సం, రీ. సెసుంబరు, 1912 


ఇ 


గామ్యభాష కాదు వ్యావహారిక భాష 


“(గామ్యభాషి అన్న "పేరో (గొమ్యులభాషకు అనగా మాలలూ మొద 
లై నవాండ్ర మాటలకు తగినది కాని పండితులు నిత్యమూ వ్యవహరిస్తూ వున్న 
భాషకు తగదుగదా ! (గ్రామ్యభాష అన్నపేరు వ్యాకరణ విరుద్ధమైన భాషకు పెట్టిన 
పేరు. అంటే ఇప్పుడు పండితులు చదువుకొనే వ్యాకరణము ఇప్పటిభాష పుట్టక 
మునుపు వ్రాసినది అవుటచేత ఈ భాషకు చెందినది కాదని చెప్పడమైనది. వైదిక 
భాషకు (వ్రాసిన వ్యాకరణము సంస్కృతభొషకు పనికిరాదు. వై దికభాషకున్ను 
సంస్కృతభొషకున్ను [వాసిన వ్యాకరణాలు [పొకృతభాషలకు సంబంధించవు. 
భాషను పరీక్షించి [వాయవలసినది అవుటచేత వ్యాకరణము భాషతో కూడా మార 
వలెను గదా ! వ్యావహారికభాషకు వ్యాకరణము లేనందువల్ల వేగము మారుతుంది, 
వ్యాకరణము ఉంటే మారదు అనలేము. |ప్రతీభాషా ఒకప్పుడు వ్యావహారికభాషగా 
(ప్రజలు వాడినదేను. వ్యాకరణము [వాసినంతమాతముచేత భాష మారకుండ 
నిలువదు. సంస్కృతము, లాటిను, (గీకు, హీబ్రూ పారశీ మొదలై న గొప్ప 
భాషలు వ్యాకరణములు కలవైనా మారడమే అందుకు నిదర్శనము. ఇప్పటి 
వ్యావహారికభాషలో [గ్రంథములు వాస్తే ఇకముందు పుశ్లేవారికి ఈ భాష తెలియ 
కుండా మారినప్పుడు ఏమికాను అని శంకించనక్కరలేదు, మనలో పండితులు 
పూర్వము (వాసిన (గ్రంథములు ఇప్పుడు కష్టపడి చదువుకొని నొటి అర్థము 
నోటను చెప్పికాని, టీకలు [వాసికాని తెలియనివారికి ఏలాగున చెప్పుతున్నారో 
ఆలాగే ఇకను పృట్టబోయేవారికి ఇప్పటి (గంథాలు అప్పటి పండితులు బోధపరు 
స్తారు. (పాచీన [గంథములూ, (పొచీన భాషలూ నేర్చుకొన్న సండితులు నాగరుకు 
లలో తప్పకుండా కొందరు ఊంటారు. అట్టివారి పాండిత్యము చాల గౌరవనీయమే 
గాని అట్టి పాండిత్యము అందరికీ సాధ్యము కాదు. నర్జసామాన్యముగా ఉండ 
వలసిన విద్య కలిగిన తరువాతగాని అట్టి విశేషవిద్య రాదు. ఈ కాలములో నాగర 
కత గల దేశము లన్నిటిలోను సర్వసామాన్యముగా నాగరకుల వ్యావహారికభాషను 
(ప్రజలకు నేర్చి ఆభాషలోనే తెలివితేటలు పుట్టించే పుస్తకములు వ్రాసి 
చదివిస్తున్నారు. 
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వేదములూ, స్మృతులూ, పురాణములూ, కావ్యములూ అందరూ చదువు 
తున్నారా? అందరూ చదవగలరా ? చదివినా అర్థం అందరికీ తెలుస్తుందా? 
వాటి అర్థం తచుకు వచ్చిన భాషలో చెపితే ఎవరికైనా తెలుస్తుంది గదా! ఇంగ్లీ 
మలో ఈ [గ్రంథములు చాలామట్టుకు వ్రాసి ఉండడంచేత ఇంగ్రీషుమాటలు వచ్చిన 
వారికి అది తెలుసుకోవలెనంపే ఆ కోరికనెరవేరడము సులభము అవుతున్నది 
కదా! ఆలాగుననే భారతాది పురాణ[గంథముల పొతతెనుగు గొని. [పదింధముల 
చిక్కుతెలుగు కాని తెలియనివారికి బోధవడేటట్లు చేయవలెనంతే నలుగురూ 
మాట్లాడుకొనే భాషలో (వాసి చెప్పవలసి ఉంటుంది. 


బజారులో పురాణము చదివి, అర్హము చెప్పే వండితులున్నూ, బడులలో 
పిల్లలకు (సబంధాలు బోధపరచే పండితులున్నూ చేస్తూడన్నది అంతేకదా ! 
చక్కగా చదువు మెరుగుపెట్టిన నాలుకలు పలుకగా ఏమి (గ్రామ్యత తోచకుండా 
వినేవారిచెవులకు ఎక్కిన నాజూకుమాటలు కాగితము మోద ఎక్కించి కంటికి 
కనవర్చి తిరిగీ నోటను వలికి స్తే ఏమి గ్రామ్యత కలుగుతుందో నిజముగా నాకు 
ఊహించ శక్యము కాదు. ఆ మాటలు స్వతహో (గామ్యములే అయితే (గామ్యము 
ఊచ్చరించిన దోషము వండితులనోటికి కాని, [గామ్యము విన్నదోషము విన్నవారి 
చెవికి గాని లేక [గ్రామ్యము (వాసినదోషము చేతికిన్నీ, (గామ్యము చూచిన 
దోషము కంటికినీ ఎందుకు కలగవలెను ? 


ఎవరో ఎప్పుడో అన్నారట ఏవో మాటలు (గామ్యములు అని గాను 
గలికో లోకః అన్నట్లు ఒకరిని చూచి ఒకడు “(గామ్యము, (గామ్యము” అని 
నవ్వుతూ, కేకలువేస్తూ, చప్పట్లుకొట్టి చిందులు తొక్కడమే భాషాభిమానముగా 
ఎందరో తల్చుకొంటున్నారు గాని [గొమ్య మంటే ఏమిటి ? అవి [గామ్యములు 
అని ఎందుకు అనవలెను ! ఒకప్పుడు |గామ్యములు అనుకొన్నవి మరి ఒకప్పుడు 
అ[గ్రామ్యములు కావా? “ఏమాటలు ఎప్పుడు ఎవరు [గామ్యము లన్నారు ? వారు 
ఆలాగు అనడానికి అధికార మేమున్నది ? ఇతరులు వారిమాట నిరాక్ష్షేపముగా 
మన్నించినారా ? లేక మెడ్డివేసినారా?' అని చర్చ చేసి ఎవరైనా ఆలోచించినారా ? 


(గామ్యము వాడకూడ దని వ్యాకరణములో ఉన్నది. సరే, గాని ఏరూప 
ములు |గామ్యములు ' వ్యాకరణాలు అన్నీ ఒక్కాలాగున ఉన్నవా? కేతన 
ఆం|ధభాషాభూషణములో కొన్నియాపములు [గామ్యము లన్నాడు చూడండి: 
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సంచాకు మయ్య తోపించాకుమయ్య వౌ 
టీ దెచ్చువారు మమ్మూ దలంచి 

యేగ గొంటూ రమ్ము వదాలు వాదాలు 
సూసేటివారు సేసేటివారు 

వాడి విరాళితో బొడిగలో కుమా 
ఈడెకదా మమ్ము యినుతి సేసె 
సంపేరు తెంపేరు పాడేరు సూసేరు 
ఇందాము కందాము పొందు మి త్రి 
అటకు దవ్వు వెగడు నషువలె నిషువలె 
నాట నీడ నేడ నచ్చ నిచ్చ 

మోయ గాయ వేయ మోకు దార్భామడు 


కేతనకు పూర్వమందు ఆం(ధ్రభాషకు లక్షణము లేదట, ఉంటే అతనికి తెలియదు 
కాబోలు. కేతన కాలములో ఈపదములు |గ్రామ్యము అనిన్నీ, “పెద్దలు వాడలేదనిన్నీ 
ఒప్పుకొందామా ! అతనికి పూర్వుడు నన్నయ్యభట్టు కాలములో వీటిలో కొన్ని 
ఎంతమాత్రమూ [గ్రామ్యములు కాదని చెప్పడానికి వేరే నిదర్శనము అక్కడ లేదు. 
నన్నయ్య వ్రాసిన భారతము చాలు. “ఏడి అనే రూవము నేనేడ. నింద్రాదు లేడ 
వారలకు? అని నలచరిత్రలో ఉన్నది. తిక్కన కూడా ఇది (ప్రయోగించినట్టు 
తోస్తుంది. “దవ్వు” అనేది ఒక్క నన్నయే కాదు. |త్రికవులున్నూ వాడిన దే. 
(చూ. ఆదిపర్వము 1. 116, విరాటపర్యము 1. 150.) కేతన (గామ్యము 
లన్నవి కొన్ని తక్కిన కవులు వాడుకచేసినప్పుడు కేతనమాట ఎంతమట్టుకు (ప్రమా 
ణము ? “పెద్దన మనుచరితలో (111-84) “దవ్వు” వాడుక చేసినాడే! దశావ 
తారచరిత (వాసిన ధరణిదేవుల రామమంత్రి “నవ్వేరు” అనే (కియారూపము 
ప్రయోగించినప్పుడు, ఆకవి కేతన వ్యాకరణమును పొటించినట్టా - మోయ (న్‌) 
కాయ (న్‌), వేయ (న్‌),--ఈ |క్రియారూపములు పూర్వకవుల కాలములో 
(గామ్యములై తే, అయివుండవచ్చును, ఆ కాలములో మోవ (న్‌). కావ (న్‌), 
వైవ (న్‌), అని, చుకారాంతము లైన మోచు, కాచు, వైచు, అనే ధాతువులకు 
తుమున్నంత రూపములు, అయితే ఆధునికులు చాలామంది ఇవన్నీ ఇటువంటివి 
తక్కినవీ చాలా |క్రియలున్నూ యుకారాంతములుగా వాడుతూ వున్నారు. గనక 
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ఈ కాలములో అవి |గామ్యములు కావు, వేదము వేంకటరాయశాశ్రిగారే అవి 
వాడుక చేసినారు. రావుబహద్దురు వీరేశలింగముపంతులుగారి కవుల చరిత్రలో 
96 గురు కవులు పూర్వపు వ్యాకరణాలకు విరుద్ధమై నరూపము లువయోగించినా 
రని (వాసి ఉన్నారు. కేతన మతమును ఖండిస్తూ కూచిమంచి తిమ్మన్న “చనియె( 
గనియె/, గొనియె” ననుటకు “జనెం గనె. గొనె నటంచు( జెప్పంగూడదనుచు.(| 
బలికె నూత్నదండి, పరికింప నవియును । గలవు కృతులను! అని వాసి, 
కేతనకూడదన్నవి భారతములోను, భీమఖండములోను, జై మిని భారతములోను, 
కాశీఖండములోను, రామాభ్యుడయములోను, ఆము _క్రమాల్యదలోను ఊన్నవని 
ఉదాహరించినాడు. “తాడు” వంటి మాటలు రేఫ లేకుండా “తాడు” అని చాలా 
మంది (ప్రయోగించి ఉన్నారు. ఇప్పుడు వేంకటరాయ శాస్తుర్లవారు “తాడు” 
నాధువు అన్నారు. 
ఖా 

మంటే యేమని చెప్పినాడు? '“చులకగా గామ్యజనములు పలుకునట్టే తెనుగుమాటలు. 
గ్రామ్యము లనగ (బడీయె। వర్షలొపంబు నొంది కావ్యముల జి జొరవు” అని (వాసినాడు, 


కొందరికి అప్పకవి చెప్పిన మాటలు వేదవాక్యాలవంటివి అతడు (గామ్య 


i 
వరలోవము పొందినమ" శాన పదములు {i గామ్యము లై లె తే, భారతాది పూ పూర్వ (గంథ 
అ 


ములలో వర్షలోవము పొందిన ఈరాసాంతరములు అన్నీ (గామ్యము లని చెప్పవలసి 
వస్తుంది. “దున్నక"” అనడానికి బదులు “దునక'* అని ఊన్నది. “ఇచ్చుదువే" “ఇత్తువె 
ఇతే; “ఇండులు” “ఇండ్రు' | 1'వల యును “వలయు “వలె (ను); “పూనె” “ఉనె' 
మొదలై నవి వేనవేలు ఉన్నవి. గనక వర్ణలోపము ఒక్కతే (గామ్యత్వానికి కారణము 
కాదు, *“చులకగా (గ్రామ్యజనులు పలికేమాటలు" మాత్రమే (గామ్యము లని చెప్పవలసి 
ఉంటుంది. వసాడా, తెస్తాడా, చూసొడా అనే రూపములు (గామ్యుము లని అప్పకవి 
స్పష్టముగా (పాసిన్తా ఇప్పటి పెద్దలు ఈ రూపములు వాడుతున్నారు గనక (గ్రామ్య 
ములు కాకూడదు. కేతన మొదలై న లాక్షణికులు ఏర్పరచిన విధులకు తక్కిన కవులు 
బద్ధులు కానే అప్పకవి చేసీన విధులకు లోకులందరూ బద్దులు కాకపోతే జ్‌ మేమి? 
“అక్షర విలోవమై యుండునట్టి పలుకు [గామ్యముగ నొప్పునదె యప భంళంబు ననగ 
బడును” అని అప్పకవి చెప్పినా, పగడము (చ్రవాళము), హస్‌ (ధ్వని). అరసము 
(హర్షము), నిచ్చ (నిత్య), లచ్చి (లక్ష్మీ) మొదలై న అవ(భ్రంశములు వేనవేలు 
పెద్దలు వాడడముచేత సాధువు లై నవికావా? అవభంశ భాషే (పొకృత భాషలలో 
ఒకటి అయి, (గంథములే ఆ భొషలో [వ్రాసిఊన్నప్పుడు, దానికి మరి దోష 


[2] 
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మెక్కడిది ? “నామ మవభ్రంశం బని సామాన్యముగా( దలంప( జన దది. భాషా 
భామాళిచగ వ షిత మై మెల(గుటచే నుశబ్ద మగు నెల్లడలన్‌ ” అని అన్బకవే 
అన్నాడు ంస్కతము (వాస్తూ “లచ్చి అని [వా సె తప్పు; పొకృతభొషలో 
ee “అత్మీ” అనకూడదు. “లచ్చి అ (వాయవలెను. ఆలాగునే పాత 
తెనుగున (వాసినప్పుడు మోవన్‌, తిగువన్‌, వై వన్‌; మోపించు, తివియించు, 
వై ఠించు;ు అనిన్ని కొత్త తెనుగున వ్రానినవుడు మోయ, తీయ వేయ; 

మోయించు; తీయించు, fe) ఆనిన్ని వాడుక చేయడము ఎందుకు సాధువు 
కాదు? కేతన (పావీనభాషకు చెప్పిన లక్షణము (పకారము నవీనభాష (బాయవళెనా? 
పొతవీ కొత్తవీ కలిపి వ్రాసేవారి భాష సంన్కృతములో (ప్రాకృతము కలిపి వాసి 
నట్టు ఉండదా? నిజము చెప్పవలసిఉంపే, ఈ కలగలుపే అసాధువు కావలెను. 
ఏదాయినా పెద్దలు నోటను పలికే దయితే, పిన్నలు అదే విని నేర్చుకుంటారు గనక 
పాతప్ప స్తకాలలో ఏలాగున్నా, ఇప్పటి “పెద్దలు వాడేదే సాధువు. భాషాలక్షణము 
చెప్పినవారందరూ “ఫలాని దేశములో పజ ఆడునదీయే'' ఫలానిథాష అని 
చెప్పినారు. 


సలషణమైన కావ్యములలో “చెవులు, కనులు, బుగ్గలు, పండ్లు,. బొడ్డు, 
ముడ్డి, కాళ్ళు” అని ప్రయోగించకూడదనిన్ని, వాటికి బదుల్తుగ్లో త కను 
దోయి, చెక్కులు, పలువరుసలు.**పొక్కిలి, పిజుదు, అడుగులు” అని పూర్వపు 
పెద్దలు కావ్యములలో వాడుక చేసినారు. గనుక ఇప్పుడుకూడా కావ్యములు (వాసే 
వారు మొదట చెప్పినది వాడకూడ దని అప్పకవి చెప్పినాడు. అయితే “ముడ్డి” తప్ప 
తక్కినవి అన్నీ కవులు వాడుతూనే ఉన్నారు. “భూషణములు సెవులకు బుధతో 
షణములని భాగవతమం దున్నది. ఏకవచనము [పయోగించవలసినప్పుడు 'వీను' 
అని పనికిరాదు గదా, కండ్లు అనవలసినప్పుడల్లా “కనుదోయి అని ఎవరు (వ్రాసి 
నారు? “ఇంతలు గన్నులుండి” అని పెద్దన్న (వాయలేదా ? భారతము ఆది 
పర్వము IIl.27 వ పద్యములో గిరికను వర్ణిస్తూ 46 ద్షల్రిక్రి క్రొల్లన్నుల తెలు 
పును ..” అని నన్నయయే వాడి ఉన్నాడు, “ఒకొక కన్నును జెలియను....” 
అని సభావర్వము 1-148 వ పద్యములో ఉన్నది. విజ్ఞానేశ్వరీయము, ఆచార 
కాండము $2 వ పద్యములో “నయనముల్‌ (్రో(త్రముల్‌ బొడ్డును...” అని 
కేతన వాడినాడు. పోతన “| పియడగు బొడ్డుతమ్మి తొలివిడ్డడు” అని ద్వి, స్క* 
240 వ పద్యములో అన్నాడు. స్త్రీ వర్షనలోనే అప్పకవి చెప్పిన నియమము 
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పాటించవలెను అనలేము. (అందులోనై నా యీ విధి అందరూ మన్నించలేదు 
లెండి]. మాద చెప్పిన రర పదములలో “కాళ్ళు అనేమాట రణము వర్ణిస్తూ 
అప కవే చెప్పడము ల వర్ణనతో శపభకంల ది 
హో ae బట్టి కాళ్ళు" న సాధు వై నదికదా? 
లలోనే చెల్లక పోతే, చిన్నపిల్లలు [వా సె 


ధాం 
యక్‌ 


ల 


పెద్దలు నోట'బరికేది [పమాణము కాదు, పొతో వ్యాకరికాలే [పమాణమం | ప్రే 
ఆ వ్యాకరణాలన్నీ చదవగలరు? వాటిలో ఒకటి గాని, అన్నీ కలిపి గాని, వాష 
అంతా బోధపర్చవు గదా? కొన్ని నంస్క్టృరములో (వాసినవి సంశ్క్యాతము 


(వా _స్టేగాని తెలియవు. తెలుగులో (వాసినవై నా మంత్రాలులాగు ఉంటవిః చదవడాని 


fr 


కైనా సాధ్యము కాదు; అర్థము మాట అబటుండసీయండి. ఒకదానితో సా 
కాదన్నది యింకొకదాసిలో సాధు వని ఉంటుంది. ఒకరిమతము ఒళరిడి కాదు. 
(ప్రధమాచార్యుడు ఒప్పుకొన్నది డ్వితీయాచార్యుడు ఒప్పుకోడు. సూత్రాలలో చెప్పి 
నది కారికలలో ఖండిస్తారు, ఆం|ధకౌముచి చదువుకొని సాధువు అనేవాటిని ఆంధ్ర 
శబ్దచింతావ: జి చదువుకొని అసాధువు అనవలెను, అహోబలపండితీయము చదువృ 
కొని ఉన్న మతి పోగొట్టుకోవలెను. మారయ కేతన దొంకినా డని కూచిమంచి 
తిమ్మన ఆన్నాడు, రలిగొ ండల నృసింహులు “వెల్లి అంటే ఆగసాల రుదప్ప 
“మొల్క' అన్నాడు; అని ఈ ఇద్దరు అన్నదీ తే ప్పే అని కాకునూరి అప్పకవి 
అంటే, అప్పకవి (వాసినది తప్పు క్‌ సుంకరి రింగన్న వ్రాసినాడు. బొలవ్యాక 
రణములో లోపాలు కొన్ని (ప పౌఢవ్యాకరణములో చేర్చినారు. ఇంకొ “కవి సంశయ 
విచ్చేదా లట “స్వరలక్ష ఇఅసారా లటి ఎన్నో ఉన్నవి, లక్షోపలక్షలట |! అప్పకవి 
అన్నాడు. *కం. ఒకదానికంటె మటివే, జొకటి విశేష గ౧బు( జెప్పుచుండు కతమునన్‌ . 
సకల (గ్రంథములను జదు,వక దెలియునె లక్షణ (పపంచంబెల్లన్‌ .” 


ఇవన్నీ ఉన్నా, “నిరంకుశౌః కవయః' అని కవులు వారి చి త్రము వచ్చినట్టూ, 
వర్ణలోపాలు, వర్ణాగమాలు' ఆదేశాలు, అవభంళాలు, పద్యాలలో గణాలు, ప్రాసలు, 
యతులు, యమకాలు, కదరడానికోసము, ఏవిషడితే అది మార్చి (వ్రాసినారు, వాటి 
అన్నిటికీ సూత్రాలు చేసి, అయినదీ కానిదీ ముడి పెట్టి సమరస చేయడానికి (ప్రయ 
త్నించి అయినది కానిది అనీ, కానిది అయినది అనీ, లాక్షణికులు లక్షణాలు చేసి 
నారు, ఓ భగవంతుడా ! ఏమిగతి ? పుట్టినది మొదలు చచ్చినదాకా నాలుక ఊరు 
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కోదే ! ఏదో వాగుతూనే వృంటుందే ఈ పు స్తకాలు అన్నీ చదువుకోనిదీ మాటాడ 
కూడదా ? ఒకరికి ఒక చిన్న ఉ తరము వాసి వచ్చినమాటలతో మనస్సులో 
అబ 
ఉన్న అభిప్రాయము చెప్పుకోకూడదా ? ఎవరికై నా ఏదైనా ఒక చిత్రమైన సంగతి 
తెలిస్తే, ఆంధ్రప|త్రికకు (వాసి నలుగురికీ వెల్లడి చేయగూడదా ? అయ్యో! 
కర్మమా! దేవు డిచ్చిన నాలుక పెద్దలు అందరూ ఆడించిన చే నేనూ ఆడిస్తూవుంటే 
తప్పు అంటారేమిటి ? పెద్దలందరూ ఒక్కలాటి అన్నమే తింటూ శాస్త్రంలో 
చెప్పినట్లు అడవిలో అకృష్ణ పచ్యాలు ఏరితె స్తేగొని అర్ల మెన ఆహారం కాదంపే! 
(ar) యలు న్‌! ర] మ 
ఎక్కడికిపోయి లేకియేరి తెచ్చుకోగలరు అందరున్ను ? పండితులకు మరి వేరే 
పని ఉండదుగనక .... వ్యాకరణాలు చదువుకోని ఇంకొక జన్మలోనయినా సలక్షణ 
ముగా మాటాడడము [వాయడము నేర్చుకోగలరేమో గాని, వదహరో ఏడువచ్చినది 
మొదలు ఏదో కాయకష్టపడి పొట్టకూడు తెచ్చుకొంటే గాని జరుగుబాటు లేనివాళ్ళు 
ఏలాగు నేర్చుకోగలరు ? నలక్షణభొషలో పండితులు పద్యాలు |వాసికొని పురుషా 
ర్థాలు సాధించుకొంటూ, పొమరులతో పొటు తామున్నూ లోకవ్యవహారము 
కోసము వ్యావహారిక భాషే వాతలలో కూడా వాడుకోడము పూర్వకాలమును:చీ 
ఆచారముగా ఉన్నట్లు చాలా నిదర్శనములున్నవి. 
ae) 


మేచ్భ భాష అయినా, అప్పకవి చెప్పినట్టు విడువకూడదు; అదే దేశభాష 
అయినప్పుడు విడిస్తే, వ్యవహారహాని కలుగుతుంది; పూర్వులు ఎవరూ విడిచిపెట 
ఆని జు 
లేదు. లోకవ్యవహారము అంతా దేశభాషలోనే జరుపుతూ వచ్చినారు. శిలాశానస 
ములలోనూ, తా(మశాననములలోను, ఆచంద్రతారార్కముగా చెల్లవలె నని ఊద్దే 
శించి చేసిన ధర్మకార్యాలూ, దేవాలయ (ప్రతిషలూ, మొదలె నవి వర్షించి, దేశ 
© Oran దప 
భాషలో పెద్దలు నిత్యమూ నోటను వొడుకునే మాటలతో వాని చెక్కినారు; అవి 
కొన్ని ఇప్పటికిన్నీ ఉన్నవి. నెల్లూరు జిల్లాలో దొరకిన శాసనములు అచ్చువేసిన 
యా ణి యు 
పుస్తకములు మూడు ఉన్నవి. అవి ఒక్కమారు పేజీలు తిరగవేస్తూ చూచినా, 
ఇప్పటి బడులలో పిల్లలు [వాస్తే తప్పు అని పండితులు దిద్దుతూ, ఆ తప్పులే 
పిల్లలులాగున తామూ నోటను-_వలుకుతూ ఉంటే “గామ్యాలు” పూర్వకాల 
ములో మహారాజాధిరాజులు మహాదానాలు చేసి దేవాలయ స్తంభాలమోద శాళ్వ 
తంగా వెల్లడికాగలందులకు చెక్కించిన శాననాలలోనే ఎన్ని ఉన్నవో తెలుస్తుంది. 
ఢి జ 
మొట్టమొదట సింహాచల దేవాలయము మోద ఉన్న కృష్ణ దేవరాయల శాసనమున్ను 
నెలూరు శాసనములలో రెండు శాసనములలోనుంచి కొన్ని వాక్యాలు ఎ తి|వాసి 
ne) ల 
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చూపించి, తర్వాత, వరిశీలించవలెనని ఉద్దేశం కలవారికి సాయంగాను, పు_స్హకము 
లలో పుటసంథ్యా, శాసనము (ప్రకటించిన తారీఖూ ఉదాహరిస్తూ, ఆ శాననములో 
కనబడే వ్యావహారిభాషాపదములపట్లికఒకటి ఈ దిగువన చేర్చినాను;ు చిత 

ద అలవి 
గించండి : 


సింహాచలమం దున్న రేవాలయము మీది కాసనములనుండి : 


శ్రీమన్మహారాజాధిరాజ _ రాజవరమేశ్వర మూరురాయరగండ యవన 
ws శ్రీ వీర (ప్రతాప కృష్ణ దేవమహారాయులు విజయనగరాన సింహా 
నారూఢు డై పూర్వదిగ్విజయయాత్రకు విచ్చేసి, ఉద్దగిరి కొండవీటి కొండపల్లి 
న. మొదలైన దుర్గాలు సాధించి సింహో ద్రికి విచ్చేసి స్వ వస్తి 
వీజయాభ్యుదయ శాలివాహన శక్ర వర్షంబులు ౧౪౩౮ అను నేంటి ధాతు సం. ఈ 
చై(త్రఐ ౧= వారాన శ్రీ సింహోడ్రినాథుని దర్శించి తమ తల్లి నాగాదేవమ్మ గారి 
కిన్ని తమ తండి నరనారాయనింగారికిన్ని పుణ్యముగాను, డేవునికి సమర్పించిన 
కంథమాల ౧కి ముత్యాలు ౯ం వజమాణిక్యాల కడియాల జోడు ౧|| శంఖ 
చక్రాల పతగ౦ ౧ పె డివళ్ళెం ౧ తుంకాలుగ ౪౪౭౦౦ కానికమాడలు ౨౦౧౦ 
తమ దేవులు చిన్నా రేవమ్మగారిచేత సమర్చించిన పతగం ౧ వరహాలుగ ౫౦౦ 
తిపమలణదేవమ్మగారి చేత సమర్చించిన పతగం ౧ వరకోలుగ ౫ యంతమట్టుగ 
సమర్పించిన ధర్మశాసనం॥! 
నెల్లూరుజిల్లా శిలాతామశాననములు అనే పు స్పకమునుండి : 


"పేజీలు 436.437: స్వస్తిశ్రీ 1 శా | వొ, ౧౭౧౩ విరోధికృతునామ 
సంవత్సర జేష్ష శుద్ధ ౧౫ లు కలిగిరి వెంకటాచలంగారు ముత్యాలపొటి పొలంలో 
కాళీరామేశ్వరప్పు భాషలో కోనేరు తొవ్వించి వూరిలో సత్రం కట్టించి ధర్మంనడి 
పిస్తూ వచ్చినారు. తదనంతరం వారి రెండో సహోదరుడయిన కలిగిరి రామయ్య 
గారు అదే[పకారం ధర్మం జరిగిస్తు వచ్చిన తర్వాత మూడో నహోదరుడయ్ని కలి 
గిరి శేషయ్యగారున్ను ఆ ధర్మం పరిపాలన చేస్తూ వచ్చి ఆయన దినములలో 
నున్నవార్కి పంమ్మట నున్ను నదరహి వెంకటాదలయ్యగారి మనుమడై న 
కలిగిరి సుందరయ్య కొన్ని దినములు సదరు ప్రకారం ధర్మం నడిపిస్తు వచ్చి 
దుర్ముఖి సంవత్సర మాఖ శుద్ధ ౫ లో ధర్మసత్రం పెంకుటిల్లు కట్టించి శార్వరి 
సం॥ ఆషాఢ బ ౨ గురువారం శ్రీం[మం॥ గృహప్రవేశం అయ్బిది. 
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శజీలు 497, 499, 500: స్వస్తిశ్రీ శ్‌ వర్షంబులు ౧౭౫౨ అగు 
నేంటి సాధారణ సంవత్సర ఫాల్గుణ శుద్ద ౧౧ గునొండు....చుండి పట్నమందును.... 
కొంమన సోమయాజులు చేసిన ధర్మాలు కందునూరను ఊ_త్తరానను చెజబువు వెన 
కను తా కట్నమును ఇన్నీ వనమున్ను ఆ ఉఊత్తరపుం గొమ్మనం గట్టించిన 
కొలను చుండి తూర్చునను కట్టించిన చెలువున్నును ఇన్ని అక్కుడం బెట్టిన ఆశ్వ 
ద్దాలున్ను చుండిపోల సము[ద్రము చెజువు ఊత్తరపుం గొమ్మును నిశ్వేశ్వరలింగ 
(ప్రతిస్టాను ఆగుడిన్ని కొమ్మన సోమయాజులు తమ పుత్రుండు హరిహరనాధుని 
కినీ బుణ్యముగోను చుండిలో ఊత్తరపుం వంక దారలోను [తవ్వించిన మంచినీభ 
బావి ఆ సోమయాజుల ప్పుతుండు రామచం(దుండు చేఇంచినవి చుండిని మాకనమ్మ 
గుడిశిఖరము ఆ ఊరం గొండ ఉతరానను కట్టించిన చెజువున్ను ఆ అళ్వతాలున్ను 
ఆయన తమ్ముండు నారపరాజుంగారు వెట్టించిన (వి) చుండికోట ! ఆకోట పడుమ 
టకు పొలన అవికొండాను మ న్యముకొండాను కట్టించిన చె చెబువున్ను ఆను ఇన్ని 
ఆవనమున్ను॥ 


నిజమయిన సం|పదాయము 


గిడుగు వేంకటరామమూ | 


నమ స స మ. వ. న స స య స బబ 


* తిలింజ (మాసవతిక), సం. 1, నం, 1 జూలై 1914. 


జో Fe అస్య ల య్యా సన అలో 
రచనకు పూర్వము పాటలు పుట్టి ఉన్నట్లు కనబడు 


శ 


తున్నది. సవర మొదలై న అనాగరిక భాషలలో పాటలే కాని పద్య్శచన ఇంకా 


మైస లక్షణములు, వద్యమునకు ప్రధానమెనది నడక. ఏదై నా ఒక రాగవరుసలో 
యజ షు (cman మ 

పద్యమెనా పాఠవచ్చును గద్య అయినా పాడవచ్చును; అంతమా తాన పొటకు 
అవిసరమెన రాగము పద్యమునకున్ను అవసరమెన దని చెప్పుటకు వీలులేదు. 

ఎగా © మ 
పాటకు కావలసిన తాళమునకున్ను వద్యమునకు కావలసిన నడకకున్ను సంబంధ 
మున్నది. ఈ రెండింటికి వ్యత్యాస మేమంసే పొటపాడినప్పుడు తాళము సువ్య 
కంగా ఉంటుంది. పద్యము చదివినప్పుడు ఆ తాళలక్షణము గు పముగా 
wel pane | 
ఉంటుంది. ఉత్సాహ, సుగంధి, తోటకము, భుజంగ (ప్రయాతము, మ త్తకోకిల, 
తరళ, రగడలు మొదలై నవి చదివినప్పుడు పాటలలో ఉండే తాళము వీటిలో 
కూడా ఎట్లు ఉంటుందో స్పష్టముగా కనబడుతుంది, ఉత్పలమాల, చంపకమాల 
మొదలె న వృతాలలో పాటలకు కావలసిన “తాళము గు పముగా ఉండడము 
యమ్‌ ne.) జూల 
చేతను, వీటిలో *“లయ' అంటూ ఒకటి ఊన్నదా అనే సంశయం కలుగుతుంది, 
గాని, విమర్శించి చూసే లయ ఉన్నట్లు స్పషమవుతుంది. ఉత్పలమాల, చంపక 
అ se) ఠి శ్‌ 
మాల చరణాలలో ఏదైనా ఒకటి విభజించి చూస్తే అది చతుర [స్రగతి, తిశ్రజాతి, 
(తిపుటకాళమునకు సరిగా నడుచు ననుటకు సందేహములేదు : 
(తిశ్రజాతి లఘువు దెబ్బటఊసి దెబ్బజాసి 
విందులు సేయుచుకా మెల(గు । వేకువ(గోమల ! గంధవాహముల్‌ 


ఈ విధముగానే, నడక చక్కగా ఉన్న ప్రతీ వద్యము గురించీ సంగీత 
విషయములో చెప్పిన తాళములలో ఏదో ఒకదానికి సంబంధించిన నడక పద్య 
ములో ఉన్న దని నిరూపించవచ్చును. అయితే శందక్ళాస్ర్రములో పద్యచరణమునకు 
చేసే గణవిభజనము. దాని నడకను బట్టి లేకపోవడము చేత, లక్షణము చూచుకొని 
పద్యములు పద్యమునకు ప్రధానమెన సెడక చెడగొట్టి, అవలక్షణమైన పద్యాలు 
రచిస్తున్నారు. 


264 సారస్యత వ్యానములు - నాలుగవ సంపుటము 


“ఒంటెకును సుందరత, గేదె కొడలి శభ 
త, ముసి(డీకిం దీప్‌, కపికి. జి తసిరత, వె 
ఆధి 
లుతురునకు బర్వు, కవికి గలుములు, కులడి 
కును గృత జత యాకాశకుసుమ మటులె,” 
—|పచండదా. పు, 41 


ఇది తేటగీతీ పద్యమట ! దీని నడక డముళ్ళపొదలు దాటుతూ పోయే సొట్టవాని 
నడక వలె ఉన్నది. 


పద్యములనడక, లక్షణములో నిరూపించకపోయినా, లాక్షణికులు తాము 
లక్ష్యములుగా చూపించిన పద్యాలలో నై నా ఆదర్శముగా కనబరచి ఉంసే, బొల 
కవులకు అప్పకవి మొదలైన లక్షణ[గంథములు సహాయముగా ఉండును, కాని 
ఈ (గ్రంథములలో పద్యములనడక చూపించవలె నన్న ఉద్దేశమే కనబడలేదు. 
వృషభ్రగతిరగడ గురించి లక్షణం చెప్పుతూ లక్ష్యముగా ఇచ్చిన పద్యం చూడండి: 
ఇరువది యెనీమిదిలఘువులు పది 
యెనిట విశాంతియు గూర్చిన 
నిరవగు వృషభగతి పద్మాధిప 
యిది విను మాదరమున ముదమున, 


దీనినిబట్టి ఈ రగడ యెట్లు నడచునో చెప్పుటకు వీలులేదు గదా. వసుచరిత్రలో 
ఈ రగడ ఎంత (శ్రావ్యముగ నడుస్తున్నదో చూడండి : 


“బాల బాల రసాల మిది పిక 
పొళ పొలిట యమరసాలను.” 


ఈ రగడే అప్పకవి చెప్పిన లక్షణము చెడగొట్టకుండానే, ఎన్ని విధములను 
ఇంపుగా నడిపించవచ్చునో చూడండి ; 
1. చెవిని బడినది చెలియవలుకని చిలుక పలుకుల కులుకు పడియెను. 
2. చిలుక పలుకులు వినబడగా చెలిపలుకని (భమ పడెను గదా. 
లీ. చిలుకల్‌ పలుకన్‌ వినినంతన్‌ చెలివలుకనియే [భమ నొందెన్‌. 
4, ఒక చిలుకవలుకు విని తలచెన్‌ ఒప్పుగా చెలిపలుకె యనుచున్‌, 
5, చిలుకపలుకు విన్నయంతనే చెలియ పలికె ననుచు తలచితిన్‌, 
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వీటిలో ఒక్కొక్కటి ఒక్కొక్క విధముగా నడుస్తున్నది గనుక అన్నీ వృషభగతి 
కగడలే అనుటవల్ల ప్రయోజనము లేదు, 
“పెక్కులగు గుజ్జములు జొక్క_పు రథంబులును 
నక్కువగునేను(గులు (గిక్కిరిసి రాగా” 

ఈ లయగాహి చరణము అప్పకవి మొదలైన లాక్షణికులు చెప్పినట్లు గణ 
విభజనము చేసి, ఇందులో భజసన భజనన భయ గణములు గలవని చెప్పినయెడల, 
అడి పద్యముయొక్క నడకను తెలియజేసే గణవిభజనము కానేరదు. ఏడు “భలి 
ములున్ను తుదినొక్క “గగి మున్ను గలవని గణపిభజనము చేసినయెడల, అడి 
పద్యలక్షణమును నిరూపించ గలదు. 

మూడేసి అక్షరములు ఒక్కొక్క గణముగా చేసి, అట్టి గణములు ఏవేని 
గలదొ చెప్పుటవల్ల సరియైన లక్షణము ఏర్పడదు. ఈ మూడక్షరముల గణము 
లతో ఏర్పడిన లక్షణసం(ప్రదాయము నిరర్థకము. 

ఉత్సాహము, ద్విపద, తరువోజ, సీసము, గీతాలు. అక్కరలు మొదలయిన 
జాత్యువజాతులకు చెప్పిన సూర్యగణములు, ఇం|దగణములు మూడక్షరముల 
గణములకంపె పద్యలక్షణము నిరూపించుటకు ఎక్కువగా ఉపచరించగలవు గాని, 
ఇందులో ఇం|దగణములు అన్నీ ఒక్కరీతిగా నడచేవి కావు, వీటిలో మూడు -_- 
భ. ర, త గణములు మూడక్షరముల గణములు మూడు--_నల, నగ, సల గణ 
ములు నాలుగకరముల గణములు. మూడక్షరముల గణములలోని భగణమున్ను, 
.నాలుగక్షరముల గణముల గణముఒలోని నలమున్ను నాలుగు మాత్రల గణములు; 
మూడక్షరముల గణములలోని రగణ తగణములున్ను, నాలుగక్షరముల గణముల 
లోని నగ, సలములున్ను, అయిదమమా [త్రల గణములు. 

పెని పేర్కొన్న జాత్యుపజాతులలో నాలుగుమాత్రల గణములయినా సరే, 
అయిదుమా(త్రల గణములై నా సరే. ఈ ఆరు ఇంద్రగణములున్ను కవులు యధేష్ట 
ముగా వాడి ఉన్నందున, ఆ గణములలో గల మాత్ర బేదమును లాక్షణకులు 
పాటించలేదు; గాని నాలుగు మాతల ఇందగణములతో చెప్పిన సీసపద్యమున 
కున్ను అయిదుమాత్రల ఇం|దగణములతో చెప్పిన సీసపద్యమునకున్ను ఎంత 
వ్యత్యాసము కనబడుతున్నదో చూడండి : 

1. మందార మకరంద మాధుర్యమును (గోలు 

మధుపంబు వోవునే మదనములకు 


ఖాలి 
య 
చె 
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2. మల్లీయవిరులను మధువును [గ్రోలెడు 
మధుపము వోవునె మదనములకు. 

ఇంత వ్యత్యాస మున్నది గనుకనే, కన్నడ ఛందస్సులో సీసపాదమునకు కావలసిన 
మొదటి అరుగణములున్ను “పరుహూతగణము లై "అనగా అయిదుమా [త్రల 
గణములై ఊండవలి నన్న సియమ మున్నది. అంతేకాదు. మాత్రలసంఖ్య బట్టి 

జా డు 
గణముల విభాగము కన్నడలాక్షణికులు చేసుకొన్నారు, 

మూడుమాత్రల గణములు రెండు : నగణ (111), హగణ (4) ములు, 

నాలుగుమవమాత్రల గణములు నాలుగు; నలము (un), భగణము (1), 
సగణము (1110), గగము (wu) 

అయిదుమాత్రల గణములు ఆరు: నలలము (in), భలము (110), 
తగణము (vn), సలము (nen), రగణము (viv), నగము (1110) 

వీటిలో మూడుమా[త్రల గణములందు లగము (1౪) గాని, నాలుగు 
మాత్రల గణములలో జగణము (141) గాని అయిదుమాత్రల గణములలో యగ 
ణము (we) గొని; జగణలఘువు in) గాని చేరరేదు, తెలుగులాక్షణికులు 
చెప్పిన సూర్యేంద్రగణములలో నున్ను వీటిని విడిచిపెట్టినారు. ఎందుచేతనం కే 
వీటి నడక విలోలముగా మృదంగవాద్యములో “ఎదురుదెబ్బ” వలె ఉంటుంది. 
అయితే, ఈ గణాలకు (ప్రయోజనము లేకపోలేదు. 
, సుకొంతి : “ఇదేయసి౯ా, మదాన్వితు౯ , సుకాంతునికా వధించెదకా,” 
పంచచామరము; “పరొత్పరుకా రమాపతికా భజించెదకా మనంబునక్రా.” 
జలోద్దతగతి ; “సరోజనయనా జలోద్దతగతి౯ా,” 
భుజంగ|ప్రయాతము: “స్మరింతుకా నుతింతు౯ా సదానిన్‌ భజింతుకొంో 


Her ఉరి భది రత 


కొన్ని పద్యాలలో ఈ అనులోమ విలోమ గతులుగల గణాలు కలిపినా నడక 
చెడదు; ఇంపుగానే ఉంటుంది. 


1. వీనులలర వినంబడు౯ా, 
2. నారదాది మౌనివరుల్‌. 
శీ. రామరామ హరేరామ రామరామ హరేహరే, 
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4. విరులసరములను విరిబోడుల పె 

5. మరింత గట్టిగ మన్మథు డేసెను 
అయితే ద్వివద, తేటగీతి, ఆటవెలది, సీసము, అక్కరలు మొదలయిన పద్యా 
లలో. అవగా నూర్యేం,:దగణములు గల పద్యాలలో ఈ విలోమగతి గుణ 
ములు అనులోమగతి గుణములలో ఆ త్తిఊండవు గనుక వీటికి ఆ పద్యాలలో 
(ప్రవేశము లేదు. 


పెన చెప్పినరీతిగా పద కలఅఎణము నశకనుబట్టి గు లేక్చరచి చెప్పి 
(మొల 
నదే అయినా, మరియొక విషయము గు రించి జ పియం దుంచుక కొంటేనే వ్వ 
వ" ఆని 
ద్యాలు రచించలేరు. గణములు లక్షణంలో చెప్పిన స్తే 


సవ్యము నడక చెడి 


బాలకవులు మంచినడక గల ప 
ఉన్నా పదముల కూర్పు గణములకు 
హోతుంది,. ఏలాగం పే, 


ర 
(౮ 
(ఢా 
fr 
య 
bx 
౭౬9 
4} 
a 
€ 


“కర మొప్పు' బంచలఘు గణచకళుష్టయముచే 
విరమంబు రెంటిపై ద్విరదగతి పేరిచె 


అని ద్విరదగతి రగడకు చెప్పిన లక్షణము దాని నడకను నూచిస్తూ చెప్పిన 


లక్షణమే, అయినా, మరియొక విషయము చెప్పకపోవుటచేత ఈ లక్షణము మోర 
కుండానే పద్యము నడక చెడగొట్టి రచించుటకు అవకాశమున్నది. 


1. “రామచందదుని గొలుతుకా రమానాథు గొల్పును” 

2, “రాముని గొలెచెదను మురహరుని గొలిచెద నని” 
వీటిలో నడక ఎందుకు చెడిన దంటే, విలోమగతి గల గజములు ఈ రగడకు 
పనికిరావు. అయిదేసి గణముల మాతలు నాలుగు (పతివం కక్రికీ ఉండవలెను గదా. 
మొదటి. చరణము గణవిభజనము చేసి చూడగా, *“రమానా అనే యగణము, 
“థుగాల్తును అనే జగణలఘువు ఊ త్తరార్థమం దున్నవి, ఇవి విలోమ గతి గల 
గణములు. పూర్వార్థమందు రామచంి అనే రగణము, “(దుగౌల్తు౯ అనే నగణ 
గురువు అనులోమగణములుగానే ఊన్నా, ఇందులో రెండవది “|దు(గొలుతుకా” 
నడకలో “ద్రుగొల్లును అనే జగణలఘువువలెనే నడచి విలోమగతి గణ మవు 
తున్నది, విలోమ. గణములలో, మొడటి మాత్ర ఉచ్చారణలో “ఊత (బలము, 
లేనిది. అనగా ఇంగ్లీషు భాషలో చెప్పినట్లు A66౯ లేనిది అవుతున్నది. 
(Accent అనే మాటకు సరియైన శతెలుగుమాట దొరకనందున “ఊతి అని 
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వాడుతున్నాము.) మాటలలో చిట్టచివర నున్న లఘువు ఊత లేనిది; మొట్టమొదట 
నున్నలఘువుదానివెంటనే గురువర్హము రాకున్న యెడల ఊతగలదిగా ఊంటుంది. 


సెని చెప్పిన విలోమగతి గణములలో ఈ ఊత ఎట్టున్నదో చూడండి. 

ఊత గల వర్ణముల పైని నిలువుగీశ పెట్టి ఈ దిగువ చూపిన్తున్నాము ; 

| | | | 

రామచం[దు(గొలుతు౯ ర మానాథుగొ ల్తును 
ఈ విధముగానే ఊతగల వర్షములు, ఊత లేని వర్ణములు (ఏగుర్తు లేనివి), రెండవ 
చరణములో ఎట్టున్నవో చూడండి : 

bl 

రాముని గొలిచెదను మురహరుని గొలిచెద నని 
ఊత ఉండవలసిన చోట లేకపోవటచేతను, ఉండరానిచోట ఊండుటచేతను, పాదము 
నడక చెడినిది, 


చక్కగా నడిచే చరణములందు ఊత ఎక్కడెక్కడ ఉంటుందో చూడండి ; 
. | | | 
1. చదువ ధనమొదవునని మది దల(చి చదువుకొని 


ls sn | a | 
2, మృగమదము తిలకమును నగుమొగము చెలువమును 


| | | | 
రీ. దళశరథకుమారునకు దనుజసంహారునకు 
(పతి గణములోను మొదటి లఘువు ఊత గలదిగాను కడపటి లఘువు ఊత లేనిది 
గొను ఉండవలెను, రెండవ లఘువు పై ఊత ఉండకూడదు. మొదటి రెండు 
లఘువులకు మారుగా గురువర్ణ మున్నప్పుడు రెండవ లఘువు కనబడదు, 


(| | 
ఊ. పలుకుదురు పల్కుదురు 
మూడవ లఘువృుపై ఊత ఊండవచ్చును, లేకపోవచ్చును. మూడవ లఘువు మైని 
ఊత ఊన్నప్పుడు నాలుగవ లఘువు పెని ఈత ఉండదు; నాలుగవ లఘువు పైని 
ఊత ఉన్నప్పుడు మూడవ లఘువుపెని ఊత ఉండదు. 


| bel 
ఊఉ, మది( దలచి చదువుకొని. 
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(వతి గణములోను (ప్రధానమైన ఊత ఒకటి ఉండి తీరవలెను. మరి ఒక ఊతకూడా 
అప్రధాన మైనది ఉండ వచ్చును, [పథాన మైన ఊత మొదటి లఘువు పె నున్నప్పుడు 
అ|పధాన మైన ఊత మూడవలఘువు పెని కానీ నాలుగవ లఘువు పెని గాని 
ఉండవచ్చును, 


|| | |; hf || 
మృగమదము తిలకమును నగుమొగము చెలువమును 


(రెండు నిలువుగీతలు (ప్రధానమైన ఊతను, ఒక్కగీత అవరాన మైన గీతను 
సూచించును.) 
మొదటీ లఘువు (ప్రధాన మైన ఊత కలది కానప్పుడు, (ప్రధాన మైన ఊత 

మూడవలఘువుమై నుండవలసినదే కాని నాలుగవ లఘువుపై నుండరాదు; ఉంటే 
నడక చెడుతుంది చూడండి : 

i} he i 

చుందారములను గు మకరందములను గొను 
మూడవ అఘువుపైని (ప్రధానమైన ఊత ఊంపే, నడక చక్కగా ఉంటుంది. 
చూడండి ; 


| || 1; || 
మందారముల నిలచి మకరందముల గుడిచి 


“తిలకమును” "ముల నిలిచి”, "ములను గల” 
మొదలయిన గణములలో ఛందస్సు నియమము కోనము కావలనీన యెడల 
అప్రధాన మైన ఊత నిలిపి 
|| | | || | 
“తిలకమును”, "ముల నిలిచి”, "ములను గలి" అని చదువవచ్చును. 
ఈ విధముగా పద్యముల నడకను బట్టి ఏర్పడిన గణములలో ఊత పొటిం 
చకపోయిన యెడల వద్యములనడక చెడిపోవుమ. మూడక్షరము లొక గణమన్న 
సం|ప్రదాయము స్థిరముగా నాటుకొని ఉండడం వల్ల పద్య చరణమునకు నడకను 
బట్టి గణవిభజనము చేయవలె నన్న ఉద్దేశమే పుట్టడము లేదు. 


పద్యముల నడకను బట్టీ ఏర్పడ గల గణము లేవో, ఏయే గణములు ఎట్టి 
నడకను సాగించునో, ఆ గణములలో ఊత ఎటుండవలెనో గు రించిన యెడల 
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ఛందళ్ళాస్త్రములలో పేర్కొన్న సద్యములే కాక ఇంపుగొ నడచే పద్యజాతులు 
ఎవరి కిషమయినటు వారు కా తకొ తవి కల్పించి రచించుకోగలరు, 
ళు ర వు poe) 


సుమారు నలభె సంవత్సరముల క్రిందట కొక్కొండ వెంకటరత్నము 
మం 
కంతులుగారు “వెండి. “బంగారము” మొదలయిన పద్యములు చెప్పినారు. 
వాటిలో నడక చక్కగా ఊన్న దని చెప్పలేము; గాని పెని సూచించినట్లు “ఒంటె 
మా రా 
కును సుందరతవంటి వద్యములలో కుంటుపడిన నడకకంటెు మేలుగానే ఉన్నదని 
చెప్పవచ్చును. వారి నెన్వరూ అనుకరించలేదు. చిలకమ రి 
0 నం. 
ంతులుగారు పూర్వసం్యవదాయమును మీరి ఎత్తుగీతి లేని సీసవద్యములు రచించి 
నారు గొని వారినె నా ఎవరూ అనుకరించలేదు, 
యు 04 


) లమ్మీనర సింహము 


మ 


గురుజాడ అప్పారావు పంతులుగారు రచించిన ముత్యాల సరములు చూచి. 
మొదట కొందరు పరిహసించినా- ఇప్పు డనేకులు వారిని అనుకరించి రచిస్తున్నారు, 
ఆయితే అది వారు (కొత్తగా కల్పించినది కాదు. “అమ్మా ! గుమ్మడేడే” అనే 
షట చాలా కాలమై దేశములో వ్యాప్తి చెంది ఉన్నది, అందులోని చరణాలు 


హ్‌ త్యాలనరముల వటిననే నడచును. 


గుమ్మ డేడే గోపిదేవీ ! 
గుమ్మడేడే కన్నళల్లీ ! 
గుమ్మడిని బొడజూపగదవే, అమ్మగోపమ్మా ! 
మేలుకొలుపు పాటలలో కూడా ఈ వరుసను నడిచే పొటలున్నవి ; 
కమలసంభవు డాదిగా గల 
అమరు లొచ్చిరి మీమ్ము గొలువగ 
కొమహితశర తేజ గౌరీ 
రమణ మేల్కొనవే. 
ఈ మూడుచరణాలపద్యమువంటిది మరియొకటి కలిపిన వద్యమునకు కన్నడ 
ఛందస్సులో “భామినీషట్పది" అని పేరు. 
పైని ఉదాహరించిన వద్యములలోని గణములు మా|త్రాగణములు. మూడు 
మా[తలగణములతో నాలుగుమాాళతల గణము చేర్చగా ఏర్పడ్డ ఏడుమా|త్రల గణ 
ములు మొదటి చరణములో రెండు, రెండవ చరణములో రెండు, మూడవ చరణ 
ములో మూడున్ను సెని ఒక్క గురువున్ను ఉన్నవి. 
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8T4, తిర శ 
ల్ర్‌చాతీ తిర క 


Dt జీ కా 4, ga dss 


అప్పారావు పంతులుగారు రచించిన సద్యాలలో కొన్ని సరిగా ఇటువంటివే. (చూ, 


లవణరాజుకల.) 


నిండుకొలువున లవణు డను రా 
జుండె బాలికు డొకడు దరి జని 
దండినృప ! ఒక దండిగారడి కలదు కను మనియె౯ా, 


మరికొన్నింటిలో మూడవపాదములోని రెండవభాగము మరికొంచెము పెద్దదై 
నాలుగవ చరణముగా సాగినది : 


వింటి మా పోకిళ్ళు వింటిని 
కంట నిద్దుర కానకుంటిస 
చిన్నమననును చిన్నబుచ్చుట 
ఎన్నికని యోచించిరో ! 


ఇందులో మూడవచరణము, నాల్గవ చరణము కలిసి మ త్రకోకిల చరణము వళే 
నడుచును, 


మరికొన్నింటిలో ఈ నాల్లవచరణము తక్కిన మూడు చరణములవలెనే 
ఏడుమాత్రల గణములు రెండు గలడిగా ఉన్నది : 


వెలుగునీటను [గుండె చుక్కలు 

చదల చీకటి కదల బారెను 

ఎక్కడనొ ఒక చెటుమాటున 
ఇ 

ఒక్క కోకిల పలుకసాగెను 


ఇది వృషభగతిరగడ అపుతున్నది. 


చు 


పోయినా వీటిలో ఖండకావ్యములు ఇంపుగా రచించి వీటిని (వచారములోనికి తీను 
కొని వచ్చినవారిలో వీరే మొదటివా రయినారు. [కొత్త దెంత మంచిదయినా నరే 


సిని నూచించిన పద్యజాతులు అప్పారావుగారు కొత్తగా పుట్టించినవి కొర 
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అనుసరించడానికి ఇష్టపడినివారు ఎక్కువగా గల నంభుములో అప్పారావు పంతులు 
గారు ధే రాముతో తమ ముత్యాలనర ములను (ప్రదర్శించి అనేకుల మెప్పు 
పొందుట గొప్పగా చెప్పవచ్చును. 


ఈ విధముగానే లాక్షణికులు ఇదివరకు చెప్పక విడిచిన కొత్త జాతిపద్యమును 
చక్కని నడకలను సాగిస్తూ రచించుటకు అవకాశ మున్నది. భొవో |ద్రేకములకు అను: 
గుణముగా నడక మార్చుతూ పద్యములు రచించుటకు కూడా అవకాశమున్నది. 


యతి|పాన నియమములు : 


తెలుగు పద్యాలకు లాక్షణికులు విధించిన స్వర వ్యంజన మెతి వళి నియ 
మములు, [ప్రాననియమములు పద్యలక్షణమును పోషించుటకు అవనరములె న 
నియమములు కావు. వీరు చెప్పిన యతిషప్రానలు కేవలము శబ్దాలంకారముల 
వంటివి. ఇష్టమున్నవారు పొటించవచ్చును. ఇష్టము లేనివారు విడిచి పెట్టవచ్చును, 
“ఇవి శద్దిస్వరూపము నిర్ణయించుట కత్యంతోవయోగకరము” లని మ. జయంతి 
రొ మయ్య పంతులువారు కవిజనాశయ పీఠికలో వ్రాసినారు. ఈ నియమములు 
లేకపోయినా, సంస్కృత భాషా శబ్దస్వరూపము వేదముల కాలమునుండి నేటివగక్సును . 
ఎక్కువ చక్కగా నిర్ణయించ వచ్చును గదా. అంపే అందుకు ఇతర సాధనము 
లున్న వని వారు చెప్పవచ్చును. నూర్యరాయాం ధ్ర నిఘంటువులున్ను, అచ్చు 
మొదలయిన ఇతరనాధనములున్ను వస్తున్నవి గనుక, వడి (పానసముల సాయము 
మరి కొవలసి ఉండ దని నమాధానము చెప్పిన యెడల వా రేమందురో ! 

“ఆంధ్రవాజ్మ యాభి వృద్ధి కీ నియమములు బాధకములుగా ఉండిఊండక 
పోయిని వని రామయ్యపంతులవారి అభిప్రాయము, గాని, నన్నయ, తిక్కన 
మొదలయిన మహాకవులు సయితము వడి (ప్రాసములకోసము పొల్లుమాటలు వాడుక 
చేసినట్లు వందలకొలది ఉదాహర ణములు చూపించవచ్చును. 


వడి సలము 
థి 


సంస్కృత శ్రోకములకు విశ్రాంతి (అనగా పదము తెగిపోవుట) (పథాన 
మైనది. ఇది శ్లోకముల నడకకు కొంతవరకు పోషకము, తెలుగు పద్యములకు 
విశ్రాంతి నియమము లేదు; విశ్రాంతికి మారుగా అక్షర మైత్రి కావలె నన్న నియమ 
మున్నది. దీనివల్ల పద్యమునకు (ప్రధానమైన నడక మరింత ఇంపుగా నుండునసి 
చెప్పుటకు ఆధారమేమి కనబడదు. 


పద్య రచన 278 


నంస్కృతలాక్షణికులు వృత్తములలో ఎక్కడెక్కడ విశ్రాంతి ఊండవలె 
నని చెప్పినారో ఆ వృ త్తములకు సరియైన తెలుగు పద్యాలలో ఆయా స్థలములందే 
వడినియమము (అనగా అక్షరమెత్రి) సాధారణముగా ఉన్నది: గాని అనేక 
పద్యములలో స్థలము మారినది. అందుకు నిదర్శనముగా ఈ [క్రింద వివరించిన 
బేదములు చూడండి : 

1. భుజంగ (వయాతము * నంస్కృతములో 6 అక్షరముల తర్వాత; 
తెలుగులో 7 అక్షరముల తర్వాత, |బ. శ్రీ వేదము వేంకటరాయశాస్తులవారు 
సంస్క్భృతపండితులు గనుక కొబోలు---సంన్కృత నియమమే పొటించినారు, 

ల దంచచాముళయు : _ సంస్కృతములో 8 అక్షరముల తర్వాత; తెలు 
గులో 9 అక్షరముల తర్వాత. 


లీ, లిఖరిణ్‌ : సంస్కృతములో 6 అక్షరముల తర్వాత. తెలుగుతో 
12 అక్షరముల తర్వాత. 


4 వృథ్సా : సంస్కృతములో 8 అక్షరముల తర్వాత, ఈ మర్యాద 
ననుసరించిన తెలుగుకవీ పెద్దన. అవృకవి, అనంతుడు, విన్నకోట పెద్దన్న, 
కవిజనాశయ కర్త 11 అక్షరముల తర్వాత వడి నియమించినారు. ఈ నియమ 
మును పొటించినవారు నన్నయ, గామరాజవిభూషణుడు మొదలయినవారు. కాతం 
భట్టు 18 అక్షరముల తర్వాత వడి నియమించినాడు. 


ల్‌, జలోద్దలగతి = సంస్కృతములో 6 అక్షరముల తర్వాత; తెలు 
గులో 7 అక్షరముల తర్వాత. 

ర. (వవితాతరము * సంస్కృతములో 6 అక్షరముల తర్వాత; తెలు 
గులో $ అక్షరముల తర్వాత. 


7. మౌత్షిఠతమూల : సంస్కృతములో 5 అక్షరముల తర్వాత; తెలు 
గులో 6 అక్షరముల తర్వాత. 


తెలుగులాతణికులు విధించిన నియమము కొందరు కవులు అనుసరిస్తు 
న్నారు; మరికొందరు కవులు దానిని పొటించక తమ కష్టమయిన నియమము సెట్టు 
కొంటున్నారు. 


[18] 


లశ సారన్వత వ్యాసములు-నాలుగవ నంపుటము 


కవిరాజ విరాజితములో (పతిచరణమందున్ను 8, 14, 20 సంఖ్యలం 
దున్న అక్షరములు మొదటి అక్షరముతో మైత్రి కలిగి ఊండవలె నన్న నియమము 
అప్పకవి మొదలయిన లాక్షణిలు విధించినారు. ఈ నియమమును కంకంటి పొసన 
మొదలయిన కవులు కొందరు అనుసరించినాడ గొని నన్నయ్య, పెద్దన, జక్కన 
మొదలయినవారు కొందరు చరణమధ్యమందు అనగా 14వ అక్షరమందు ఒక్క. 
చోటనే ఈ వడినియమము పొటించినారు. 

భుధ్రాక్ళల్‌ ౨ మధ్యాక్కర లెక్కువగా రచించిన కవి ఒక్క నన్నయె. 
అతడు ప్రతిగరణమందున్న నాల్గవ గణము తర్వాత వడి నిల్సినాడు, యుద్ద 
మల్లుని శాసనములోని మధాక్కరలందున్ను వడినియమము ఇస్తే ఉన్నది. 
ఎర్రాగుగడ మూడవ గణము తర్వాత వడి పొటించినాడు. అప్పకవి మొదలయిన 
లాక్షణికులు అందరున్ను ఎ్రా(శుగడ పాటించిన వడి నియమమే విధించినారు 
గొని, నన్నయ పాటించిన వడి నియమము పొటించలేదు. 


ఇమే [కౌంచపదము, |త్రిభంగి వృత్తముల గురించి లాక్షణికులు ఎట్టు 
వివిధముగా లక్షణమును చెప్పినారో అనంతుని ఛందమునకు (వ్రాసిన ఊపోర్ధాతము 
(పు. 66-70) లో ఉన్నది చూడండి. ఇక్కడ స్థలము చాలనందున ఎత్తి 
(వ్రాయలేదు. 


ఈ వీధముగా కవులు కొద్దిగానైనా ఈ వడి[పపాన నియమములు తమ 
కిష్టమెనట్టు మార్చుకొంటూ వచ్చినారు. కవుల పద్యములు చూచి లాక్షణికులు లక్ష 
ణము చెప్పవలసినదే కాని నియమములను విధించుటకు లాక్షణికులకు అధికారము 
లేదు గనుక కవులు తమ చతురతను బట్టి తమ కిష్టమైన రీతిగా పద్యములు 
నడిపించి, శబ్దాలంకొరతుల్య మైన ఈ వడి ప్రానములు యథోచితముగా వాడు 
కొంటూ తమ భావములను రసవంతముగా వ్య క్షవరచి కవిత సాగింతురుగాక ! 


ఇంగ్రీషువారి పద్యరచన విషయములో సెతము లాక్షణికుల నిర్భంధము 
వల్ల కవులు కొంతకాలము పాడినదే పాటగా పూర్వులు చెప్పిన నమోనాలనే అనుస 
రిస్తూ వచ్చినారు. స్వాతంత్ర్యము వహించి, పద్యరచనలో కొత్తదారి కొంతవర 
వైనా తొక్కుటకు మొదలుపెట్టిన వాడు 14 వ శతాబ్దమం దుండిన చాసరు కవి. 
ఇతడు రచించిన నద్యములందు కొన్ని చరణాలలో గల గణముల కూర్చు ఎట్లు 
న్నదో చెప్పుట కష్టము. కొన్నిటిలో గణవిభజన సరిపడలేదు- అని 17- 18 
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శతాబ్దములో అనుకొనేవారట ! తర్వాత విమర్శకులు అతని పద్యలక్షణము చెప్ప 
గలిగినారు. రెండక్షరముల గణముల వంటివే (గల, లగ ములవంటిదే) ఊండవలె 
నన్న (పాచీనసం పదాయమునకు విరుద్ధముగా గణములవంటి మూడక్షరముల 
గణములు సెతము ఇతడు వాడినాడు. 


పూర్వనం[ప్రదాయమునకు విరుద్దముగా గణములు పొందించి పద్యాలు 
రచించుటకు ఎక్కువగా నాహసించినవాడు 16 వ శ తాబ్బారంభమం దుండిన 
స్కెల్డన్‌ కవి. నూతన పద్య రచనకు మార్గము చూపించిన వారిలో (ప్రధానులు 
ఏయట్‌ అనే కదిన్ని అతని శిష్యుడయిన నే కవిన్ని. వీరిలో సే కొత్త 
[కొత్త జాతి పద్యాలు రచించడమే కాక అంత్య ప్రాసన (రైమ్‌) నియమమును 
విడిచి పెట్టుటకు - అనగా బ్లాంక్‌ వెరు రచించుటకు సాహసించినాడుః చరణములోని 
విరామ (పొజ్‌) స్థలము వూర్వసం(ప్రదాయము చొప్పున ఊఉండవలసినట్టు ఒక్క- 
చోటనే అన్ని చరణములందున్ను ఊంచక తన కుచితమని తోచినట్లు మార్చుతూ 
అట్లు మూర్చుటవల్ల నడకలో ఎట్లు మార్పులు గలుగుతవో చూపిందినాడు, గణముల 
కూర్చులోను, విరామస్థలము మార్చుటలోను, అంత్య (ప్రొాననియమములు విడిచి 
పెట్టుటలోను. ఇంకా ఇట్టి అనేక విషయములలోను పూర్వసం(ప్రదాయములకు 
విరుద్ధముగా పద్యరచన సాగించి దొడ్డ పేరు పొందిన మహాకవి షేక్‌స్పియర్‌. ఈ 
విషయములలో అతనిని ఆక్షేపిస్తూ (వాసిన విమర్శకుల [వాతలు అతడు లక్ష్య 
పెట్టలేదు. మిల్చకొకవి పురాణవిషయములను ఎత్తుకొని వందలకొలది చరణ 
ములు గల మహాకొవ్యమును బ్లాంక్‌ వెర్సులో రచించినప్పుడు వుడఫెడ్‌ అనే 
లాక్షణికుడు ఆ క్షేపిస్తూ విమర్శించినాడు. ఈ విధముగా కవులు కొ _త్తదారులు 
తొక్కి పద్యకావ్యములు రచిస్తూ ఉంటే పూర్వాచారపరాయణు లైన ren 
ఆకేపిస్తూ ఉండడము ఇంగ్లండు దేశములో సె సి తము జరుగుతూ “ఉండేది. అయితే 
స్వాతం త్ర్యాభిమానము గల షేక్‌స్పియర్‌, మిల్ద౯, పోప్‌, పెనిసన్‌, స్విన్‌ బర్న్‌ 
మొదలయిన మహాకవులు లాక్షణికుల అకేపణలను పొటించలేదు. జోషువాస్టీల్‌ 
అనే పండితుడు వద్యచరణము గణవిభజన చేయవలసి నప్పుడు సం[వ్రదాయము 
నకు విరుద్ధముగా సంగీతములోని తాళ్యప్ర క్రియ బట్టి చేయవలె నన్న మతముగల 
వాడు. 19 వ శతాబ్ది మొదలు కొత్తకొత్త జాతిపద్యములు, పాటల వరుసల 
పద్యములు, పామరులకోసము, పిల్లలకోసము జఊర్దేశించి రచించిన పద్యములు 
వందలు వేలకొలదిగా పుట్టుళూ వచ్చినవి. ఇవి అన్నీ కొత్తగా పుట్టినవి గనుక 
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వీటికి పూర్వనం(ప్రదాయ నియమములు పట్టించనక్కరలేదని ఎవరిచి త్రమునకు 
వచ్చినట్లు వారు రచిసూ వచ్చినారు, కవులు తమ స్వతంత్రత నిలబెట్టుకొని కొత్త 
2) ma (వి ద 
రచనలకు పూనుకొన్నారు గనుకనే ఇప్పుడు అనేకవిధములయిన కొ త్రజాతి పద్య 
రచనలు సాపుగా సాగుతున్నవి. ఆవిధముగనే మన తెలుగు భాషలో సైతము 
కొ_త్తజాతి పద్యములు సాపుశేరవలె నంటే అభ్యాసము చేయవలెను. అభ్యాసము 
చేయటకు ఆరంభించగానే విమర్శకుల ఆకేపణలకు, పరిహాసములకు భయవడి. 
మానివేసిన యెడల (ప్రయోజనము లేదు; వద్యరచన అభివృద్ధి చెందదు. 


ఇంతవరకును పద్యరచనకు ఉపయోగిస్తూ వచ్చిన భాష కేవలము కృతక 
భాష.ఒకనాటిది కాదు; ఒక మండలముది కాదు నన్నయకాలమునుండి నేటి 
వరకును కావ్యములలో కనబడుతున్నది; కొంత కవుల భ్రమ [ప్రమాదములవల్ర 
చెడినది; కొంత ఛందస్సుకోసము రూపు చెడినది. ఇటువంటి సంకరభాషతో వద్య 
ములు రచించుటకు అలవాటు పడినవారికి వ్యావహారికభాషలో పద్యాలు రచించ 
డము అసాధ్యముగా కనబడుతున్నది. ఇదివరకు [పచారములో ఉన్న పద్య 
జొతులు వ్యావహారికభాషకు అనుకూలమైనవి కావని కొందరి అభిప్రాయము. 
ఇందులో సత్యము లేకపోలేదు. అయినా ఇంతమా(త్రాన వ్యావహారికభొష పద్య 
రచనకు విడిచిపెట్టుకోవలసిన అగత్యము లేదు. పైని చూపించినట్టు కొత్తజాతి 
పద్యములు అనేకముగా కల్పించుకొని అవి వ్యావహోరికభాషకు అనుకూలముగా 
నిడిపించుకోవచ్చును. ఈ కొ త్రపద్య జాతులకు పూర్వలక్షణ సంప్రదాయములు 
పట్టించనక్కరలే దు, భాషను బట్టి పద్యా లుంటవి గాని, పద్యాలను బట్టి భాష 
ఉండదు. ఒంటిని బట్టి ఊడుపు లుండవలెను గొని, ఉడుపులను బట్టి ఒళ్ళు మార్చుకో 
లేరుగదా. ఏ వద్యాలు శ్రావ్యముగా ఊండి విన్నవారి చి _క్రములను ఆకర్షించి 
నలుగురినోళ్ళను తాండవమాడుతూ సంఘమందు |ప్రచారములోనికి వ స్తవో ఆ 
వద్యములే మేలయినవి. వాటి వరుసనే నలుగురును పద్యాలు రచిస్తూ ఉంటారు. 
ఈ విషయములను గుర్తించి బాలకవులు తమ న్వాతం[త్యమును కాపొడుకొని, 
కొత్తరచనలకు పూనుకొని బహుజనరంజకు లయిన మహాకవు లగుదురుగాక ! 


ఛందోబద్ధ మయినంత మాత్రాన వట్టిమాటలు “కవితి అనిపించుకోవు. 
కవితకు రసము (ప్రాణ మంటారు లాక్షణికులు, కవితకు విషయము ఇదీ, అదీ అని 
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నియమించ కూడదు, విశ్యమంతా కవితకు విహారభూమి, రసయోగముచేత 
ఇనుము బంగారమైనట్టు కవియొక్క- |ప్రతిభచేత ఏదైనా రసమయ మవుతుంది. 
కవులు ఈ లోకమును స్వర్గముగా మార్చగలరు. కవులు లోకగురువులు, 
ఒకొ)క్క. యుగములో ఒకొక్క దేశములో ఒకొక విషయమై ఉఊద్యోధము 
చేసి సంఘమును ఉద్దరిస్తారు. ఈ యుగములో తెలుగుదేశమును ఏవిధముగా 
ఊద్ధరించవలసి ఉన్నదో లోకజ్జులయిన కవులు ఆలోచించి అందుకు అనుకూల 
ముగా తను కవితాశ కి |సయోగించవలసి ఉన్నది. ఈ శ కీ అభ్యానము వల్లనే 
ఆతుల అ అవవ ae) 
వృద్దిపొంది వి సరినుంది, 
ఇ అలై. అల 
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కావ్యమం"ే కవికర్మ అని పెద్దలు నిర్వచించారు. ఇక్కడ కర్మ అంతే 
ఆహార విహారాది కొయికం కాదు. రమ్యమైన అక్షరవ్యాపొర మని విదశీంచుకో 
వాలి. వేదాలలోని బుషులు కవులే. వారి బుక్కులన్నీ కావ్యాలే. కాళిదాసాదులు 
కవులే కాదంబర్యాదులు కావ్యాలే. నన్నపార్యుడు కవే, మహాభారతము కావ్యమే, 
మం(శ్రాలన్నా. శ్లోకాలన్నా, క్షీర్తనలన్నా అన్నీ (ప్రధానస్యూత్రాన్ని బట్టి కావ్య 
కుటుంబానికే చెందుతవి, మాధుర్యం (పధానమైనా (ద్రాక్షా ఖర్జూరాలు, గుడ ర్క 
రలు మధుఫలరసాదులు వేరువేరుగా నున్నట్లు. అయితే యీ కవికుటుంబములో 
తపోధురీణులు,  బ్రహ్మవాదులు, పురాణప్రవ కలు. హ్షాదొనుర క్తులు కలరు. 
వీరంతా ఏ త్రోవల బోయినా అందరికీ సామాన్యబంధం ఒకటి కనిపిస్తుంది. 
అనంతమైన యీ సృష్టిలో ఏ అందమో అద్భుతమో పొడకట్టింది. అది వారి 
అంతఃకరణలో హ ఎత్తింది. దానిని అన్వేషించడంలో పరివర్తన మెంతో జరిగింది, 
చివరకు అభీష్టారం సిద్ధించింది. ఆ తన్మయావస్థలో నికేవ వికేపాలకు అవకాశం 
ఉండదు, అందుచేతనే ఆ యానందానుభూతి బయలెక్కి౦ది. వాజ్మఖొన వస్తే 
కొవ్యమయింది, చేష్టారూసంగా వెలువడితే నృత్యమయింది, 

కవి అనే శబ్దం సిద్దుడెన వాచావిధాతకూ, చిత్రమయిన విహంగపోతానానికీ 
చెల్లుతుంది. తూరుపు రేకలు తెల్లవారేటప్పుడు చూడ సుందరంగా ఉంటవి. ఆ 
రామణీయకంతో పులకరిస్తుంది శకుంత సంతానం. ఆనందం లోపల నిలిచేది 
కాదు, ఒక్క పెట్టున కంఠం పెకలించుకొని బయట పడుతుంది. అది మనోహర మైన 
మంజుల స్వరాలతో కమ్మని పాటగా వినబడుతుంది. లోకమంతా మేలుకుంటున్నది. 
ఈ ఉషన్సునే వైదికులు కూడా ర్క్తసూక్షులతో గానం చేశారు. వానిని విన్న 
ప్పుడు (ప్రసన్నమైన అనందం కలుగుతున్నది. భావస్థిర మై ఉన్న జాడ్య జ్యాగద 
వస్తా భేదం |ప్రబోధిత మవుతుంది. సంధ్యావందనం చేసే ద్విజకులానికీ, సంధ్యా 
గీతంపాడే ద్విజసంతానానికీ ఏమైనా సంబంధం ఉఊండేనా ? (ప్రకృతి అనుక్ళతు 
లనుకోవచ్చునా : 

వైదికులు మంత్రదర్శనం చేశారు. వాల్మీకి రామవృ త్రం వెలయించాడు. 
కాళిదాసు శాకుంతలం లాలించాడు, తిరువతి కవులు (శవణానందం రచించారు, 


కవిత్వాభిరుచులు : (ప్రాతవీ న [కొత్తవీ 2179 


ఇదంతా వాగ్వాాపారమే! అయినా రూవకల్చనా భేదాలు కనిపిస్తూన్నవి, దీనికి 
కారణం ఆయా కవుల ఉపాదియోగమే ! ఉపాధి జాతి గుణ|క్రియా సంజ్ఞాదికంగా 
విభక్తమై ఉన్నది. అయితే అసలు ఆనంద సౌందర్యాలు రెండూ అనుహాధికాలు 
గానే ఉంట వని మనము మరువగూడదు. అది అవ్య క్షం కూడా, ఈ విచారణ 
అంతా వ్యకాన్ని గురించి మాత్రమేం 

ఊపాధినిబట్టి సాధన సామగ్రి మారుతుంది. శీతలారణ్యాల్లో జీవించిన 
మహర్షులు (బ్రహ్మాండ |ప్రకృతిని పరిశీలించారు. కుటుంబ కలాపంలో వడ్డ వాల్మీకికి 
సీతారాముల దాంపత్యమే రుచించింది. కామార్తిని ఆకళింపగలిగిన మహాకవికి 
మేఘదౌత్యం నచ్చింది. ఇస్తే ఆలోచిస్తే సమన్వయం దొరకకపోదు. ఆశ్రమాలు 
మహానగరాలుగా మారలేదా ? పర్హశాలలు సువర్హసౌధాలుగా పరిణమింపలేదా ? 
కృష్ణాజినాలు మూలప్పరుషులు ధరి సే కీశాంబిరాలు వారి మనుమలు ధరించారు. 
నిరాహారులు నీవారాన్నం తిన్నారని నాగరకులు కలమాన్నం భుజింపక మానిరా ? 
ఇందు గొరవలాఘవాొ లున్నవా : ? విధినిషేధాలు కలవా ? లేవు, ఇదంతా ఉహొధి 
వణామమే కాని ఆమూలా గ్రవిప్తవం కాదు, 

ఈ న్యాయాన్ని ఆంధ్ర కవులకూ, తెనుగు సాహిత్యానికీ లగించి చూతము, 
ఆం|ధజొతి అతిపురాతనమైన దని (గ్రంథ నిదర్శనాలే ఉన్నవి. ఉపనిషత్తులనాటికే 
ఉన్నారు. కాని అవ్చుడు వారు పుళిందసహవాసులై అనాగరకులుగాొ ఊండిరోట |! 
అయితే మగధ సామ్రాజ్యం నాటికి మహీచక్రం తిప్పగల నమర్హులెనారు. వై దిక 
కర్మ మార్గ మటుండగా బౌద్ధమతం అభిమానించారు. సంస్కృత మైన పాణిని 
భాష అటుండగా ప్రాకృతమైన (ప్రజావాక్కునే పాటించారు. నే నీగొడవ 
తడవడం ఎందుకంటే ఆదినుంచీ వారు పరతంతులు కాక స్వతంత్రన్వభౌవం 
కలవా రని తేల్చడానికి కదనరంగంలో కత్తులవలెనే కవితాఫలకం మోద వారి 
ఘంటాలు మెజసినవి, 

ప్రస్తుతానికి వత్తము. ఆకాలపువాడే హాలుడు. అత డాంధ్రుడు. చక్ర 

. 


వర్తియె రాచరికం జరిపిన కు సహృదయుడై సాహిత్యవ్యవసాయం కకాడా నెర 


పొడు, అందులో తియ్యని. వాకీండ్రముందు మిథునానురాగ మాధుర్యం పొదివి 
చూపించాడు, హాలుని గాథలో పడుచులోకం కనిపిస్తుంది. వారి యనురాగ భోగాల 
తోటే వాతావరణమంతా పరిమళిస్తుంది. (ప్రియుల ముద్దుముచ్చట్టు, నరససంకే 
తాలు, ప్రణయాపచారాలు, విరహోపచారాలు.-వీటిదే (ప్రధాన (పన క్తి చాతుర్యు 
స్వాదిమలే తొణికిసలాడుతుంటవి. పతి[వతాధర్మాలు. కులాచార సంప్రదాయాలు 
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మొదలై న గతానుగతికాలు స్ఫురించవు. ఇదే శృంగారం. దీని బీజాలు వెద పెట్టిన 
వారు మొట్టమొదట అంధధ్రులే నేమో ? ఏలయన అంతకు (ప్రాచీనమైన నంస్కృత 
వాజ్మయంలో యావద్విశిష్టంగా ఇట్టే శృంగారం ఎక్కువ కానరాదు. ఊర్వళీవృ త్తం 
వదిలితే బుగ్వేదంలో ఉన్న యమియమ సంవాదం మిధునానురాగనికీ, ప్రాయశః 
శృంగారరసానికీ |ప్రాతివదిక అని వేత్తలమతం. ఆ నంవాదం మిధునానురాగ 
స్ఫోరకంగా ఉన్నమాట నిజం. ఆవేడి ఆతీపి అందులో స్ఫురిస్తున్నవి. కాని 
యమోయములు నహోదరు లవడం చేత ఏతదనుబంధపరిణామమే కావ్యళ్ళం 
గార మని చెప్పడాని! వీలు కాకున్నది. కాబటి హాలుడు విలక్షీంచిన మిధునాను 
రాగమే “శృంగార ఏవ రసఃి అను అనంతసిద్దాంతానికి విత్తన మనడం సమంజస 
మని నా మనవి. ఇది చాలా ముఖ్యమైనది; ఎందుబేత నంటే తరువాతి కావ్య 
రచన అంతా యీ నూ్మత్రాన్నీ వనే, ప్రధానంగా నడిచింది. ఇది మనందరికీ 
స్పష్టమే ! 

ఇక ఆం|ధకవులు = వీరిలో సూటికి తొంబదిమంది రామణీయకవాబులు. 
వీరి దీ రీతి సంప్రదాయం; అందువల్లనే పంచమవేదం తెనుగులో తీర్చినా, పాండు 
రంగ మహాత్మ్యాన్ని (ప్రబంధించినా నజొతీయమైన స్వాదుపథంనుంచి దూరం 


పోలేకపోయినారు. సంస్కృతంలో భారతం ఇతిహాసమైనా తెనుగులో కావ్యరూ 
సంతో కలకలలాడీంది. తీర్థ మహాత్మ్యంలో సహితం తమ్ముడికి తలదువ్వే సోదరీ 


చాతుర్య సౌందర్యాలే పరిణమించినవి, గీర్వాణంలో ఉన్న నై షధం, శృగారిం 
చుకోకుండా తెలుగులోకి వచ్చిందికాదు, చెప్పదలచిందేమంటే. సాహిత్యం ఎవరి 
దైనా పొకం తిలుగునాటిదని, అయినా ఏకవి అభిరుచి ఆ కూతాలు ఆ కవిని 
నడిపినవి, ఎకాలపురంగు ఆకాలపు కవుల భావాఎబరాలకు బాగా తగిలింది. వీ 
సంఘంలో మెదిగిన కవికి ఆ సాంఘిక నాగరకాభ్యాసాలు అవిభ క్షంగా అంటినవి. 
అద్దాలలో వలె ఇవన్నీ వారి కరణకౌళలాల్లో కనబడుతున్నవి కూడా ! నన్నయ 
అవిరళజపహోమతత్పరుడు, అతడు తనరచన *వండితచేకో నిరృతి” చెయ్య 
వలెనని ఆశించాడు; సకల నూరిసభారమ్యంగా ఊండనలె నని ఉద్యమించాడు, 
తుదకు ఇతరులు అక్షరరమ్యతనై నా ఆదరింపకపోరని విశ్వసించాడు. సోమ 
యాజి మైనప్పటికీ తిక్కన్నకు విద్వత్సభల గొడవ కాసంత కూడా పట్టలేదు. 
శతసహ।స్రాక మైన ఆంధావళికి ఆనంద మయ్యేటట్లు భారతం పూ ర్తిచేసానన్నాడు. 
ఎవ రేమంటే నాకే మన్నాడు శ్రీనాథకవి సార్వభౌముడు. కావ్యకన్యలను అమ్ము 
కొని పడుపుకూడు తినడం కంటె కవులు కానని కంతల్లో కందమూలాలు (త్రవ్వు 


శవిత్వాభిరుచులు : (పాతవీ : (కొత్తవీ 281 
కోవడం లెస్స అన్నాడు పోతన్న. కర్పూర తాంబూలాలు, తూగుటుయ్యోలలు 
లేనిదీ కవిత్వమే రాదన్నాడు, కవితాపితామహుడు, ఈలాగే యీ జాబితా నింకా 
పెంచవచ్చు. వీరంతా యిలా చెప్పడానికి వారి స్వభావాభిరుచులే కాక త త్తత్కాల 
(పభావానుభొవాలు కూడా కారణా లని నా విధేయ ప్రతిపాదన, 


(బతికిచెడ్డ ఆంధ్రులకు తిరిగీ 11-=వ శతాబ్దంలో స్తాయి కుదిరింది. దేశొ 

నిక్కీ [ప్రభుత్వానికీ స్పిరమైన సీమాస్థాపనం జరిగింది. (ప్రజలను. (ప్రజొనాగరికతను 
థి యు థి 
(సేమించే రాజులు సింహాసనా లెక్కారు, విద్యావినోదాలు, పండితనసభలు ప్రతిష్ట 
లోకి వచ్చినవి. మగధ స్నామాజ్యం మోసిన ఆంధ్రజాతి అగాధవిస్మృతిలో పడి 
పోయిన విషాదఘట్టం సెలవేసింది, ఈలోవం ఎలా వచ్చిం దని శోధన జరిగింది, 
స్వభాషను ఉపేతీంచడమే ఈ చేటుకు మూల మయిం దని తేల్చుకున్నారు. వాకిండ్రు 
తెరిస్తేనే కాని తెనుగుదీసం బయట |ప్రకాళించ దని నిశ్చయించారు, అక్షరరమ్యా 
లయిందాకా జాతి అందచందాలకు, (పతిభొ, (ప్రతిష్టలకు నిలకడ కుదురదని 
సిద్ధాంతం జేశారు. ఆచండాలాంతంగా ఒక ఆవేశం తాండవమాడింది. రొజరొజు 
కావలెనన్నాడు, వాగానుశాసనుడు నరే నన్నాడు. ఆయన సామాన్యుడు కాడు, 
బృహస్పతికి పాఠాలు చెప్పగల బుద్ధిశాలి, నానారుచిరార్డ సూ క్తులకు నిధి “హరీః 
ఓమ్మిని గోదావరి ఒడ్డున ఘంటం పట్టాడు, వెంటనే ఎదురుగాలి తిరిగింది. అక్షేవణ 
మేఘాలు ఊరిమినవీ; ఏమంపే మహాభారతం ఐదోవేదం. తెలుగులోకి తెస్తే దాని 
పొవ్మిత్యం (భష్టమౌళుంది. అదిగాక సంస్కృత పాణిన్యుపదిష్టమైన భౌన్న, తెనుగు 
వ్యాకరణం లేసి నుడికారం. కాబటి యీ విప్రవాన్ని అరికట్టవలె అన్నారు పండి 
స్తీ ము డ్రా (యు 

తులు, నన్నయ జంకలేదు. వట్టినపట్టు విడువలేదు. భాష బంగారంవంటిది. ఆభర 
ణాలు తీర్చడం పనివాడి నేద్చును బట్టి ఉంటుందన్నారు. అపూర్వంగా అద్భుతంగా, 
అసన్యంగా, అర్భోన్ముక్తంగా ఆం|ఢంలో భారతం పొందించి అందించాడు. ఆ 
మహానుభావుడు అం(ధుల కువాన్యుడు. అమృత [పదాత ! 


నన్నయ రాజాస్థానంలో (ప్రధాన పండితుడు. తిక్కన్న రాజాస్థానంలో 
(వధానమంతతి. ఒకరు రాజాదరణ పొందారు. ఇంకొకరు రాజ్యాధికారం నిర్వహిం 
చారు. ఇద్దరికీ దృష్టిభేదం ఉండగా ? స్వానుభవం వేదాంతుల వాసనకంసే బలమై 
నది, భట్టార కుని (వతిభాపాండిత్యాలన్నీ శబ్ద(ప్రతిష్థాపనంతోటీ, రీతిని రమణించడం 
తోటీ నిలిచిపోయినవి, సోమయాజి ప్రజ్ఞాబిలాలు, భాషకు సర్వతోముఖ మహత్వం 
కల్చించిందాకా ఆగలేదు, అందువల్లనే ఆయన వాక్కులో వరాగాని కాశుతి 
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దొరుకుతుంది. వేదాంతం చెప్పేటప్పుడు వేత్త- రాయబారం నడిపితే నేర్పరి- 
రణరంగంలో దిగితే వీరశిఖామణి- తగవులు సవరిస్తే తీర్పరి. ఈలాగ ఏరేఖ 
కారంగు, ఏవస్తువు కొపాకం కుదిరించే కౌశలం కావలసినంత గోచరిస్తుంది 
ఈయనదగ్గర. తిక్కన రచనతో మనభాష నిజంగా తెనుగు మోరిపోయింది. 


ప్రజాచె తన్యం మహ్మాపవాహం వంటిది. ఏయేటి కాయేడు కొత్తనీరు 
తగులుతుంది. |ప్రాతజీవనాన్ని కదిలిస్తుంది. నన్నయభట్టారకుడు పుణ్యాహవాచనం. 
నేసిన తరువాత ఆంధధ్రదేశచ[క్రం గిల్డున తిరిగింది, (గ్రహాలన్నీ ఉచ్చ కెక్కినవి, 
కాకతీయసా[మాజ్యం విస్తరించింది. మగతనం మింట మెరిసినది. ఐళ్వళ్యం అతిళ 
యించింది. సంఘంలో నాజూకు నాయకం బలిసింది. ఆంధ్రనగరి లోకాకర్షక 
మైంది. ఈ కాలంలో (శ్రీనాథుడు _ కేశఖండనోత్సవంతోపొటు కవితావనంతోత్స 
వంలో ప్రవేశించాడు. సూనూగుమోసాల నాడే హాలుని గాథాప్పుత్రికలకు తెనుగు 
పుట్టిండ్తలో జోలలు పాడాడు. పెలాపచ్చీను వచ్చింది. అయిపాకంలో వున్న 
సంస్కృత నై షధాన్ని నవనీతపాకంగా ఆం|ధభాండంలోకి దింపాడు. పల్నాటి 
పాటతో పరవశుడై నాడు. ఇటుతిరిగి విద్వత్సభల కెక్కాడు. డిండిమభట్టుఢక్క 
పగులగొట్టించాడు. దీనారటంకాలతో తీర్థమాడాడు. కవిసార్వభౌముడై కుళాయి 
పెట్టాడు, అపరంజికంచాలలో ఆరగించాడు, ఈ మహాకవికి జీవితం ఆకాలపు 
తోకచుక్క అందామా? లేక సమకాలిక (ప్రతిబింబ మందామా ? గంధర్వాంగన 
లను చూడబోవలె, కస్తూరిదానం చెయ్యమని రాజుల నడిగిన కవిరాజు లున్నారా 2 ' 
మనము విన్నామా ? (శ్రీవాథు డెట్లు సాహసించెను ? దీనికి ప్రత్యుత్తరం ఆకాలప్పు 
ఆం|ధుల చరిత్రలోనే ఉన్నది. 


అది రెడ్డిరాజుల (ప్రభుత్వం. వారు మొట్టమొదట క్షేత్రదేవత నారాధించి 
సుఖపడ్డ కష్టజీవులు. ఐనా దేశం అరాజకమయ్యే యెత్తు వచ్చినప్పుడు నాగలి 
పగ్గాలు ఆవల పారేసీ శస్తనూ(త్రాలు పుచ్చుకొన్నారు. సింహాననా లెక్కారు. రాజ్య 
తంత్రం నడిపారు. ఆ (ప్రభావంతోనే ఆ విశాంతినుఖంలోనే సాహిత్యనమ్మోహ 
నొస్త్రం వీరిమోద పడ్డది, వాత్స్యాయనుడు చిత్రించిన నాగరికుడు వీరి నాకర్షిం 
చాడు. ధన్యజీవితానికి నాగరికుడే లక్ష్యంగా భావింఛారు. ఆ లక్షణాలు అనుష్టానంలో 
పెట్టడానికి ప్రయత్నించారు; ఆ విషయం విస్తరించడానికి కాలం చాలదు. చారు 
దత్త అగ్నిమి(త్రులకు ఆంధధ్రుల్లో కుమారగిరిరెడ్డి, రఘునాథభూపాలురకు ఆనాగ 
రికలక్షణాలు అంది చాపులుగా పట్టుతవి. (ప్రభువులు నాగరక సంప్రదాయాల్లో 
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పడితే (ప్రజలు మాత్రం ఊరుకుంటారా ? సుగంధ్యదవ్యాలకోనం భాండారాలే కట్ట 
వలసి వచ్చింది, దేశమంతా వసంతోత్సవాలతో భల్లున తెల్లవార సాగింది. ఈ అతి 
(క్రీడావిలాసంలో, అమితరాజోవభోగాల్లో, అవరిమిత ఉల్లానలాలసంలో, ఆంధధ్రు 
లుజ్టూత లూగారు. ఆదినాలలో దాక్షొరామం తీర్థోనవాసాల కోనం పోదురా ? 
అప్సరనహవాసం కోసం పోదురా ? కాబట్టి శ్రీనాథుడి జీవితంలో అనాటి చై తన్య 
చిహ్నాలు ఉపలకీ స్తే అది సాహసం కాదు; సహజమే అవుతుంది, 

ఈ వాతావరణమే విద్యానగరం విజృంభణంనాటికి మజింత చిక్కపడ్డది, 
సా(మాజ్యం దూరాతిదూరంగా విసరించింది. జయ స్టంభాలు దిగ్గిగంతాల లేచినవి, 
విజయనగరం వీధుల్లో గుట్టలవలె గులాబీలు రాసులు పోసేవారు. అంగళ్ళలో నవ 
రత్నాలు బస్తాలు (కుమ్మరించి అమ్మేవారు. పడుచులు దాగుడుమూత లాడేటంత 
విశాలంగా కృతకా[దిమందిరాలు నిర్మించారు. [పాభవోన్మాదంతో తల దిమ్ము 
కొన్న ఆ రోజులలో పెద్దన్న ఉయ్యాల తాంబూలాలు కావాలన్నాడం పే ఆశ్చర్యం 
లేదు. సళరీర న్వర్గనుఖంలో తలమున్క_ లవుతున్న కన్నెలు కుశలత ఏ వ్రతాల్లో 
ఉన్నదని (ప్రశ్నించడం |ప్రగల్భం కాదు. ముక్కోపంతో చెయ్యిచేనుకున్న (బ్రాహ్మీ 
పిండివెట్టక వదలి'పెట్టడమే గొప్ప. కాళ్ళమోద పడ్డ నాయకుణ్ణి పడదన్నిన నాయిక 
లను బాహాటంగా ఏకవులు వర్తించినారు ? అది రసభంగం కాదని ఏనాటి సహృద 
యులు సమ్మతించారు ? ఆనాటి ఉల్లాస ప్రవ త్తికీ రసికమర్యాదకూ ఇవన్నీ ఛాయ 


అని నా విశ్వాసము, 


ఈ గంధానిలం ఆంధు లెక్కడికి పోతే అక్కడికి (పాకింది, వీరు 
సాహిత్య ప్రపంచంలో అక్షరరమ్యసం వ్రదాయాన్ని. పొరమ్యం ముట్టించారు. 
తరువాత నాదోపాసకులై తంజావూరులో తంబురసట్టారు. తోడోన్ఫత్యం ముందంజ 
వేసింది, నాటకరంగాలు కట్టారు. రఘునాథరాయ లీ మాధురీప్రకరణానికి నూఢత్ర 
ధారు డై నాడు. శోభనంపై ళోభనం ఆవృ త్తమైన విజయవిలాసం వెలిసింది. 
శంగారలీలా మయంగా రాధికాస్వాంతనం సిద్ధించింది. 


ఇక వర్తమాన కవులు---ఆ౨(ధుల రాజ్యాలు నిద్రవోయినవి. ఓడరేవులు 
పూడిపోయినవి. ఐశ్వర్యం అ త్తిపువ్వైంది, (ప్రజ్ఞాదిలాలు కూడా ఎండాకాలప్ప 
చెరువులై నవి. అయినా వాసన వదలలేదు. పూచి కాచిన సండ్షతోట కదా ? వృద్ధ 
వృక్షాలకు అంట్లు రావా? నిక్షేపమైన బీజాలు సరియైన తొలకరి వసే మొలక 
రింవదా ? ఆంధులు అసలు మతాంధులు కారు. అందులో సన్యాస (పవృ క్తి 
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వారికి బొత్తుగా గిట్టదు. నాగరక గృహస్థాశ్రమం వారికి అభీష్టావ త్తి, భోగ 
భాగ్యాలు ఉపాదేయాలే కొని గర్హ్యాలు కావు, అందువల్ల నే చై రాగులలో 
అంధులు తక్కువ. దేశంలో కా వేదాంతులకన్నా వై యాకరణు అధికం. 
కావ్యాలంకారశాఖలలో వారిది మోదిచెయ్యి, కాశీలో కూడా సాహిత్యపీఠానికి 
రాజా గంగాధరశాశ్తి కే పిలుపు వచ్చింది. కావ్యమామాంన అంతా ఆపోసనపట్టి 
రసగంగాధలం నృష్టించడానికి పండితరాయలే చాలిసవాడై నాడు, ఇక మన పూర్వు 
లిచ్చి పోయిన తెనుగమాన్యం శ్యంగారవనం గొని “వేదాంతమళం కాదు. ఇట్టీ 
దేశంలో ఇలాటి మోహన వారనత్వంతో నవ్యకవులు బయ యల్లేరారు, నవః సాహిత్యం 
సాగుతున్నది. 

వీరు ఆదిలో “పురాణమీల్యేవ న సాధు మన్యే” అన్నాము. దానితో కావ్యా 
వరణంలోంచి |బహ్మోది es నిష్మ్కమీంచారు, చిల్లర దేవళలను చెప్ప 
నక్కర లేదు. రాచనగళ్లలోను రాణీ దూతిక ల్లోనూ మాత్రమే రామణీయకం బందె 
పడ లేదన్నారు, సౌందర్యోపాననకు సంభోగానుభూతే సిద్ధికా దన్నారు, దీనితో 
నాయికానాయకులకు చుట్టూ గీచిన హద్దులు చెరిగిపోయనవి. కవి స్వయముగా 
నాయకు డై నాడు నిర్భయంగా అస్మచృబ్దంతో నంభాషించాడు. నాయికను (పాణ 
సభిగా, హృదయేన్వరిగా, వ 'పవిత్రజననిగా, ఆనందస్యామినిగా ఆరా 
ధించడానికి దిగాడు. ఈ సాధనలో ఇష్టదేవతలకోనం అన్వేషణ జరిగింది, అఖండ 
(పేమతో అనంతళోభలతో అక్షయ్యంగా ప్రత్యక్షంగా ఊన్న (ప్రకృతినే పట్టు 
కొన్నాడు, హృదయతం [తులు ఎటు మేళనమైతే అలా పాడుతున్నాడు. 


నవ్యసాహిత్యంలో దేశాభిమానం పొంగులు పోతున్నది. తల్లిదేశంకంటె 
యిష్టదేవత లే దంటున్నారు నవ్యకవులు. కాని దీని విళ్ళంఖల వ్యాప్తి పి మానవ 
స్వభావం చితించడంతో అధికంగా ఉన్నది. అది ఎంతకాలం కరాళంగా కలుషింప 
గలదో అంత అమృత ధవళంగాకూడ పవి[తీకరింపగలదు. కొందరు కవులలో 
ఉత్సాహమే ప్రధాన రేఖ. మరికొందరిలో విషజ్ణభావం అధికం. మరికొందరి 
వాక్కులతో ఆకరిచిచ్చువంటి [పచండదావానలం మరుగుతున్న ది, ఇంక కొందరిలో 
(పసన్న పణయమే కలదు, దీనికంతా వ రృమాన వాతావరణమే కారణం, భిన్న 
సాహిత్య శాస్త్రాల సాంగత్యాలు కూడా "ఉపకారం అయినవి. మానవుడు బుది 
చేతనేమి, సాధనచేతనేమి పురోగమనంలో వున్నాడనే ఆశయం ఒకటి నాటు 
కొన్నది. ఇదే అన్నిటికీ మూలాధారం. 


రాయ్‌ (పోలు సుబ్బారావు* 


04 Cu] 
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సధర్ములకు మహాపురుషు లెవ్పుడూ జ్ఞాపకం వస్తూనే వుంటారు. అయినా 
సంవత్సరాని కొక్కమాటు వారిని (ప్రత్యేక ్రర్ధాభ కులలో స్మరించుకోడం వారి 
“శ ఎ 
అడుగుజాడల్లో నడిచేవారికి మిక్కిలీ (శ్రేయస్కరం. 
అది సభ్యతకు చిహ్నమున్నూ. 


ఈ దృష్టితో, యివాళ, నేను గురజాడ అప్పారావుగారిని విశిష్ట భ శకితో 
స్మరించుకొంటున్నాను. 

బతికివుండినదినాల్లో వారిని ఆం(ధ్యప్రజానీకం గుర్తించలేకపోయింది; కాని, 
తరవాత మాత్రం, సంవత్సరంమిద సంవత్సరం గడచినకొద్దీ వారి విషయమై 
ఎక్కువగా తెలుసుకుంటోంది. వారి రచనలకోనం అర్రులు చాపుతోంది. అవి చదివి 
ఆనందముగ్గం అవుతోంది. ఆవెంటనే “యెలాంటి పెన్నిధిని గుర్తించలేక 
పోయామా ?* అనిన్నీ పరితపిస్తోంది. 

అనలే ఆంధ్రజాతికి ఆత్మగౌరవమూ, ఆత్మవిశ్వానమూ ఇంకొ గుర్తుకి 
రాలేదు. దీనికి సాయం, అప్పారావుగారు అనందర్భపరిస్టితుల్లో బతుకవలసి 
వచ్చింది. 

అప్పటికి కాదు, ఇప్పటికీకూడా, సారన్వతనిర్మాతలకు, ఆం|ధదేశంలో 
స్వతంత్రజీవనమార్శా లేర్పడనే లేదా మరి, 


మనవాళ్ళు. ఇవుడిప్పుడు కొందరు కొందరు రచయితల విశిష్టత 
గుర్తించి ఆచరించడం, నేర్చుకుంటున్నారు. ఆదరించడం అంతే, మెడలో ఒక 
పూలదండ వెయ్యడం, కొన్నిచోట్ల వొక ఖద్దరుదుప్పటీ బుజాలమీద కప్పడం 
ఇంతే. అంతేకాని ఆ రచయితలు నొకరిచేసే పొట్టపోనుకుంటున్నారో, అదీ చేత 
కాక, వస్తే వుంటున్నారో యెవరూ యోచించడం లేదు. 


కొందరి రచనలు ఆనందం కలిగిస్తున్నా యనుకుంటున్నారే గొని. అలాంటి 
పు న్తకాలతోనే సాహిత్యం ఊన్న తిపొందుతుందనీ, ఉన్నత సాహిత్యం సంపొదించు 


కున్న జాతే స్వేచ్భానందా లనుభవించగలుగు తుందనిన్నీ కూడా వారు గుర్తిం 
చడం లేదు. 


ఇప్పుడే, కవులక ర్తవ్యం వేరూ, జీవనవిధానం వేరూ అయివుండినప్పుడు, 

సాహిత్య విషయాలలో కూడా అడివి ఛేదించి కొ త్తమార్హాలు నిర్మించుకోవలసిన 
ne కాలంలో, రచయితలను గు రించే. పద్దతే లేదని వేరే చెప్పడం 
యెందుకూ ? 


అయితే సుగంధపుష్పాలు ఆస్వాదించేవారికోసం యెదురు చూడవు, కీకా 
రణ్యాలలో, ముళ్ళడొంకల్లో కూడా అవి పుడురూనే వుంటాయి. 

అది సృష్టిర హస్యం. 

(పకృతం -- 

ఒక మనుష్య శ్రీ, అప్పలకొండయ్యమ్మ. తన సొంతానికి (ప్రయివేటు 
శకటరీగా వాడుకోగా, సరిగా అ సమయంలోనే వొక దేవతాస్త్ర, సరస్వతీదేవయ్యమ్మ, 
బహుళాం ధ్రకోసం మహాకవిగా తీర్చి దిద్ది, ఆధునికాంధ్ర సొహిత్యసామాజ్యంలో 
కిరీటమాంధాతను చేసింది, 

ఇదీ, సూక్ష్మంలో, అప్పారావుగారి జీవిత చరిత, 


విస్తరించి చూస్తే, అప్పారావుగారి దగ్గిర, లౌకిక(ప్రజ్ఞ అపారంగా వుంది 
నట్టు కనబడుతుంది, వై దికసంప త్తి కూలంకషంగా వుండినట్టు గోచరిస్తుంది, ఆర్ధ 
విభూతి అనన్య సాధారణంగా వుండినట్టున్నూ ద్యోతకం అవుతుంది 


ఈ మూడు శక్తుల సమ్మేళనం వల్లనే అప్పారావుగారు మహాకవులై, 
మనకు, అలౌొకికానందం కలిగించ గలుగుతున్నారు, 


ఆదికాలంలో, నన్న యభట్లార కునకు పట్టిన యోగ్యత యిది. 


తరవాత కొద్దికాలానికే తిక్కయాజ్వకున్నూ సంక్రమించిన విశిష్టత యిది; 
కొని యిది మళ్ళీ ఆం|ధజాతిలో జొజ్యల్యమానం కొవడానికి ఇంతకాలం బట్టింది, 


దేశం ఎంతగా పరులపొదాలకింద నలిగిపోవాలో అంతగానూ నలిగి 
పోయాకా, జాతి యెంతగా బానిస అయిపోవాలో అంతగానూ బానిస అయి 
పోయాకా, భాష యెంతగా శృంఖలాబిద్ధం అయిపోవాలో అంతగొనూ శృంఖలా 
బద్దం అయిపోయాకా, సాహిత్యం పంత దిగనారిపోవాలో అంతగానూ దిగనారి 
పోయాకా, భవిష్యత్తు ఎంతగా అంధకార బంధురం అయిపోవాలో అంతగానూ 
అంధకారబంధురం అయిపోయాకా పుట్టుకువచ్చా డీ మహాకవి, 
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ఆశ్చర్యవడడాని కేమి లేదు. ఏమంటే? నిజానికి ఇలాంటి వరిస్థితుల్గోనే 
తరుచు అదర్శపురుషు లావిర్భవిస్తూ వుంటారు. 

అయితే, అలాటి నికృష్ణసితిలో మహాకవి కయితేమా|త్రం నరసేవ చెయ్య 
కుండా భుక్తి యెలా గడుస్తుందీ ? ఆపురుషుడు చెయ్యిజారిపోకుండా, జాతి 
మాత్రం అతని మహత్తు ఎలా గు ర్తించగలుగుతుందీ ? 

అయితే అప్పారావుగారికి మాత్రం తమసత్తా బాగా తెలును. ఒకచోట... 


“తూర్పు బలబల తెల్లవారెను 
తోకచుక్క_యు వేగుచుక్క_య 
ఒడయు డొ వేవెల్లు కొలువుకు 
వెడలి మెరిసీరి మిన్నువీధిని”-._ అన్నారు వారు. 


తోకచుక్క విచ్చి త్తికి సూచకం. వేగుచుక్క మహోదయానికి సూచకం. నిజమే 
కొని యీ తోకచుక్క యేమిటి ? ఇది చేసిన వినాశం యేమిటి? ఈ వేగుచుక్క 
యేమిటి, దీని తదవాత జరిగిన మహోదయం యేమిటి ? అంటే-_...వశ్యవాక్కులు 
శ్రీ భమిడిపాటి కామేశ్వరరావుగారు, గిడుగు రామమూ ర్తిపంతులుగారే తోకచుక్క 
అనీ గురజాడ అప్పారావుగారే వేగుచుక్క అనీ వ్యాఖ్యానం చేశారు, 

రామమూర్తి పంతులుగారు చేసింది కృతకభాషా విధ్వంసనమేగా * అప్పా 
రావుగారు చేసింది కవికుమారుల కళ్ళకు వెలుగు కలిగించడమేగా ? 


అంచేతనే మిత్రులు, ఇం|దకంటి హనుమచ్చాస్తులవారు, అప్పారావుగారిని 
“గురజాడ వాల్మీకి అని వ్యవహరించారు. 

నేస్తం, భమిడిపొటి కొమేశ్వరరావుగారు “స్వయం జ్యోతి" అనీ, “పథ 
మాం(ధ్ర రచనా |బహ్మి అనీ కీర్తించారు. 

అయితే, యీ మిత్రులిద్దరూ ఆ మహాకవిని ప్రత్యక్షంగా చూసి యెరుగరు. 

నాకు మాత్రం ఆ మహాభాగ్యం పట్టింది. 

ఒక్కుమా ఘే పట్టింది, 

కాకినాడలో, ఆం|ధసాహిత్య పరిషద్వా ర్థికోత్సవం జరిగింది, అప్పటి కా 
నగరంలో ఇప్పటి టొనుహాలు లేదు, అంచేత, ఆ సమావేశం మునిసివల్‌ ఆఫీ 
నులో జరిగింది. 
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తొలినాడు కిళాంబి రామావతారంగారూ, మలినాడు పిఠాపురం మహారాజులుం 
గారూ (7) అధ్యక్షత వహించి కార్యక్రమం నడిపించారు. ఆ కార్య[క్రమం ఏర్నోర 
చినవారూ. పైని వుండి సర్వమూ పర్యవేక్షణ చేసినవారూ మాత్రం జయంతి. 
రామయ్యవంతులుగారు. 

అధ్యక్షు లిద్దరూ రామయ్యపంతులుగొరి ఇంగితం గుర్రించుకుంటూనే. 
కార్యక్రమం నడిపించారు. 


మలీనొటి పొద్దుటిపూట కొన్ని తీర్మానాలు జరిగొయి. ఆ సందర్భంలో 
గిడుగు రామమూ ర్రిసంతులుగారు వ్యావహారికథాషావాదం (పతిపొదించగా, గుర 


జాడ అప్పారావుగారు బలపరిచారు. 
అప్పటికా యిద్దరే వ్యావహారికభాషావాదులు. 


మహాపండితులు తాతా నుబ్బారాయళాన్త్రులవారూ. పేరి కాశీనాథళా సుల 
వారూ కూడా అప్పు డా సభలో వుండినారు. 


అయితే, అప్పటికి వారు పూర్తిగా మారినట్టు జ్ఞాపకం లేదు; కాని వావ, 
వ్యావహారికం యొదిరించిన పురాణపండా మల్టయ్యశాస్త్రిగారి (లిఖిత) [గాంధికోప 
న్యానంలో అడుగడుగునా తవ్వులు పట్టటంమా త్రం నాకు దాగా జ్ఞాపకం వుంది, 


ఊఉద్యోగధర్మం పురస్కరించుకునే కాక్క పాండిత్యం పురస్కరించుకునిన్నీ 
వార్కు అప్పారావుగారిని చాలా ఆదరంగా చూసేవారు. తెల్లటివంచె, నల్లటి 
పొడుగుకోటు, ఆ కోటుమీద ఆకుపచ్చని జలతారు శాలువ, శిరోన్సున శ్రేజ్తో 
మండలంలాగ నిండైన పాగా, పరిణతవయస్కతకు సూచకంగా తిలతండుల 
న్యాయంగా వుండిన గుప్పెడేసి మాసాలు, వట్టిపల్దారుస్తున్న దీర్గ వ్యాధికి గుర్తుగా 
చప్పిదవడలు, కాని దూసుకుపోయే చురుకై న చూపులు. 


ఇదీ, ఆవొక్కమాటే నేను చూసిన ఆఅమహాకవి మూరి మంతం, 


అప్పటి ఆ సమావేశం అంతటిలోనూ ఒక్క అప్పారావుగారి ఆకృతే 
విలక్షణంగా వుండింది. అందుకు తగ్గట్టు, ఇప్పటి ఆం|ధసాహిత్యం అంతటిలోనూ 
ఒక్క అప్పారావుగారి రచనలే విలక్షణంగా వున్నాయి. 


ఏవంచ 
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ఊబ్బనంతో వొగర్చుకుంటూ, కుళ్ళూ దగ్గుకుంటూ అప్పారావుగారు తీర్మానం 
బలపరిచి “నేను బలపరిచాను అని రామమూ ర్రివంళులుగారి చెవిలో నోరు పెట్టి 
ఇంగ్లీషులో గట్లిగా కూడా చెప్పారు, 

య (8) 

ఆభంగిమ చూసీ, ఆమాట వినీ, వ్యావహారికవాదులు వారిద్దరే కావడం 
గు _ర్తించీ, ఆవాదమున్నూ వినిపుండిన్నీ, అప్పు డక్కడ వుండిన [గాంథికవాది 
(ప్రముఖులు ఎగతాళి చేశారు, 

వొరి ననుసరించి యువకరచయితలున్నూ చాలామంది నవ్వారు. 


ఒకక్షణం దాటితే నేనూ వారిలో చేరిపోయేవాళ్లే కాని, నలుగురితోబాటు 
నవ్వవలసి వుండిన్నీ, నవ్వబోయిన్నీ, చివరికి నవ్వలేకపోయాను. కారణం, నా 
గురువర్యులు వేదుల రామకృషకశాస్సుల వారి మందలింపు. 

gf అం 

"వారిద్దరూ మహావండితులు, వారిని న్యూనతపరచడం మనకి క్షేమం కాదు, 
వారివాదం వినడం- చేతనయితే యెదిరించడం- యిది మనం చెయ్యవలసింది 
అన్నారు; శాస్త్రులవారు, ఆశతాయి నయిపోకుండా నన్ను వారిస్తూ. 

రామకృష్ణకవుల యిద్దరిల్లోనూ వెంకటరామశౌస్త్రిగారిది సత్యం (గ్రహించే 
తత్వం, రామకృష్ట శాస్తులవారిది సత్యం ఆచరించే స్వభావం. 

నేను గట్టిగా చెప్పగలను, 

బు 

రామకృష్ణశా స్త్రులవారు బతికేవుంటే వ్యావహారిక భాష స్వీకరించేవుందురు, 

ఎతావతా ; 

నెల్లూరుజిల్లా సాహిత్యచ[క్రవ రి గునుపాటి యానాదిరెడ్తిగారు నాపక్కనే 

ae) (ap) అణి 6 

కూచుని వుండినారు. వారు వేదం వెంకటరాయశాస్తుల వారికి శిష్యులూ, కుడి 
భుజమూనూ, 

రామకృష్షశాను9ల వారు చెప్పింది విని “అదీమాటి అన్నారు రెడ్డిగారు, 

క్ర అని " G 

తర్జనితో టోకాయిస్తూ, 

ఏమయినా, సదికాకుల్లో వొక కోకిల, రాజవీధిని దర్జాగా వెడుతున్నమద 
గజం- ఇదీ, ఆక్షణంలో అప్పారావుగారి స్థితి. 


వారి మొగాన చికాకు అలుముకుని వుండింది; కాని చూపులు మాత్రం 
తొందరపడవదు అని డెకారిసున్నట్లున్నాయి, 
[19] ° వ 
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అది నిజమే అయింది, 


అప్పట్లో ఆం|ధ్రసాహిత్యవరిషత్తు ఏకైక సం 


అ 


సరికొ త నిర్మాణం, 
అనో 
మిసమిసలాడి పోతోంది, 
అందరూ ఎగబాకారు; కాని యిప్పుడు ? 


గిడుగు రామమూ ర్రిపంతులుగారి తీ వ్యప్రచారంతోనూ, అప్పారావుగారి 
అమరరచనలతోనూ భొషాకాశం మిది కొరుమబ్బులు విడిపోయాయి. 

సత్యం అవగాహన అయింది, 

కి a 3 
శబ్దిశక్తిన్ని తెలిసివచ్చింది. 
దాంతో, యవకరచయితలు ఆ యేకెకసంస్లని విడిచిసెట్లి చక్కా 
ర థి యు 

వచ్చేశారు, 

ఒక్కరొక్కరుగానూ, గుంపులు గుంపులు గానూ వ్యావహారికంలో రచనలు 


మొదలు 'సెటారు, 
యు 


అప్పటికే రచయితలయి వుండినవారిలో అనేకులు, నాలాగే, తరవాత 
వ్యావహారికంలోకి వచ్చేశారు, 


తరావా త్తరవాత, అసలు, వ్యావహారికంలో నే బయలుదేరుతున్నారుగా 0 
ఇంకో విశేషం యేమిటంటే ? 


ఇప్పటికీ, (గాంథికం విడిచి వ్యావహారికంలోకి వచ్చినవారూ, వస్తున్న 
వారూ ఎందరో వున్నారు, 


ఇంతేకాదు, ఊగీసలాడుతున్నవారూ. రావలసినవారూ కూడా చాలామందే 
వున్నారు; కాన్మి వ్యావహారికం విడిచి |గాంథికంలోకి వెళ్ళినవారూ. వెడుతున్న 
వారూ, వెళ్ళదలచినవారూ ఒక్కరూ లేరు, 


అది సత్యం గుర్తించి అయినా ఆవిధంగా కూడా (శ్రీపొద కృష్ణమూ రి 
శాస్త్రులవారికి |ప్రాతికూల్యం వహించడాని కయినా యెనభై యేళ్ళవృద్దు (గాంధి 
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కంలో అపారంగా (గంథాలు సృష్టించిన నిత్యర చయిత - చెళ్ళపిళ్ళ వెంకటళౌ సుల 
(8) (rene) 

వారు కూడా, చివరికి వ్యావహారికం అవలంబించి, అతిరనవంతంగా వచనరచన 
సాగిస్తున్నప్పుడు ఇక దీని కేమి నిదర్శనం కావాలీ ? 

సారస్వత ప్రీతిగల యిప్పటి యువకులు (గాంధికరచనలు చదవడాని 
క్కూడా యిష్టపడ లేకపోతున్నారు గదా మరో నిదర్శనం చెప్పడం మాతం 
యందుకూ ? 

ధర్మమే మరి, 


అంధకారంతోంచి వెలుగులోకి రావడానికే గాని, వెలుగులోంచి అంధ 
కారంతో కూలిపోడానీ కెవరూ యిష్టపడరుగా 1 


మనకళ్ళ యెదుట, భాషవిషయమై యింతటిమార్చు రావడాని కారణం 
వ్యావహారికభాష విశిష్టత వొక్కటి మాత్రమే కాదు, అప్పారావుగారి రచనల 
(పభావమున్నూ, 

రామమూ 3 పంతులుగారి వాదం, జాతికి, రై ర్యసాహసాలు కలిగించగా, 
అప్పారావుగారి రచనలు దారి చూపించాయి. 


అంచేతనే, అప్పారావుగారు “మార్గదర్శి” అనడం, 


అప్పారావుగారు చిన్నకథలు రాశారు. వాటిలో వొకటి “దిద్దుబాటు” అనేది 
యిప్పటికీ అద్వితీయమే, అది మొట్టమొదట, ముట్నూరు వారి “ఆంధ్రభారతి 
మొదటి సంచికలో వడ్డప్పుడు రసికాంధలోకం వూగిపోయింది. 


వారు ముత్యాలసరాలు నిర్మించారు, వాటి నెందరో ఉదాహరిస్తూవుంటారు; 
కాని ఆ భాష, ఆ నుడికారం, ఆ రచనాసద్దతి, ఆ భావసౌందర్యం-యిప్పటికీ 
యెవరూ అలవరచుకోలేక పోయారు, 


వారు “మాటామంతీ అన్న శర్షికలో చాలామంచి వ్యాసాలు రాశారు, 
ఒక్క “చాలా అంటే చాలదు. చాలా చాలా మంచి వ్యాసొలవి, వాటిలోకొన్ని 
బొంబాయి అం[ధప|త్రికలోనూ, కొన్ని రాజమండ్రీ ఆం|ధ్రకేసరిలోనూ [పకటన 
అయినాయి, వొటిలి “ఇద్దరు రాజులు” అనేడి యిప్పటికీ నాకళ్ళ యెదుట కనబడు 
తోంది. రెండోది. ఆకాశరామన్న ఊత్తరానికి (ప్రత్యు త్తరం కూడా నా దృష్టిలో 


గొప్పదే, ఆ వుత్తరం పెద్దాపురంనుంచి వచ్చినట్టు తమ (ప్రత్యు త్త్రరంలో అప్పా 


292 సారస్వత వ్యాసములు - నాలుగవ సంపుటము 


రావుగారే ఉటంకించారు. -రాసినవారెవరో వారు చెప్పలేదు; గాని గుర్తించినసై 
కనపడుతుంది, నాకుమాతం అ రాసినవారెపరో బాగా తెలును, రాసినవారే నాకు 
చెప్పారు. అయితే, అది రాయడాని కారణం వారికి |గాంథికభాష మోది అధి 
మానమేగాని పొవం అప్పారావుగారి మోది ద్వేషం కాదు, 


అప్పారావుగారి రచనల్లో మిక్కిలి చెప్పుకో తగ్గవి నాటకాలు, వాటిలో 
కన్యాశుల్కం జాతిరత్నం. బిల్హణీయం పూర్తి అయివుంటే అది, అంతకంటే పెద్ద 
జాతిరత్నం అయివుండేది; కాని ఆం|[ధజొతికి, అలనాటి నాటకం చూసుకునే 
అదృష్టం పట్టలేదు. కన్యాశుల్కంలో (పతీవాక్యానికీ కొన్నేసి పేజీల వ్యాఖ్యానం 
చెయ్యగల మనీషిని నేనెరుగుదును, వారు, శీ భమిడిపాటి కామేళ్వరరావుగారు. 
కన్యాశుల్కం తలంపుకి వస్తే- అధవా- ఆపేరు చెవినిపడితే వారి శరీరం ఆపాద 
మ స్తకమూ పులకరిస్తుంది. అస్మదాదులం “కన్యాశుల్కం మాకు బాగా తెలుసు” 
అనుకుంటాంగాని, కామేశ్వరరావుగారు దానిమీద (ప్రసంగం యెత్తుకుంపే “తెలి 
యనివాడనై మెలిగితిన్‌”” అనుకోవలసిందే. నేను వరుసగా రెండేళ్ళు అంధ 
ప్యతిక సంవత్సరాది సంచికల్లో బిల్ల ణీయం రెండంకాలూ చదివిన తరవాతే కన్యా 
శుల్కం చదవడం ప్రారంభించాను. అయితే, కన్యాశుల్కం చదివినప్పుడల్లా 
ఎంత ఆనందం కలుగుతుందో ఆ అసంపూర్ణ బిల్హణీయం జ్ఞాపకం వచ్చి వెంటనే 
నా కంతదుఃఖం కలుగుతూ వుంటుంది. ఒక్క బిల్హణీయం చాలు, అప్పారావుగా 
రెంతటి మహాకవో తెలుసుకోవాలంటే, అయితే, వారెంతటి మహాకవి అంటే ? 
ఆ బిల్హణీయం మరెవరూ పూ ర్తిచేయలేనంతటి- దాని కథాక్రమమే యెవరూ 
గుర్తించలేనంతటి- మహాకవి. 


ఏతావాతా వ అప్పారావుగారు మహాకవిమాత్రమే కాదు, తరువాత రచయితల 
కందరికీ మార్గదర్శిన్నీ. 


అయితే, ఒక్కసత్యం చెప్పక తప్పదు. అదేమిటంటే ? వచన రచయితలు 
మాత్రమే అప్పారావుగారి మార్గదర్శిత్వం స్వీకరించారు, పద్యరచయితలు ఆదారి 
పట్టుకో లేకపోయారు, 


—(శ్రీపాద సు[బహ్మణ్యశా స్త్రీ" 


*సవోదయ, డిసెంబరు, 1945. 
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ఒకటి రెండు సంవత్సరాల నుంచి న్యూసు పేపర్లలో నేమి మాటింగులలో 
నేమి తెలుగుభాషను గురించి చర్చలున్నూ వాద |ప్రతివాదములున్నూ జరుగుతూ 
వున్నవి. నన్నయ్య, తిక్కన్న, యెరన్న, పెద్దన్న -- ఇటువంటి పెద్దలు వ్యాక 
రణనిబద్దంగా వువయోగించిన భాషే తెలుంగుభాష, అదే నేర్చుకోతగినది, ఆ 
భాషలోనే (గ్రంథాలు వ్రాయదగును, తిక్కనభాష (గ్రామ్యభాష, అవాచ్యము, వర్ణ 
నీయము, అప్రళ స్టము. ఇట్లని కొందరు పండితులున్నూ- సామాన్యంగా అందరికీ 
బోధవడని గీర్వాణానికి భాష అని “పేరుపెట్టడం కేవలం హాస్యాస్పదం, కట్టు 
బాట్టతో చచ్చిపడివున్నది భాష కానేరదు, [ప్రాణముతో పెరుగుతూ వున్నదే భాష, 
అదే గౌరవార్ల ము, అట్లిదే దేశాభివృద్ధికి ఆధారము. ఇట్లని కొందరు పండితులున్నూ 

యౌ ల థి యు 

గుద్దులాడుకోవడమే గాక తగవుతీర్చుకోవడానికి కచేరీలకు యెక్కడందాకా 
కూడా వచ్చింది ! అజ్ఞానం హరించి అవివేకము శమించుగాక ! 


ఉన్నమాటంపే ఊడుకుబోతుతనం వస్తుం దంటారు. అయినా ఒకప్పుడు 
అనక తప్పదు. ఇంతకూ అకాళవాజణికి భయమేమిటి ? ఆమె అన్ని భాషలకు తల్లి. 
అం|ధభారతి అంధభారతి అని యిక్కడ అందరూ నన్ను మాటలతో పూజిస్తూ 
వున్నారే కాని [క్రియలో రొష్టుపెట్టుతూ వున్నారు- అని అమె మొత్తుకుంటూ 
వున్నది. అదుగో వినబడుతూ వున్నది. ఆమె మొర వినండి !' 


ఆకాశవాణి మొర: 


ఓ నా బిడ్డలారా! నాకు అన్నిభాషలూ ఒకటే అయినప్పటికీ సంగీత 
సొహిత్యవిద్యలమిద నాకు వృండే పీతిచేత ఆం|ధభాషను యెక్కువ మక్కు 
వతో (ప్రేమించి ఆంధ్రభారతి అనే పేరుతో యిక్కడ నెక్కొని చిరకాలం నుంచి 
ఘనంగా ఆదరింపబడుతూ వుంటిని. వయను గడచినకొద్దీ నాకు వన్నె వచ్చి 
యౌననం హెచ్చింది గాని నారూపలావణ్యాలు యెంతమా త్రం మారలేదు, కాని, 
యిటీవల పడమటి బిడ్డలతోటి సాంగత్యమువల్ల నా ముద్దుబిడ్డ లబుద్ధి చెడి నాయెడల 
అనాదరణ యేర్చడి నా కళకాంతులకు కూడా మబ్బుపట్టడం ఆరంభించింది. 
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అయ్యయ్యో ! ఏదిక్కున విన్నా నా బిడ్డల పోట్లాటలే వినబడుతూ వున్నవి, 
నాకు యేమిదుర్గతి పట్టనున్నదో ఏమి దుస్థితి రానున్నదో గాని నా పెద్దబిడ్డలే 
వుపకారమని పేరు "పెట్టి నాకు అపకారం చేస్తూ వున్నారు, 

తం|డులారా ! ఎందుకు ఈలాగు తన్నులాడుకుంటారు ? తూర్చుపడమరల 
భేదం తెలియకుండా యెందుకు గుద్దులాడుకుంటూ వున్నారు ? అజంతభాష, 
హలంతభాష, పురుషభాష, ప్రీభాష- ఈ భేదంతో వున్న భాషాతత్యం పడమటి 
బిడ్డలలో ఎంతటిపండితులకై నా తెలియకపోవడం ఆశ్చర్యం కాదు. వారి పుట్టుక 
లోనే దాని కారణం వున్నది. ఆ రహస్యం తెలియకుండా వారు బోధించే భాషా 
తత్వం అన్ని భొషలకూ సమానంగా చెల్ల దని మిరు తెలునుకోలేక వారి పోలిక 
లను మీయందు ఆరోపించుకుని ఎందుకు బొందలో పతుతూ నన్ను పడదోస్తూ 
వున్నారు ? అయ్యయ్యో ! ఈ తత్వరహస్యం సంపూర్ణంగా తెలి స్తే మోకు భేదం 
గాని పోట్టాటగాని వుండదు గదా! నేను యెంత మీతో మొర పెట్టుకుందును. 
నామొర మోకు వినబడడం యేలాగు? వినపడకఫోతే విని తెలిపే మొనగా డెవ 
డున్నాడు ? తెలిపించి నా చింత తీర్చే నాథు డెవడున్నాడు ? అయో! అంతా 
నొకు అయోమయంగా వున్నది ! 

అజంతభొష్క, హలంతభాష్క పురుషభాష, ప్రీభాష._ వీటికి గల భేదము--- 
భాషయొక్క (ప్రాణము, శరీరము, బీజము, క్షేత్రము, స్వర్శపసారము, మాత్రా 
ప్రస్తారము, గుణప్రస్తారము, నానాజాతి వృ త్రప్రస్తారము వీటియొక్క తత్వరహ 
స్యములు- భాషయొక్క మాధుర్యము, గానయోగ్యత. యివి దేని ననుసరించి 
యుండేది, యెట్టి భాషలు సంగీత సాహిత్యవిద్యల సంపూర్ణ ప్రస్తారమునకు యోగ్య 
ములో, స్త్రీ పురుషాక్షర నంజ్ఞలయొక్క సంయోగము, ఐక్యము. (ప్రత్యేకరూపము- 
ఎట్టి భాషలో పదములు విడివిడిగా వుండునో ఎట్టి భాషలో జడగా అల్లుకొని పోవునో, 
ఏమి కారణమో యెట్టిభాషలో ముందుకే స్తూటిగా అన్వయమో, ఎట్టి భాషలో 
ముందుకు వెనుకకు దుమికి దుమికి అన్వయమో, యే స్వాభావికధర్మంవల్ల యిది 
యేర్పడుతుందో. ఈ మొదలై న తత్వరహన్యములు తెలిస్టే అన్ని భాషలకూ 
ఒక పే వర్షమాల యేర్చాటు చేస్తా మని, అన్ని దేశాలకూ ఒకపేభాష యేర్పాటు చేసా 
మని, అన్నిభొషలను వుచ్చారణ [సకారమే (ాయవలసిన దని= యిట్టి పిచ్చివాదములు 
వుండవు గదా! నాబిడ్డలు భాషాభివృద్ధి "పేరు చెప్పి అవలంబిస్తూ వున్న వృథాప్రయ 
త్నములున్నూ వృథావయమున్నూూ తప్పిపోవును గదా! ఏమి చేతును ? ఎంతని 
మొర పెట్టుకొందును? నాచింత తీరే మార్గము యేమి వున్నది? అయ్యో! ఏమి గతి? 
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(పతిభాషయందున్నూ వ్యవహరించడములో- అనగా వాడుకలో. కొన్ని 
మార్చులు కలగడం స్వాభొవికమె వున్నది. ఈ మార్పులు బిడలవల్ల, పామరుల 
ర | G ae 
వల, సామాన్యజనుల వల, ఒకవిధంగాను= పెదలవల్క్మ బుదిమంతులవల, వండి 
లు ౧ 6 6౫ ధి (se) 
తులవల్ల, మరివొకవిధంగొను- కలిగింపబడడం కూడా స్వాభావికమే. 


ఇంతేకాక మొట్టమొదట ఒకరితో వొకరు నోటిమూలంగా మాట్లాడుకొన 
డానికి యేర్చరచుకోబడిన పదములు [వాతమూలంగా చదువుకుని |గ్రహించుకొన 
డానికి వుపయోగింపబిడడం వల్ల మరికొన్ని మార్చులుకూడా భాషలో తటస్థిస్తూ 
వున్నవి. ఈ చెప్పబడ్డ అన్ని మార్చుల విషయంలో అజంతభాషలకున్నూ. 
హలంతభాషలకున్నూ, పురుషభాషలకున్నూ, స్రీభాషలకున్నూ వాటి స్వాభావిక 
ధర్మమును బట్టి చాలావేదం యేర్పడుతూ వున్నది. దీని వివరం [గహించుకోక 
పోవడం వల్లనే పోట్లాటలు, గుద్దులాటలు, గుడ్డివాదములు, చెడ్డ భేదములు సిద్ధిస్తూ 
వున్నవి. ఇది టూకీగా చెప్పదగిన విషయము, అందరికీ సులభముగా బోధసడే 
విషయమున్నూ కాదు. 

ఏ భాషలోనైనా సరే పుట్టుకలో యేర్చడ్డట్టుగానే వదాలు న్పష్టంగా సంపూ 
రంగా వుచ్చరిస్తూ మాట్లాడితే అలస్యం అయి వ్యవహారం కడతేరదు. కనుక 
వాడుకలో పదాలయందు స్వరలోపమున్నా అక్షరలోపమున్నా కలుగుతుంది. 
(వాసేటప్పుడు నిదానంగా [(వాయవచ్చును గనుక యీలోపం అవనరం లేదు. 
మరిన్నీ సామాన్యజనులు గాక బుద్ధిమంతులున్నూ పండితులున్నూ (వాసేటప్పుడు, 
కొత్తకొత్త శబ్దజాలం కల్పించి సమ స్పమైనవారు నిదానంగా చదివి నెమ్మదిగా 
నేర్చుకుని జ్ఞ ప్రియందుం చుకోవలసిన విషయములున్నూ గంభీర మైన విషయము 
లున్నూ తెలుపుతూ గద్యములు, పద్యములు, పదములు మొదలయిన కవితలతో 
(గ్రంథాలు రచియిస్తారు. ఈ (ప్రకారంగా మాటభొష, ' [వాతభాష, (గాంధిక భాష 
అని మూడు తెరగులు ఏర్పడుతున్నవి, సామాన్యంగా లోకంలో సంభాషణ, 
వు-త్తర్మప్రత్యు త్తరాలు, వ్యవహారవిషయములు, మొదలై నవాటిసంబింధంలో 
వుపయోగింపబడుతూ వున్నందున మాటభాషను (వాతభొషనుకూడా వాడుకభాష 
అని చెప్పవచ్చును. (గొంథికభాషతో సంభాషణ గాని, వుత్తర ప్రత్యుత్తరములు 
గొని వ్యవహారములు గాని జరుపరు, అయితే యీ సందర్భంలో అజంతభాషల 
కున్నూ హలంతభాషలకున్నూ వాటి స్వాభావిక ధర్మమును బట్టి కొండంత భేదం 
యేర్పడుతూ వున్నది. హలంతభొషలు, న్తీభాషలు- వీటి విషయంలో వొకే 
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కాలపు వాడుకభొషకు |గాంథికభాషకు వుచ్చారటలో యెంతభేదం వున్నా |వాతలో 
వుసయోగించే అక్షరసంజ్ఞలలో భేదం వుండదు, ఇది స్వాభావిక ధర్మమును బ'స్తే 
తటస్థించును, ఈ కారణంవల్ల హలంతభాషలో [గ్రంథాలు చెవులతో విన్నప్పుడు 
అర్థం అవుతూవున్న ప్పటికీ కంటితో గ్రహించి చదవడం కష్టంగా యేర్పడుతుంది; 
కాబట్టీ యావజ్జీవము, ఉచ్చారణ నేర్చుకుంటూ హూరుకుంటూనే వుండవలెను. 
పగ కాలానుగుణ్యంగా భాషాన్వరూపం కూడా మార్చుచెందుతూ వుంటుంది గనుక 
సామాన్య నంభాషణలోనూ, సాధారణపు [వాతలోను, గ్రంథాలలోను వన్నె భేదం, 
వై ఖరీభేదమే గాని భాష వొకటిగానే కనిపిస్తూ నానాటికి కలిగే మార్పులు కిందకీ 
“పెకీకూడా వ్యాపిస్తూ వుండడంవల్ల భాష జేవించివున్నట్టుగా యేర్పడుతుంది. ఇంక 
అజంతభాషలు, పురుషభాషలు- వీటి విషయంలో ఎట్లా వుంటుందం పే స్వర 
లోపొది కారణములవల్ల కలిగే మార్పులు చాలా అధికమగుటచేత సామాన్యంగా 
ఉపయోగింపబడే మాట భావకున్నూ సామాన్యంగా వుత్తర్యపత్యు త్రరములలోను 
వ్యవహారములోను వుపషయోగింపబడే [వాతభాషక్షున్నూ గద్యపద్యాదికవి 
త్వాలయందు వువయోగింపబడే [గాంథికభాషకున్నూ చాలా వ్యత్యాసం యేర్పడ 
డమే గాక ఈ జాతిభాషలు వాటి స్వాభావిక ధర్మమును బట్టి [వాసిన ప్రకారమే 
వుచ్చరించి చదువబడవలసిన కారణంవల్లను, గురులఘు ఘ్యుప్రస్తారములతో పద్యాది 
కవిత్వములు గణబద్దమై లేళ మైనా మార్చు చెందడానికి వీలులేకుండా బిగిసివుండే 
కారణంవల్లను, మాటభాష. [వాతభాష, |గౌంధథికభొష అని మూడు స్వరూపము 
లుగా యేర్చడుతూ వున్నవి. ఈ మూడింటియొక్క_ తారతమ్యమున్నూ విలువ 
యున్నూ తెలుసుకోలేకనే హలంతభొష యందువలె వొకే జీవభాష యేర్పరచ 
వలెనని [పప్రయత్నించడు. (గాంథికభాషను దూషించడం, (వాతభాషను ఆదరించక 
పోవడం, మాటభాషను (గామ్యమని నిందించడం=- ఇదంతా కేవలం అజ్ఞానము 
సూచిస్తున్నది. అయ్యో ! నా పెడ్డబిడ్డలే నాకున్నూ నా చిన్నబిడ్డలకున్నూ అప 
కొరులై నారు! ఏమి వినరీతకాలం వచ్చింది ! 


(గాంధికభాషను పూజించే నా దొడ్డబిడ్డలారా ! (గామ్యభాషను నిరసిస్తారే ! 

అది నా చిన్నలిడలు సేదబిడలు మాట్లాడేభాష కాదా? నా చిన్నబిడల వచ్చీ 
౮ a oe) G 

రాని పలుకులు నాకు ముద్దుగా వుండవా ? ఎందుకు నిందిస్తారు ? మో చెవులకు 

కూడా అనందకరంగొ వుండబిసేగదా (గామ్యభాషలో (పసంగాలున్నూ పదాలున్నూ 

మో గ్రంథాలలో అక్కడక్కడ వుపయోగించి హాస్యరసం అనుభవిసారు. మోకు 
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(గొమ్యభొషవల్ల హాస్యరసం వుదయించి ఆనందం కలిగిన సే అల్బజాతుల బిడ్డ 
అకు వాళ్ళ సుద్దులలో మో భాష వుపయోగించిన సందర్భమందు హాన్యరసం 
వుదయిస్తుంది. వాళ్ళసుద్దులున్నూ పదాలున్నూ పాటలునూన్నూ వాళ్ళ [గంథాలు, 
మో కవిత్వాలు మీ (గ్రంథాలు, వాళ్ళ [గంథాలు వినగూడదు, [వాయగూడదు, 
చదువగూడదు, అవి (గ్రంథాలు కావు, మా (గంథాలే (గంథాలు అని యెందుకు 
పిచ్చివాదాలు చేస్తారు గ 

తెలుంగుభొష మాతృభాషగా గల జనులు 2,80,00,000 రెండుకోట్ర 
.ముప్పయిలక్షలమంది వున్నారు గదా ! వీరిలో మాటరాని వారికింద $0 లక్షల 
మందిని తీసివేయండి తెలుంగు మాట్లాడే తక్కిన రెండుకోట్ల మందిలో యెందరు 
(గాంథికభాషలో వుత్తర (ప్రత్యు త్రరాలు, వ్యవహారాలు జరుపుకుంటారు ? ఎందరు 
భారతభాగవతాదిగంథాలు చదువుతారు ? ఇది కొంచెం తలచుకొనండి. అప్పుడు 
అంతా మోకు స్పష్టంగా బోధపడుతుంది, 


తెలుంగుభాష మాట్లాడే రెండుకోట్లమంది జనులలో (గాంధథికభాష మాట్లాడే 

రు వొక్కరుకూడా లేరని చెప్పవచ్చును. ఎవరై నా వుంపే వారు మహా మహో 
మహా పండితులే ! “పెండ్లాములతోను, బిడ్డలతోను, చాకలివాళ్ళతోను, మంగలి 
వాళ్ళతోను భారతాది|గంథములభౌష మాట్లాడే మహానుభావుడు వుంసే ఆయన 
గారి గొప్ప మచ్చుకోవచ్చును, తర్వాతిమాట-ఈ చెప్పిన రెండుకోట్లమందిలో 
భారతాది గ్రంథముల భాషల్లో వు త్తరప్రత్యు త్రరములున్నూ వ్యవహారములున్నూ 
జరుపుకునే మహానుభావు లెందరున్నారు ? ఒకవేళ వున్నప్పటికీ వ్యవహారములు 
కొనసాగునా 9 నా దొడ్డ బిడ్డలలో కొందరు బుద్ధిమంతులు సంధులు విడగొట్టి, 
జడలు ' చిక్కుదీని, సులభశైలిలో (గౌంధికభాష వువయోగిస్తూ మాట్లాడగలరు, 
(వ్రాయగలరు, నిజమే, ఆలాగు చేయగలవారు వందలు గాని వేలు లేరు, వారి 
(వోతలు కూడా లక్షమందికంట యెక్కువమందికి బోధపడజాలవు. తక్కిన 199 
లక్షలమంది గతి ఏమికావలసినది ? గ్రాంథికభాష చదివితేను వింసేను అర్థం 
చేసుకోగలవారు లక్షమందికంటె యెక్కువ లేరని మోకు స్పష్టంగా చోధపడవలె 
నంపే ఆయా జిల్లాలు తాలూకాలు (గ్రామాలు వీథులు యిండ్లు గుడిసెలు- యీ 
(ప్రకారంగా అఆంధధదేశంలో వొక మూలనుండి వొకమూలకు మో మనోదృష్టి 
విప్పి చూడండి ! మననుతో చూడకుండా వూరికే నోటితో మాట్లాడకండి ! మనో 
దృష్టి వ్యాపింపజేసి చూస్తే ఆంధ్రదేశంలో యెక్కడగాని మాట్లాడుకొనడానికీన్నీ 
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సొమాన్యపు [వాతలకున్నూ వ్యవహారానికున్నూ సంధులు విడగొట్టిన నులభ శైలి 
గల (గాంథికభాషకూడా వృపయోగించబడడం లేదనీ వువషయోగించడానికి సాధ్యం 
కొదనీ స్పష్టంగా బోథపడ గలదు. సులభశె లి అయినా కఠిన శైలి అయినా 
(గొంథధికభాష దొడ్డ [గంథాలకే (ప్రయోజనము, అనగా కట్టుబాట్రకు లోబడి మార్పులు 
చెందకుండా వుండే |ప్రొఢమయిన శబ్దజాలము మూలమున భ క్తి, ము క్తి, నీతి, 
జ్ఞానము, ఆనందము మొదలయిన సొర్వకాలికవిషయములను తెలిపే గద్య వద్య 
కావ్యములను కల్పించడమే [గాంథికభాష యొక్క వుపయోగము, ఎంత సులభ 
శెలిని (వ్రాసినా ఒకటి రెండు లక్షలమందికి మాత్రమే యీ (గ్రంథముల వుప 
యోగము. తక్కిన 199 లక్షల మంది ఏ గ్రంథాలు చదువుకొమ్మన్నారు i 
(గాంధికభాష బంగారమే. ఎన్నో వన్నెలు ఉండవచ్చును గాక! బంగారు బింగౌరే 
(గ్రాంథిక భొషే భాష, తక్కినది భాష కాదు. భారతాది[గ్రంథములు తప్ప తక్కి 
నవి (గంథములు కావంటే, తెలుంగుభాష తెలుంగుగంథాలు లేన స్టే భావించుకో 
వలసి వస్తుంది. భారతాదిగ్రంథములు అర్థంకాని నా 199 లక్షల బిడ్డలు [గ్రంథాలు 


'లేనివారు. చదువు రానివారు అవుతారు నరేగదా, వారు తెలుంగు మాట్లాడగలవా' 
రై నప్పటికీ మూగవాశ్ళేే మృగములే అని చెప్పవలెను, ఈ వాదం మికు బాగా 
వున్నదా ? 

భారతాది[గ్రంథము చాల దొడ్డ (గంథములు, (ప్రశ స్టమైన (గంథములు 
అని అందరూ చెప్పుకుంటారు. చక్కగా చెక్కి నునుప్పచేసి వన్నె పెట్టిన మాను 
తోను శిలతోను నిర్మించిన శాశ్వతసొధములు రమ్యముగా వుండడం ఆశ్చర్యమా ? 
నవరత్నాలు చెక్కిన బంగారు ఆభరణాలను మెచ్చుకోనివారు వుంటారా ? పట్టు 
బట్టలు జరీబిట్టలు- ఇని అందరికీ కన్నులపండువుగానే వుండును. అయితే సమస్త. 
మైనవారు సౌధములే కట్టవలెను- మిద్దెలు మేడలు నిర్మించుకొనే కాపురముండ 
వలెను. సామాన్యపు యిండ్లు కట్టగూడదు. పూరియిండ్లు, గుడిసెలు బొ _త్తిగానే 
వృుండగూడదు. అందరూ రత్నాభరణములు, బంగారు ఆభరణములు. వీటినే. 
ధరించవలెను, అన్ని వస్తువులు, అన్ని పనిముట్టు బంగొరుతోనే చేయవలెను. 
పెద్దలూ ఫీదలూ అందరూ పట్టుబట్టలు, జరీబిట్టలు - వీటినే ధరించవలెను, అన్ని 
వేళలందు వాటినే కట్టుకోవలెను, అన్నిసమయములయందు రూపని రృంధముతో 
నిర్మించిన దుస్తులే ధరించుకోవలెను, ఈలాగు యేర్చాటు చే స్తే లోకము జరుగు. 
తుందా ? సౌఖ్యంగా వుంటుందా ? మరి యెందుకు (గాంథికభాషను వృద్ధి చేయ. 


హెచ్చరిక 299 


డము అని పేరుపెట్టి దాని కట్టుబాట్లను కొద్దికొద్దిగా చెరిపి పాడుచేసి దాని అంద 
మును మాధుర్యమును ధ్వంసం చేస్తారా! ? గాంథికభాషను సడలించి, పలుచన 
చేసి, చులకనచేసీ సామాన్యకార్యములకు వుపయోగపవపరచవలె నని యెందుకు 
వృధాప్రయత్నము చేస్తారు ? ఎందుకు పరిశుభ్రమైన వాడుకభాషను నిందిస్తారు ? 
బంగారుతో నీళ్ళకాగులు నిర్మిసారా ? గడపారలు చేసారా? చే సే కూడా అవి 
ని (a) అజా అలానా 
బాగా వుపయోగపడునా ? గ్రాంథికభాష దొడ్షభాష. పూజనీయమైన భాష, అది 
లోకవ్యవహారములయందు వుసయోగపడదు. రెండుకోట్లమంది ఆంధధ్రజనులలో 
199 లక్షల మందికి అది లభింపనే లభింపదు. కాబట్టి, నా దొడ్డబిడ్డలారా ! నొ 
మొఠళ కొంచెము చెవిని పెట్టండి, గౌంఢికభాష యొక్క తత్వము తెలియక దాని 
లోకి పిచ్చిమార్చులు కూర్చులు తెచ్చిపెట్లి పరిశుదముగా నున్న నాదివ్యసౌధము 
ద థి 

లను పొడుచెయ్యయ్యకండి. అ(గగణ్యులై న మహాకవులు అప్పుడప్పుడు కల్పించే, 
కూర్చే కొత్త అందములతో తృ ప్రిచెంది మా బుద్ధి అంతా వాడుకభాషను ప్రసిద్ది 
లోకి తెచ్చి, పరిశుద్ధపరచి, వృద్ధిపరచుట యందు పుపయోగించండి. 


వాడుకభాష అందరికీ కావలసినభాష, అందరు జనులు సామాన్యసంభాషణ 
యందు, వుత్తర్మప్రత్యు తరాల యందు, లోకవ్యవహారాలయందు, ప్రతిదినం, 
(ప్రతినిమిషం వుపయోగిస్తూ వున్న భాష, వాడుకభాషను కొగితముమోద నిందించే 
వారు కూడా యింట ఆలుబిడ్డలతో మాట్లాడేది వాడుక భాషే, మరెందుకు వాడుక 
భాష అంప నిందింపవలెను *? ఏల సిగ్గపడవలెను ? సామాన్య జనులు, పొమ 
రులు= నొ బిడ్డలలో 199 లక్షలు చీరే. వీరి నిమిత్తము కల్పింపబడే [గంథాలు 
నాడుకభాషలోనే వుండవలెను (పస్తుతకాలములో అన్యసంబంధమువల్ర లభిస్తూ 
వుండే జ్ఞానము వాడుకభాషలోనే వెల్లడికావలెను. కొత్తకొత్త చరిత్రలు, శాస్త్ర 
ములు, కథలు, హోన్యముల్కు పాటలు, పదములు- ఇవన్నీ (ప్రజలకు బిడ్డలకు 
బోధపడవలెనంటే సంకరము చేసి పొడుచేసిన [గాంథికభాషలో గాక నిజమైన, 
పరిశుద్ధమైన, మనోహరమైన నాడుకభాషలోనే వుండవలెను, “ఈ వాడుకభాష 
అనే పత్యేకభాష అవిచ్చిన్నముగా ఏర్పడి వుండడము అజంతభాషల యొక్క. 
పురుషభాషల యొక్క గొప్ప భాగ్యము. వార్తాపథతికలను నా బిడ్డలు లక్షలకొలది 
చదివి అభివృద్ధికి రావలెనం'టే వాటిని వాడుకభాషలో నే (వ్రాయవలెను, కొంచెముగా 
గొప్పగా సడలించిన [గాంథికభొష కూడా జనసామాన్యమునకు బోధపడదు. కొబిట్టి 
(గాంథికభాషను కనికరములేక వంకరటింకరలుగా తిప్పి తిప్పలు పెట్టి తప్పులు. 
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కూర్చి పిచ్చిపిచ్చి ళద్దిజాలమును కల్పించి (గాథింకభొవను, వాడుకభాషను రెంటినీ 
కూడ పాడుచేయకండి. నాదొడ్డ బిడ్డలలో కొందరు పెద్ద |వ్రాతలని పేరుపె పెట్టి (గ్రాంథిక 
భాషలో సిచ్చివాతలను వాసి నాకు విచారం కలిగిస్తు వున్న ప్పటికీ, కొందరు దొడ్డ 
[గ్రంథాలు కల్పించి నా గర్వము పెంప్పచే స్తున్నారు. ఇది నాకు సరమానందమే. 
కొని, వీరు సమర్పించే పరమాన్నము నౌ బిడ్డలలో లక్షలమంది కూడా ఆరగించి 
అనుభవించడం లేదు. పరిశుద్ధమై రుచికరముగా వుండే అంబలే 199 లక్షలమంది 
బిడ్డలకు ఆరోగ్యకర మైన అహారము. ఇదీ అత్యావళ్యకము. దీనిని కూడా సంపా 
దించగలవారు నా దొడబిడబే, ముందటికాలంలో కొందరు బుద్ధిమంతులు వాడుక 
భాషలో కథలు, కీ ర్రనలు, వ పదములు, పాటలు, హాన్యములు మొదలై నవి కల్పించి 
వున్నారు. గంగా వివాహము, కుసలాయకము, బొబ్బిలికథ, డేశింగురాజుకథ, 
కేత్రయ వదములు, సారంగపాణి వదములు, లంకాయాగము మొదలై నవి, 

నా బిడ్డలకు ee వాడుకభాషలో అనేక [గంథములు నోటి సాఠాలలోను 
వ ను పై (ప్రాణాలతో నిలిచియున్నవి, వీటిని స 

చక్కగా ము[దించి నర్వజనులకు సులభంగా దొరికేటట్లు చేయడం యెంతో పుణ్య 
కార్యం. ఈ కొలంలోకూడా కొందరు బుద్దినుంతులు “వాడుకభాషలో హాస్యములు, 
కథలు, శాస్త్రములు, ధర్యశాస్ర్రములు మొదలై న (గంథాలు (వ్రౌసి యున్నారు. ఇవీ ' 
(ప్రతి పల్లెటూరిలో పూజింపబడుతూ వున్నవి. కన్యాశుల్కము చదివి సంతోషిం 
చినవా రుందురా గ సంస్కర్త రగారి (గ్రంథాలలో వాడుకభాషలో (వొసిన హాస్యములే 
కదా అందరూ చిదివి ఆనందిస్తూ వున్నారు ? కాబట్టి దొడ్డనాయనలారా ! విద్వాంసు 
లారా! [గాంధికభాషను సంకరము చేసి నా గర్వము కుంగించక, వాడుకభాషను 
లఘుమార్గములో వృద్ధిచేసి, పరిశుద్ది చేసి, మనోహరమైన కల్పనలతో రమ్యము 
చేసీ, క్లానమును ఆనందమును పెంచే నర్వజనో వయోగములై. న [గ్రంథాలు 
వ్రాయండా, ము దించండి, [ప్రచురించండి ! చిన్న బిడ్డలు 199 లక్షలమందికి అభి. 
వృద్ధిమార్గము యేర్పరచండి ! తల్లి ఆశీర్వచనమును స. శాశ్వత మైన 
క్రీ రిని సంపాదించండి ! ! 


గీ, నోటితో పల్కి వినదగు నుడు(గు లెట్లు 
కాగితముపయి |వాయరగ గర్గ గములగు 2 
తప్పు మియందె కల దని చెప్పనేల 
మంచినీళ్ళు నిందింతురో మధువు మరగి ? 


రెంటాల వేంకటనుబ్బారావు* 
-X- 
* ఆం(ధవతిక సంవత్సరాది నంచిక. 1914. 


ముత్యాల సరం 


(ప్రపంచంలో వాజ్మయం మొదట జనిస్తుంది. తర్వాత విమర్శకులు వర్లీక 
రించి దానికి లక్షణం ఏర్పరుస్తారు. మహాకవు లెవ్వరినీ నియమాలు బంధించ 
లేదు. ఆలాగని నియమాలు ఉల్లంఘించి మహాకవి పదవి నర్ధించడము పరిహాస్యా 
స్పదం, ఒకకవి బుద్ధిపూర్వకంగా ఒక నియమం ఊల్రంఘించడమన్నది అందువల్ల 
ఒక సొగను ఆవిష్క్టృత మవుతున్న ప్పుడే చేస్తాడు. అందుకే అల్పులు నియమం 
పొటించకపోతే దానిని చేతకొనితన మంటాము, సమర్ధుడు తెలిసి ఊల్పంఘి స్తే సె దానిని 
పొఢప్రయోగ మంటాము. మహోాకవులను పట్టి చూపించే గొప్ప న్‌టురాళ్ళే ఈ 
'ప్రాథవప్రయోగాలు, 


ఈ |పౌఢత్వం ఒక్క వ్యాకరణ స్ఫూతాలను మాత్రమే చుట్లి ఉండదు. ఎల్ల 
వ! యి 
ప్పుడు నూత్న విశేషాలకోసమే నిరాఘాట విహారశీలులై న కవులు ఎడతెగని స ్రప్టిచేసు 
కుంటూ పోతున్నప్పుడు విమర్శకుడు స్థాయిగా "కూర్చుండి వారి భావనలో, 
భాషలో, పద్దతిలో, ఆదర్శాలలో, సందేశాలలో మహిమలను సమగ్రంగా అధ్యయ 
నించి మూర్థుల కళ్ళుకూడా తెరుస్తూ ఉంటాడు, అప్పుడతనిని వ్యాఖ్యాత అంటాము, 
అతడే కొన్ని సామాన్యసూతాలకు లొంగే [పధానప్రవాహాలకు వంతెనలు 
నిర్మిస్తూ ఉంటాడు, అప్పు డతనికి లాక్షణికు డని పేరు, 


పూర్వం కాని, ఇప్పుడు కొని, ఎప్పుడు కాని, విమర్శకుడు మహాపండితు 
డైన (ప్రజ్ఞాశీలి అని ఒప్పుకొనక తప్పదు. పండితమనన్సు సాధారణంగా “రీతిని 
మన్నిస్తూ ఎప్పుడైనా ఎవడైనా కవి ఎందైనా కొంత తొణికిపోయినట్టు కనిపిస్తే 
చాలును, పట్టుకొని తీవంగా కదలవేస్తుంది. ఈ పట్టింపు (ప్రాలీనకాలంలో మరీ 
ముఖ్యం. అందుకే అప్పటి విమర్శ(గ్రంథాలు కవి కంఠపాొశాలు ! కవిసర్ప 
గారుడాలు | 


ఆధునికకాలంలో కవితాచెతన్యం సర్వ(త్రా వ్యాపించింది. కవిని బందు 
లలో “పెట్టి నలగగొట్టి వాటిలో అతడు సాముగరిడీలు చేస్తూ ఉంటే చూస్తూ 
ఆనందించే (ఫేకకులు కారు నేటి రసికులు, వీరు కవి కోరుకునే, అతని పుట్టు. 
హశై్కైన స్వేచ్ళను అంగీకరిస్తారు, కవిని కొ త్తనియమాలు నిర్మించుకోనిస్తారు. 
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కొని వీరు విమర్శకు లై నప్పుడు ఈ నూత్ననిబంధ నతో కవీ ఎట్టి సౌందర్యాలు 

' (పదర్శించాడో చూడడానికి కుతూహలం పొందుతారు, మేము పండితుల మనే 

గర్వం మాని కవికి అర మెన ఉన్నతసానం ఇవ్వదగిన బొదార్యం చూపిసారు వీరు, 
బాం థి యిం 


ఆధునికక విత్వం నియమరహితమైన దనే శుష్కవాదం సహృదయులై న 
విమర్శకులది కాదు, ఎన్నో విశేష పరిస్థితుల కూడికవల్ల రూపం పొందుతున్న 
ఒకరకపు కవిత్వాన్ని- స్పటికానికి వలె ఎన్నో ఫలకాలు కల ఒక (క్రొత్త ఉద్య 
మాన్ని, ఏదో ఒక ఫలకం మాతం చూచి తాము ఉండవలసిన దనుకొన్నట్లు 
ఊండనంతమా (తంచేత, తమ (పామాణ్యలకు లౌంగనంత మా|త్రంచేత విమర్శకు- 
కాదు నిరసనకే, దూషణకే, పూనుకుంటున్న చిత్రమనష్యులు కొంద రున్నారు. 
వీరిలో చాలామందికి బోధసరచుకుందామన్న శద్ధకాని, బోధపరచుకోవాలన్న 
జ్ఞానంకాని లేదు. వారికోసం కాదు నాయీవ్యాసం, 


నవీనకవిత్వం బాధ్యత లేని [భ్రంశకార్యతత్పరులఅగన్యుగోస్టి కాదనీ, 
సద్ధాంతఃకరణతో, సత్యసంకల్పంతో అనేక సారస్వతాలలో కావ్యగుణం గవే 
షించి కొత్త విధంగా కవిత్వసాషాత్కారం పొంది కావ్యగానం చేస్తున్నవారి వింత 
కంఠ మనీ నమ్మినవారిని నా శోతలుగా నిర్ణయించుకుంటున్నాను. 


వారియొక్క సహృదయానికీ, సానుభూతికీ- ఆధునికకవులు విరివిగా వాడిన 
“ముళ్యాలసరం' అనే ఒక ఛందస్సుపై నాయీ సమోక్షను [దష్టవ్యము 
కౌవిస్తున్నాను, 
గుత్తునా ముత్యాలసర ములు 
కూర్చుకొని తేమైన మాటల, 
(కొత్త పాతల మేలు కలయిక 
(కొమ్మెరుంగు చిమ్మగా. 


అని 1910 వ సంవత్సరములో శ్రీ గురజాడ అప్పారావు నవీనకవిత్వానికి 
ఆరంభగతి (మోగించాడు, అప్పు డత డేమనుకున్నాడో మళ్ళీ : 


మెచ్చ నంటా వీవు, నీ విక 
మెచ్చకుం పే మించిపాయెను; 
కొయ్యబొమ్మలె మెచ్చుకళ్ళకు 
కోమలుల సొ రెక్కునా ? 


ముత్యాల సరం 903 


అని నిరాసతం|త్రి మాటించాడు. ఆ ఊపు ఊప్పన ఇరవై తొమ్మిది ముత్యాల 
నరాలు అతని సహజధోరణిని ఒక ఖండకావ్యముగొ వెలువడ్డాయి, దొనితో ఆధు 
నిక కవిత్వానికి కవాటాలు తెరచుకున్నాయి. 


"ముత్యాల సరం” అనే ఛందస్సు అప్పారావుగారి స్వతంత్ర సృష్టి డొక్ష 
పోవచ్చును. అంతకు పూర్వమున్ను యక్షగానాలు ఈ విధంగా నడిచేరచన 
లెన్నింటినో చూపించవచ్చును. *వృషభగతి' అనే రగడలో ముత్యాల సరానికి గల 
బాంధవ్యం గమనించవచ్చును. ఆ రగడలోని *కళిక _ ఉత్కళిక'లను ఊహించ 

అధ ర నాం అదన 5 
వచ్చును. కర్ణాటుల షట్పదులను “పేర్కొనవచ్చును. అక్షరాలా ముత్యాలసరమే 
అయిన 


గుమ్మ డేడే గోపి తల్లీ, 

గుమ్మ డేడే ముద్దుగుమ్మా, 

గుమ్మ డేడే కన్నతల్లీ, 

గుమ్మ డేడమ్మా ? 
అనే గేయాన్ని తెచ్చి “ముత్యాలసరంి నవీనతను (ప్రతిఘటించవచ్చును. ఏమయినా 
“'ముత్యాలసరంి అంటే మనకు గురజాడ అప్పారావుగారి పేరే జ్ఞాపకం వస్తుంది. 
ఏ సన్ముహూర్తంలోనో అత డాగేయం పలికి దానికి “ముత్యాలసరం” అని నామ 
కరణం చేశాడో, ఒక నూత్నా వేశానికి వాహనంగా చేకొని ఒక స్వతం|త్ర కవి 
త్వాన్ని విడుదల చేశాడు, గురజాడ అప్పారావుదే ఈ ఛందస్సు. 


£ Swinburne గురించి (వాస్తూ--- 
“Itis possible that if Philip Sidney had not written- 
‘Ring out your bells, let mourning shows be spread ; 
For love is dead ; 

All love is dead infected 

With plague of deep disdaim : 

Worth, as naught worth, rejected. 

And faith fain scorn doth gain. 

From so ungrateful fancy, 


From such a female frenzy, 
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From men that use men thus, 
Good Lord, deliver us, 
We might never have heard — 
Then star nor sun shall waken : 
Nor any change of light : 
Nor sound of waters shaken, 
Nor any sound or sight: 
Nor wintry leaves nor vetnal, 
Nor days nor things diurnal; 
Only the sleep eternal 
In an eternal night, 


But the music of The Garden of Proserpine is as defini 
tely Swinburne‘s creation as is the Drama of Othello 
Shakespeare’s అన్నాడు John Drinkwater. 
ఇరు 
యు 5 
Arthur Hallam మృతికి విషాదిస్తూ Tennyson వొనిన In Me. 
morium లోని గీతాల |ప్రాస పద్ధతి మామూలువలె 4, b, 2, స కాక (కొత్తగా 


a,b; baగా 


Ring out, wild bells to the wild sky “ (a) 
The flying cloud, the frosty light; (b) 
The year is dying in the night; (b} 
Ring out, wild bells, and let him die (a) 


అని మార్చి కావ్యమంతా అట్టి గీఠాలలో అతడు నిర్వర్తించాడు. కాని ఇట్లు చేయ 
డానికి 6007800. మొదటివాడా కాడా అని తేల్చడం కొరకు అప్పటి పండితులు 
పొత వాజ్బయమంతా గాలించి అందుండి 2 b, b, ౩ ప్రానలో ఊన్న ఒక 
Stanza (తవ్వి తీశారు. అయినా ఈ విషయం ఇట్లు నిర్ధార అ చేసుకున్న పిమ్మట 
అ ఛందస్సు Tenny50n ది గానే అంగీకరించారు. మందా(క్రాత కాళిదానుదీ, 
శార్దూలం (శ్రీనాథుడిదీ కాదని మనమేలా గనగలం ? 
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ముత్యాలసరాన్ని మాశ్రాబద్ధఛందస్సులలో ఒకటిగా వేను పరిగణిస్తున్నాను. 
దీన్ని గణబద్దంరో చెయ్యడమంటే బందులలో బిగించడమన్నమా'ే. గణబర్భాలు 
కృ[తిమఛందస్సులనీ, నైసర్గిక గమనం లయవల్లనే నిరూప్యమవుతుందనీ, కావున 
మా[తాభందస్ప్సులు స్వాభావికములై నవనీ నేను విశ్వసిస్తున్నాను. 

[ఛందస్సులు మూడు తెగలు, సాగదీయడానికి చీలులేనివీ. కొంతవరకు 
సాగేవి. బాగా సాగగలవి. అంటే rigid, semicelastic, and elastic 
metres, నౌ ఉద్దేశంలో వృత్తాలు (గణబద్ద ఛందస్సులు) మొదటిరకానికీ. గీత 
సీసాదులు _రెండవరకానికీ, మా[తాభందన్నులు మూడవతరగతికీ చెందుతవి. 
అందువల్లనే మా[తాభందస్సులు స్వాభొవికము లని సూచించాను.] 

గణాలే కాక యతిప్రాసలు కూడా వై కల్పికంగా ఉండాలికాని (ముఖ్యంగా 
గేయరచనలలో), వీటిని తప్పనినరి చేసుకుంటే ధారాళమైన గమనం కుదురదు, 
వినువు కూడా సంభవిస్తుంది, వె విధ్యం (పదర్శించడానికి అననుకూలత ఏర్పడు 
తుంది, వ్యర్థపదాలు (ప్రవేశిస్తాయి. అందువల్ల ఈ విషయాలలో ఆధునికకవులు 
కొన్ని స్వాతంత్ర్యాలు . తీసుకున్నారు. వారు కోరినది వైశాల్యం, ఛందస్సుకు 
సరిహద్దులు మరికొంచెం విరివి చెయ్య మంటారు. అ'స్తేర్పడిన విశాలవాతావర 
ణంలో వారి విహారం చూస్తూ కూడా విమర్శకులు వారి వాంఛను గర్హి ంచగలరా ? 
బంధాలు సడలించడంవల్ల ఎన్నోరకాల లక్షణాలు ఏర్పొడితే మాత్రం అన్నిటినీ గమ 
నించవలసినదే నంతోషపూర్వకంగా_ వాటివల్ల రమణీయార్థాలు. (ప్రతిపాదించ 
బడుతున్న ప్పుడు. 
ోంబ్బారి  రామకృష్ణారావుగారు ముత్యాలనరాన్ని గణబద్ధం చేశారు. 
వారన్నది: ముత్యాలసరం పొదానికి నాలుగు గణాలు: సూర్యగణం, ఇం|దగణ౦- 
సూర్యాగణం, ఇం|దగణ.కాని ఇం|దగణాలలో నాలుగుమాగతలు న్ననే స్వీకరించాలి. 
అనగా భగణమూ, నలము ఇందగడణాలు కాకపోయినా నగణమూ, గగమూ స్వీక 
రించాలి. నాలుగుమాతలు కలవీ కావున. అలాగే మూడు మాతలు గల లగమును 
సూర్యగణం కాకపోయినా స్వీకరించాలి. లయ, తాళము ఇవి సంగీతానికి చెందిన 
వనీ, ఆమాటకొస్తే వాగేయకారకులు ఏ పద్యానిక్రైనా రాగతాళాలు వేసి పాడగలరనీ, 
మనం సాహీత్యదృష్టిని ఏమరకూడదనీ అన్నారు. మహాకవి ఎంత rigid, uni 
form చందస్సునైనా వాడి ఎన్నివందల గీఠాలైనా వానీ, ఏమా[తమూ వినువు 
తోపించ డన్నారు. నిజమే, అల్పుల కెంత స్వేచ్చ ఇచ్చినా గొవ్పరచన చెయ్యలేరు, 
సమర్ధులు ఎంతబంధించినా విజృంభించ గలరు. కాని సమర్భ్థులకే "స్వీచ్భకూడా 


జబ్‌ 
ఇల్లు? 
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806 సారస్వత వ్యాసములు = నాలుగవ సంపుటము 
ముత్యాలసరాన్ని మాత్రాబిద్ద చృందస్సుగొనే నిర్దేశించి పరిశీలన సాగిస్తున్నాను 
ఈ చృందస్సులు నాలుగుపాదాలు. మొదటి మూడూ దీర్గ పాదాలు, 
ఒకొ్క-క్కదానికి పద్నాలుగేసి మాతలు. నొల్లనది (హన్వపొదం, దీని సరూ 
పంలో చాలా భేదాలున్నవి. ఏ ముత్యాలనరాలలో నెనా దీరపాదాలటో దేన్ని తీను 
= ధు 
కొని పరీక్షించినా చాలును, 


ఉదా: విరిగి పెరిగితి పెరిగి విరిగితి 
L111 tL కేన న Tt 
కష్టనుఖముల పార మెరి గితి 
Blk VAD EA El 14 


లయ మూడు మాత్రలూ, నాలుగుమాక్రలు, అనగా (త్రిపుటతాళంలో నడు 
స్తుంది. ఈళాళం తప్పితే మాత్రలనంఖ్య సరిపోయినా పాదం నడువదు. 


ఈ కనుసన్న లెవరికోనమొ 

ఈ మధుగీతు లెందుకొరకో 

ఈ సందేశ మేసీమకో, 

న ee ---మునిమాపు 

(తలిబిడ్లల (యేమ అంటే 

వ 

ఇల్లాగు వుండా లటంటూ 

ఏడాది కొకసారి వస్తా 

డేడాది కొకసారి తెస్తాండు) 

రావయ్య ఓ పూలరాజా 

రావయ్య ఓ అందకాడా. కోకిలమ్మ పెళ్ళి 
రెండవవి నొక్కి- విరచి, చదివితే లొంగవచ్చును కాని అ గేయం 
మాత్రం అవ్యవస్థంగా ఊండిపోతున్నది. 


ముత్యాలసరం అనగా (త్రిపుటలో నడిచే (8 ఆ 4) .. (8 + 4) మొత్తం 
14 మాత్రలుగల పాదాలు మూడున్నూ, నాల్గవది (హ్రన్వపాదమూ గల గేయం, 
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ఇక దీనికే నాలుగుపాదాలకూ ప్రాసం, మొదటి మూడు పొదాలకూ ఎనిమిదింట 
యతీ నియమిస్తే పూర్వపు దుస్తులతో ఒక పోతఛందస్సు తయారవుతుంది 
కొని యతిప్రానల వాడకంలో మన కవులు ఇచ్చవచ్చినట్లు నడిచారు. ఇష్టము 
వచ్చినదోటనే [పాస వేశారు, ఇష్ట మున్నస్పుడే యతు లుంచారు, ప్రానలకు బదులు 
యతులు వేశారు, కొన్నిచోట్లనే యతిప్రాసలు పాటించారు ఒక్కొక్కప్పుడు 
పూర్తిగా వీటిని త్యజించారు + కాని ఎవ్బుడూ వీరు గమనం మా(త్రం ఏమరి 
పోలేదు. 


ఇక చూడవలసినది నాల్లవదై న (హన్వపొదం. ఇది సాధారణంగా తొమ్మిది 

అరల ఆసు ' We wf % ఇళ ' 

మాత్ర లుంటుంది. సంన్మ్భృత సం [పదాయాన్నిబట్టి అంత్యలఘువును గురువుగా 

పొటించి ఎనిమిది మాత్రలుగా కూడా చెయ్యవచ్చును. ఏదై నా మూడు, నాలుగు 
మాత్రల దగ్గర విరగక తీరదు. 


తొమ్మిది మాత్రలకు ఉదాహరణ 


తాటి వనమున నాగి చం[ద్రుడు 


తాను చెవి యొగ్గెన్‌ _--లవణరాజు కల. 
21 11 2 2=9 
వారి యింటికి పోవలేదు 
వదినతో మాటాడలేదు. = దేవాలయము, 


కాయ గాయదు పండుపండదు 
ఓ వలపులోనే వడలి వడలి. | -ఓక నర్మము. 


ఎనిమిది మాతలకు : 


ఆం|ధజననీ కంళలంబిత 
హారరోచులు పప్రిదిలె నిచ్చట 


న I UT OE MYT DI, A CEs Eg 


క ఇన్ని నియమాలతో పూడిపెద్ది వెంకటరమణయ్యగారు కొన్ని ముత్యాల 
సరాలు |వాళారు. 

+ వీటన్నిటికీ ఉదాహరణాలు అనవరనమని మానివేస్తున్నాను. 

* అంత్య లఘువు గురువుగా దీర్ణపాదాలలో కూడా వాడబడ్డది, 


308 సారన్వత వ్యాసములు - నాలుగవ సంపుటము. 


ఇట పురాతన నృపయశస్సులు 


నురుగు కట్టినవి. -ఆంగధ్రుడా. 
TTL 
ఇంతకంటె దీర్హ మైనపాదం. కూడా నాల్గవదిగా వాడబడింది. దీని పరిమితి 12 
మాత్రలు, \ 


చెట్లవళ్ళను విలువనెరుగక 
పాదరక్షల మట్టితిన్‌ = 
టా 


దీనిలో తుది గురువును ప్పుతముగా చేసి నాలుగు పాదాలకూ నమానదై ర్ల గం అపా 
దించవచ్చును. కాన్ని 14 మాత్రలూ ప్పూర్తిగా కల నాల్లవపాదంతో ముత్యాల 
సరాలు కూడా (అప్పారావుగారిలో నే) ఉన్నవి, 


వెలుగు నీటను (గుంకె చుక్కలు, 

చదలగీకటి కదలబారెను; 

ఎక్కడనొ ఒక చెట్టుమాటున | 

నొక్క కోకిల పలుకసాగెను. --ముత్యాలసర ములు, 


తరువాతి కవులతో : 


మధురశృంగారోదయ మ్మా 

మంజులో షఃకాలఖండము ; 

సుధల జిందెడు నీకిసాలయ 

నుందరోజ్వలళా విలాసము. _-ధన్యకై లాసము, 
దీనికే యతి[ప్రాసలు అంత్యపాసా కూర్చిన అద్భుతమైన వృషభగతిరగడ వసు 
చరిత్ర లోనిది: . 

బాల బొలరసాల మిది పీక 

పాలి పాలిటి యమరసాలము 

గేలి గేలిడి |గుచ్చ(గడు రా 

గిల్లు, గిల్లకు తత్రవాళము. 
నాలుగుకంటి హెచ్చు పాదాలతో అక్కడక్కడ (హన్వపొదంతో నా “బాటసారి 
అనే గీతం నడుస్తుంది. అంతకుముందే కవికొండల వెంకటరావుగారు శివరాత్రి 
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(పభలో ఈ పద్ధతిని ఒక విలక్షణఛందస్సు చేసి గొప్ప గొప్ప వినురులు చూపిం 
చారు. అందులో న గమనించదగ్గది. 


“శివర్శాతి |ప్రభోలో శ్రాంజాల ఏర్పాటు ఊన్నది. “బాటసారిలో 101- 
on verse యత్నించబడ్తది. వీటి ఆకృతులు స్పషంగా కనిపించడానికి రెండిటినీ 
GG జి 
పూర్తిగా ఊదాహరిస్తున్నాను, 
శివరాతి (వభ ఛి 


కాలకంతుని నాగసర్బ్పము 
కుబుస మూడ్చీ పడగ బుస్ఫంది. 
రెండు నొల్కలు 
గండు మిసా లట్లు దూనింది, 
చెవులు మోసింది; 

సొర మూదేది ఎవరోయి ? 
రాగ మొలికించేది ఎవరోయి ? 
కారునల్లని కాళరా తి, 


నొసలు గొనరిన మూడో కన్ను 
నివురు లూదిన కొలిమి దెగడి 
నెగడి |దిప్పింది, 

పొగలు గప్పింది; 

కమ్మరయితే యినుము కరగ, ' 
సోమరయితే చలిని కాగ, 
నెవరు వచ్చేరోయి అ 

యెవరు మెచ్చేరోయి ? 

కారు నల్లని కాళరాత్రి. 


అర్హభాగపు మహంకాళీ 
కరమది కాలేదా ? 
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ఏమో? 

పునుకులా గలగలలు వింటూ 
కునుకు గన్నాదో ? 

నాథునీ వద్దనదు నాట్యము, 
నాథునీ వద్దనదు : | 

అరరే ! ఆడిపోతున్నాయి : 
వౌడిముమ్మొనవాలు, 

హుతభుక్‌ , 

అజకపొలం, 

డొక్కు. డుబుడిక్‌ 

నాల్గు సేతులు నాడు లౌతున్నాయి : 
అళ్ళురభ ! అళ్ళరభ 

పందెమూ వేసేది యెవరోయి * 
కుందనము గాసేది యెవరోయి ? 
కారు నల్లని కాళరా తి, 


చంద్రమకుటము, 

జటాజూటము, 

సాం|ద్రనీలపు చదలపాపట 
సురిగిపోతున్నాయి, 

చక్కనీ మువ్వన్నె చర్మము 
అక్కళించిన పొట్టపెని 

అంటి యండీ అంటుకున్నదోయి 
ఆకలా అని యనే దెవరు ? 
సోకులా అని కనే దెవరు ? 

కారు నల్లని కాళరా(తి, 
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బాటసారి : 


మోకరింప్పలు గావు; 

అది మరి 

బూకరింపుల నిలువు గాదు; 
ఆకడ కు బడు నొక్కయంజ 

ఈ కడకు బడు నొక్క యంజ 
ఏకముగ జేయచును 

నడుమొక 

రేఖగా దా వంచి గొంచు; 
సందియము లే కెంచువా రెవరు ? 
చిందు అని తోతెంచువా రెవరు ? 
కారు నల్లని కాళరాత్రి. 


అహంకారము లేదు లోలో 
మహర్నటనము మొగము చాటదు, 


'మహాదేవా ! యభయ మిడు మన 


అభినయానకు హ_స్తమే లేదూ ! 
రభసమున దన ముందు వెనకల 
ప్రభల గలిపించు : 

(పభలలో (ప్రభ నిలుప నెవరోయి ? 
(పభలలో [పభ గలుప నెవరోయి ? 
కారు నల్లని కాళరాతి. 


కూటికోసం, కూలికోసం 
పట్టణంలో (బదుకుదామని 
తలిమాటలు చెవినిసెటక 
ర యు 
బయలుదేరిన బాటసారికి 
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మూడురోజులు ఒక్కతీరుగ 
నడుస్తున్నా దిక్కు తెలియక 
నడిసము[దపు నావరీతిగ 
సంచరినూ సంచలిసూ, 

Pn =) బు 
దిగులుపతుతూ, దీనుడౌతూ 


తిరుగుతుంటే 


చండచండం, తీవ తీవం 
జ్వరం కాస్తే, 
భయం వేసి, 
nn, 

(ప్రలాపిస్తే -_ 
మబ్బుపట్లీ, గాలికొట్లీ, 

రు ని 
వాన వసే, వరద వసే, 

అణాల i అన 
చిమ్మచీకటి కమ్ముకొ స్తే 
దారి తప్పిన బాటసారికి 
ఎంతకష్టం | 
కళ్ళు వాకిట నిలిపి చూచే 
పలెటూళ్ళో తల్లి ఏమని 

(ae) ae) 

పలవరిసోరదో. ..? 
చింతనిప్పులలాగు కన్నుల 
చెరిగిపోసే మంటలెకేత్తగ, 
గుండుసూదులు గుచ్చిన చు 
శిరోవేదన అతిశయించగ,. 
రాత్రి నల్లని రాతిపోలిక 

రి 
గుండె మిదనె కూరుచుండగ, 
తల్లి పిల్చే కల్ల దృశ్యం 
కళ్ళముందట గంతు లేయగ, 
చెవులు సోకని పిలుపు లేవో 


"తలచుకుంటూ, కలతకంటూ 


తలడిలే,. 


ముత్యాల సరం 313 


కెళ్ళగిల్లే, 

పల్లటిల్లే బాటసారికి 

ఎంత కష్టం ! 

అతని |బతుకున కదే ఆఖరు... 
(గుడ్డిచీకటిలోన గూబలు 
ఘూకరించాయి. 

వాన వెలీసీ మబ్బులో ఒక 
మెరుపు మెరిసింది; 
వేగుజామున తెలియజేస్తూ 
కోడి కూసింది; 

విడిన మబ్బుల నడుమనుండీ 
వేగుజుక్కా వెక్కిరించింది. 

" బాటసారి కశేబరముతో 
శీతవాయవు ఆడుకుంటోంది. 
పల్లెటూళ్ళో తల్లి కేదో 
పొడుకలలో పేగు కదిలింది. 

నాలుగు కంట ఎక్కువపాదాలు “కాసులు అనే గీతంలో అప్పారావుగారు వొడి 
నారు. కొని ఆ గీతం స్వరూపరహిత౦గా ఉన్నది. 

(హన్వపాదంలో విశేషం చూపించినవారిలో వెలువలి వీరరాఘవస్వామిగా 
శొక రున్నారు. “ముసలమ్మ గారి కార్తీకస్నానం” అనే హాన్యరచనలో వీరు తోక 
ముత్యాభసరం అనే ఒక కొ! త్తరకం వాడకం తెచ్చారు. కాని యిది గురజాడ అప్పా 
రావుగారిలో [ప్రథమంగా సూచితమయియే ఉన్నది. 

నడక లంచకు నడలు కరపగ శ 
కన్నె పరతెంచెన్‌ 

రాజవీధిని : 
(we wee we) --కన్యక, 
నెమ్మి గోరితివేని కన్నియ 
నిమ్ము లేకుంటే 
పొమ్ము (eee) | — కన్యక, 
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ఇంకా 1916 వ సంవత్సరపు ఉగాది సంచికలో “అప్పారాయస్మృతి” అని. 
(వాస్తూ వా రంగాచార్యులుగొరట, 


ఆస్పరాయ కవీంద్రచందదుం 
డవని విడినాడా ? 
క్షటూ 
టు 
అవని విడినాడా ? 
అనీ ఉపయోగించారు. 


వీరరాఘవస్వామిగారి తోకముత్యాల నరాలలో కొన్ని పోకడలు తమాషాగా 
పడవి, 


టె 
Serious poem గా (వౌసిన ఒక రచనలో పురిపండా అప్పలస్వామిగారు 
, కొంత గమన వై లక్షణ్యం చూపించారు. 


నేలదున్నీ 
మొక గ్రానొటీ 
కంచెవేసీ 
నీపపోసీ 


తోట వేళాడు 
ఆతడు 
తోట సెంచొడుం 


చివురు దొడిగీ 

కొమ్మలేసీ 

ఆకులేసీ 

పొదలుగా |ప్రాకినవి 
మింటికి 

చెట్టుగా సాగినవి 
మొక్కలు, 

చూచి మొక్కలు 

(పక్క నిల్చొని 
కనులలో ఆనంద మెంతో. 
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శిరము పంకించాడు 


ఆతడు. 
(ప్రక్క కొమ్మల నెదో ఘూకము 
కీచుమంటూ వెక్కిరించింది. 
ఏమో రెక్కలార్చింది 


తోటనిండా 

పొదలనిండా 

(పతీ కొమ్మకి 

రకరకొలా। పూలు పూచాయి. 


పిల్ల యేర్లూ కొండలూ 
ఈ విశ్వమంతా 
విస్మయం చెందాయి, 
మేలూ మేలు మే లన్నాయి. 
హిమకణమ్ముల జలకమాడీ 
ఉషఃకాంతుల మేలమాడీ 
నెచ్చెలులతో గాయకులతో 
మహారాణుల వలెనె మురిశాయి. 
పూవులు 
దేవకన్నెల వలెనె మెరిశాయి, 
చూచి పూవులు 
(ప్రక్క నిల్చొని 
శిరము పంకించాడు 
ఆతని 
లేత "పెదవుల 
మెరుగు నవుఇలు 
నాట్యమాడీ 
పూల తోటకు 
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వెలుగు పెట్టాయి, 
అతని వెనుక 
గాలిలో నొక 
వికటహాసం వెక్కిరించింది, 
ఏదో 
వెక్కిరించింది. 
మరుదినమ్మున ఎప్పటడై 
వచ్చి చూచాడు 
ఆతడు 
తోటలోనికి వచ్చి చూచాడు. 
పూవులన్నీ రాలిపోయీ 
రేకులన్నీ చిదిగిపోయీ 
నేలలో, పొదాల దగ్గర 
ధూళిలో పొర్తాడుతున్నవి 
గాలి దెబ్బకు తూలిపోతూ 
ధూళిలో పొర్హాడుతున్నవి. 
జాలిగా పొర్తాడుతున్న వి. 
ఈ సందర్భంలోనే కవికొండల వెంకటరావుగారి “కూరి యన్నల కుతుకముిను 
కూడా పేర్కొనవచ్చును. రెండు త్‌ నడుమ ఒక [(హస్వపొదం ఉంచి దానిని 
పల్లవిగా చేసి కీ ర్హన మాదిరిగా బసవరాజు అప్పారావుగారూ. అతని అనుయాయి 
తురగా వెంకటరామయ్యగారూ (వాశారు. 
" అప్పారావుగారి గేయంలో కొంతభాగం... 
ఒంటిగా నుయ్యాల లూగితివా 
. నా ముద్దుకృష్ణా 
జంటగా నను బిల్వదగదోయీ ! 
కంటికంతా జలమయంబై 
మింటివరకును నేకరాశె 
జంట దొరకని మహా ప్రశయపు 


టింటిలో వటప త్రడోలిక 
నొంటిగొ. శ4శ8ఈ3 
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ఇట్టిదే వెంకటా పాొర్వతీశ్వరుల 'దుందుభిధ్వానము (పల్లవి : వాటవే దుందుభి 
చాటవే); దువ్వూరి రామిరెడ్డిగారి అభిసారిక, (మొదలు : 


గొలి యడుగుల నెవరికోనరము 
ఓ మోహళీలా, 


కదలి వచ్చితి వీ నిశీథమున) 
“ఆగంతుక”, “జీవనద్వేషి” మున్నగునవి యిటువంటి తెగకే సంబంధించినవి, 


ముత్యాలసరం పొదాలనే రెండింటినీ, నాల్లింటినీ పల్లవి చేసిన గేయాలకు ఈ 
దిగువ రెండూ [క్రమంగా ఉదాహరణాలు : 


ఎందుకో పరువెత్తుచుంటిని 
ముందుగతి తోచనే తోచదు __ముందుగతి. 


దున్నరా యీ భరతభూమిని 

తొలకరించిన పుణ్యభూమిని . 

కరువు లేనీ స్వర్గరాజ్యపు 

దొరవు నీ వయ్యెదవురా, ---దొరవు నీ వయ్యెదవురా. 


కాని ముత్యాలసరం సమకూర్చే ఛందస్సంవ త్తి ఇంతటితో ఆగలేదు. ఇప్పటి 
వరకూ 14 మా(తల పాదాన్ని (పమాణంగా తీసుకొని చూశాము. కాని' దీనిని 
7-7 గా విరిచి ఇంకా చిన్నచిన్న ఛందన్నులు చెయ్యవచ్చును. అనగా అప్పుడు 
7 మాతల పాదం (ప్రమాణం అవుత్రుంది. 


ఉదాహరణకు నా జయభేరి ఛందస్సు తీసుకుంటున్నాను, 


నేను సెతం 
ప్రపంచాగ్నికి 
సమిధ నొక్కటి ఆహుతిచ్చాను 


ఇది (తిపాత్తు, 7 మాత్రల పాదాలు రెండున్నూ, ఒక దీర పాదం (దీనిలో 15 
మాత్రలు గమనించాలి, ఆఖరి అధికమా[త్రవల్ల ఒక విధమైన పూరి సమకూడు. 
తుంది. ఇట్టీదే కొని కొంచెం భేదం కల 


జ రచించిన తేదీ 2-6-1988. 
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యముని మహవవులోహఘంటలు 
మబ్బుచాటున 
ఖణే ల్మన్నాయి. _-- అవతారం. 


సు 


అన్న దానిలో మొదటిపాదం దీర్గం (14 మాథత్రలు) గాను, మిగిలినవి రెండూ 
తాస్వాలుగానూ ఉన్న వి. దీనినే రెండు పొదాలలోనూ. నాలుగుపొదాలలోనూ 
'వాయవచ్చును, 


cr 


యముని మహిషపు లోహఘంటలు 
మబ్బుదాటున ఖటే ల్మన్నాయి 
యముని మహిషపు 
లోహా ఘంటలు 
మబ్బుచాటున 
ఖణీ ల్మన్నాయి 

జయభేరిలో ఒక పాదానికి 21 మాత్ర లున్నవి, 


చం[డగాడ్చ్పులు, వానమబ్బులుి మంచుసోనలు అనగా 72. 7+”, 

ఒకటిన్నర ముత్యాలసరం పాదం అన్నమాట. అభిరుచి తప్ప వీటి దెర §ం నిర 

ఉం ధమ for) 

యించే మరొక ప్రామాణ్యం లేదు కాని వీటిని నిర్మించుకొనడములో ఆకృతిని, 

నడకనూ, అవి పోషించే భావాన్నీ బొచిత్య భంగానికి పాలుకాకుండా, పలుచగా 
పేలవంగా ఉండిపోకుండా చూచుకోవాలి. 


ఛందస్సు గుర్రం వంటిది. గుర్రం ఎటు తీసుకుపోతే అటల్లా వెళ్ళిపోయే 
వాడు ఆక్వికుడు కానే ఛందస్సు లాగుకుపోయినట్లు (వ్రాసేవాడు సంవిధానజ్ఞుడు 
కాడు. మరి ఆ ఛందస్సును లొంగించుకొని దానిచేత చిత్రవిచిత్ర రీతులలో కదం 
(తొక్కించిన వారినే (ప్రశంసిస్తాము. ఆధునికకవుల ముత్యాలసరం రచనల గూర్చి 
ఇటీ (ప్రళంసకూ, సాహసమే అయినా దోష విచారణకూ ఈ భాగం (పత్యేకి స్తున్నాను. 


ఆధునికాంధ్ర కవిత్వానికి గురుపాదులు (శ్రీ గురజాడ అప్పారావుగారి 
అందరి సమ్మతిమోదా తేలిన విషయం. ముత్యాలసరం వారి కానుక. తార్కికులూ, 
వై యాకరణులూ, కళ్ళు మూసుకున్నవాళ్ళూ, మడికట్టుకున్న వాళ్ళూ మొదలై న 
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పరిమితకేత్ర సంచారాలను ధిక్కరించి గురజాడ అప్పారావుగారు మొట్టమొదట 
నవ్యకవితను ఆంధ్రదేశంలో (ప్రవేశ పెట్టారు, ఈ యాథార్థ్యాలన్నింటినీ ఒప్పుకొన్న 
పిమ్మట వారి ముత్యాలసరం ఛందస్సు అపరిపక్వమనీ వారి కవిత్వం అనగాధమనీ 
విధిలేక చెప్పవలసి వస్తుంది, 


కన్యాశుల్కం (వాసిన గురజొడ అప్పారావుగారు మహాకవి కాడని ఎవ్వరూ 
అనలేరు. “లవణరాజుకలిలో, 'కన్యకిలో, “లంగరెత్తుము'లో కవిత్వస్ఫులింగా 
లను. మరిచిపోజాలము, కొన గురజాడ అప్పారావుగారు ముత్యాలసరాన్ని మెల 
కువతో నిర్వహించలేదనే చెప్పాలి. ఈయన తర్వాతి కవులలోనే వీరికంచ 
తీవ్రత, జాగరూకత కానవస్తున్నదని ఒప్పుకోవాలి, అలక్ష్యఫలితములూ, (ప్రమాడ 
పతితములూ అయిన అనేక, వ్యాకరణదోషాలూ, (ఇవికావు పౌఢ కవిత్వద్యోతకం) 
నిర్వహణ వైవిధ్యం లేకపోవడమే కాక ఎటూ కానివోట విరువబిడి పొడయిన 
పాదాలూ (ఊదా “కాసులుి) అప్పారావుగారి ఛందోవ్యవస్థకు బలహీనత ఆపొ 
చిస్తున్నవి, హెచ్చైన అవలక్షణాల వల్ల లక్షకొనికే విరూపత తటస్థిస్తుంది. 

ఇంతకూ గనిలోనుండి మొట్టమొదట తీయబడిన లోహం వంటిది వీరి 
ముత్యాలసరం. వస్తువును మాత్రమే స్వీకరించి దొనిని చుట్టుముట్టిన వ్యర్థనామ 
[గిని త్యజించడం మంచిది. 


గురజాడ అప్పారావుగారు ఆంగ్లవౌజ్మయ[ప్రభావం తెచ్చి ఏవిధంగా 
క్రొత్తకవిత్వానికి కాలువ నిర్మించారో అన్తే వంగసాహిత్యం నుండి మరొక 
పాయను మొదట రాయప్రోలు సుబ్బారావుగారూ, తరువాత అబ్బూరి రామకృష్ణ 
రావుగారూ తీసికొనివచ్చి నవ్యకవిత్వాన్ని పరిపృష్టము కావించారు. వీరిలో రాయ [ప్రోలు 
సుబ్బారావుగారు “జడకుచ్చులు అనే గీతసంపుటిలో మాత్రం ముత్యాలసరాలను 
(“తమ్ముడా", తిలకము" అనే వాటిని) (ప్రకటించారు. సుబ్బారావుగారి దేశభక్తికి ఇవి 
కొంతవరకు ప్రాతినిథ్యం వహిస్తాయి. ఈ రెండు గేయాలలో (హన్వపాదాలు 
1% మాత్రలు కలవి. వీరు యతిపాసలు సరిగా పొటిస్తారు. 


(శ్రీలు పొంగిన జీవగడ్డయి 
G 
పొలు గారిన భాగ్యసీమయి 
(ప్రాలినది ఈ భరత దేశము 
భక్తి పాడర తమ్ముడా ! 


820 సారస్వత వ్యాసములు = నాలుగవ నంప్పటము. 


అన్న గీతంలో దీర్ణ పాదాలన్నింటికీ యతి[పాసలు సరిగ్గా పొటించబడ్డవి. సాధార 
ణంగా ఈ కవి యతి ప్రాసలను ధిక్కరించలేదు.ో 


విపినబంధుర వృక్షవాటిక 
ఉపనిషన్మధు వొలికి నిచ్చట. 


“తిలకములో ఉ(దేకము పొరాణికం చారిత్రక వీరాంగనలను ఉదా త్రంగా 
భావీందింది. 


అబ్బూరి రా మకృష్టారావుగారి “ఊహాగానము* లోనూ, “మల్లికాంబిలోనూ 
ముత్యాలసరాలు లేవు. కాని చాలాకాలం [కిందట “కృష్ణావ శ్రికిలో వారి “వర్షా 
గమము' అనే ముత్యాలనరాల ఖండకావ్యం పడ్డది. “నదీనుందరి” అనే వ్‌ 
నాటకంలో ముత్యాలనరా లున్నవి. 

రామకృష్ణారావుగారు పదార్థగౌరవానికీ సందర్భశుద్ధికీ పేరు పడ్డారు. చ్యుత 
నంస్కృతిదోషం వీరి రచనలలో ఎక్కడా నాకు కనపడ లేదు. ముక్యాలసరం 
అన్నమా పేమిటి, ఏఛందమైనా వీరు చెప్పినట్లు వింటుంది. రాయప్రోలు సుబ్బా 
రావుగారి కంక వీరు better technician అని నా ఊద్దేశం, కవిత్వం మిద 
అభి[పొయం చెప్పడానికి ఇది స్థలం కాదు, 

ఇటుప్రైనుండి వచ్చిన ముత్యాలసరాలను గుట్టవే స్టే ఒక పర్వత మవు 
తుంది. కవులసంఖ్య కూడా అనల్బమే, అందరికవుల అన్ని ముత్యాలసరాల పరీక్ష 
అనవసరము, కొందరి ముత్యాలనరాలు మాత్రమే చర్చిస్తాను. 


స్వర్గీయ బనవరాజు అప్పారావుగారి గీతాల సంపుటిలో “*దగాయీతి, 
“వటపత్రశాయి”, , “విహారము”. “రామకథానుధి అనే ముత్యాలనరా లున్నవి, 
“వటప(త్రశాయి” లోని వ్యవస్థ ఇదివరకే చూశాము. 'దగాయీతిలో గొప్ప ప్రత్యే 
కత ఏదీ లేదు, "విహారము”లో నాల్గు ముత్యాలసరాలు. వీటి దీర్ణ పాదాలు వన్నెం 
డింటికీ ఒకే (పాన, Pg se (హస్వపాదాలకు కూడా ఈ "ఫ్రానమే ఊన్నది. 
1, 4 గీతాల (హస్వపాదాలు వాటి మూడవపాదంతో యతి పొటించినవి. రామ 
కథాసుధ శంకరుని రామకృష్ణా మృతము నుండి తెనిగించండి సమాన పాదాలతో 
(శ్రావ్యంగా నడుస్తుంది, దీని మొదటి నాలుగు పాదాలు ఉదాహరిస్తున్నాను. 


మవ న స జ Te Sw య జ అ జస గాట్‌ 


* అనంతర రచన “దూత మత్తేభము' i శ్రీ నుబ్బారావుగారు యతిప్రాసలు 
పాటించలేదు, వు, అ : 
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మార్గమందున మార్గమందున 
వృక్షశాఖల రత్న వేదులు 
వేదులందున వేదులందున 
కిన్నరీ బృందముల గీతము. 


గాయకుడై న బసవరాజు అప్పారావుగారు తన గేయాలను హాయిగా నడిపించడంలో 
వింతలేదు. 


మా(తాఛందస్సు లనేకం ఉపయోగించబడిన  వెంకిపాటలలో ఒక్క 
ముత్యాలసరం గేయమూ లేదు, కాని నండూరి నుబ్బారావుగారి |క్రొళ్లత్రరచనగా 
“వె తాళికులిలో ఒక ఖండకావ్యం (పకటితమైనది* దాని మొదలు ; 


ఆవు నడిగీ 
అడవి నడిగీ 


కూరిచితిరా 
గుమ్మవాలు 
కమ్మ తేనె; 


కర్షకకవి దువ్వూరి రామిరెడ్డిగారూ, కార్మికవీ కవికొండల వెంకటరావృగారూ 
చక్కని ముత్యాలనరాలు (వాశారు. వెంకటరావుగారు “శివరాత (పభిలో భావన 
లోనూ, గమనంలోనూ ఆవరించిన వై శాల్యం ఇంతట్లో ఎవ్వరూ అందుకోలేరు. 
కాని క్వచిత్తుగా అందులో వారు అను(ప్రాసం కొరకు అర్థం సరిచూచుకో లేదు. 


“కోకిలమ్మ "పెళ్ళి వాసి విశ్వనాథ సత్యనారాయణగారు కథన కవిత్వంలో 
[కొ త్తలోతు చూపించారు, “కోకిలమ్మ పెళ్ళిలో 


అడవిలోనూ కడలిలోనూ 
అర్థరాతిరి వేళ అప్పుడు 
తొగరు కన్నుల చుక్కకన్నెలు 
తొంగి చూస్తారోయ్‌. 

సుళ్ళు తిరిగే కడలి నడుమా 
చూపు కందీ అందకుండా 
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తెప్పవేనుకు పాము పడుచులు 
తేలిపోతారోయ్‌. 
అన్నవి కవిత్వవంతములై న వర్ణనలు, 
మోదుగులు పూశొయి పెదవులు 
అనడం ఒక్కపాదంలోనే చెప్పవలసిన దెంతో చెప్పివేయడం,. 
చివురులూ తొమ్యలా చివరా 
గుబురులూ తభఖుడులా చివరా 
పూవులూ నౌలుగూ వెపుల 
బుగులు కొన్నాయి, 
వీటిలో లగ్యపయోగం వల్ల (ప్రొఢగమనం సిద్ధిస్తున్నది. ఇది దీని తర్వాత 
చెప్పబడిన 
చివురులో యీనెల్లె పసిరిక 
పూవులో తేనెల్లి పలపల 
'చిలకతలికి కోకిలమ్మకు 
౧ 
వయను వచ్చిందీ. 


అనే సుందరమైన భావానికి వాతావరణం కల్పిస్తున్నది, లగ(ప్రయోగాలు కోకిలమ్మ 
పెళ్ళిలో ఇంకా ఉన్నవి, వీటిలో బాగున్నది : 
చిలకతల్రీ సొగసువాకలు 
చిలపలె పలవలె యందపు 
Qe యు 
మొలకలై శతేనౌలా చినుకులు 
గలపరించాయి. 


అన్నది, 
బాగులేనివి ; 


తల్లికీ చిలతతల్లం కే 
గోధుమవన్నా (తాచళ్లే 


లయతప్పి నడవని పాదాలు కొన్ని ఇదివరకు చూపించాను. అట్లివే. 


ముత్యాల సరం ఫ్రీ ల్లిఫ్రి 


పోక్రిళ్ళమారై ంది తల్లికి, 

ఆపాట వింటూనే అడివీ 

సన్నాయి పొడింది తెల్లని- 
ఒకమా[త ఎక్కువై. నడవదు ఈ [కిందిపొద౦ ; 


గొలి పిల్లలు వెదుళ్ళలో రా 

రీ విశే ప 1 రి 1 శి గిజ 15, 
పూలసోనలు కురిసినె , తే 

నేల పాటలు విరిసినై , అం 

దాల (తోవలు వెలిసినై, రాజు 


నాలు వండినవి. 
అన్నచోట “రజనాలు" అని ఉచ్చరి స్టైనేకాని నడక కుదరదు. 
ఊ(దేకం సూచిసూ ఛందోగమనం మార్చడం : 
అలలే 


కోకిలమ్మా అదుగొ మళ్ళీ 
కూసెనంట కూసెనా నీ 
వచ్చెనంటే వచ్చెనా నీ 
బ్రతికెనం టే బతికెనా నీ 
ఒళ్ళు తెలియక అడవి వూటా 
పొర్తి హోయిందీం 

చెన్ను తరగని మావి మోకా 
చివురు తొడిగిందీ 
అంతలోపల నడవి కందం 
అతిశయించిందీ. 


అన్నదానిలో వరునని ఐదు దీర పాదాలు వాడడమందూ దగ్గర దగ్గరగా (హన్వ 
లు ౧ ౧ 
పాదాలు కూర్చడమందూ కనిపిస్తుంది. 


కథనకవితలో “గీతానందుని “కాపుపెళ్ళి కూడా పేర్కొన దగ్గది, 
సంఖ్యలో అనేకములై న ముత్యాలనరాలు [వాసినవారు శివళంకరళకా న్రిగారు, 
వీరికి సంస్కృత పక్షపాతం మెండు. అందువల్ల చూసూ నియమాలు ఎగరకొట్ట 
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లేరు. కావున వీరి ముత్యాలసరాలు ఒకే నడక ప్రదర్శి స్తవి. కాని సంస్కృత 
(ప్రోద్బలం వల్లనే గంభీరంగా నడు స్తవి. శాస్త్రిగారి ముత్యాలసరాలు నడకనుబట్టి 
ఏ శిఖరిణీ, మాలినీ వృత్తాలో అనుకోవాలి. 

వీరి “డేవాలయంి అన్న ముత్యాలసరాలలో (వాయబడిన ఖండకావ్యం: 
నాయకునికీ ఆ ప్తనికీ సంభాషణ “సందేశం” అనే ఖండకావ్యంలో సందేశభాగం 
ముత్యాలసరంలో ఉన్నది, వీరి పద్యనాటికలలో పాతల వేర్వేరు ఛాషణలుగా 
వేరువేరు [ఛందస్సులు ఉపయోగించారు. వాటిలో ముత్యాలసరాలు కూడా ఉన్నవి. 
“హృదయేశ్వరిలో కొంతభాగం ముత్యాలసరాలు. 

శివళంకరశా స్ర్రీగారి ముత్యాలనరంలో సాధారణంగా 

2 వివిధ సారస్వత నదీనద 

2 విమల జలముల నోలలాడుచు 

b అనిశ మానందాధిగమమున 

b నలరుదము లక్ష్మీ! 


అన్నదానిలో వలె [ప్రాసకు బదులు రెండేసి రెండేసి పాదాలకు (2, 2, b, b గా) 
యతి వాడబడి ఉంటుంది. |ప్రాసలుకూడా వాడలే దని కాదు, తరచుగా వాడినది. 
పె పద్దతిని. 

తక్కువ ముత్యాలసరాలు |వౌసినది కొడవటిగంటి వెంకటసుబృయ్యగారు. 
అనగా ఒక్కటే వ్రాశారు. కాని దాని నిక్కడ న్మచించకతీరదు. అది "సంధ్యా 
రాగము" అనే వారి గీతాల సంపుటిలో మొదటి ఖండకావ్యం “ఆతిథ్య” మన్నది. 

ఆగు మాగుము తెరువరీ ఆ 
యాన ఖేదం బపనయింపుము 
మా గృహాంగణ కుసుమ నముదయ 
మధువు లియ్యవిగో, 
అని అది |ప్రారంభమవుతుంది. 

“సఖి లో చింతా దీక్షితులుగారు “కవి-కన్యకి అని ముత్యాలసరాలు 
(వాశారు. దానివల్ల ఆవిష్టులె ముద్దుకృష్ణ, కృష్ణశాస్త్రిగారు “దీక్షితులన్నగారు* అని 
(వాశారు, 

కృష్ణశాస్త్రిగారు కొలదిపొటి ముత్యాలసరాలు (వాశారు. అవైనా “కృష్ణ 
పక్షముతోనే ఉన్నవి, అవి “వెరిపొటి, “మహాకవి గురజాడ అప్పారావు, 
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“చిన్నపూవే వాడెనొ”. "చుక్కలు" అన్నవి. అప్పటి కింకా పదశిల్చం వారిలో పరు 
వము కాలేదు, “కృష్ణపక్షంలో చాలా గీతాలు కృష్ణశాస్త్రిగారి బాల్య క్రీడలు; 
ముఖ్యంగా ముత్యాలసరాలు, 
వీరి ముత్యాలసరంలో గురజాడ అప్పారావుగారి ఒరవడి స్పష్టం, “చుక్కలు 

అప్పారావుగారి “లంగరెత్తుము"ను (ప్రతిధ్వని స్తుంది. 

చేతి కందెడు పూలకొర క్రై 

చేయి చాపక చేరి కోరక 

దూరముగ లే వంచు వానిని 

దూరి వదలితిని, దుక్కులు. 

అందజాలని పళ్ళకోనము 

ఆరు జాపితి; నేల పాకిన 

చెట్లపళ్ళను విలవ లెరుగక 

పాదరక్షల మట్టితిన్‌, _-లంగరెత్తుము, 


ఊగాది సంచికలోని (వా, రంగాచార్యులుగారి) *“అప్పారాయ స్మృతిని చూచిన 
పిమ్మటనే కృష్ణశాస్త్రిగారు “మహాకవి గురజాడ అప్పారావు" వ్రాశారా అనిపించు 
తుంది. “వె(ర్రిపాటి అన్యర్థనామధేయంగా ఉన్నది, “చిన్నిపూవే వాడెనొ అన్నది 
శకలపాయము. ఇవికాక “అన్వేషణములో ముత్యాలసరం ఉన్నదంటే ఉన్నది. 
ఏమైనా కృష్ణశాస్త్రిగారి శక్తిని ముత్యాలసరంలో కాదు చూడవలసింది. 

“మునిమాపులో “వలపు అనే శీర్షికగల ముత్యాలసరాలు చక్కగా 
సలక్షణంగా ఉన్నవి. 

వేదుల సత్యనారాయణశౌస్ర్రిగారి “రాణా (ప్రతావసింహి నాటకంలో “జయము 
భారత భాగ్యలక్ష్మీ” అనే గేయం ఊన్నది. నాకు తెలిసినంతవరకు వీరి ముత్యాల 
సరం రచన ఇంతే.* 


* కాదు. ఒకమారు శౌస్త్రీగారిని “ముత్యాలసరా లేవైనా |వ్రాశారా ? నా 
వ్యాసంలో ఊదాహరిస్తా' నని అడిగాను. సముద్రపుటొడ్డున నడుస్తున్నాము, 
శాస్త్రిగారు తాము (వాసిన వేవీ లేవు. గాని ఇవ్వు డొకటి |వాస్తానని, 

“ఒక్కడైనను మాటలాడడు 
ఒక్కడైనను తేరి చూడడు 
(వక్క నడకల ఎం(డడ్రపీతలె 
దిక్కు మనకింకిన్‌” 
అన్నారు, శౌస్ర్రగారు వాసిన, నాకు తెలిసిన ముత్యాలసరం ఇదొకటి ! 
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'వెన్నెలి అనే పెద్ద కావ్యంలో పూడి పెద్ది వెంకటరమణయ్యగారు మన 
పూర్వ (ప్రబంధాల్లో ఆశ్వాసాంతగద్యమువలె ఘట్టము ముగిసినచోట్లన్నింటిలో 
ముతా లసరాలు వేశారు. వాటిలో “వల్లవీ పల్లవి" భారతిలో (ప్రకటిత మైనది. 


స్వర్గీయ సెనుమ్నర్ది వెంకటరత్నముగారు కొన్ని ముత్యాలసరాలు 
(వాశారు. వారిలో వికననోన్ముఖమైన ఒక శక్తి ఆ కాలమున నష్టమైపోయింది. 


శాస్త్రదృష్టిని చేయబడిన ఈ ఛందళ్చర్చలో ఒక్క విషయంమాత్రం 
ఏమరకూడదు, కావ్యం చిరస్థాయి కావడానికి అందలి రసాధిక్యం కారణమవ్న 
తుంది కాని దాని నిర్మాజసౌష్షవం కాదు. అయినా ఆకృతి వివక్ష చెయ్యడం వ్యర్థ 
కృత్యము కాదు, కళాళీలి ఛందోరహస్యచే త్త కూడను, సుందరభావమైనా 
పొడుగా చెప్పబడిన యెడల రనభంగము కలిగిన దన్నమాసే. సంవిధానము 
(technique) వ్యాకరణ ఛందన్సులే కాక తదతీతమయిన ఒక విపులవ్యవస్థం 
కవి తనలో అంతర్గతమైన రసాన్ని పాఠళకునిలో బహిర్గతము చేయగలుగుతున్న 
కార్యమే సంవిధానము, దీనికి ఆఘాతం తగిలితే రసానికే విప్రప త్తి సంఘటిల్లి 
నట్లు కావున తుట్టతుదకు రీతి నదాలు రోససముద్రంలోనికే చేరుకుంటాయి. 
కవిత్వాన్నీ, సంవిధానాన్నీ తీసుకుని కూర్చ్పులు చే స్తే నాలుగువిధములై న 
జంటలు ఏర్పడుతవి* వీటిలో నాలుగోవిధమే సర్యోత్క్భష్టమైనది, ॥ 
1. —కవిత్యము | 
--సంవిధానము 
అభావకవిత్వమే కాక అనేకదోషభూయిష్టమైన రచన, 
సీ, కవిత్వము -- సంవిధానము 
సలక్షణమైన కన్యక. కాని నిర్జీవ, 
ల. -- కవిత్వము -- సంవిధానము, 
ఊదా : ప్రీతిపాత్రమైన సెండ్రాము సచ్చిన 
యింటిపొడు సూచి యెడ్వ లేక 


చనడు పొలము విడచి పనిలేకయన్నను 
పామరుండు కాపువాడు కంటె. 


-ాగాథాస వశతి రాళ్ళపల్లి అనంత కృష్ణశర్మగారి అనువాదము, 
అణాల య ది 


అతో టా అరా ఉం 
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శ, కవిత్వము + సంవిధానము. 
ఉదా Between the green bud and the red 

Youth sat and sang by Time and shed 

From eyes and tresses flowers and tears, 

From heart and spirit hopes and fears, 

ఎదీ, C. Swinburne’'s Songs before Sunrise 

ఇందలి మూడోవిధానాన్ని తీసుకొని కొందరు రసవాదులు “భావ ముంషే చాలును, 
ఎట్టు చెప్పినా సరే", అనవచ్చును, కాని వారు నర్వనమ[గ్రత కోరలేదని చెప్పాలి. 
ఏ విషయంలో కొరవడినా కవిత్వము ఊత్క్బృష్టము కానేరదు. కావున మహత్తర 
భావాలను మహ త్తరవిధంగా (ప్రతిపాదించినదే ఉత్కృష్ట కవిత్వం. 


శ్రీరంగం (శ్రీనివాసరావు* 








0 


we అల rr ఆ 


* ఉదయిని. సం. 1. నం 2. ఫిబ్రవరి, 1935. 
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సాధించుకోవడము ఎందుకు. అని సంకోచము తొంగిచూడనేవచ్చు. కాని యీ 
ఐక్యము మనము సాధించుకోబోయినది కాదు, అదే మనకు సోకుతుంది. అది. 
యిక్కడ గణించుకోవడములో ఒక అర్థనంధి (ప్రయోజనము తారసిల్లుతుంది, 


సాధారణముగా కవి ఆత్మను తెలియడానికి ఒక కొవ్యము కాదు. కవినే 
(అతని కావ్యాలన్నీ) చదువమన్నారు. కవి పూర్తిఅయేవజకూ అతడు తెలియ. 
డని కాదు, వివిధకావ్యాలలో (ప్రసరించిన మనోవృ త్తి నూత్రము, సందేశ శుతివర 
ముగా, వివృత మవుతుందని, మన కీ రెండు కావ్యాలు కలిసివచ్చినవి. "కృష్ణపక్షము" 
నుంచి యిది, కేంద్రమునకు సంబంధించినంతవటకు భిన్నగతి (తొక్కదు. కృష్ణ 
సక్షములో కవి ఇంకా కొన్ని వస్తువులకేసి చూచాడు, ఇక్కడ _పేయసి కేసి 
మాత్రమే చూస్తున్నాడు. కొని ఆ చూడడములో- దర్శన ఫక్కీలో మూలగత 
మైన మార్పు లేదు;- అప్పటి జీవితానుభవపు యౌనోదయముమా(త్రము ఇప్పుడు 
కొంత చిక్కబడింది; నొటి కోవెలకొలము తనము నేడు హేమంతశ్ళంఖలో 
చితమైన క్రొ త్రయెలుగులకు తావలమయింది ! ఈ ఐక్యవిధి, ఈ కావ్యాల ఆను 
షంగికపరిశీలనములో ఫలించినట్టిది, ఇవి సంధులు విడగొట్టి నీటిలో ముంచి 
వదలివే స్తే తేలే |ప్రతిశకలములోనూ కానవస్తుంది. 


ఈ [గంథమంతా ఒక్కటే భావమన్నాడట ఒక మహాకవి, దాని[పకారము. 
ఇందు మానసిక పరిక్రమణము తక్కువ అన్నమాట. ఒక్కభొవమే అయితే, 
ఇంత విస్తరించి నిరూపించడానికి ఎంతటి భావన, ఎంతటి నేర్చు కావలెనో ! 


ఈ విమర్శము వద్ద మనము నిలచి పరికిస్తే తన ప్రవృత్తి వాటికలో 
ఒక్కచో అబుద్ధుడె చుట్టూ అనుభూతి పూచుకున్నట్టు, క మనచుట్టూ వికసిస్తాడు. 
“మత్పురానేక పుణ్యజన్మ ములు పండి 

జాహ్నవీన్వచ్ళవును సుధాస్వాదుమూ ర్రి 

వైన నీదివ్యసాన్నిధ్య మంటుకొంటి 

పుడమికిన్‌ స్వర్గమున కొక్కముడి రచించి” 
అన్న ప్రణయోపాసకుడే, నాయని సుబ్బారావుగారు. పిలిచే ప్రతిపిలుపుక్షోవిశ్వము 
తవ (పేయసిని అనుభవించగలిగితే, 


“ఊర్వశీ, (పేయసీ, నేడొ యుష్మదీయ 
చరణకరుణామధుకణమ్మె దొరకునేమో, 


కృష్ణళౌ స్తీ (ప్రవాసము ఊర్వశి 991 


మూడులోకాలసుఖ మొక్కముడి నిమిడ్చి 
వినరలేనో కాలాంతమే వెనుక |ప్రాక, 


అన్న (పణయ---సుభోపాసకుడు కృష్ణశాస్త్రి పిలిచే (ప్రతిపిలుపుకీ (ప్రతిమాటలోనూ 
పిలుపు నురకితమే) విశ్వము కొంతమె చూపు చూస్తుంది. రాజ---బుషిని 
వరింపవచ్చిన రాజ్యలక్ష్మీ ఈతని చూచి మరలిపోతే, రాజ-___భోగిని వరింపగల 
ఒక రాజ్యలమ్మీని ఈ కవి తాను, చేపట్టజూస్తాడు. తన జీవితనుభవ మెంత 
ఆనక్రితో స్వీకరించాడో అంత ఆన క్రితో, అంత తత్పరతతో దానిని చి|త్రించు 
కొని దాని కంకితము చేసుకొన్నాడు (అంకితము ఊర్వశి “కే కా) ! 


“ఈ యలంకార పియను (పకృతిని వలతొ 
అనిరంజనతత్వము నాశయింతొ ! 

ఏది కవిత కుపాన్య మోయి సఖుండ ! 
ఏది మదికి విచార్య మోయి సఖుండ ! 


అన్న రాయ పోలు సుబ్బారావుగారి విచికిత్స యీ కవిని బాధించదు. కారణము 
ఆయనకు 


“కవిత భోగపథాన కాకర్ష పెట్టు, 
మనసు భోగవరిత్యాగమునకు లాగు; 


ఈయన కీరాయిడి లేదు. మనసు భోగపరిత్యాగమునకు లాగదు. టాగూరు మహా 
కవికీ లేదు, అతనికి కవిత భోగపథాన కాకర్ష పెట్టదు. అతడు భోగమునకు వాలే 
(ప్రకృతినీ, తత్పరిత్యాగమునకు తోలే సంస్కృతినీ కలియగప్టే రహన్యదర్శన 
పథాలు |మోగించుకొన్నాడు, జీవితములోనూ, దాని సత్యమును పాడే కవితలోనూను. 
ఈ కవి “జీవిత రహస్యమార్షమ్ములు' వేవే, 


తాను కను విప్పినదే ఆ ఒక వాటికలో నన్నట్లు, ఆవాననల కగ్గమై అదే 
తోకముగొ కీ ర్హించుకున్న మనస్సు, 


“ఈ మిడిసిపాటు నీమోల నేల, తేనె 
తేట చినుకేని లేని యీ పొట కిపుడు ? 
ఇంత చివురిచ్చి యంత హేమంతళ్ళంఖ 
లాల బంధింతు మూగతనాల గొంతు! 
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స్వామి! నూత్నవనంత జీవ(ప్రవాళ 
పలవమ్ములరుచులె నా (బ్రతుకుజీర 

(ap) 
గోసి తీయదనమ్ములు వోసినపుడె 
వెడలిపడలేద ! యొక యడు గిడలేద. 


మూడులోకాలబరువులమోత నడగి 

యడగి చిదికెనుగద అంధజడము తాను! 
ఓయి గాయకసార్వభౌమా ! యివేటి 
తగని [తుళ్ళింత వెలితినృత్యమ్ము లోయి 1 


అని దృష్టిపైకి (తిప్పి తన సమృద్దభాస్పకణాలకు హృదయ ద్రవణముతో భ క్రి 
రంగు కిరణించింది. ఈ మనస్థితితో కాదు కవి “పేయసి యెడ అనుభవాన్ని 
లాలించుకున్నది, “ఊర్వశీ! (ప్రేయసీ! నేడొ యష్మదీయ--” అన్న పద్యము 
ఈ అవస్థలో ముంచితే, మత్పురానేకపుణ్యజన్మములు పండి” అన్న (నాయనివారి) 
వద్యమువంటిదిగా పరివర్తిత మౌతుందేమో! అది ఆ (తుళ్ళింత నృత్యాలలోనిది. 
ఇసు డవి తటస్థదృష్టికి పరామర్శ భాజనము లవుతున్నాయి. ఈ సంగొసంగముల 
బిగువులో చూచుకోవలసిన ఈ కవి లక్షణపరిష్కారమును సంగములోనే బిగించు 
కొన్నవారు, ఇట్టి పెఅపోకడలు చూచి, కవికి అనుభవశుద్ది కాని చిత్తశుద్ధి కాని 
లేదంటారు. సంగముఘోష అంత యెక్కువై ఆ బిగువు, నిజానికి, వరిణతము 
కానీయ లేదు, 


ఇ 


“ఆటతో పాటతో నేర్చినట్లు దేవ 
ఏనుకూడ నీవలె నటియింపనిమ్ము, 
ఎడతెగనియా(త్ర నెల్లో సాగించువరకు ! 
ఎట్లొ నీ దర్శనమ్ము సాధించువరకు !' 


'అని కవి చెప్పుకున్న పలుకులవలన,--- అతడూ “యాతతికు'డే ! కాని అతడు 
తన యాత్రపంథమైన “సౌందర్య రసైక జీవిత్వమును ఒక “బరువులమోత నడగి 
యడగి నిరూపించుకోవడముచేత యా(త్రాపరత్వము మాటువడుతూ ఊంటుంది. 
కనుకనే విచ్చలవిడిగా వికసించి మధురించిపోయే కవి తరుచు ఒక ఊఉపరాగమునకు 
పాల్పడుతూ వచ్చాడు. 
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మన కాతడు తరుచు “యక్షుడే” అయి కన్చడుతాడు. తన “నీ దర్శనమ్ము 
సాధించువరకు పూనిన “యాత్ర మాట మజిచిపోతాడు, “యగయగంబుల కలల్‌ 
పాడనా"; *నందేశాల బరపనా దిక్కుదిక్కులకు చుక్కలకు; 


“నా హృదయమందు విశ్వవీణాగళమ్ము 
భోరుభోరున నీనాడు మోత వెట్లు” 


అని కూడా కవి చెప్పుకున్నాడు. కాని యీ కలలు, సందేశాలు విశ్వమువేనా అని. 
సంకోచము వెన్నంటి వస్తుంది. పోనీ, విశ్వమువే; -- అతనిలో “వీణాగళమ్ము'తో 
భోరుభోరున (మైతవెట్టు' కూడాను;_కాని, విశ్వమువా డైన కవిది కాదీ 
విశ్వము; యుగయుగాల విశ్యయా త్రికులకు వినవచ్చిన సందేశాలు ఇందులో గొంతు 
విచ్చి వినబడవు ! ఇది యక్షనిది;_ నాయకునిది, అతడు తన అనుభవపు భావ 
సామగగిని తనలో తరిబియతుచేసుకొని.___కాక, తానే దానిలో తరిబియతు అయి, 
బయటికి జైత్రయాత్ర వెడలివస్తాడు, ఆ అనుభవపరిచ్చిన్నతలోనే ముడిగి. 


బై రను కవి అంతే కార్తెలు మహాపండితుడు ఇష్టపడ లేదట, -- సంస్కృతి 
తులసమ్మకు నీరు పోసినవాడు కాడని, ఆ కవినే గెథిమహాకవి (అతడూ బ్రహ్మాండ 
నాయకుడే) చాల మెచ్చుకున్నాడట ! అది యెట్టిదై నా సర్కే తవన అంటూ ఊన్న 
దంటే అది (జిజ్ఞాసాపరిణతిలో) సంస్కృతి వంకళే దారితీస్తుంది, అని. తన 
అనుభవసారము తాను కవివలె నిరూపించుకొని సంస్కృతి అర్చలో తన “కోలూి 
తాను తీర్చగలడు. కాని నాయకుడుగా (తన అనుభవము నెడల) ఈ కవికిగల 
ఆన క్తికి తోడు నాయకత యెడల అతనికి గల ఆస క్రి నాయకుని స్వయం పుష్టి 
తప్పిన కృతకతకంటా యీడ్చుకపోయిన తావులు తరుచు ఈ ఆన క్రి ప్రభావము 
కళావీధి కొసకంటా, శిల్పము మేరలకంటా, పరుగువారింది, కవికి తెలియకుండా 
వికసించిన కళాధోరణులు ఉన్నత వీధుల భ|ద్రపడగలిగినవి' కాని, ఆతని కంటబడిన 
(పతి సొందర్యమూ నలుగుడు తిన్నది-తన లక్షణమునే అతడు, తెలిసినమట్టుకు, 
భోగిస్తాడు; ఉపాసించడు, తాను సొందర్యరసై కజీవి; తన జీవిత్వము నిలుపు, 
కొనేటందుకు కూడా సౌందర్యము స్వాదమును ఖర్చు పెట్టుకుంటాడు, 


మటీ తన సౌందర్య రసైక జీవిత్వమునకు తగిన ప్రయత్నము సంకల్పించి, 
నాయకుని సహా కవి స్వయముగా తయారుచేసి చూపుతాడు. సర్వాభినయమూ 
కుదిరికతో నెజపుకొంటూ. 


ఫు$ి4 సారస్వత వ్యాసములు _ నాలుగవ నంపుటము 


ళ్‌ 


నా నఖీ, 


నా 
న గా లేను, 


fa eA 
జలా 


అని ఆ కావ్యవల్లభమైన ఊరద్వేగప్రకటనములో రస|ప్రొఢికి, నాయకతానిరూఢికి 
తృప్తిపడి దూరముగా రంగముమోద మసలి మరలిపోతాడు. సెల్రీకవివంటి 
రచన, అవస్థపరిణతి విశేషాలను మెజపించి వేసేది, ఈ “చెప్పడము మాత్రముతో 
'సాదృశ్యపుటాభాసము మాత్రమే చూపుతుంది, (ప్రవృత్తే, సంకల్పమే రసానికి, 
కావ్యకజ్డ ప్తికి ప్రధానమైన ద్రవ్యము కనుక, అధీరతయే, ఊద్వేగమే కవితకు 
తొలియోగ్యత అని మెచ్చేవారు. ఆ స్థానము భావుకతకు, సూక్మార్ధదర్శితకు చెందిన 
దని గమనించనివారు అవిధీరతలో హృదయ విస్ఫృతిలో పరిపుష్ట తన్నది వారికి 
మటీ మరుగు, మటి ధీరులై న మహాత్ములంకా కవ్నిగామణులేనా అని కసరవచ్చే 
రసికులు “మౌనమే కళి అన్నసూ కిని ఎంతదూరము తరుమగలరో ! టాగూరివారి 
పిచ్చి, కవితకు పరమావధి “పురుషుడు? అన్నది, ఆయన సంచిలోకే గెంటవలెను 
కాబోలు ! అవస్థ పాడుకోవడమే కవిత అని ఏదిగువలకో పోయి పొడుకుంటే 
అభిరుచి పుచ్చుక తరుముతావు, ఇది మొదలు ఉపజ్ఞ వదనులో సాగుతుంది కవిత 
(పశ సి, అనబడే వరద కవిత్వాల (పళ స్తిసహా ఈ భావుకతలో జీవము 
దాచుకొంటుంది. 


ఎల్లలలోనహా “సౌందర్యము” చూరులు కొనజూచే ఈ కవి, తన సౌందర్య 
ర సై కజీవిత్వము నొక భోగవేదిక-పె నిలుపుకుంటున్నాడు, 


కనుకనే తరుచు విషాదము విషాద హృదయము నుండి తరుముకొని రాక, 
దానిని ఒక పూనికగల చెయ్యి కౌతుకముతో సంతనగా దిద్దుతుంది, ఆ చెయ్యి 
తనదనే కాక, ఆ విషాది తానే అని కవి హక్కు (ప్రకటిస్తాడు. పోనీ, విషాదమూ 
కవిదే, చెయ్యో కోవిదే; కాని కనీ, చెయ్యో విషాదమూ వారు కాకపోతూ ఉంటారు. 


రోసభావొనుభవాదికమునందుకంటె శిల్పమునందు ఈ రచనాదీక్షితుని 
విహారము ఎక్కువ చేతనాన్వితమై విలసిల్లింది. కొని ఆసామ్మగీనంపాదన 
(క్రమములో “కవిత్వమును, “నాయకిత్వమును మీటిన శిల్బి అవతరిస్తాడు. 
చిత్రము తెరపులలో కూడా గీసిన ఆ గీతలు విశ్వజవనిక మిద నిలువనలసిన 
చి|త్రముతో సామరస్య సంవాదిత్వాలు నిలుపుకున్నవి కావు. ఒక కొన్ని వస్తువుల 
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యెడలా, వదాలయెడలా కవి అవ్యాజమైన మక్కువ అలవరించుకొన్నాడు, ఆ 
మక్కుమ ఈ సౌందర్యర సై కజీవి విప్త్రవ శీలమును ఊతగాగొని 'సై పరసంచారము 
'నెఅపుకొంటుంది. దీనికి మొట్టమొదటి పుటలోని అంకితపు పొటయే ఉదాహరణ 
మి స్తుంది. అందు తుదిభాగ మిది; 


*కఈ య [శుర్లురులతో 
ఇరులతో, రొదలతో 
హిదలతో, ఈ హాన 
మృదువాననలతో 
విసముతో, సిగ్గుతో 
కొసరు తేనియలతో 


ఈ పొట|బతుకు నీ కేపాటిదోయి, నా 


నెచ్చెలీ ! 
నెచ్చెలీ !' 


ఇక్కడ మృదుల వాసనలు, కొనరు తేనియలు ఆ తక్కిన భావపు మెల 
పులతో (ఆరొదలతో) కలియక్క ఈ పాట (బతుకు నీ కేపాటిదోయి అన్న వినయ 
వొణి సౌందర్యాన్ని భంగపజచక్ష మానవ, తాము స్వయముగా సౌొందర్యముకలవై . | 
ఆ పాట|బ్రితుకులో అవీ ఊన్నవి కాబట్టి కవి చూపినాడు అను; కాని అవి వినయ 
సరముగా వంచబడ లేదన్నది మిగిలేఉంది. ఉన్న గుణాలు ఏకరువు పెట్టడము 
అనుచితమా అని సమర్థించబోతే, శిల్పానికి అంత తౌత్సర్యము వహించిన _ ఈ కవి 
(పయత్నమందలి ఆశయమే అ|పొకృత మవుతుంది. అది కవిని రక్షింపదోయి 
మణీ హింసించినట్టు, ఆ శిల్పతత్సరత మరుగుపడడానికి అ పరిచితములై న 
పదాలయూ, వ స్తువులయూ, మె త్తదనము, అందమువంటి సున్నితమైన గుణాలు 
బాధ్యములు. స్పర్శకు మెత్తని పదమైతే ఈ రంగములో (ప్రవేశము పొందడానికి 
గొప్ప యోగ్యతగల పుట్టువు పుట్టినదన్నమాట, కాని చిత్ర మేమిటంటే, ఆ మృదు 
పదాలన్నీ కలిసి, మళ్ళీ, అర్హపరముగానే కాక వృ్తిపరముగా కూడా మార్దవ 
భంగమే చేయ పాల్పడుతాయి. రీతిసౌష్టవములు చూపిన తావులు “చెవికి నిదర్శ 
నములై, ఈ కవి కొక పదవి సంపాదించిపెట్టనే ెట్టుతున్నవి. (అక్కడ 
ఆవేశము పదను పెట్టింది !) కాని అది కవికి కూడా తెలిసిన గుణమైపోయింది !_ 
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ఇక భావస్త్రతీ ఆవరింపుల వెలికంటా చేయి చాపి గూళ్ళు కొట్టబడినవి. ఇట్లు ఒక 
పరాధీనతయే, స్వయముగా రనప్పుతిలో ఉద్గమించగల భావవ్యక్తిని నిరోధించి 
మబుగువటిచే వ స్తుశిల్బ వదశిల్చాలకు మూలమవుతూ ఉంది, లావణ్యతరళ మైన 
పొరలో బూరటిల్లి కాంతి చిమ్ముకోవలసిన భావము శిల్పము మడతలలో చిలపలుగా 
కవ్పువడి తన సమర్థత విసరుకోలేకపోతూ ఉంది. ఊన్న రెక్కలు తడుపుకుని 
కూర్చుని, “నే నెట్లు పక్షినాదు ?' అంటుంది, కవితోపాటు- 

“కలుగునా నాకు నీ వియోగమ్ము సకియ ? 

వాలు నీకనురెప్పల జాలిచూపు 

లల్ల దిగజారి దిగజారి, అమరనాథ 

కంఠమాలాసనుమదళొలు గాగ, గగన 

వాహినీ నీరజాళినీ పక్ష నీల 

నాట్యములుగ, తారాతోరణములు గాగ, 

నింగి నీడల మెట్టుగా, నీలిమొయిలు 

బిలుగువిరుపులుగా, పులుగులుగ, నలరు 

లుగ, నలలుగా, కలలుగాగ, సోగయవచో ని 

విసివికోని వింతవలపు వేడివేడి 

తొందరల పలువుర నెంత తూలి తూలి, 

ఎంత దిగజారి దిగజారి, ఎంత వెదకి 

వెదకి పడినవొ, పెంధూళి గదలలేక 

వెలుగు లేక యెగురలేని వీని కనులే 

శిలలు గాక; వదలని కౌగిలి బెనంగ 

బెదరుగాక లజ్ఞాగాఢవేదాగ్ని ! 

వదలునా యెట నెదురేగి వెదకు వలపు! 

కలుగునా నాకు నీవియోగమ్ము, సకియ !' 
ఇట్టిచో బాహ్యస్పర్శి శిల్పపరికరముల నాశ్రయించి కవి విశ్వహృదయము నంట. 
జూ స్తే అవి భావజవనత లేనివై కవిని మోసికొని నిలబడుతాయి. ఇక్కడ కుప్ప 
పోసిన సామి భావపరిపాకమునకు గాను పాకము పడవలెనంశ, ఒక సహజ 
ప్రతిభకో, అది వినియ_క్తము కాగల యోగనిష్టకో తృషితమవుతుంది. (ఇక్కడ 
Synthesis అనే ఆంగపదము మంచి మాష్టరు.) ధ్వని స్వామి టాగూరు 
మహాకవి, 
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“,,.and her eyes that smile from the blue sky drank 


their light from me’ 


అని స్వల్చములో అతిసున్ని తముగా పలికించుకుంటాడు, ఈలాటి భావమే. 
ధ్వని కోసము గోపనమునకు హూనబడక భావము అంతరాంతముల వర్షితమే 
కాపయత్నిస్తూండగా, తీక్షముగా తగలవలసీన భావము వెంబగా మాత్రము గలి 
నిలిచి, వస్తుతలము సోకినంతగా భావతలము సోకక, *ఈ కవి భావవరుడు అనే 
కంపేవ స్తుపరుడు అనదగదా, అనే అనుమానము తనవంక తాను, తెరతెరగా 
దొంతర పెటుతుంది, 


ఇట్లు భావుకత వలని పరిణామములను భోగించవలెనని, (పదర్శించవలెనని' 
వెన్నంటిన ఆస క్రి ఒక కృతకతకు పరిణతమై, నహజతపట్ట రేపిన సంగ్రామము 
ఒక్క కావ్యముతో కాదు, ఒక్కపదము వాడుకలో నహానై 'జగుణమువలె ఊపస్థిత 
మైన సందర్భములు కావలెనంటే [పసన్నమవుతాయి. 'కృష్ణపకము'లోని 
అపరిణతములె న సహజకోమలగతులు కొన్ని యిందు సమగ్రతవంకకు తిరిగి, 
షెల్లీకవి గాంథర్వము, కీట్సుకవి పాకము చూపినవయ్యా, తరుచు స్విన్‌ఐర్నొకవి 
కృతకతలోని కంటా పడిపోతూవచ్చాయి, స్విన్‌బర్నొకవి అనుభవాలు అతని 
కవితాప్రారంభమునాటికి ఆవేశపు వేడి అణిగి అతని మనస్సులో ఆభిముఖ్యములు 
మాత్రము కట్టుకోవడముచేత, అతని రచన్మాపయత్నము శిల్పములో తీం|డ్రించి 
పదును వారింది. కృష్ణశాన్త్రిగారు తన అనుభవము స్వయముగా (ప్రసవించే ఆవేశము 
కంపే ఎక్కువ పిండుకొనేటందుకు చేసిన (పయత్నము ఆకృతకతలో తన 
పాలున్నదని పలుకవ స్తుంది. మరికొన్ని గుణములు చేరితేనే కాదు, ఉన్నవి 
కొన్ని లేకపోతే యీ కవిక (ప్రశ స్తతరముగా విలసిల్లేది. 


అవిమృష్టమైన సహజోద్గమము ఊ_త్తమనీచధోరణులు రెంటికీ ప్రభవ 
మైతే ఇట (వయత్నముతోడి చేసేత జయావహతను, జయభంగమును కూడా 
ఈనుతుంది. అందు, కవి చిత్తరహన్యతత్వమును మాటువెట్టుతూ, దానీ నొకవేళ 
మూలతః మార్చనేకల [ప్రాభవము నేమో మోషసెస్తే కృతకత (ప్రచారములో, 
తొలుత జయ[భంశము తన పరామర్శము పాలు పొందవ స్తుంది 


కాని భావప్త్రతిక్కి రచనాసక్రికి ఒక సం[గ్రామమే కాక ఒక సంశ్లేషము 
అతుకువడి, కళాచాతుర్యమును గణినూ ఉంది, 


[22] 
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విభావ సామగ్రిని, రంగమును, వర్తించుకొనేటందుకు సహా మనస్సు చొచు 
కొనే “హృదయేశ్వరి” నుండి, అణువులో నిలిపితే నృష్టి ఊబికించుకునే “ఫల శ్రుతికి 
గీసిన గీతమిద “ప్రవాసము, ఊర్వశి” తాకుతుంది. కొని ఆ గీత పైనే కట్టువడి 
ఉండదు. ఇందు “హృదయేశ్వరి” చిత్తశుద్ధి హృదయవ్యక్తి సహజముగా, 
విన్ఫుటముగా కానరాకపోతే, అందులకం పే అదనమై భావముకోనల వెలుతురు పె'పే 
(ప్రయత్నము సహజము. “ఫలశ్రుతి” యందలి పరివక్వమైన ధోరణి యిందు కొన్ని 
యెడల మాత్రమే సుఖంకరమైన భావాలలో వ్య _క్తమైకే, అట్టిది లేని మేరలుకూడా, 
తపనస్థానములో భావనావిలాసము, శిల్పసౌందర్యవికాసము నిలిచి, మనోరంజకత 
నిర్వహించుకున్న వి. 


ఈ విధికి అంతకూ కశ్మేము పట్టిన కారణము కవి తననుగురించి యిచ్చిన 
తథ్యమైన వర్ణనలో దొరకుతుంది. 
(The poet's eye in a fine frenzy rolling Doth glance 
heaven to earth, from earth to heaven... 
అన్నట్టు). ఆత డున్మ త్త భావకొలి, 
ఆగికోలేడు రేగునూహల నొకింత |! 
ఎట్టి నిశినే నదరిపోవు నెగసిపడును ! 
ఇంత చిరుగీతి యెద వేగిరించునేని 
పాడుకొనును, తాండవనృత్య మాడుకొనును: 
మస్తక మ్మోరగా వంచి మన్ను మిన్ను 
వేయికే లాడగా (వాసివేనికొనును ! 
స అక was అతండు 
పాటవదములకై_ నిత్యపథికు డయ--' 
ఈ యెగసి వడడము మనకు తరుచు వినబడుతుంది. ఇది కవి ప్రవృత్తిని గురించిన 
ఒక పెద్ద సత్యము, 
“ఈ వియోగ నిరాశా క్ష 
ణ క్షణ |ప్రతీక్ష చెదరి 
ఎగసి ఎగసి పగిలి పోదునో 1 
అని (పేయసికోనమే కాక్క పాటకోనము కూడా అంతవ్య[గ్రత వహిస్తాడు, 
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ఈ కవితోడి ఆనుషంగిక పరిశీలనమునకు ముచ్చట కూర్చే కళొశాలి నాయని 


సుబ్బారావుగారికి 


ye పద్యమ్ము (పేమ పొంగించుకొన్న 
నానవానందవాహినిలోని నలుసు, 
lees ఆనందపరమార్థ మేలుచున్న 
నాదు హృదయోంతరాళమ్మునన్‌ ధ్వనించు 
అసలు వద్యమ్ము వచ్చిన దని సతమ్ము.' 


ఇంచుకలో ఈతని “వ్యాసకతి నుండి “అవిచ్భిన్నతి'కు భేదము కట్టుకున్న 
కృష్ణశాస్త్రిగారు, పాట పదములకై నిత్యపథికుడు కాబట్టి, అతని కళాపయోగము 
కవి నుండి పాట వరకుకంటె, పాట నుండి కవి వరకూ ప్రసరించింది. కనుకనే 
ఆతనిపాట వివిధవి[భ్రమాలలో పల్లవించి, 


“వతిపదమ్మున శీతలస్వాదుమధుతు 
షారముల పార్శ్వముల విరజల్లు చేగు, 
పీ అర తి, 
అన్న స్వయచరిత తుదివాక్యము వట్టిమాట కాని మధురావకొశాలు పృష్పించింది. 


“వినరా వీ విభావరీ 

వేలాశాలల నీమృదు 

వసనాంచలముల గుసగుసతో, 
మసలు చరణమంజీరము 
కొసరు జాలిపలుకరింతలో ! 


ఈ కుటీర ముఖద్వార 

మిండే (వేలాడి సగము 

వాడి, విరహతోరణమ్ము నై 
వలవంత సడలి నేల జీ 

రాడి యెన్నినాళ్ళు మనుదునో !' 


నీమనోజ్ఞ కాంచనకాం 
చీమణి ఘంటాగళములు 
ఏకాంతము కరగ |మోయగా 
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విన నరచే [బతుకు దాల్చి 
యెడద (మోత కెంత యేడ్తునో !' 


ఇట్టి పంక్తులు కవి సహాజకళొవికాసమును, శిల్ప ప్రయోగ సామర్థ్యమును నిరూ 
పిస్తూన్నవి. 
‘The glistening bells of her anklets rang in my blocd, 


and her misty viel fluttered in my breath,’ 


అన్న టాగూరు మధురభావము వేరొక గొంతుకలో ఇక్కడ వినబిడు 
తూంది. ఈ కవి గొంతులో ఒక |ప్రాపంచికమైన జీర తప్పనిది; ఎంత ఆత్మపర' మైన 
భావము తెచ్చినా ఈ గొంతులో పడి అది నీ ఇం|దియముల మీదుగానే పయ 
నిస్తుంది. కనుకనే ఒక్కొకచో అంతటి సౌఖ్యము కూడా ఇస్తుంది, బాగున్నదను, 
బాగులేదను, కాని ఈతని పొట నీకు (గుద్దినట్టు తగులుతుంది : అది నీవు లఘుప్పగా 
తొలగ ద్రోసికోలేవు; కనుకనే అంత వినుగై నా పొందు కాని, 


టాగూరు కవి ఆకసముగుండా, ధ్వని జగత్తును మేలుకొలుపుతూ, మన 
“గుండె నెత్తురులిలో నుంచి ఆత్మలో విసరే భావగీతిక ఈతని జీర గొంతులో 
నగిషీలుపడి ఎట్టి పరిణామము పొందుతుందో ఒక్క ఉదాహరణము బాగా తెలుపు 
తుంది. 


* 


Do not go, my love, without asking my leave 

[ have watched all night, and now my eyes are 
heavy with sleep, 

I fear lest 1 lose you when 1! am sleeping, 

Do not go, my love, without asking my leave. 

I start up and stretch my hands to touch you, 

Task my self, “Is it a dream?” 

Could I but entagle your feet with my heart and 
hold them fast to my breast, 

Do not go, my love, without asking my leave. 


— Tagore 
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“ఏను నిద్దురవోదునో, యేమొ, కరుణ 
"సెలవు రైకొన కేగగా వలదు; ఇన్ని 
నాళ్ళ యెడలేని యెడబాటు నా నిరీక్ష 
ణమ్ము బరువులు బరువులై నయనయుగళ 
మయ, దిగలాగు నిద్దుర మరపులకును. 
(ప్రియతమా, యిక నిదురింతు పిలువబోకె 
బాసిపోకు నిర్భాగ్యప్ప (బతుకు దాటి! 
ప్రియతమా, పొరలి పొరలి మొయిళ లేవొ 
మేలుకొన నీవు రెప్పల వాలి యదిమి! 
ఎటు లెగసి యెగసి పడుదు ! ఎటుల బేల 
కేల నిన్నంటి యదిమికో తూలిపోదు ! 
అబ్బ! నా (బతుకంట్క నీయడుగుదోయి 
నావ, [ప్రియతమ శృంఖలమై్మ "పెనంగ, 
దిక్కుమాలిన యెడద బంధింపలేను ! 
పియతమా, నిను వదలికోలేను, నిదుర 
కడలియై కాటుకై_ కనుగవ నడంచు ! 
(ప్రియతమా, వీడి పోకోయి, వీడలేని 
నామమత చిచ్చు కునుకునా, నన్ను బోలి.” 
టాగూరు కవికావ్యములలో తా నొక కొంత భావాలోకమునకు చిహ్నమె 
విలువవచ్చే “లిప్స” ఇక్కడ “ఎగసి యెగసీ వడుితుంది, 
లిప్ప ఉపస్థితి కే విమర్శకులు కొందజు శాపోకవయిశత్రిని గర్హించారట, 
అట కళ్ళాపకాశనము సాధ్యమనేదియే మటి, కనుకనే 
కొవి ఆమెయందు లిప్ప కళయె విహరించింది; 
“నాడు శాపో విరహకంఠ నాళ వేణు 
వాలపించిన యరణారుణాంధగీతి 
యేత్ను, నిట్టూర్పు, కోపించు నిపుడు, సంధ్య 
యటుల, కాలవిశాలవిహాయసమున.” 
ఆగీతిని ఇంత ప్రత్యక్షముగా, హృదయంగమముగా.  వర్తించుకోగల 
(పవృ త్తి సాదృశ్యము శాపోతో పొందగలవాడు ఈ కలి. 
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లిప్స, ఆత్మ రంగరించి కవితావేశము |క్రోవులు పట్టిన (బౌనింగుసతి మనో 
జీవనము ఎట్టిదో, ఒక్క భావము మనకు చూపుతుంది. అది భాళతాంతఃకరణకు 
చుట్టమై నదై, ఆ అంతఃకరణను సాకుకొనే తెలుగుకవి వేదుల సత్యనారాయణ 
శాస్త్రిగారి మృదూ కిని చక్కగా నిరూపిత మయింది. 


“ఈ నవవేణుదండ మిటు 
లేటికి చెక్కాద వేల చిలులె 
కు = 
హో నొగిలించెదం చడలి 
హోయితి; రి త్రపు టూర్పుగాడ్పులన్‌ 
గానముగాగ మార్చుటక 
కాయని యిప్పుడు నే |[గహించితిన్‌ 


మత సిద్ధాంతాలు ఫలించడానికి ఏది ఆద్య(పవృ త్తమో అదే-(బ్రతుకుతో 
ఆత్మపడసిన అనుభవ కథయే, -కవితలో మూల|ద్రవ్యము కావున, లిప్స, స్వాను 
భవము అత్మవికాన సాధనముగా కవితావేశములో సంతరించుకోగలిగారు, ఇట్టి 
కొందరు కవులు. ఈ సిద్ధులలో "షెల్లీ కవినికూడా ఉన్నతపదవులలో చెప్పుతారు. 
అతని “ఎఫిసై ఖిడియన్‌” అనే కావ్యముకంపె లిప్సాత్మకమైనవి యెన్నో ఉండవు. 
దాని (ప్రోదృలము “ఊర్వ?"లో రక్షమై (ప్రవహించి, కృష్ణశాస్త్రిగారి వ్య క్తిత్వముతో 
తెలుగుభాష కొక విలువైన క్రొ త్రకావ్యము (ప్రసాదించింది. షెల్రీకవి |ప్రోద్బలము 
నకు ఈ కవిని లోలుపుని గావించిన లిప్పాగుణము ఈ కవి రచనను వై తన్యమై 
నడపింది. ఇందువలన, షెల్లీనివలె ఈ కవిని తత్వమూర్గ వమునకు వినరకపోయినా, 
ఈతని భొవనమున రచనమున ఒక తీక్షత యేర్చడింది. 


“స్థాణు వయ్యెనొ పాషాణ జడభరమ్ము 
గనెనొ, కదలదు మెదలదు కంళరవము, 
నే డిదేమో క్షమాజననీ పురాణ 
గర్భకుహరమ్ము విదలించి కారుచిచ్చు 
"అరుపు మంటమూలం గేదొ యేదొ [పాకె, 
ఇపుడు (ప్రళయమే ..........4. 
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భావములకు, వేదనలకు ఇట్టి మూర్తనిహపణ మిచ్చే చక్కని కళా 
(ప్రసారము ఈ వైతన్యమునే చించిస్తూ ఉంది. ఇట పొటవము మురినిపడే 
విశ్వనాథ సత్యనారాయణగారి పోకడ పోలిక చూపుతుంది. 


“ఇది నీకై యిడిసట్టి నాయుపద; ము 
న్నేనాడొ భూసో[గముల్‌ 
పదనై ఆంధవిరోధి కంఠదళన 
(పాఠరంభసంఠంభ మే 
చుదినాలన్‌ మటి తోడి సై నికులమై. 
చూణాడు సేమంబులో 
నిది లేం బనియైన చెప్పుటకు లే 
వే నాటి స్వాతం |త్ర్యముల్‌,” 
సహజోద్గమమున గొంతు విచ్చినాడంటే సత్యనారాయణగారు పేలవమైన 
పోకడ పడినా నిరోధించుకోడు. కాని, క్షణములో వాయువేగాన మింటి శెగసి 
శ క్రిగుళికలు విసరివేస్తాడు, అదే గొంతులో కృష్ణశాస్త్రిగారు ముక్తకంఠముతో 
పలికేది తక్తున, ఆయన సంస్కృతి నెఅపుతూ నెఅపుతూ పటుత్వము వెలయించిన 
తావున వారిరువురి కలయిక ఇరుముఖాల (తోవ చూపుతుంది. సత్యనారాయణగారు 
ఎక్కువ చెపుతాడు; కాని యెక్కువ చెప్పవలసి చెపుతాడు. కృష్ణశాస్త్రిగారి మాటలు 
అర్థమును మిగిలి కూడా ఒక సౌందర్య (పబంధములో వినబడుతొయి, కొని, 
చెప్పవలసీనది ఆవిష్టమై చెప్పిన సందర్భాలు కవి ఆంతరిక మహాత్త్వమును 
ఎలుగె త్తి చాటుతవి. 
“వ్రవాసము"లో రచన కడు దిద్దుబాటుగా నడిచింది. కావ్యవస్తువు [క్రమ 
వికాసము కొంచుతూ తగిన శిల్పము నాకర్షి ంచుకుంటూ వచ్చింది. 
“రేయి కడుపున చీకటి చాయవోలె, 
తమప్పపెడద దివాంధగీతము విధాన, 
ఘూకరావాన వలవంత శేకరీతి 
నావిషాదమ్ములో దాగినాడ నేనె! 
కవి ఒక్కభావము నెంత శ్రద్ధమై తడవుకొన్నాడో అంత శ్రద్ధమై దానిని 
గీసికొంటూ, తన ఆదర్శమైన షెల్టీకంటె es సరదాకు. అలంకార 
రచనలో 
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పను మర ణించుచున్నాను; ఇటు నశించు 
నాకొరకు చెమ్మగిల నయనమ్ము లేదు; 
పసిడివేకువ పెండ్లిండ్ర బడిన యెవరు 
కరగనే రురు జరశాంధకార మృతికి ? 
నామరణశయ్య పరచుకొన్నాను నేనె! 
నేనె నాకు వీడొ_లుపు విన్పించినాను ! 
నేనె నావయి వాలినా నేనె జాలి 

నెద నెద గదించినాను, రోదించినాను ! 
(బతికియన్న మృత్యువునైై (పవొసతిమిర 
నీరవసమాధి (గ్రుళ్ళి (క్రుంగినప్పడేని 

నిను పిలిచినాన, నామూల్లునీడ ముసిరి 
కుములునేమొ నీగానోత్సవముల ననుచు ? 


ఇదియే నాచితి, పేర్చితి నేనె దీని, 
వదత్షిపోని నా యవసానవాంఛ గొగ; 
వడకని కరాలు రగులుచు దుడుకు చిచ్చు 
లాలనల నింత మసి గాగ కాలు [తుటినె! 


అలయు వాతెర యూర్చు గాలులు కదల్చి 
రేపు నంతె నా కాష్టాల రేగుమంట 
మును |బ్రితుకునట్ల నాదేహమును దసహింపు ! 
వడదులే ఆర్పగా నొక బాప్పమేని !” 
ఈ కావ్యములో (భావగతి బై రను కవివల్ల పుడికి పృచ్చుకోబడ్డరై ) రీతి... 
“పద్ధతి. ఎంత కుదిరికతో ఈ చేతి నాశ్రయించుతుందో వ్య క్రమవృతూంది. 
అవస్థాంతరములో ఇదే తలమున కానవచ్చే కావ్యములు. 


“ఆమె కన్నులలో అనంతాంబరంప్ప 
నీలి నీడలు కలవు ......... శ 


ఈ మొదలయినవి (విలాసచ్చాయలు ఓ త్తిగించి) కవీ ఈ రచనా ఫక్కి_కి 
నిదర్శనాలు. పద్ధతికం టె (ప్రాముఖ్యము దట్టించుకొని “ఊర్వశ"లో భావనావిలోసము 
తలువై (పొకింది, 
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“కాలమే పసేపొప 

కనువిచ్చిన యషన్సు 

కలగా కలవరించి 

వెలుగుగా పులకించి 

ఇరులకడు పొరసి నే 

తెరచి వాలిననోడె 

మిసిమి వన్నెల మేన 

మసి జాలిగా నయ... 

తొలివియోగిని నేనె! 

తొలి (పేయసిని నేనె! 

ఆ నాటి కీ నాటి కేను నీ దాననే! 

వేయి వేలు యుగాలు 

రేయినైై పవలునై 

అడరి కురిసిన యేడ్చు 

అలరి విరిసిన నవ్వు 

బరువు కానుకగ, మన 

భాగ్యబంధమ్ముగా 

చేర్చికొని నాలోన 

కూర్చితిని నీ కొరక ! 

తొలి వియోగిని నేనె! 

తెలి సేయసిని నెనె! 

ఆనాటి కీనాటి కేను నీదాననే !' 

ఈ ఊర్వశి పాటలో ఈ భావనావిలాసము పరిణతి విశేషమున కానవస్తుంది. 

అర్జావబోధము దూరమయిన రచనానదులుకూడా కొంత ఈ గుణము (తొక్కించినవే. 


లిప్ప, విలాసము, శిల్పము, --- ఇవి యీ కవి కళాధోరణిలోని [ప్రధాన 
(ద్రవ్యము లనవచ్చు. 


“మూతవడనే లేని 
ముక్కోటి దేవతల 
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కనుతారకలు కోర 

కములై సుమము లయ్యె; 

ఓసరిలి యొండోరుల 

నొరసికొని విరుగబడి 

దిశ లంట చీకటులు 

నిశయే దివస మయ్యె ! 

ఇట్టి యెడల ఆ గుణములు, పాళ్ళు మార్చుకొంటూ పాకము చూపినవి. 

పాఠకుని హృదయములో నిజమైన సహానుభూతి కదుపుకొంటున్నవి. చిత్తశుద్ధితో 
వెల్లివిరిసిన కావ్యార్థము స్వయముగా తనకు రమ్యమైన ఉపాధిని (వ్రాసికొని 
వచ్చింది. కనుకనే “అలంకారము అర్భాత్మకతలో ఒక పటిష్టత, నమ్మగత 
తెగిపడింది. కవి తానున్నూ ఇంపైన ఛందస్సులు కల్పించుకొని, ఆవేశము భావము 
నకు (ప్రసాదించే సంగీతమునకు తగిన లయ కూర్చుకోవడములో అ(ప్రమత్తు డై 
(పవ ర్హించినాడు. 


భావకవిత్వమును (గేయముగా) పొడుకొనే అవకాశమును తెలుగుభాషలో 
"పెంపుచేసినవాడు కృష్ణశాన్ర్రిగారు. గురజాడ అప్పారావు బసవరాజు అప్పారావు, 
నండూరి సుబ్బారావు, చిలుకూరి నారాయణరావు, (ప్రభృతులకు గజానుగతికుడు గాక 
స్వతం[తమైన *పొటపదము (ప్రచలితమూ, ముద్రితమూ చేసికొంటున్నాడు. లైర్‌ 
అనే జం|త్రముమోద పాడుకోదగిన పాట ఒరవడిని వెలసిన కవితాఫక్కి. నేటి పరిణతికి 
న్యాయ్యముగౌ _తెలుగునుడియందు “భొవకవిత్వము అనబరగినప్పటికీ, దాని 
గేయరసొత్మకత వివృతము చేయబడుతుంది ఇట్‌ కనవ్సలయందు. 

గేయచ్భ్ళందములలో నే కృష్ణశాస్త్రిగారి చేయి నేర్పు తిరిగింది. ఇచ్చటి 
లయనడక  సాధారణచ్చందోఒనుసరణమున కూడా ఈయనచేత అనిరుద్దగతులు 
అవలంబించింది. అనగా ఛందోభంగములు, యతిభంగములు మొదలై నవి నహా 
ఏదో ఒక లయకు నంతుష్టితో తావు విడిచి నిలువగలవు కృష్ణ పక్షమునందలి, 

“ఏడ్వ లేక యేడ్వ లేక యేడ్చుచుంటి 
ఇే: 


(ae) 


మింట వెలుగు చుక్కగన్న మిణుగుర న్న"... 
వట్టివాని నియమోల్లంఘనము భావము చాయా లేపనమునకు తోడుపడేవిగా 
ఉండి కవి “చేతినే చూప్పతవి. ' | 
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ఈయన పాట (కొ త్రదనము భావగతిపరముగా కూడొ అన్వయి స్తుంది. 
“బహ్మసమాజ ప్రార్థన గీతాలు) అనుషంగవరచి పరిశీలించినపుడు, ఈతని ప్రణయ. 
గాథలకు చెందిన గీతాలలో,._ | 
“కలువపూ [బతుకులో 
కనుమోడ్చు వెన్నెలే 
కొలానలం బైన 
గతి యేమి? ......” 
ఇట్లు తత్వాలు పాడే ఒక తాటస్థ్యము కవి అనుభవాన్ని పరామర్శిస్తూ మన: 
స్థలి పరిణతి సూత్రమును సులభముగా దొరకించుతూంది. 
కవి తన అనుభవము ధోరణిలోనే, ఆ గుణములతోనే, భక్తి మార్గానకు 
(తొక్కుక పోతాడు; ఈ తాటస్థ్యమున్నూ ఒక కనువిప్పు కొని నిర్వేదము రాపిడి. 
కాదు. కనుకనే ఎన్నిజన్మ లేడ్యవలసి ఉన్నా, ఆ జన్మలు కావలె నని వరించగలడు, 
ఈ కవి. “మనను భోగపరిత్యాగమునకు లాగదు, అన్నది, జీవితాశాపరముగా 
అన్వయించి, ఈతని మెడలో వేయదగును. “మూడు లోకాల బరువులమోత నడగి. 
యడగి చిదికిన అంధజడము తాను,” 


“ఆటతో పాటతో నేర్చినట్లు దేవ 

ఏను కూడ నీవలె నటియింవనిమ్ము, 

ఎడతెగని యాత్ర నెట్లొ సొగించువరకు | 

ఎట్లా నీదర్శనమ్ము సాధించువరకు !' 
అని వల్లవించిన కోకిలగీతము వాస్తవికముగా ఫలించే న్వప్నమునకు తృషిత 
మవుతుంది. 

శిగువువలె, బుషివలె తనలో సృష్టిత_త్వ్వములు ఆకళించుకొనకపోతే, 

వృద్దునివలె, పండితునివలె అనుభవమును అధిగమించి ఈ సిద్ధికి కవి (ప్రవృత్తుడు 
కాగలడు అని ఈ కావ్యమాల ఆలపిసూంది. “[పవాసము; ఊర్వశి” జీవితరహన్య, 
మార్గమ్ము"లు తెజచి కవి హృదయము బిగ్గగొంతుకతో “పాటపాడించి” నట్టివి ! 


-కొంపెల జనార్లనరావృ* 
గా ద 


* వెశాలఖీ, అంగీరస 1982. 


కథానిక :; దానిపరిణామము 


కథలంపే చిన్నవాళ్ళు చెవి కోసుకుంటారు. “పెద్దవాళ్ళకు కూడా ప్రీతి. 
అనగనగా ఒక రొజు అనో, పేదరాసి పెద్దమ్మ అనో ఈగ అనో (ప్రారంభించి, 
కడకు కథ కంచికి వెళ్ళింది అని మనము బాల్యములో బహుపర్యాయములు 
ఆనందముతో ఆలకించాము, పూర్ణము కాంచీనగరము కళలన్నింటికి ఆటపట్టు 
అవడముచేత, అక్కడ అంగీకారము పడితే కథ గట్టు ఎక్కిందన్నమాట. వినో 
దార్థము గాని, విజ్ఞానాభివృద్ధికిగాని, పరిహానపరిణతికి గాని, భౌవనాళ క్తి (వకోవనకు 
గాని, (సపంచవృ త్రము (పకటిందడానికిగాని, పరమార్గచింతకుగాని కథావర్హన 
క ర్హవ్యమే, కథలో గంభీర విషయము ఎటువంటిదయినా కరతలామలకము కావచ్చు. 
(ప్రాచీనపద్ధతిలో కథాజాలము కావలసినంత ఉన్నది. అది నోటి మీదుగా 
విశేషము చలామణి అయ్యేది. విద్వాంసులకు వినడానికి అభ్యంతరము అస్తే లేదు 
గాని, కాగితము మోదికి వచ్చేసరికి కథను ఖాతరుచేసేవారు కారు. ఏదయినా వృద్ధి 
లోకి రావలెనంటే ఆదరము అవసరము. పద్యరూపములో ఉన్న కథలకు 
(ప్రాభవము ఉన్నది, గద్యములో ఊన్నవాటికి గౌరవము తక్కువ. గౌరవము 
లేకపోయినా ఉత్సాహవంతులు ఊరుకోలేక గద్యలోనే కథలు అల్లినారు, అయితే 
కావ్యభాషలాంటి వచనములోనే రచన సౌగింది. 


అన్యసాహిత్యముతో నన్నికర్ణ గాని, సంఘర్షణగాని సంఘటిల్లితే నేగాని 
దేశీయ సాహిత్యాలకు తెలివి హెచ్చదు. ఆంగ్ల సాహిత్యంవల ఆంధ సాహిత్యానికి 
లా ae) 
అఖండ మైన మెళకువ వచ్చింది. గత్రశతాబ్దిలోనే కథారచనకు యత్నాలు యత్కించిక్‌ 
జరిగినవి. ఈ శతాబ్దిలో హెచ్చిపోయినవి, 


కథకు కావ్యభాషవల్ల జీవకళ చెదిరిపోతుంది. వాడుకభాష వాడుతేనే 
వర్చస్సు. భావుకులు భాషాచర్చ చేసి వ్యావహారికభాషనే వన్నెతేవలెనని 
ప్రయత్న ముచే సేటప్పటికి [ప్రళయము పుట్టింది ! |గాంథికవాదులు క త్తులు నూరినారు, 
ఇప్పటికీ ఆ ఆందోళన అణిగిపోలేదు, 


హిందీ భాషలో ఆధునిక కథ పుట్టిన రోజులలోనే ఆం(ధ్రములో కూడా కథ 
అవతరించింది. గురజాడ అప్పారావు పంతులుగారు వాడుక భాషలో చెప్పిన 
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“దిద్దుబాటు” అనే కథవల తెలుగులో వెలుగు బయలుదేరింది, అనుకున్నాము. 
౧కొ౧౨ సంవత్సర (ప్రాంతాలలో “ఆం ధభారతిో ౧క౯ొ౧౪ లో “తిలింగి 
మాసపత్రిక, “సువర్లలేఖి” కథలు |ప్రకటించినవి. “మదరాను కథలు" అనే కథా 
సంపుటి కూడా ఆ రోజులలోనే అచ్చు పడ్డది. ౧౯౧౫లో నేను “ఆభ్యాయికి” 
అనే సచిత్రమాసప త్రిక తెనాలినుంచి (ప్రకటించడానికి ప్రయత్నించాను, నా మిత్రులు 
కొంతమంది కథారచనకు కంకణము కట్టినారు. అనేక ఆంగ్లేయ అమెరికా మాస 
పత్రికలు నేను నిరంతరము చూస్తూ ఉండడము చేత అపూర్వమూ, అందమూ 
చేతామనుకున్నాను “ఆభ్యాయికిను, శివాను(గ్రహము లేకపోవడము చేత 
యత్నము కొనసాగలేదు. 


“మురారి” కథలు అవేశీర్షి కతో కథావరంపర సంకల్పించి, ఒకటో రెండో 
రచించాను. అప్పటికి నేను కృతక గాంధథిక భాషావాదినే,భీమళంకరంగారు5ీherlock 
Holmes రీతిగా పాత్ర సృష్టించి. విశ్వనాథం అనే పేరు పెట్టి Connan Doyle. 


కథలు కొంతవరకు అనువదించినారు. కొంతమంది కథకులు కథాక్నేత్రము 
లోకి దిగినారు. కాని, సాహితీ సమితివారు గట్టివట్టు పచేవరకూ కథకు కమనీయత 
కలుగలేదు. 


సమితి కథకులు భాషాచర్చలు పరిపూర్ణంగా చేసి చివరకు శిష్టభాషలో రచనలు 
రమ్యంగా ఉంటవని అంగీకరించారు. ఇంచుమించుగా వారంతా వ్యావహారిక భాష 
వాడడము మొదలుపెట్టారు, ౧౯౧౦ సంవత్సరము స్మరణీయము. సాహితీ పథతిక 
ఆరంభించింది ఆ సంవత్సరమే, అప్పటినుంచీ కథ కట్టుదిట్టాలకు లోబడి, గౌరవము. 
సంపాదించుకో సాగింది, : 


ఇంగ్లీషులో Sketch, Tale, Narrative అనే సాహిత్యవిభాగాలను 
అన్నింటిని మన వారు నేడు సూలదృషాా కథ అనీ వ్యవహరి సున్నారు. 
థి రు అజం 
అగ్నిపురాణములో ఆఖ్యానము, ఆభ్యాయిక, ఖండకథ, పరికథ, కథానిక అనే 
పరిభాష |ప్రస్ఫుటముగా ఊన్నది, వస్తువునుబట్టి మానుషకథ, దివ్యకథ, దివ్యమానుష 
కథ అనే విభాగము కూడా విస్పష్టమే, (వకృత(వసంగ విషయము Short Story. 
దీన్ని కథానిక ఆందాము. 
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కొన్ని కథానికలను గురించీ, కొంతమంది కథకులను గురించీ కొద్దిగా 
(పనంగిసాను, స్లాలీపులాక న్యాయమే శరణము. 
తావి థి 


చింతా దీక్షితులుగారు సిద్ధహస్తుడు. నూరీ, సీతీ, వెంకీ, వటీరావు, ఛై రవ 

శా స్రీవంటి మరవడానికి వీల్లేని మంచి పొత్రలు, సృష్టించినారు, శ్యామల, చిన్న, 
oe టు 
చెంచురాజిముద్దు, శంపాలత, శరబాల, లీలానుందర్శి గోపీమోహిని, కిష్కింధలో 
కోతి మొదలై నవి వీరి ఉత్తమ కథానికలు. దాహ్య[ప్రకృతిని బాల్యచేష్టలునూ, 
(వణయంలో బాధలనూ, భక్తిని, విరక్తిని వీరు బాగా వర్ణిస్తారు. రచనలో 
నర్మరేఖ హేంళన నడుమ నడుమ కనబడుతూ ఉంటవి, దీఓతులుగారు శైలి తీర్చి 
దిదినటు ఉంటుంది, 
ఉద 


నోరి నరసింహకశాస్ర్రిగారి నిపుణత భార్యాభర్తల సరాగాలను, (ప్రణయమును, 
ప్రణయకలహాలను వర్షించడంలో వన్నెతేరింది. గానభొగము, గులాబిపువ్వు, 
శ్యామనుందరుడు, భవిష్యత్తువంటి కథానికలు కళావై భవముతో కూడినవి, 
సందర్భానుసారంగా _సంస్కృతాం|ధ్రవృత్తాలను జతచేయడంవల్ల స్వారస్యం 
హెచ్చుతుంది, రీతిలో ఓజస్సు ఒప్పి బుదిబలం పూ రిగా కనబడుతుంది. 
యఖ జి 


కొడవటిగంటి వెంకట సుబ్బయ్యగారి “నుకుమారి' లో స్వనుఖము చూచుకునే 
భార్య భర్తను బహువిధాల వేధించి చివరకు బయటపడిపోతుంది, “ప్రతిఫలములో 
యువతిని కోరిన ఉద్యోగి ఊనురులు కోల్పోతాడు. ఊవిదలో కూడా, అందులో 
భయానకం (పజ్వలిస్తుంది. “ఏప్రియల్‌ ఫూల్‌” కథలో వీద్యార్థిని పట్టుకోబోయిన 
(పధానాచార్యుడే ఫూలయిపోతాడు. సుబ్బయ్యగారి వాక్కు శుచి అయింది. 


మునిమాణిక్యం నరసింహారావుగారి వాణి నాజూకుగా ఊంటుంది. వీరు 
రకరకాల కథలు (వ్రాసి కడకు “కాంతం” అనే పాతను సృష్టించారు, గృహ 
కృత్యాలు భార్యాభర్తల కీచులాటలు, కపటభ కులనటనలు అమాయకుల ఆమో 
దాలు హాస్యపూర్వకంగొ వర్ణిస్తారు. వీరి “కాంతం కథలు” “నేనూ మాకాంతంో, 
*కొంతం-కె ఫీయత్‌” అనే కథానికా సముచ్చయాలు కమ్మగా ఉంటవి. 


వివాహకథానికలు రచించడంలో వర్డు బాబూరావుగారి కలం కదం తొక్కు 
తంది. “అరిసెముక్కలు”, “దాంపత్యము”, “రుక్మిణీ కల్యాణము” మొదలై నవి 
ముద్దుముద్దుగా ఉంటవి. ఈయన చిత్రకారుడు కావటంచేత (శ్రీనివానిరోమణిగారు 
సద్ధవాక్కు. వీరి “ద్వారద్వయం” అనే కథానిక వెలువడ్డ తరువాత సెళ్ళిళ్ళమిద 
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పెళ్ళిళ్ళు అయినవి, “ధర్మనంస్థాపనము" అచ్చయిన సంవత్సరానికి కలకత్తాలో 
ఖడ్గబహదూర్‌ సింగ్‌ కలక త్రాలో అగర్‌ వాలాను హత్యచేశాడు ! వీరి “పాహిమాంి, 
“భార్యా రూవవతీ శ్మతుఃి ఏకాకీ అనేవి ఊత్తమ (శ్రేణిలోవి. గోష్టిలో ఈ కథ 
రచనలో నడుమ నడుమ నగిషీ కనబడుతుంది. కుడు కుళలి. చాటువొక్కులతో 
సభారంజనముచేసే శక్తి కలవాడు. కాబి'శే కథనంలోకూడా కనబడుతుంది ఆగుణం. 


మొక్కపాటి నరసింహశాన్త్రీగారి రచన ముద్దుగా ఊంటుంది, పరదేశ 
నివాసం చేసిన [ప్రొఢుడు కాబట్టి ప్రపంచవృ త్తం బాగా వుంటుంది వీరి కథానికల్లో, 
చిత్తరువు, *ిల్పిద్వయంి “లక్మి” మొదలై నవి ఉదాత్తమైనవి. ఈయన కథనంలో 
గట్టివాడు, చింతాశీలములో చేవతేరినవాడు, హాన్య రేఖలో అందెవేసిన చెయ్యి, 
అడివి బాపిరాజుగారు అనేక ప్రజ్ఞలు కలవాడు. చిత్రకారుడు కొవటంచేత 
చెప్పినదాంట్లో వె చిత్రం ఉంటుంది. పదక ర్లకావటంవల్ల పలుకులో తీపి స్ఫురిస్తుంది. 
యం కా నాలి వ్‌ వామి 
దివ్యమానుష కథా రచనలో ఈయన దిట్ట. “శై లాలి, "సంధ్యానృత్యము, “వీణ” 
“థోగీరతోయి, *“హిమాలయరశ్మి, పొంచర = ఒకకేమిటి, అన్ని కథానికలూ 
అందాలు చిందుతూ ఉంటవి, 
(శ్రీపాద సుబ్రహ్మాణ్యశాన్రిగారు పల్లెలలో బాహ్మణకుటుంబాలనూ, వితంతు 
వుల వివిధవ్యధలను విశేషరీతుల వివరించారు. వీరికి సంస్కారదృష్షి జాస్తి, 
న చి 
ఆంధాభిమానము అఖండం. శొన్తిగారి సంభాషణ రచన చాలా మనోహరం. 


విద్వాంసులు కథకులు కాలేదన్న లోటు వేలూరి శివరామళా స్ర్రిగౌరివల 
తీరింది. వివిధశాస్త్ర విజ్ఞానము, విశేషపౌఢి, విచిత్ర విన్నివేశాలు వీరికథనములో 
కనిపి స్తవి. [ప్రతికథానికా భావపూర్ణమై పా(త్రపోషణతో భావిస్తూ ఊంటుంది. 


కవికొండల వెంకటావుగారు |[గామీణుల జీవితమూ, కర్మకారుల కష్ట 
సుఖాలు, సామాన్యకుటుంబాలలో సంఘటనలు చక్కగా వర్ణిస్తారు. పదేండ్తలో 
వందకథలు ' వాసినారట ! పూడి పెద్ది వెంకటరమొయ్యగారు రెండువందల 
కథలు రచించారట !! కాఫీ పుచ్చుకుని కలం పట్టుకుంటే భోజనవేళకు పూర్తి 
అయ్యేదట కథానిక, 

గుడిపొడి వెంకటాదలంగారి కలం కాకలు తీరినది. బాహ్యా (ప్రకృతిని, 
పాపాత్ముల భావక్తి ష్టతను అసతుల అంతరంగ సంక్షోభమును, పరకీయా(ప్రణయ 
మును, వీరు బాగా వివరిస్తారు. 
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మల్లాది రామకృష్ణశా స్త్రిగారు రసికుడు. సంస్కృత పీయడు, వ్యుత్సన్నుడు 
కావడంవల్ల శై లిలో చమత్కారం ఉన్నది, రచనావిధానము రమణీయ మై అనన్య 
సొమాన్యంగా అగుపిస్తుంది. కథానికలలో కమనీయమైన కల్చితలోకము, కామినీ 
గోష్టి, కామకలా ప్రావీణ్యము గాటముగా ఉంటవి. “తాతగారు? అనే పగల్భపా(తను. 
వీరు సృష్టించారు, 

మ్‌ 

వీరి పద్ధతినే వెసృతారు కొంతవరకు వెంపటి నాగభూషణంగారు “చిన్ని” 
అనే పాత్రను సృజించారు, లోకమంతా అతిలోకంగా కనబడుతుంది ఆయనరచనలో. 


పురుషులలో (శ్రీరాయసం వెంకటశివుడు, భావరాజు కృష్ణరావు, బుర్రా 
'సు[బహ్మణ్యము, కొడవటిగంటి కుటుంబరావు, వేదుల సత్యనారాయణకశొస్తి, విశ్వనాధ 
సత్యనారాయణ, మొదలి నత్యనారాయణశర్మ, కాళూరి రామారావు, “కరుణకుమారి 
గిరి, ప్రతాపరెడ్డి, జానకీరాం, బొడ్డు బాపిరాజు, అత్తలి సూర్యనారాయణమూ రి, 
జొతొ కృష్ణమూర్తి, తీర్ధలు, ఇంద్రగంటి హనుమచ్చాన్తి, కుమార రాఘవళాస్త్రి, 
(వ్రభృ్ళతులూ, స్రీలలో (శ్రీ కనుపర్తి వరలక్ష్మమ్మ; [క్రమధాటి జానకీదేవి, యల్లా 
(పగడ సితాకుమారి, పులవర్హి కమలాదేవి (ప్రభృతులూ 'పేరుపడ్డారు. 

ఇక్కడ నేను ఉద్దాటన చెయ్యని ఉదీయమానకథకులు ఉన్నారు, 

యై 


3 

ప్ర న్తుతస్టితిలో కథానికాసాహిత్యములో కల్లోలము కనబడుతున్నది. భావ 
సాంకర్యము, రససాంకర్యము (ప్రబలిపోయినవి. శిల్పము క్షీజితవై ప్ప మొగ్గు 
చూపుతున్నది. కాంతానమ్మితముగా ఊం'సేనే కమనీయత, నిరలంకృతితో కూడిన 
నిజమైన విషయమయినా వ్వార్త అనిపించుకొంటుంది. ఊ శ్రి విశేషము లేకుండా 
ఉన్నది ఉన్నట్టు సూటిగా చెప్పడమువల్ల సొగను పోతుంది. 

వస్తువు ఏదయినా కావచ్చు. యదార్భ్గసంభఘటన అయినా కేవల కల్పిత 
మయిన, ఉభయసమ్మి (శ్ర ణమయినా, తుల్యబలవిరోధాలు తూచి రసవంత మవ 
తుందని తేలితే రచనలలోకి స్వీకరించవచ్చు. లొకికప్రపంచములో జరిగిన 
వాటికన్నా కథానికలో కల్పితఘట్టాలే రమణీయముగా ఉఊంటవి. అ్డీలము 
హేయము జుగుస్సాకరము అయినవి పరిహరించడము (ప్రశ సము. * 

సమన్యలు-అంపే ధర్మసూక్ష్మాలు-వాదాలు, సద్ధాంతాలు కూడా కథానికకు 
కారణభూతము కావచ్చు. అయితే అలిమిట్లసళ్ళవలె మీదికి నెట్టుకురాకూడదు. 


కథానిక - దానిపరిణామము 35 


(ప్రతిభావమూ ఒక విధముగా (ప్రచారార్థమే అయినప్పటికీ, వనితనములో బయట 
పడరాదు. సంస్కారదృష్టి _స్తవనీయమే, (ప్రచారకదృష్టి |ప్రళ సమే. అయితే 
వ|త్రికావా ర్ల వేరు, (వచారకకరప(తము వేరు, కళావై భవోపేతమైన కథానిక వేరు. 


(గంథం ఏదయినా (ప్రత్యక్షంగా ఎవరికో చెప్పుతున్నట్టు భావించి రచించాలి. 
కథ్‌ ధాతువుకు చెప్పడము అని అర్థం. ఇక కథానిక నోటితో చెప్పుతూ ఎవరి 
చేతనైనా (వాయిస్తే వర్చస్సు వస్తుంది. కాకితముమోద కలము నడపడమే 
(ప్రధానంగా పరిగణించ గూడదు. కథానిక కంటికోసము కాదు, కర్తము కోసము. 

కథానిక వదిపుటలు ఉండవచ్చు, వదిపదులు వ్యాపించవచ్చు. అది 
మధ్యాంతములు అద్భృశ్యము కాకుండా ఉన్నంతసేపూ దీర్హమయినా లోవము లేదు, 
చిన్నవయినా, సింహావలోకనము లేక చెడిపోయినవి- అనేకము. తాత్పర్యార్థము 


మిద తలపు ఉంచడం ధర్మము, 


అనుకరణములూ, అనువాదములూ అనుచితము కావు. అయితే ఆ మాట 
అనకపోతే (గంథచార్యముకింద గణించవలసివ స్తుంది. చేశీయభాషలో కథానికలు 
తెలిగించి, పరదేశసాహిత్యాలలో (ప్రముఖమైన వాటిని వరివర్తనము చెయ్యవచ్చు. 
వరభొషలో భావించి పంక్తి మాత్రము ఆంధ్రములో అంటే అందము లేదు. 


వాక్యముమోద, వాక్యసందోహముమోద, వాక్యగమనముమోద, మాధుర్యము 
మిద మనస్సు ఉందాలి, వాడేది వ్యావహారిక భాష అయినప్పటికీ క వివాక్యభాగాలు 
గంభీరముగా ఉండాలి, 


అక్కడ కూడా పసకోనము (పొఢవాక్కు, High Prose అవలంబించాలి. 
లోకములో నాజూకయిన నవీనపదాలు, జాతీయాలు సంతరించాలి. వర్ణనలలో, 
కథనములో గట్టు తెంచుకుని విశ్ళంఖలముగా వెళ్ళక వెనుకముందులు చూడాలి, 


శ్రీవిషయములో చిక్కు లున్నవి. కామినీవర్షనలో కశ్ళెము బిగించాలి, 
యువతీ యువకుల సమాగమాదులలో సముచితదృష్టి జారనియ్యరాదు. రసికత 
లేకపోతే రాణింపు లేదు. మొపాసొమోద మోజువల్ర లారెన్సుమోద లాలసవల్ల, 
హక్‌ స్తీమీద అభిమానమువల్ల కథకులు కొందరు మార్దవమూ మంచీ మరిచిపోయినారు. 


వస్తుగహణములో ఇంకా వై విధ్యము, వై చిత్ర్యము, వైదగ్భ్యము కావాలి. 
అపుడు కథానికా సాహిత్యము కలకలలాడుతుంది. 
[23] 


"మట ఇ. 
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సంవత్సరానికి ఒకసారి కథక సమ్మేళనం జరపాలి. అటువంటి సమావేశంలో 
కథాసాహిత్యవృద్ధికీణతలను గురించీ, వివిధ విషయాలను గురించీ విమర్శించ 
వచ్చు. నమ్మేళశనములో నమిచీనమైన కథాజాలము [గంథరూపంగా అందరికీ 
అందజేయవచ్చు. ఇదివరలో హైదరాబాదు నగరములో అఖిలాంధ్ర కథక 
సమ్మేళనము. రెండు వర్యాయములు జరిగింది. ఇకముందు మధ్యాం[ధ దేశంలో 
సమ్మేళనము సమకూర్చడం సముచితము. 


---తల్తావర్లుల శివశంకర శా న్ర్రీ* 
రా య 


f 


శ భారతి=సెఫైంబరు 1939, 


భావకవిత్వము 


భావకవిత్వమం టే పలువురు పలుతెటంగులుగొ అర్థం చేసుకొంటున్నారు, 
చివరకు ఏ కవికైనా నలుగురు మజదంగడ్రు వుంటే ఆమజదండు ఆ కవి 
కవిత్వాన్ని భావకవిత్వం అనడం దగటబకు వచ్చింది. చలాగా హేళన చేదామూ 
అం“పే ఏ పదానికి నా వుంటాయి జో మాత్రపు విజుప్తలూ, ఆ మాత్రం తహ 
రసికుడు అంటే “వరపో క్సిగా అర్థం చేసికునే వా శెంతమంది లేరు ? God he 
Good అని ఇంగ్లీషులో + అంటే 'ఆవెనక గాడిదగుడ్డు అని తెలుగులో వెక్కిరించే 
మహానుభావులు ఎంతమంది లేరు ? కాబట్టి అలాటి నళ లన్నీ ముందు మజచి 
. పోవాలి మనోవాక్కాయళుద్దిగా “భావకవిత్వం' అనే దేమిటో తెలిసికోవాలనే మానిసి, 


“సృష్టిపొందర్యము” న లాంటి పదమే భావకవిత్వము అన్నా 
గానీ అని నా యద్దేశ్యము. “సృష్షిసౌందర్యము' అంతే సృష్టిచే ప్రతిపాదింపబడే 
(a) యి ఉట 
అందము అన్నమాట. వీరధర్మము అంటే వీరుడు నిర్వర్తించే విధి అన్నమాట. 
అలాగే “భావకవిత్వము" అన్నా అని అనుకోవాలి. భావము యొక్క కవితా 

స్వభావము భావకవిత్వము. 


ఇది ఎట్లు అమలులోనికి వచ్చిందీ అంసే పాఠకుల ముఖథా నని నా యాహ 
నృష్టిసొందర్యము తీసికోండి. సృష్టి ఎప్పుడు ఓలాగే దాని వని అది చేస్తూ 
వుంటుంది, కాని దానియొక్క అందం ఒకానొకడు [గ్రహించినప్పుడు ఆ సృష్టి 
దృశ్యము బహు సుందరంగా వుంది అంటున్నాడు. అప్పుడు వానికా రహస్యము 
గోచరించింది అన్నమాట. ఆలాగునే కవు లెప్పుడూ (వ్రాస్తూనే వున్నారు. భావా 
లెప్పుడూ అక్కడ వుంటూనే యన్నాయి. కాని యిప్పుడు కొందజు పాఠకులు 
కేవలం పదముల కూర్పునందలి కవితా తత్వమునే కాక భొవము నందలి కవిత్వ 
మును జూఅగొనుట ప్రారంభించి “పెకి చెప్పడంచేత ఈ భావకవిత్వం అనే పదము 
వ్యవహారంలోనికి వచ్చిందని నే ననుకొంటాను, 


భాష వేటు భావము వేలు అని అనవచ్చును, ఏమా అంటే ఒక మాట వేస్తే 
ఛావము వెల్లడీంపు అయ్యేటట్టు ఇంకో మాట వేసే అంత యూతము, అంత నియతీ 
కుదురదు, కాని భావమూ కవిత్వమూ వేజెట్లా అని మీ రోనుకోవచ్చు. 
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(పతీధర్మమూ తాను వ్య క్తిరూపందాల్చేటప్పుడు రెండు విధాలుగొ వుండక 
తప్పదు, ఒకటి పంచేంద్రియాల్లో ఓదానికై నా గోచరించే బాహ్యస్వరూపమున్నూ, 
రెండోది ఆత్మకు తశ్రే ఆంతరంగిక స్వరూపమున్నూ అయి వుంటవి. ఉదాహరణకు 
మళ్ళీ వెనకటిదానినే యోచించి చూతాము, 


మానవ ధర్మముకు వ్య క్తిరూపం ఆపాదించి దృష్టించుకోబోతే అగపించే 
కన్ను ముక్కు వక్షస్థలము ఇత్యాదుల శరీరసౌందర్యమే కాకుండా ఎదో ఆత్మ 
స్వరూపం ఆళరీరం అందంగా వుండి అందులో నివసిస్తూ జీవకళ వెలిగ్రక్కుతూ: 
వున్నట్టు తోచదూ ? చిజుతవాని బోసినోరు, ముసిలివాని పండ్తూడిన యిదీ 
రెండూ బాహిరమునకు బోసితనమే చూపిస్తూ వున్నాగాని చిజుతవాని యంతః 
కరణము గోచరించే అమాయకత్వము అనే ఆత్మగుణము ఆ బాహిరరూవంలో 
అందం ఒలికిస్తూ వుంది. రెండవచోట అది నిరర్ధక మనిపిస్తూంది. 


అదేరీతిగా కవిత్వం అనే ధర్మం పెకి (శవణయోగ్యం కావడంతోనే అది 
రెండు రూపాలు తాలుస్తూ వుంది. ఒకటి బాహేం|దియ గోచర మైన పలుకుబడి 
స్వరూపమున్ను, రెండు అంతర్వాహినిగ హృదయము నర్భ ముగా వించు భావస్వరూవ 
మున్ను తాలుస్తూ వుంది. 


కాబట్టి కొందు బాహ్యన్వరూపమును దిలకించి అందలి కవిత్వమునే 
చూఅగొనువారలై రి. వారు శరీరసొందర్యమునకు మాత్రమే యప్పొంగ కించిత్‌ 
కళోపాసకులవలె పరిమితజ్ఞులై భాషాకవిత్వము ననుభవించుచున్నారు. కొందటు 
చాహ్యస్వరూసము అయిన పలుకుబడికి వెనుక నున్న భాౌవములోని కవిత్వమును 
గొల్లకొని ఆత్మసౌందర్యమున నుప్ప్బొంగు సమ[గకళోపానకులవలె అపరి 
మితజ్ఞాలె భౌవకవిత్వము ననుభవించుచున్నారు, 


రూపమునందు ఆత్మసౌందర్యము ఎట్టు శౌశ్వతానందమున ఒడగూర్చు 
చున్నదో కవిత్వమునందు భావకవిత్వము అట్లు శాశ్వతానంద మిచ్చుచున్నది, 
బోసినోరు సర్వదా హాస్యాస్పదమే, అది విడదీసి బాహ్యరూపమాత్రముగా బరిగ 
ణించువారమేని అదే యొకచోట ఉపకరణమా(్రమై అమాయకత్వము అనే దైవ 
గుణము వెల్లడించునవ్పుడు ఎక్కడలేని వాత్సల్యమునూ పుట్టిస్తోంది. ఆలాగే 
ఉచ్చారణకు విడివిడిగా అసాధువులనీ, అశాస్త్రీయములనీ శిష్ట వ్యవహారములు కావనీ, 
అనుకొనే ముక్కలు వాటివెనుక భావకవిత్వము అనే గుణమును కలిగివుంపే అవి 
మనకు వేదవాక్కులుగా అయిపోతూ ఆ భౌవము మనస్సగితము గావిసున్నాయి. 

థి వ 
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కొబిట్టి వితర్కి౦పూ, వితండవాదమూ, జిజ్ఞాసా ఇవన్నీ లోతుగా ఆలోచించి 

చూ సే భాషనుబట్లి, భావాన్నిబట్లీ లేవు, అసలు వెల్లడించిన వాక్కులో, వెల్లడించిన 
ని (oa) యట se) పహ ౧ 
భావములో కవిత్వము ఉన్నదా లేదా అనే మెట్టుమిద ఆధారపడి యున్నవి. 


అందుకే కొందటు భావము భాష విడిచి పెట్టి “నేట్రికాలపు కవిత్వం” అని, 
"నవ్యసాహిత్యము” అని, *అభినవకవిత” అని యిలాంటి సమూహపదములు 
వాడుతున్నారు. ఆ సమూహపదముల యొక్క తత్వము ఎక్కడుంది ? ఆసలు 
కవిత్వమందు ఉన్నది. అది వుంపే అన్నీ వుంటాయి. 


కాబిట్టి భొవకవీ, భొషాకవీ అనే ముక్కలు విడిచిపెట్టి అసలు వ్రాయనగాడు 
“కవీయా ?' అని వితర్మించండి. కవి అందరికీ గోచరిస్తాడు, కవిని [గ్రహించలేని 
మనిషి మనిషేగాడు. 


_---కవికొండల వేంకటరావు 





ల. 





న టట అల ఆల్‌ అలలో 


| క్ష్‌ (వ్రబుద్ధాంధ, సం, 5. నం, 7. జూలై, 1934, 


(గామ్యమా ? వాడుక్‌ భాషా? 


వాడుకభొషనే కొందరు “[గ్రామ్యభాషి అంటున్నారు. (గ్రామ్యభాష అనటం 
ఎంతవరకు సమంజసమో చూద్దాము, [గ్రామిణులై న జనులు వాడుకునేది [గ్రామ్యము- 
గ్రామ్య మనగా అసభ్య మని యర్థము, (గ్రామీణులు మోటువారు, నాగరికత లేనివారు. 
అందుచేత వారు నగరస్థలు సభలలో వాడే అంత భావగొరవం కలభొష వాడరు, 
దానివలన |గౌమ్యం అపరిగాహ్యం కావచ్చును, మేము మా పత్రికలలో వాడే భాష 
గౌమ్యభాష అని ఈ మధ్య ఎవరో హైదరాబాదు సుజొతలో సజీవమైన భాషా 
ఆ భాష పొందే మార్పులూ ఆ భాష మాట్లాడేందుకు బొడ్డు అయిన ప్రదేశాల్లో 
సువ్య క్తంగా కనపడత వి. అక్కడ దాన్ని గురించి సానుభూతి వుంటుంది. అట్లాగే 
ఇంగ్లీషుభాష నేటికాలంలో అనలయిన వాడుకభాష కొవాలి అంకే, లండన్‌లో 
కనపడుతుంది, తెనుగుభొష కృష్ణా, గుంటూరు, విశాఖపట్నం జిల్లాలల్లో మాట్లాడేది 
ఆట్లాంటిది. ఇతరభాషలతో కలసివుండే ప్రదేశాల్లో ఈ భాష మార్చునందు అంత 
సానుభూతి వుండదు. బరంపురం, హైదరాబాదు, చిత్తూరు-ఇటువం౦టి ఇతర భాషా 
సంపర్కం కలచో ప్రే వాళ్ళకి గ్రాంథికభాష నిలబెట్టుకోడమే కష్టం, ' అందుచేత 
భాష పొందే మార్పులని కూడా యెక్కడ సంబాళించుకుంటారు ? దాని మూలంగా 
వాళ్ళకు దీనియందు సానుభూతి తక్కువగా వుంటుంది. 


అయితే మో చోట్లనే వాడుకభాషని నిరసించేవాళ్ళు వున్నారు గదయ్యా 
అంటి వున్నారూ ! మేము చెప్పింది సామాన్య విషయం, ఊత్సర్గం కాదు అంటాము, 


[గ్రామ్యశ ద్దిం విచారి స్టే ఈ గ్రామ్యళ ద్దిం వాడుకభాషయందు ఎందుకు 
[పయోగింపబడుతోందీ అంటే “య _స్వ్వవభంళో (గ్రొమ్యః' అన్న నన్నయ్యగారి 
సూత్రంవల్ల. తెలుగుకి సంస్కృతం మాతృకగా చేసిన నన్నయ్యగారు తెలుగు 
వ్యాకరణం వాశేటప్పుడు సంస్కృతమర్యాదలు పాటించారా ? కాదు, తెలుగు 
భాషాన్వభావం వారికి బాగా తెలిసి ఆమర్యాద్దలన్నా చేశారా? “శాస్త్ర మహీరుష 
మాద్యం" అన్న నన్నయ్యగారికి తమయందు బుషిత్వం సిద్ధించిందేమో చూశారా ! 
అటాగయితే మనం ఆంధ బచింతామణి తెరునూనే “ఓం నమో నన్నయోధర్యణ 

ళా (a) ద 
చిన్ననూరిభ్యో మహాబుషిభ్యః" అనటం లేదేమి ? 


(గొమ్యమా ? వాడుక భాషా? 359 


సంస్కృత లాక్షణికులు “కటిగల్లాదో శబ్దాలు [గ్రామ్యము లన్నారు: కాని 
“గచ్ళతి” అన్నదానికి ఏ అవభ్రంశరూపమో 'గచ్చేతై ” వంటిది తీసికొని అది 
(గామ్య మనలేదేమి ? 

ఆ, కటిగలాది శబాాలు మన [గంథాల్లో బహుగా [పయోగించారే మరి గ 

3 au ది | Ge) 


అందాకా యెందుకు ౪ నర్సభూపాలీయంలో “కన్నులు, “చన్నులు 
(గొమ్యాలు అన్నాడు. మరి అవ్వి లేకుండా మనకు కావ్యం నడవదే. ఎట్లా? 


\ 


అసలు (గామ్యం అంతే మనపూర్యుల వుద్దేశం ఏమిటి ? మన మేమను 
కుంటున్నాము ? పూర్వుల వుద్దేశం అసభ్యమైన భాష అని. కొన్ని బజారుమాటలు 
నలుగురు పెద్దమనుమ్యల్లో సభలలో మాటాడరానివి వుంటయ్యి. అవీ, పూర్వం 
సంస్కృతంలో కటిగల్లాదు లట్లాంటివి- చన్నులు ఇప్పుడు అట్లాంటిది., 


సభలలో మాట్లాడేది నభ్యం. ఈ వాడుక భాష, సభలలో, అది గ్రామ్యం 
అనేవారు కూడా షి దిహ్మ (శ్రీ చెళ్ళపిళ్ళ వేంకటళాన్తిగారి 
ఉపన్యాసం రక్తిగా వుంటుంది అంపే యెందుకని ? వారు వాడుకభాష (ప్రయో 
గిస్తారు. కాకుధ్వని వాడుకభాషలోనే వున్నది. _గ్రాంథికభాషలో కాకువు 
సాధించుకోవాలి. (గౌంధికభాషావాది అన్న కొద్దీ కాకువురమ్యత తెలియని వాడని 
అరం. 

థి 

ఈ కాకువు [గాంథికభాషలో ఇమిడ్చేటందుకు తిక్కన్న పడ్డ కష్టం 
భగవంతుడికి తెలుసు, అందుకనే భాగవతం అర్థం చెప్పటం కష్టం, భారతం 
చదవటం కష్టం అనీ అంటారు. భొగవతంలో వేదాంకార్థం పెగలదు. భారతంలో 
కాకుస్వరం తెలియదు. అది తెలియకనే భారతంలో ఏమున్నదీ అంటారు కొందరు, 


కాకువు అంతే భఛావద్యోతకానికి ఉచ్చారణలో చూసే ఒడుపు. ఒక. భాషా 
సామార్థ్యం ఆభావలో కాకుధ్వనినిపట్టి తెలుస్తుంది. ఆ కాకుధ్వనిని (గ్రాంథికభావ 
కన్న వాడుకభాష మిక్కిలిగా (ప్రయోగిస్తుంది: వాడుకభాష అంటే |ప్రత్యయాల 
మార్పుమా(త్రమే అనుకోవచ్చు. నేటి కొందరు కవుల భాష (ప్రత్యయాలు మారి స్తే, 
వాడుకకన్న అమితకనాకష్టం అవుతుంది. ఏ (శ్రీనాథుడి కవిత్వమో (ప్రత్యయాలు 
మారి సే దానికి [గ్రామ్యత్వం సిద్ధించదు, 

సంస్కారం పొందిన హృదయం, వాక్కూ గలవాడు (వాసినా మాట్లాడినా 
భాషకి కొంత గొరవం వుంటుంది. గొరవం గల శబ్దాలు వాడతాడు. సంస్కార 
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రహితమైన హృదయమూ, వాక్కూ కలవాళ్ళు (గాంథికభాషలో వుండే [ప్రత్యయాలు 
చివర కలిపినా, అది అట్లాగే వుంటుంది. 


ఈ వాడుకభాష యెందుకు వద్దూ ! అని అడిగితే పండితులు చెప్పే కారణాలు 
ఏమిటం కే శబాలు ఇషం వచ్చినటుగా మారుతున్నవి. ఆ మార్పుకు హద్దు లేదు. 
ది ల ణు ౧ 
అందువల్ల |గౌంధికభాష మారిపోతుంది, అని. మార్పుకు హద్దు లేదూ అంపే హద్దు 
వున్నది, గోడని ఎవరూ “గేడి అనరు. “చూడటం” “చూట్టం” అవుతుంది. 
ఒక్కరితకు యాభై రూపాయలు (వాసిన వ్యాకరణం ఈ మాత్రం చెయ్యలేదూ ? 


కొందరు నన్ను అడిగారు. పద్యాలూ (వాస్తావు నువ్వు. వొడుకభాషా 
(వా స్తున్నావు. నీ కది ఇష్టమా ? ఇదీ యిష్టమా ? అని, రెండూ యిష్టమేనన్నా ! 
దానికి వారు ఒప్పుకోరు. ఒప్పుకోక “ఆ! అది ఎట్లా! అంటారు. వారన్నది 
(ap) 
నాకు తెలియటం లేదు. 


బ్రహ్మశ్రీ ఆచంట సాంఖ్యాయన శర్మగారు మనదేశానికి భీష్మలవంటివారు. 
వారు అన్నారుగదా, “ఈ (కొ త్తభాషవల్ల భారతభాగవతాలు మూలపడతవి' అని, 
ఈ భాషవల్లనే అట్లా జరిగేటట్టయితే అది ఇదివరకే జరగాలి. బొబ్బిలి పాటలు, 
కామమ్మ కథలు, రామదాసు కీర్తనలు, కొంతదాకా త్యాగయ్య కృతులూ ఇవన్నీ 
వాడుక భాషలోనే (వాయబడ్డవి, అవ్వీ అచ్చుపడ్డవి, దానివల్ల భారత భాగవతాలకు 
వచ్చిన నష్టం లేదు” అన్నా. 

భారత భాగవతాలు ఈ భాషలో [వాయవచ్చునా ? అని అడిగారు, నేను 
కాదు అన్నాను. వాడుకభాషకి అంత సామర్థ్యం లేదు. నేడు రామాయణం 
ఈ భాషలో |వాయోలని కాదు. ఈ భాషలో (వ్రాసినా, ఆ భాషలో (వా స్తే, 
ఏ అందం వచ్చిందో, ఆ అందం రాదు. ఆ రెంటి తారతమ్యానికి బొబ్బిలికథని 
రంగారాయవిజయంతో పోల్చి చూ స్తే తెలు స్తుంది, 


ఈ భాష చదివితే పిల్లలు పాడై పోతారూ అన్నారు, ఈ యూనివర్పిటీవారూ, 
గవర్నమెంటువారూ పెళ్లే గ్రాంథిక నామక గ్రంథాలవల్ల పాడవుతారే గొని, శక్తి 
గల, జీవం గల నుడికారం (ప్రయోగీంచిన వాడుకభోషా గ్రంథాలు చదివితే చెడిపోరు 
అంటారు, 


భాషస్వభావం తెలుసుకోకండా (గ్రంథస్థ భాషలో వున్న (పత్యయాలకి మతమే 
ఆ గౌరవం కలిపి స్తే దానివలన భాషకి చాలా నష్టం వుంది. పిల్లలకి అటువంటిభాష 
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నేర్పరాదు. ఆ భాష తగినంత జీవం గల భాష అయివుండాలి నిర్ణీవ మెతే (గాంధిక 
భాష అయినా పిల్లలకు నేర్పకూడదు. గ్రాంథికభాష అన్న పేరుతో తవ్పురూపాలు 
కోటానుకోట్లుగా వున్నభాష (ఇప్పటి స్కూళ్ళలో సెకే పు_న్హకాల భాష) వాళ్ళకి 
నేర్పరాదు. సామాన్యంగా పిల్లలచేత నేడు స్కూళ్ళల్లో చదివించే నవలలూ అవ్వీని, 
కు[రవాడికి భాషలో వుండే శ క్రిని తెలియ నియ్యటం లేదు, భాషశ కి కారకంలోనూ, 
కాకువులోనూ హృదయోద్వేగం (ప్రకటించే మాటల్లోనూ వుంది. ఆశక్తి తిక్కన 
రచనలో సమృద్దిగా వుంది. కొందరి కవుల్లో అది కనపడనే కనవడదు. 


“వచ్చుచున్నది, “వస్తున్నది”, “వస్తోంది” అన్న రూపాల దగ్గరకాదు 
తగాదా, బాహుళ్యంమిద, భౌషాస్వభావంమిద, ఈ రూపాలన్నీ కూడా వాడికి 
తెలియవలశిందే. అవి వాడేదోట్లు వేరుగా వుంటవి, పసిపిల్లలకి చెప్పే చిన్నిచిన్ని 
కథల్లో *వస్తోంది" అని వాడవచ్చు, ఇంకేదె నా అయితే “వీస్తున్నది” అనవచ్చు, 

ap) అటో యా pr - 
“వచ్చుచున్నది” (గాంథికరూపం తెలిశేటందుకు. 


మనభాషలోకి యితర దేశ్యాలు యథేష్టంగా ప్రయోగించవచ్చు. “ఫీలు” కూడా 
భాషలోకి వచ్చింది. “నప్టయి' మొదలై నవి శబరత్నాకరంలోనే వున్నవి. “వస్తాడు” 

' se ర ౧ ద 
అన్నది నింద్య (గామ్యం! ఇటి యెట్లా వుందంటే, దొరగారితో కలిసి, “టీ” 
(త్రాగవచ్చు కాని, పంచముణ్లి దగ్గరకు రానీయరాదు. మహమ్మదీయుడికి శూద్ర 
మర్యాద వచ్చింది. దొరకి దొరమర్యాదే సిద్ధించింది. మాలవాడికి ? 


అనింద్య గామ్యమై నది “కటకంళుడుి. ఎందుచేత ? అనుశానకుడికి 
పూర్వం [వాశాడు ఏకవో ఆ మాట, కవు లందరూ (వాసేవరకూ ఈ అనుశానకుడు 
ఆగరాదూ ! అనింద్య|గామ్యాలు అన్నీ తెలిశేవిగా! ఎవరో కొందరు పండితులు 
“ఇది (గ్రామ్యం, వద్ద అంటే |ప్రవాదున్నూ “ఛీ, ఇది (గ్రామ్యంి అనే-వారికన్న 
పదిరెట్లు ఎక్సు వగా! “అన్నాడు ధర్మరాజు అన్నవాక్యం వుంటే “అది (గామ్యంలే" 
అనటం, “బాబూ అది చాలా గ్రాంథీకం ! “ఏకవాక్యంబునం దొకాకొక్కండుదక్క 
సర్వపదంబులు [క్రమనిర _ పేక్షంబుగం బబయోగింపం జను అన్నాడయ్యా 
చిన్నయ్య అంక్కే దాని కర్ణం తెలియదు మళ్ళీ, 


భాష (ప్రవాహిని, మారుతూ వుంటుంది. కనుక మారేభొషని పట్టుకోటానికి 
వీలులేదు, అని భాషావాదుల తర్కం, దీని కొక పండితులు చక్కని అభ్యంతరం 
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చెప్పారు. ఏమని అంటే, అవును. మారటం స్వభావం. (పకృతిలో ఆ దోషం 
వున్నది. ఆ దోషం తీసివేసేందుకే మేము దాన్ని యిట్లా వుండాలని నియచ్చించాము, 
దాన్ని సూ త్రబద్దంగా చేశాము అని. ఇది బాగుంది. కాని సూ త్రబద్ధం్య చేయక 
మునుపు ఆ భొషయొక్క పరిణామానికి, దాని వై శాల్యానికి ఎడమిచ్చి చెయ్యాలా ? 
వద్దా? కుర్రవాజ్ణి అల్లరిచిల్లరగా తిరగనీవద్దు. అయిదయిం తరవాత, వోడు 
ఆడుకోవదూ ! ఇంట్లో అదేపనిగా కూర్చుంటే గుద్దులె తి బోదకాళ్ళు వ సవి. మన. 
యట యు ఏ అని అవవ 
భాష కిదివర కే బోదకాళ్ళు వచ్చినై * కొంచెం కాలు సాగనివ్వాలి. 


కొందరన్నారూ ! మార్పు మార్చు అంటావు. మారుపే (ప్రధానమా ? 
ఇంకేం కారణాలు అక్కరలేదా ? మార్చు కోసమే మార్పా? అని, మార్చుకాదు, 
వాడుక భాషలో చెప్పే కొన్ని భావాలు సరిగ్గా తెలియచెయ్యటానికి గ్రాంథికభాషకి 
సామర్థ్యం చాలదు, అని. పూర్ణం నన్నయ్యగారు నిబంధించిన నిబంధన చాలకనే 
భొష యింతగా మారిపోయిందని. కనక ఆసామర్థ్యం ఎంతవరకు పుందో, అంత 
వరకు వదలిపెట్లవలెనని, అవ్వుడు దానికి సూత్రాలు నిర్మించు, నీ సూత్రాలు దాట 

థు 

'డెవ్వడూను, 


అట్లా అయితే వాడుక భాషకే సామర్థ్యం చాలదు. వాడుకభాష వాడుకలో 
వున్న భావాలని మాత్రమే , చెపుతుంది. (గౌంధిక భాషలో మనకు వాడుకలో లేని 
భావాలు చెప్పవలశివ స్తుంది. పెగా గాంథికభాషకి అటువంటి భావాలతోనే యెక్లువ 
పని వుంటుంది. అని అన్నారు. అవును. ఆ భాషాసామర్థ్యం ఆ భాషది. ఈ భాషా 
సామర్థ్యం ఈ భాషది. రెండునూ కావలయుననే నా ఊహ, 


నిజమైన మాటకి పద్యమూ, గద్యమూ రెండే మార్గాలు. మూడవది పొట, 
పాట ఏ భాషలోనై నా వుండవచ్చు. పద్యం గ్రౌంథికభాషలో వుండాలి. గద్యం 
వాడుకభాషలో వుండాలి. పద్యం ఎందుకు గాంథికభొవలో వుండాలి అంటే, 
ఛందోబద్దమైన భాషకు పద్యమూ, పద్యానికి ఛందోబిద్దమైన భాషా సరిపోయినవి, 
ఇదివరకు మనవాళ్ళు సృష్టించి యేర్పరచిన వృ త్తభేదాలు (గ్రాంథిక భాషా స్వరూపా 
నికి తగిపోతవి. వాడుకభాషలోనే పద్యాలు (వాయాలి అంటే, ఆవృత్రాలు 
మారాలి. కాదు, వృతాలే ఆ వాడుకభాషలో [వాసొము అంపే ఆవృ కాలికి 
చీ pe.) ఈలా 
ఆ భాష తిరిగిపోయింది. మళ్ళ అంత ప్రయత్నం చేసిన కవులు ఆవృశాల్లో 
బూని గ 
ఈభాషని వంచితేకాని ఆంత సాఫీ తిరగదు, . అది కాలగర్భంలో వున్న పని. 
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వచనంలో వాడుకభావాలు చెప్పటానికి వాడుకభాష కుదిరినట్లుగా [గ్రాంథిక 
భాష కుదరదు, వాడుకలో లేని భావాలకు |గౌంథికభాష కుదరవచ్చు, మిక్కిలి 
వాడుకలో వుండే భౌవాలు ఆ భాషలో చెప్పటం పరమ. అసహ్యం, 


వాడుకభాష (వా స్తే కొందరు “మాకర్ణం కావటం లేదు, చదవటం యెబ్లాగో 
తెలియటం లేదా” అంటారు. వారు మాట్లాడటంలో వున్న ఒడుపు తెలియక అట్టా 
అనటం. ఆ ఒడుపే భారతం నిండా వున్నది. వారు భారతం చదివికూడా అట్లాగే 
అంటారు అయితే. 


కొందరు “దుయ్యబట్టటం” మొదలయినవి 'ప్రాంతీయాలు, అవి వాడితే 
“యమెట్టాగబ్బా ! 1” అంటారు. రా [గాంథికభాషలో కొల్లలుగా వాడతారుగా 
మరి. (పొంతీయశబ్దాలు అని తోసివేయటం |గాంధికభాష చేయదు. ఆ విషయంలో 
(గాంధికభౌష భాషావై శాల్యం పరిగణించిందన్నమాట, అట్లా తస్సుపట్టుకుం పే 
వాడుకభాష తన వైశాల్యం సంకుచిత పరచుకుంటోంది అని అర్థం, (పొంతియ 
శబ్దాలు భాషాదేవి విస్తారమైన తనువు. అవి తీసే “స్టే ఆవిడ గుజ్జు అయిపోతుంది, 
కావలి స్తే (ప్రాంతీయళబ్దాల పట్టికలు ఇవ్వవచ్చును. 


వసోంది, వెళుతోంది=ఇటువంటి మాటలు వికారంగా వున్నవనీ అవి కుంటి 

నడక వ్యత్య స్త సప మాటలనీ అంటారు. 
*ప్రహ్టోంద్ర" అన్నమాట “వసున్నది" అని ఉండాలని వారి ఊహ, వాడుక 

గ! pr 
భాషకు కూడా కొన్ని నిబంధన లేర్పరచి, దాన్ని సంస్కరిద్దా మని వారి ఊద్దేశం. 


ఇదివరకు నన్నయాదుల సంస్కారం వీరు ఒప్పుకోలేదు. ఎందుకనీ ? 
దానికి సామర్థ్యం లేదని. అది వికృతంగా వున్నదనీ. మరి తాము చేయబోయే 
సంస్కారానికి ఆదశ పట్టదూ కొంతవరకే నాయెను. 


కొందరు కవులకు అదొకమో స్పరు ఒత్తు అక్షరాలు రాకుండా నీళ్ళవళె 
సాఫీగా నడుస్తున్న కవిత్వమే కవిత్వ మనిపించినట్టు, కొందరికి అందరికీ అర్జ 
మవుతున్న శబ్లాలే యేరి అదొక మో _స్తరు సాఫీగా వుండాలని వాడుకభాష, 


ఎవడు వాడేభాష వాడు |వ్రాస్తాడు. నేను మా “నందమూరులో" చిన్నతనంలో 
నాకు వచ్చిన భాషా నేను చదువుకోగా నాకు వచ్చినభాష రెండూ నాలో కలిసి 
యేవరిణామం పొంది నానోటి వెంట వస్తుందో అది మాట్లాడతాను, అదే [వాసొను.. 
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ఎవరు ఎట్లా (వ్రాసినా ఎట్లా మాట్లాడినా వారి |వ్రాతకి వారిమాటకి భిన్నత్వం 

వుంటుంది. ఆ (వాసేవారూ, ఆమాట్లాడేవారూ వ్యక్తిత్వం కలవారె తే అది 
ae) po) cn 

కనపడుతూ వుంటుంది. తను (వ్రానుంటే తన ఆత్మ అందులో కనబడుతూ 

వుంటుంది. ఆ ఆత్మనిబట్టి అతను వాడేశబ్దాలూ వుంటవి. మనకు నచ్చితే అందం, 

కాకపోతే బాగులేదు అంటాం. ఒకడికి పుల్లకూర ఇష్టమైతే ఒకడికి ఇగురుకూర 


ఇషం. 
థు 


ఇది నా చెవికి మహాఅసహ్యంగా వినబడుతోంది అంసే, నా చెవికి చాలా 
(శ్రావ్యంగా వున్నది. 


అనేక మారుమూల శబ్లాల్లో క్రొత్త (క్రొత్తరకంగా కూర్చిన సమాసాల్లో 
'తెనాలి రామలింగకవికి సౌందర్యం కనపడ్డది, అతని ఆత్మలోంచి ఆ కవిత్వం 
వచ్చింది. అటువంటి మార్గం పోయినకవి లేడు భాషలో మళ్ళీ. అతన్ని కాదన 
“టానికి మనకా వాక్కు చాలదు. 


ఒక కవి అన్నాడు “నా ఆత్మ యిదిరమ్యం అని నిర్ణయించిన దానికి 
నువ్వెవరు కాదనేందుకు ?” అని, 


ఒక్కొక్కంని స్వభావం వేరయినకొద్దీ అతని శబ్బసముదాయం అవి చెప్పేరీతీ 
ఛేదిస్తూ వుంటుంది. అతని స్వభావంవల్ల ఆళద్దాలే ఒకకొ త్ర వంపు తిరుగుతవి, 
ఇతరులకు అంతా అది కొత్తగా వుంటుంది. అతని భావం తెలునుకోవాలీ అంటే, 
ఆ అతని మాళలవంపు వాని స్వభావంవల్ల ఆ మాటలకు చెప్పే మార్పూ ఓపికతో 
'తెలునుకొంపేనే కానీ తెలియదు. 


అది అందరికీ తెలిసేటట్టుగా వుండాలికానీ అందరూ అతన్ని తెలుసుకు 
నేందుకు ప్రయత్నిసారా? అని అంపే అందరూ అతన్ని తెలుసుకునేందుకే 
1(వయత్నించాలి. 

కవ్మి [వ్రాయసకాడు (ప్రభువువంటివొడు. వాడి భాష మనము చదువుకోవాలి. 


ఆసేతుశీతాచలం ఇంగ్లీషు చదవడంలే ! ఎందుకు ? దొరకొదూ ! కాని వాడి భావం 
మనకు తెలిసేటందుకు వాడూ (ప్రయత్నం చేస్తాడు. 


రమ్యతావిషయమే చెవివల్ల నిర్ణయించాలి అంతే దానికి చివర దొరకదు, 
సహృదయ” శబ్దానికి లక్ష్యం నిర్ణయించాలిసినట్లు. నీ చెవికి అందం తెలియదూ 


గామ్యమా ? వాడుక భాషా ! 365 


అంపసే నీ చెవికి తెలియదు. చివరకు పదిమంది అన్నమాటకు “పై చేయి యి స్తే. 

అది ఒక బోరులో వున్న మెంబరచేత చేతు లె తించినకే. భాషకి కూడా (ప్రజా 
G య ద np) 

స్వామ్య పద్ధతి సూత్రాలు పట్టించి పాడుచెయ్యటం అవుతుంది. 


మారుమూలశబ్దాలు అని యింకో తగాదా, ఇది యింగ్రీషులోంచి. 
“ఆబ్‌సొలీటు” మాటలు అన్నదానిలోంచి తెచ్చుకున్న కొత్త విషయం. ఒక 
పండితుడు అన్నాడుగదా, ఒక కవి తానొకళద్దం వాడుకలో నుండగా విననంత సేపు 
అని |ప్రాతళబ్దమనీ వాడుకలో వినటంతోనే [కొత్త నవనవలాడు శబ్దమవుతుందనీ” 
అన్నారు. ఆ వాడటం ఒక్కడు వాడినా అవుతుంది. అయితే ఒక చక్కని వాడుకలో 
ఉన్నమాట కాలకర్మదోషంచేత తను వినకపోతే అంత చక్కనిమాట తన భాషలో 
నుంచి ప్రాతమాట అని మినహాయించుకోటమేనా? అందుకనే శబ్దానికి వాడుతున్నారా, 
లేదా అని కాదు. అది సుందరమైన దవునా కాదా అని. ఈ బహుధా విచారాలన్నీ ' 
కట్టి పెడితే- 


ఏ కవీక్కి ఏ [|వాతగాడికి, ఎప్పుడు ఏది రమ్యంగా వుందని తోస్తే అది 
(వానొడు. అది రమ్యం. కాదూ అని తోస్తే కాలం తోసేస్తుంది, ఒకప్పుడు రమ్య, 
మైనదాన్ని రమ్యంగా లేదని కాలం అనుకుని వదిలివేస్తే అదే మళ్ళీ కొన్నాళ్ళకు 
దాన్ని పునరుద్ధరిస్తుంది. అట్టు జరగదూ ! ఈ అనంత కాలంలో, అనంత భాషల్లో, 
అనంత మార్గాల్లో కొన్ని మంచివి హోకా కొన్ని చెడ్డవే నిలవకొ ఎట్టా వుంటుందో 


యెవ్వరు చెపుతారు క 


విశ్వనాథ సత్యనారాయణ* 


* జయంతి, సం. 1., సం. 2. 
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నొరాయణ భగవంతమ్‌ 
శివ 

నారాయణ భగవంతమ్‌ 
గోసాయిల మాట 
గొడ్డటి దెబ్బ 

సాదుల మాట 

నర్పము కాటు 
నారాయణ భగవంతమ్‌ 
శివ 

నారాయణ భగవంతమ్‌. 


భిక్షకగీతం ఏదివిన్నా నాలుగేళ్ళనాడు నాగవరంలో ని|ద్రలేచేటప్పటికి తన 
చేతులలో ఉన్న తాంబూరా మీటుతూ ధ్రువాగీతిలో బావాజీ పాడిన ఈ పాట 
మనస్సులో ప్రత్యక్ష మవటం పరిపాటి ఐపోయింది. అంతకుముందు పాటలు, 
పదాలు విన్నాను. కొనీ, నాకు ఆనాటినుంచే గేయసారస్వతం మోద గొరవం, 
ఆదరాభిమానాలు, కృషిచేతామన్న అభిలాష పొడచూపినది. 


ఏ సాహిత్యంలోనై నా శోతనుగాని, పఠితనుగాని రస ప్రపంచయాత్ర చేయ 
గలిగించేవి గేయరచనలే. రసికులను రంజింపజేయటానికి రమ్యమైన పదరచన 
ఉపయోగించినట్లు రసవంతమైనా పద్యం ఊపకరించదు. అవి లయతాళబద్దాలుగా 
ఊండి గానకళతో సన్నిహిత సంబంధం కలిగి ఉండటమే దీనికి [ప్రబలకారణము, 
ఒక దేశంలోని మతవిపరిణామాలను, మన స్తత్వాలను, ఆచార వ్యవహారాలను, 
అన్యోన్య అనురాగాలను, సౌందర్య సౌభాగ్యాలను వ్రతిబింబిస్తూ దేశ జాతీయ 
దర్పణాలుగా (ప్రవ ర్లిల్లడమే వీటిలో ఊన్న ఊత్కృష్టత. పరదేశీయసాహిత్య 
(ప్రభావంవల్ల, పాండితీ ప్రకర్లాభిలాషవ ల్ల, (ఫొఢో క్తులవల్ల, పద్యసారస్వతము 
రేశీయతను, జాతీయతను _ విరివిగా వెల్లడించలేదు, ఆంధ్రభాషలో ఏదైనా 
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వ్యక్తిత్వము, జాతీయత కలిగిన రనవంత మైన కవిత ఉన్నదా అంసే అది పద 
వాజ్మయములోనే ఉన్నదని నా అభి[పాయము, 


(శ్రీనాథునికి అంటగ ట్టబడ్డ అపవాదాన్ని ఆధారంచేసుకొని (ప్రతివ్యక్తీ 
వదకర్హలను కృతులను నిందించటానికి సాహసిస్తారు. విదేశీయ సాహితిలో 
అభివృద్ది నొందినట్లు పదవాజ్మయం అందువల్లనే మన సాహిత్యంలో (ప్రవర్షమానం 
థా య లా ణి 
కాలేదు. ఉన్నదాని మిద ఆదరము శూన్యముగా ఉన్నది. సంస్కృత భాషలో 
కృష్ణ కర్ణామృతము, భజగోవిందళ్లోకాలు, అష్టపదులు అనుభవించే ఆదర్శపూజ్యత 
ఆం|ధంలో ఒక గేయకృతికై నా లేదు. వంగభాషలో చండీదాసు విద్యాపతి, రామ 
మజి, గోవిందదాసు మొదలై న పదక ర్హలను మహాకవులుగా పరిగణిస్తారు. హిందీ 
భాషలోని నూరుపదావళీ కబీరు కీ ర్హనలకు ఆదర్శపూజ్యత. తుకారాం మీరాబాయి 
మొదలై న కృతీకర్హల మహారాష్ట్ర అభంగాదులకు అత్యంత (ప్రతిష్ట. (ప్రపంచ 
విథ్యాతిని చూరగొన్న రవీంద్రుని రచనలలో ముప్పాతికవంతు పదాలే, 


సంతోషం కలిగినప్పుడు (పథమ. మానవుడు చిందులువేస్తూ కూనరాగా 
లాపనముతో సామాన్య పదకవిత్వము |ప్రారంభిస్తాడుగాని, సంస్కృతిభూత మైన 
పద్యకవిత్వం మొదలు పెట్టడు. అందువల్లనే సాహిత్యవే త్తలు పద్యంకన్నా 
పదమే మొదట ఏ సారస్వతంలోనై నా ఉద్భవి స్తుం దనటంలో ఏకీభవించారు. అదే 
విధిగా మన భాషలోనూ [పథమంలో పదసాహిత్యము జన్మించి ఉంటుంది. 
ఆదిగ్రంథమైన భారతానికి పూర్వం పుట్టిన గేయకృతులన్నీ పాండితీ వభ సాగే 
రోజులలో రూపుమాసిపోతూ జనసామాన్యగౌరవం పొందుతూ, భిక్షకగీతాల్లోను, 
భక్తుల గేయాల్లోను, శ్రీల సారన్వతములోను, సాములయ్యల గరిడీలలోను, తమ 
(ప్రాణము నిలుపుకొంటూ వచ్చినవి. కాని వదఛందస్సులై న *తరువోజి “మధ్యా 
క్కరలు (ప్రధమ కావ్యంతో పరిచయము కలిగించుకో గలిగినవి. 


ఒక శతాబ్దకాలము మళ్ళా పదవాజ్మయ చరిత్ర అజ్ఞాతంగా ఉన్నది. ఇంతలో 
వీర శైవమత విజృంభణము దకీ.ణావథాన్నంతా కలవరపరచినది, దాక్షిణాత్య 
భాష లన్నిటిలోను ముఖ్యంగా కన్నడ, తెలుగు సారన్వతాలల్లో దేశీయ కవిత్యము 
మొదలు పెడుతుంది. మత్త ప్రాబల్యానికి సామాన్యభాషలో డగ్రంథరచనము 
అవసరమని ఆనాటి మతపవ కలు గుర్తించారు, ఈ మత(్రాబల్యఫలికాలే 
పాల్కుర్కి. సోమనాథుని “పండితారాధ్య చరిత “ఐనవవురాణి ద్విపదలు, ఈ 
శతాబ్దిలో పదవొజ్మయము పండితపామర జనాను మోదమైన పలుకుబడి సంపా 
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దించుకున్న ది, అందువల్లనే ఈ కాలంలో పద్యక విత్యము కనిపించటం లేదు. 
సోమనకు పూర్వ మున్న గేయ కవితాస్వరూపము మనకు బసవప్పరాణములోని 


“కర మర్చి నూరూర సిరియాళ చరిత 
పాటలుగా గట్టి పొడెడువారు 

అటుగొక సాంగభాషాంగ [కియాంగ 
పటునాటకంబులు' నటియించు వారు 


అనీ, పండితారాధ్య చరిత్రలోని ఢ్రీశై_ లవర్ణన సందర్భములో 


“మది నుబ్బి సంసార మాయో స్పవంబు 
పదములు, పర్యతపదము లానంద 
పదములు, శంకర పదముల్‌ నివా? 
పదములు, వాలేశుపదములు, గొబ్బి 
పదములు, వెన్నెల పదములు, సెజ్జ 
వర్ణన మణీగణ వర్ణన పదము 


లరవ పోషణ ఘూరిలుచుండి, 
£2 మరో 


భక్తులు శ్రీశైల సర్వతారోహణం చేశారని చెప్పే రెండు ద్విపదలవలా 

pra] య య 

తెలుస్తుంది. తెలుగులో డేశీయనాటకములు కూడా ఈ రోజులలోనే నదస్సును 
సంతోషపరచి ఉంటవి. 


పదకవితల (ప్రభావము తరువాత కవులమిద చాలమట్టుకు కనిపిస్తుంది. 
మొదట సాంప్రదాయాలు కాని ఛందన్సులను.-_రగడలు షట్పదులు, చౌపదులు, 
ద్విపదలు,---.పురాణ [ప్రబంధ కవులు ఆమోదించి కృతియోగ్యాలుగా స్వీకరించారు. 
జాను తెనుగు [పథావ (ప్రవాహానికి ఎదురీదటానికి నన్నెచోడ తిక్కనలు గూడా 
సాహసించలేదు, 


వీరశైవ మత విజృంభణము నెమ్మదిగా వెనుకదారిపట్టి హరిహర నాథాత్మక 
మైన అద్వైత సద్ధాంతముమోదికి దేశంలో అభిమానం ప్రబలింది కొంతకాలానికి. 
అవ్బుడు నాచనసోముడు ఉత్తర హరివంశమే కాకుండా “వసంతవిలాసిమనే గోష్టీ 
విషయక ఏకాశ్వాస (ప్రబంధము రచన చేశాడు. తెలుగు తోటలో ఊపలబ్దమౌతూ 
ఉన్న [ప్రథమ గేయసుమము మనకు ఆ కావ్యంలో కనిపిస్తుంది, అది 
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“వీణాగానం వెన్నెలతేట 

రాణమిరగా రమణుల పాట 

పేరుచెప్పిన పిన బాహ్మణు వీట 

జొణులు మెత్తురు జాజరపాటి . | 


అనేది. జాజర అనేది ఏదై నా వాద్యవిశేషమా ? లేక పదబేదమా ? 


కవిసార్వభౌముడు (శ్రీనాథుని జీవితకాలానికి పదఛందస్సులకు కావ్యార్లత 
(పస్ఫుటమైనది. ద్విపదలో సోమనరచనలు అంతకుపూర్వమే ఊన్నా అవిమత 
విషయిక పురాణాలుకాని రసవత్కావ్యాలు కావు ఈ యగంలోనే (శ్రీవాథుని 
పల్నాటి వీరచరిత్ర, గౌరన హరిశ్చం[దోపాఖ్యానము నవనాథచరిత్ర ద్విపదలు. 


(శ్రీనాథుడు పదకవిత్వాన్ని 


“ముదివిటులు వెధవలంజలు 
పదకవితలు(?) మాలుబాపన వా' 
ల్చదువని పండితవర్యులు 

కదనాస్థిర వీఠవరులు కడిదిపురమునన్‌” 


అనే పద్యంలో పలుచగా చూచా డని అంటారు. హాస్యరస (ప్రధానమైన 
మోటుచమత్ఞారాలు, మొరటుతిట్లు నె త్తినవేయించుకోవటానికి తెలుగు సారన్వతంలో 
తెనాలిరామలింగడు, శ్రీనాథుడు, ఏఅన్నెంపున్నెం ఎరక్క పోయినా, అసభ్యరసిక 
లోకానికి చిక్కుతారు. అతడు గేయరచ లను నిజంగా నిరసించిన ప్రైతే ఆదేశీయ 
ఛందస్సులో పల్నాటి వీరచరిత్రను ఎందుకు (వాస్తాడు * శ్రీనాథునికి పదకవిత 
లంటే ఎంతోఇష్టం అనటానికి [పబల([ప్రమాణాలు ఇంకా ఊన్నాయి, భీమభఖిండంలో 
దాకారామాన్నీ వర్ణిస్తూ 
“కీ రింతు రెద్దాని కీ రి గంధర్వులు 
న! ౧ అలవి 
గాంధర్యమున యక్షగాన నరణి" 
అని జనసామాన్య గేయ ప్రబంధాకృతిని ఉల్లేథఖిస్తాడు. ఇతని పోషకులై న రెడ్డి 
రాజన్యులకు మహేశ్వరునికి వసంతాభి షేకము చేయటము అలవాటు. ఆసమ 
శ్‌ ఆద్య ల! అభ 
యంలో స్త్రీలు వల్లకి,చక్కి,కాహళము,వంశము, ఢక్క, హుడుక్కుర్వుల్లరి మొదలై న 
వాద్యవిశేషాలతో పదాలుపాడుతూ నర్తనం చేసేవారని భీమఖండంలోనే 


[ea] 
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“వల్లకి చక్కి కాహళము 
వంశము డక్క హుడుక్కుు య్లు ర్లురుల్‌ 
రుల్లరి యాదిగా గలుగు 
శబపరంపర తౌళళబమె 
(a) యుగాల 
యుల్పసిలం (బబింధముల 
నొప్పుగ నాడుదు రు[గ్రవేదిమె 
బిలవపాణు లీశ్వరుని 
ఛా 
పంటమహేశులు పూజసేయగన్‌. 


అనివర్తిసొడు. అటువంటి శ్రీనాథుడేమీటి, పదసారన్వతాన్ని పరిహసించటము 
ర్‌ి 
ఏమిటి ! 
దిగ్వీజయార్థము బయలు . దేరుదామనుకున్న కృష్ణరాయలకు అపరిమితో 
త్తేజము కలిగించిన ఆనాటి జానపదుని. 


కొండవీడు మనదేరా ! 
కొండపల్లి మనదేరా ! 
కాదను వాడుంపే 
కటకం దాకా మనదేరా! 


అనేగేయం అం(ధలోకానికి అపరిలితం కాదు. (పబంధయగంలో (పత్యేక 
గేయరచనలు వెనుకపడా, పుష్పాపచయాలల్లో పద ఛందస్సులు కనిపి సున్నాయి. 
G (a) అక 
(పబంధనాయికలకు పదసారస్వత మంపే వరమానందము కూడాను. 


నాయకరాజుల పరిపాలనాకాలంలో మళ్లా పదకర్తలు తలఎత్తారు. వద్య 
కవులతో సమానగౌరవం లభించింది. ఎన్నోయక్షగానాలు ఊధ్భవించినవి. రొంగౌజి, 
రామభ(ద్రాంబ, కృష్ణాజి మొదలైన కవయిత్రులు వదరచనల్లో పాల్గొన్నారు. 
విజయరాఘవ నాయకుడు, క్షేత్రయ, తదితర వాగ్గేయకారా గ్రగణులను పోషించటమే 
కాకుండా ఎన్నో చౌవదులు, ద్విపదలు, యక్షగానములు రచించాడు, ఈతని 
కాలినడలనే అనుసరించి మహోరా ప్పనాయకులలో |ప్రముఖులై న శాహాజీ (ప్రభృతులు 
పదసారస్వత సేవ చేశారు. 


(పబంధయుగంలో పదరచనలు చేయటానికి దడిచినట్టు పండీతకవులు 
*స్రోయిన రెండుశళాబ్దులలో వెనుదీయలేదు. ఎలకూచి బాలసరస్వతి, కంకంటి 
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పాపరాజు, కందుకూరి రుద్రయ్య, గోగులపాటి కూర్మనాధకవి, ఆలూరికుప్పన 
మొదలై న పండితకవులు జంకులేకుండా (ప్రజాసాహిత్యాభివృద్ధికి ప్రొఢథయక్షగాన 
కృతులు రచించి పేరుతెచ్చుకున్నారు. 


ఇరవై యో శతాబ్ది [ప్రధమదళలో గేయరచనలకు గౌరవం తగ్గింది. 
ఇప్పుడిప్పుడే ఆధనికుల అపారశమ, అ(ప్రతిమానప్రతిభవల్ల (ప్రతిష్ట సుస్థిర 
మైనది. 

మన ప్రాచీన గేయ వాజ్మయాన్నంతాొ కొన్నిముఖ్య శాఖలుగా విభజనలు 
చేయవచ్చు 


అవి జానపదుల పదకవిత మత వేదాంత భక్తి రచనలు, జ్యావళీలు, ప్ర్రీల 
సారసన్వతము, 
జొనపదుల పదకవిత : కర్షకగీతాలు, దంపుళ్ళపాటలు, బండిపాటలు, 
పడవవదాలు, పల్రీజన్యపేమగీతాలు, జంగంపాటలు, ఏలపదములు, చందమామ 
పదములు, నూరుపుళ్ళపొటలు, మొదలై నవన్నీ జొనపద పదవాజ్మయం (క్రిందికే 
వ_స్తవి. న్వచ్భందభావము, నిరలంకారత, సమాజకవితాపటిమ, జాతీయత, 
రసప్పష్టి వీటిలో ఉన్నతంగా నాగరికకవితలో కనుపించదు. 
ఏరుమిద ఆధారపడే కర్షకులకు ఏరువాక ఒక పరవడిదినం ఆబాల 
గోపాలము ఆనందంలో పొంగిపోతారు, నూతన పరికరాలను సేకరించుకొని ఏరు 
ఎప్పుడు వస్తుందా ఎదవేద్దామని కాచుకొని స్వాతివానకు ముత్యపుచిప్పలలాగా 
నోరుతెరచుకొని . కూర్చున్నరై తులకు ఏరు రాగానే హృదయం పొంగి సహజకవిత 
ఉద్భవిస్తుంది. 
ఏమని : 
“ఏరు రాకొచ్చింది ఏరురాకమ్మ 
ఏసు నదులూ పొంగి వెంబడే వచ్చాయి 
నల్లమేఘాలలో నాట్యమాడింది 
కొండ గుట్టలమిద కులుకులాడింది 
ఇసుక నదిలో దూరి బుసలుకొట్టింది 
పాడుతూ కోయిలా పరువులె త్తింది 
ఆడుతూ నెమిలి అలసి పోయింది 
నవ్వుతూ మాఅయ్య బువ్వతిన్నాడు" అవి, 


$72 సారన్వత వ్యాసములు - నాలుగవ సంపుటము 


జొనవదులకు కవిత కష్టాలకూ వస్తుంది, సుఖాలకు వస్తుంది, (ప్రవాస. 
దుఃఖము అనుభవిసూ ఉన్న పలెపడుచు ఏరురావాలనీ వ స్తే బావ వచ్చి లాలిసాడని: 
| 0 యి జని అవ 
తొలకరినుంచే వెరితలపులు తలచుకుంటూ పొట పాడుకుంటుంది, 


“తొలకరి ఒక మబ్బు తొంగి చూచింది 
మబ్బులో ఒక మెరుపు మెరసిపోయింగ్ని 
"పెరటిలో ఒక జల్లు కురిసి వెలిసింది 
జల్లులో నామనను జారిపోయింది 

ఏ కొమ్మ మీదనో ఎండతాకిన పిట్ట 
ఏటి (త్రోవలు పట్టి ఎగిరిపోయింది 
ఏరువాకనాటి కేడాది దాటింది 

" ఎదురుచూచి గుండె చెదిరిపోయింది 
పిట్ట పట్టా ముద్దు పెట్టుకున్నాయి 
గోవులన్నీ ఇల్లు చేరుకున్నాయి 
ఏటిగాలికి చిలుక లెగిరి పోయాయి 
ఎందుకో నా.ఆశ లెగిరిపోయాయి 

ఏటి ఒడ్డున నేను పాటపొడేవేళ 
నవ్వుతూ మా బావ పువ్వులేరేవేళ 
కొంటి కోయిలపైన కూతకూ సేవేళ 
లేతమననులు విచ్చి పూతపూ సేవేళ 
బావొచ్చి నాతోటి బాన లాడాలి 
ముద్దొచ్చి నాతోటి[్‌మురిసిపోవాలి 
వరురాకమ్మ మా కెదురు రావాలి 
తలవంచి మము చూచి దీవించి పోవాలి; 


ఎంత ప్రకృతిసిద్ద భావొన్నత్యము ! సౌకుమార్యత ! ఇటువంటి పల్రీజన 
(చేమ “వెంకయ్య-చంద్రమ్మ” పాటలో |వ్రదర్శిత మౌవుతుంది. 


“తెలిచందమామలో తియ్యపానక ముంది 
తెచ్చి పెడుదువు గాని రారో' రెంకయ్య ! ? 


అన్నప్పుడు చం[ద్రమ్మ అమాయకత్వమూ, 
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రావి చెయైక్కేవు రాగాలు తీసేవు 
రాలి ఫోతవు గండుకొడుకో రెంకయ్యి ? 


అన్నప్పుడు ఆమె హృదయారాటము బహిర్గత మౌతున్నవి. (ప్రీయనితో 
సరససల్లాపాలకు ఏకాంత (ప్రదేశం అభిలషిస్తూ ఒక పల్లెపడుచు, 

“సముద్రాలు దాటి పోతే 

సక్కనై నా తోపు లుండై ౮ 

సల్పగా ఆ చెట్టు నీడల 


సరన మాడుదమా ! మామా 
తాలి పోవుదమా? 


అని అంటుంది. [ప్రబంధ నాయికా నాయకులకు వంద పద్యాల వర్ణనవ'సే 
వనం ఉంపేగాని సల్హాపాలు సాగవు, “చల్‌ మోహనరంగి పాటగూడా నవరసోపేత 
మైన ప్రణయగాథ వదవాజ్మయములో ఆ పాట విని ఏ రసజ్ఞుడు ముగ్గు(డై పోడు 1 


కరుణరసవ్ఫధానా లై న కమ్మని వరాలు భిక్షుకుల నోట్లో తాండవిస్తూ 
ఉన్నాయి. ముష్టిమనిషి చంకన జోలెలో పసిపిల్లను వేసుకొని ఇంటింటిదగ్గిరా 


“కోడుకొండల నడుమ నినుగంటి తండ్రి 
ఏడువకు ఏడువకు వెరి అబ్బాయి 
ఎడిస్తె ని న్నెవరు ఎత్తుకుంటారు 
చెప్పె చుట్టాలు మరి రాళ్ళే దేవుళ్ళు” 


అని పటపట తన జీవనాధారం చూనుకుంటుంది* అదీ పొడేటంత 
సేపూ మనకు వనాంతరాలల్లో వనితామణి సీత పసిపిల్ల వాణి సమదాయించలేక పడే 
పొటు జ ప్రి క్రి వస్తాయి. 


pe ఒకపదం పాడుతూ పనిచేసుకోవటము పల్లెవాసులకు వరమానందం,. 
దంపుతూ ఉంటే చూచాను, 


“నువ్వని నేనొక్క పో టేసితేను 
చుక్కంల్లు పిక్కటిలు సూరన్న కదలు 
అస్పని | నేనొక్క ఫోపేసిళేను ' 
అన్సని నేనొక్క పో పేసితేను 
ఆకసము తల్లడిలు ఆరాము గదలు” 


అని పొడుతూ ఉంటారు, 
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పాములవాడు కాటుకు మందువేయబోతూ 


"దిగుదిగు నాగన్న, దివ్యసుందరనాగ ! 
నిండుపున్నమనాడు పండువెన్నెల గాచు 
స్వల్ప[గహణం నాడు చందమామను (మింగు 
దిగుదిగునాగన్న దివ్యసుందర నాగ! 
దిగకున్న మం|తాన దింపించుతానురా 

నాగ దిగురా నాగన్న దిగరా నాగా దిగరి 


అని పదంపొడి ఏదో మూలిక వేసి సర్పదుష్పుడై న సామాన్యజీవికి (ప్రాణం. 
పోసి పంపించేసాడు. ఇటువంటి జానపదసారస్వతాన్నంత సేకరించి (గ్రంథస్థం 
అలాల థి 
చేయటము ఆంధుల కర్తవ్యము. 


మతవేదాంత భ క్రి రచనలు లెక్కరు మోరి మన భాషలో ఉన్నవి. మన. 
దేశమత విపరిణామ చరిత్రకు పట్టుకొమ్మలు అవే. వీరశ్లైవమత విజృంభణ 


“శివ శివ యన మేలు తుమ్మెదా-శీవ 
యంేను వినమేలు తుమ్మెదా 
శరణన్న మేలె ఓ తుమ్మెదా 
(శ్రీకంఠుడును పువ్వు తుమ్మెదా 
మూడులోకము లాయెనే తుమ్మెదా 
పర మైకాంతమును జూడు తుమ్మెదా 


అనే వదం పాడేవారు భక్తులు, ఈ తుమ్మెదపదంలో అన్యాపదేశము. 
వ్యంగ్యత మూ ర్రీభవించాయి, సాధారణంగా వేదాంతపదకర్తల రచనాధోరణి' 
ఇదేవిధంగా ఉంటుంది. 


ఆంధధజ్ఞానులలో (వత్యేక వ్య కృిత్వం కలవాడు వేమన, తతో షపదేశం 
జానుతెనుగులో నూరిపోసి మధురకవులలో తన పేరుకు చిరస్థాయిత్వం కల్పించు. 
కున్నాడు. ఆనాటి మతాచారాలతోను, వేదాంతమార్షంతోను విసుగు జెంది, 


“జాతర జాతర జొతర సుమ్మా 
జాతరతీతుడు వేమన సుమ్మా 
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వేదాతీతుడు వేమన సుమ్మీ 

వేమన చెప్పిన వేదము నుమ్మో 

వేదశాస్త్రములు వాదులు సుమ్మీ 

వాదుల నోళ్ళకు బూదిడు సుమ్మో 

కన్నవారు మరి చెప్పరు సుమ్మీ 

చెప్పిన నెవ్వరు చేయరు సుమ్మా 

చేసినవారే సిద్ధులు సుమ్మో 

సిద్దులమాట ప్రసిద్ధము సుమ్మీ” 

అనే గేయంలో ఊద్దోషించాడు. బాపనయ్య, నందమయ్య వీర బ్రహ్మయోగి. 

మొదలై న జనసామాన్య వేదాంతుల రచనలన్నీ ఎంతో తీపిగా ఉంటాయి. ఇంత 
వరకూ ఈ గీతాలకు బై రాగుల నోళ్ళలోనే నివాసం, 


“పంచదశి” సారాన్ని అంత చిన్న ఉయ్యెలపదంలో సెట్లిన చాపనయ్య. 
(on) 


“ఓం నమళ్శివాయ ఆరక్షరముల తొట్టి 
ఆరంభమాయెనే ఊయ్యోలా॥ 
రక్షకుడు చిన్మయా తొట్ట్‌లోపల తాను 
ఊగుతూ ఉన్నాడు ఉయ్యాలా॥ 


అనే ఉయ్యెలపదం పూర్వసువాసినులు పాడుతూ ఉంటే ఎందుకో మన 
ఒళ్ళు పులకరిస్తు ౦ది. ఇటువంటిదే 
తొలుత [బహ్మాండంబు 
తొటి గావించీ 
టయ నే 
నాలుగూ వేదములు 
గొలుసు లమరించీ ॥జో॥ అచ్నుతా॥ 


అనే వేదాంత (పతిపాదక పదము, 


ఈ (శ్రేణికి చేరిన తోట నరసింహదాసు=వేదాంతి రామదాసు శతకములో 
ఛందస్సులో కొ త్తకల్చన చేశాడు చూడండి, 
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“మాయచీకటి కోనలో 
కొన్నాళ్ళు 

మార్గంబు గానరాక 

యే యుపాయంబు గానక 
జన్మముల 

నెత్తితిని రామరామ ! 


ఆంధధభక్సు లలో త్యాగయ్యది తగగతాంబూలం, వాగ్గేయకారా[గణి (వాసిన 


ఛందన్సులో (వ్రాయకుండా రెండువేల కృతులకు పై గా రచన చేశాడు. భక్తి రస 
(ప్రధానమైన ఈతని కృతులకు సారస్వత గౌరవం లేకపోవుట శోచనీయము. 
అసలు కవిగా కూడా లెక్కలోకి రాడంటారు మనవాళ్ళు. త్యాగయ్య కవి ఐనదీ 


కోనిదీ ఈ (క్రింది భాషాంతరీకరణాలు పరిశీలిస్తే తెలుస్తుంది. 


“0 the breath of my life! 
The fruit of my choice ! 
Though king of kings! 

O, the light of my vision |! 
My rose’s perfume! 
The flowers of my worship |! 


1 bow to thee, 


Tell me, lord, this secret 

Does the babe go to the mother, 
or the mother fondly run to the crying babe ? 
Does the calf follow licking her tender calf? 

Does the crop follow the cloud 

Or the cloud descend to tend the crop? 

Does the sweet heart follow the lover 

Or the lover follow closely in her footsteps ? 
Tell me the secret, Lord, 

And show me thy face. 
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భాషాంతరీకరణము చదివిన ఇతర సాహిత్యవే'త్తలు త్యాగయ్యను మనము 
కవిగా పరిగణింపకపోతే రమ్యావలోకన చేయలేమని నిరసిస్తా రన్నమాట మన 
వాళ్ళింకా [గహించలేదు. ఇతనిని అరవవారికి ఆరణమిచ్చామే, ఎల్లా కీనుకుందామా 


అని సంశయిస్సున్నారా i 
జ్యావళీలన్నీ శృంగారరస (ప్రధానమైన పదసారస్వళం (కిందికి వస్తాయి. 
“రేపు వత్తువుగాని తూరుపు తెల్లవారెపోరా ఈ వేళకు? అనే జ్యావ? 


"చెరగుమా సె ఏమి సేతురా, 
దరిజేరగనై న వీలుకాదురా, 


అనే జ్యావళీ సంభోగ శృంగారాన్ని నూచి'న్తున్నా వాటి కూర్చులో గొప్పదనం, 
ఛావనలో బొచితీ కనిపి స్తవి. 


పదసంయోజనంలోను, భావవై ఖరిలోనూ, విన్యాసక్రమంలోనూ తనతో 
ఏ పదకర్త పోలలేకుండా వదకృతులు చేసిన కేత్రయలో నవీనులు అందుకోలేని 
రమ్యత కనిపిస్తుంది. శృంగార నాయికలు ఎన్నెన్ని రకాలో అన్ని రకాలపదాలు 
మువ్వగోపాలుని మిద రచించాడు. ఏ పదము తీసినా ఆధునిక భావచై తన్యము 
స్ఫురిస్తుంది, 


ఉదాహృతి : 


మగువ ఏకాంతమందిరము వెడలెన్‌.' 
వగకాడ, మాకంచివరద ! తెల్లవారె ననుచు మగువ॥ 


విడగారు గొజ్జంగి విరిదండ జడతోను 

కడుచిక్కుబడి పెనగు కంటసరితోను 

నిడుదకన్నులదేరు నిడుదమబ్బులతోను 

తొడరి పదయగమున దడబడేడు నడతోను ॥మగువ॥ 


ఫొగసి సొలయని యలపు సొలపు జూపులతోను 

వగవగల ఘనసారవాసనలతోను 

జిగి మించు కెమ్మోవి చిగురు కెంపులతోను 

సగము కుచముల విదియచందురులతోను ॥మగువ॥ 
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తరితీప్ప సేయు సమసురతిబడలీకతోను 

జఠరత పావడ చెరగు జారె రై ఎటతోను 

ఇరుగడల క్రై దండ లిచ్చు తరుణులతోను 

పరమాత్మ, “మువ్వగోపాల ! తెల్లవారె ననుచు ॥మగువ॥ 


భావకవిత్వమేని ఈతనితో పుట్టినట్లుందే ? స్త్రీల సారన్వతములో ఇది ఊన్న ది* 
ఇది లేదనటానికి వీలులేదు. సర్వశాస్తాలు, పురాణాలు, ఊఫాభ్యానాలు, ప్రాచీనులు 
(ప్రత్యేకంగా స్ర్రీలకోసం పదాలుగా రచనచేశారు. కుసలాయకము, కుచ్చెలకథలు, 
సీతనురటి, గంగాగౌరీ సంవాదము, లంకాయాగం, లకణదేవరనవ్వు-కోవెల. 
రాయబారము, చిలుక రాయబారము-ఎన్నో పాటల పుస్తకాలు ముదితమై 
ఉన్నాయి. వీటిని గురించి (వాయడం (ప్రత్యేకంగా పెట్టుకోవలసిన పని, 


పదక రలకు ఉపకరించే ఛందస్సులు తరువోజ, రగడలు, ద్వివదలు,. 
మంజరులు, ముత్యాలసరాలు, మధ్యాక్కర లు మొదలై న జాతీయచ్భందన్సులు. 
అంతమా[తంతో పే కొన్ని కృతులు వృత్తాలుగా ఊండవనటానికి వీలులేదు. 


“చింత చెట్టు చిగురు చూడు 
చిన్నదాని షోకు చూడు.” 


అనే పదాన్ని విభజిస్తే సుగంధివృ త్త మౌతుంది. ఇవన్నీ ఇంచుమించు. 
మాకాచ్చందస్సులు, గురుజాడ అప్పారావుగారు చేపట్టిన నాటనుండీ వీటికి మళ్ళా 
(ప్రాణ ప్రతిష్ట కలిగింది, ఆధునికులు నూతనఛందన్సులను సృష్టిచేసి కావ్యరచన 
చే స్తున్నా రనే అభిప్రాయం (ప్రబలింది, కాని అది అపోహ. అన్నీ పూర్యకవి 
ప్రయ కాలే. ముత్యాలసరమనేపేరు (క్రొ త్సదై నా ఆ ఛందస్సు పూర్వసాహిత్య 
ప్రసిద్ధమే, గోకులపాటి కూర్మనాథకవి మృత్యుంజయ యక్షగానంలో హిమవన్న. 
గాన్ని వర్ణిస్తూ ఇదే ఛందస్సు ఉపయోగించాడు చూడండి, 


“సాలతాల తమాలతిలక ర 
సాలకురవక కుందవిచికిల 
మాలతీసుమ ఫలము అందున 
జాలగా నమరున్‌. 

కమ్ము కస్తురి కల్కి తావుల 
[గమ్ము జవ్వాజి యను తుహిన జ 
లమ్ము కప్పురమందు నెప్పుడు 
నిమ్ములను మోరున్‌, 
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కృతియోగ్యానుసారంగా నూతన ఛందస్సులను ఆధునికులు కల్పించుకుంటే 
మాత్రము ఏమి మునిగిపోతుంది ? 


పురాతన ఛందస్వాం|ప్రదాయానుసారంగా గేయకృతులను రచించినా 
ఈనాటి పదక రల మోద, వారి రచనల మాద అకారణంగా నిరసన భావము 
చూపి స్తున్నారు. అటువంటి వారికి (ప్రాకృత కవితపట్ల ఆనాటి సాంస్కృతికుల 
మనుకొనేవారు అసహనము చూపించినప్పుడు జయవల్త్లభుడు చెప్పిన సమాధానము 
ఒప్పజెప్పడము సమంజసము. 


(ప్రాకృత కావ్యం పఠితుం గుంఫితుం 
తథాచ కుటజ[పసూనం కుపితాం చ 
(పసాదయితుం ఆద్యాపి బహవో నజొనంతి. 


పొకృతకావ్యం చదవటంగాని, [వాయటంగాని, కులజ[పనూనమాలిక కూర్చడము 
కుపితురాలై న (ప్రియురాలిని (పసన్నను చేనుకోవటము మికు తెలియవు. 
ఆధునికులు : 


“The nightingale thought 
1 have sung songs but never a one 80 gay 
For the sings of what the world be 
When the year have died away.” 


నవ్యసాహిత్యం పుట్టిపుట్టకముందే అర్వాచీనుల దృష్టి గేయచ్చందస్సుల మోడికీ' 
(ప్రసరించింది. సాహిత్య ప్రపంచంమోద విప్పవంచేసి నూతన కవితారీతులు (ప్రవేశ 
"పెట్టదలచుకున్న _ అన్నిదేశాలలోని కవులూ తమతమ ప్రజాసారన్వతంలోని 
పదచ్ళందస్సులలో కవిత్వంచెపుతారు. _ఆంగ్లసారస్వతంలో పోపు డ్రై డనుల 
కవితాపద్దతుల మిద తిరుగుబాటు చేసి నూతన సాంప్రదాయములను, కవితా 
వస్తువును కొనివచ్చిన రోమాంటిక్‌ కవులవిషయంలో అంతే జరిగింది, వారు 
మరుగు పడిపోయిన పూర్వపద చృందస్సులను ఏన్నిటినో పునరుద్ధరించారు. మన 
వారు చేసిన వనీ అంతే. మరుగుపడి పోవడ మంటే మహాకవులు వాటిని చేపట్టక 
పోవట మన్నమాట, / 


గేయకవితా ఛందన్సులను నవ్యకవిత్వం పుట్టకముందూ, పుశేరోజుల్లో 
యక్షగాన నాటకాల్లో విరివిగా వాడుకజేసేవారు. మిగిలిన అనేకంతో పాటు ఇవి 
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కొంచెం ఎక్కువగా ఊండేవిగాని, వాటికి (ప్రత్యేక స్థితి లేదు. ఆ యకగానాల పేరు 
.గానాలై నా, వాటిలో అన్ని గేయచ్చందస్సు లుండవు. కేత్రయ, త్యాగయ్య 
మొదలై న వాగ్గేయకారుల కృతులలో అన్నీ గేయచ్భందన్సులే అయినప్పటికీ 
వొటిలో కవితాగుణము తక్కువే అని ఒప్పుకొని తీరాలి. యక్షగానాల విషయం 
గూడా ఇంతే! అవి కేవలమూ సంగీతదృష్టితో పల్రవి, అనుపల్ర వులు కల్పించి 
(వొసిన “కృతులు”, 
ఆకారణంచేతనే వాటిలో సంగీత సాహిత్యాల ఎక్కువతక్కువలు కనిపి స్తవి, 
చ గేయచ్చందస్సులకు సంగీతసాపాత్యాల సమరత్వము నవక 'వులవల్ల న వ, 
నేటికవులగేయం పాశ్చాత్యుల గేయలక్షణానికి అనుగుణ్యంగా టున్నది. 
“స్యంగీీత్రసాహిత్యాల సంయోగంవల్ల ఏర్పడి, ఏకభావాశ యమె, ఆలాపన కనుయు క్త 
మైన లయతో కూడిన ఆత్మకావ్యము గేయ మని వాని నిర్వచనము,” 
“As a Union, of Poetry and music, it (nn) 
may be difined as a brief Lyrical poem.. 
...to which iszadded a melody for the 
purpose of singing it,” 
న్గూలంగా గేయాలను పాశ్చాత్యులు రెండురకాల క్రింద విభజించారు. ౧. కావ్యశిల్చ్ప 
iss (Art Songs). ౨. జొనవదగీతాలు (Folk Song). సనుఖదుఃిఖాది 
అనుభూతులు కలిగినప్పుడు సూటిగా పల్లీజమల హృదయ కుహరాలను బద్దలు 
చేసుకొని బయటపడేవి జానపదగీతాలు. సంస్కృతి రహితులై న జానపదులు వాటి 
కవులు. సహజమైన ఆవేశము కొన్ని కట్టుచాట్లకు లోనె కవిశిల్చిచేతిలో చిత్రణము 
పొందేవీ రెడోరకము. (పజాసాహిత్యం మోది ఆకాంక్షవల్ల నేటిరచయితలు గేయ 
చృందన్సులను విరివిగా ప్రయ క్షం చేసి రకరకాలుగా రచనలు స్తాన స్తున్నారు. 
సింహావలోకనం చేస్తే చివరకు |క్రిందివిధముగా విభజన చేయవచ్చు ననిపిస్తుంది. 
కధథాగమన గీతికలు (Narrative 50185), గీతినాటికలు (Song-Dramas), 
,గోగీతికలు (Pastoral Songs), జాతీయగీతాలు (National Songs), జాన 
సదగీతాలు (Folk-Songs), సాంఘిక గేయాలు (Social-.Songs), అత్మ 
గీతాలు (Personal Songs), (పేమగీతాలు (07650928), ఆధ్యాత్మిక 
భక్తిగీతాలు (Philosophical and devotional-Songs), బాలగేయాలు 


Children's Songs), (పచారగీతాలు (Songs of propaganda), 
విష్టవగీతాలు (Revolutionary Songs). 
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కథాగమన గీతాలు ఒకటో రెండో తప్ప లేవు. ఉన్న వాటిలో కూడా 
కథాకాలం నాటి సాంఘికాది పరిస్థితులకు స్థానం తక్షు వ, చారిత్రాత్మకమైన పాత్రల 
పేర్ద వున్నంతమా(త్రాన అది “చార కాళ్మక కథాగమన గీతిక కాదు. గేయాలలో 
Pe తక్కిన ఇతర కావ్యాలలో మాదిరిగానే దేశకాల పరిస్థితులు స హైరాలు 
(పతిఫలించాలి. గీతినాటికా రచనకు [ప్రయత్నించే కవులు మనలో అరుదు దానికి, 
ఎంతో వ్యుత్పత్తి కావాలి. “నాటకాంతంహి సాహిత్యమ్‌” అని [ప్రాచీనులు నాటక 
విషయంలో అన్నారు. “నతత్‌ [శుతం నతత్‌ శిల్పం, న సా విద్యా న సా కళా నాసొ' 
యోగో నతత్‌ కర్మయ న్నాహ్యేఒస్మి న్న దృశ్యతే” అని భరతుడు కేవల నాటక 
విషయమే ఈ విధంగా ఉంపే దానిని ఛందోబద్ధము చేయటానికి ఇంకా ఎంత (పజ్జ 
కావాలో ఆలోచించండి. కేవలము ఆత్మానుభూతులను వచ్చినది వచ్చినట్లుగా అభి 
వర్దించాలనే మతము పోయే అంతవరకూ ఈ కావ్యపద్ధతికి (Poetic form}. 
ముకి రాదు. 

గీనుదేశంలో మొదట కవులు తమ కష్టనుఖాలను తాము గోపాలకులై .. 
అనుభూతి గోపాలక '|ప్రవందానికి సంభవించి నట్టుగా భావించి కావ్యరచనలు కా! 
వాటినే గోగీతిక (Pastoral Songs) లనే "వాళ్ళు. తరువాత తరువాత అవి: 
అన్ని దేశాల సాహిత్యాలల్లోకి (పాకిపోయినవి. మన ఆధునికులూ అటువంటి 
రచనలు కొన్ని చేశారు. కానీ వాటికి ఇంకా ఆంగ్ల సారస్వతంలో ఉన్న గోగీతి 
కలకు కలిగినంత (ప్రత్యేకత రాలేదు." జాతీయ గీతికలు ఆధునిక సాహిత్యంలో 
బహుముఖముగా వికసించినవి. కానీ వాటిలో ఎక్కువ భాగము పొడుకోడానికి. 
నిరుపయోగంగా కనిపిస్తున్నవి, విమలభావనతో, జాతీయజీవనాన్ని ఒలకబోను 
కుంటూ హృదయవీధులలో విహరించే శక్తి వేళ్ళమిద లెక్క పెట్ట దగ్గ ఏ కొన్ని 
టికో మాత్రమే ఊన్నది. వీటిలో కొన్ని సంకుచిత జాతీయభావాన్ని |పదర్శి 
స్తున్నవి. భారతదేశమంతా నాదనుకున్న జొతీయగీతికాక ర్హలు తక్కువ. 
ఆం|ధాభిమానం ఊండటం తప్పుకాదు. కానీ అది భారత దేశాభిమానాన్ని ధిక్కరించే 
దిగా ఉండకూడదు, “భారత (చీ) కాదు ఆంధ మాతకు జై అన్న “శ్రి” 
గీతాన్ని చదివినప్పుడు విశాల జాతీయ దృష్టి గల పఠితకు ఏయే భావా లుత్సన్న 
మౌతవో ఆలోచించండి. 

ఆత్మగీతాలు తరువాతవి, నేటి రచయితలలో ఇవి బహుళము, కవులు కష్ట 
సుఖాదులు వీటికి వ నువు. స్వానుభవాలు కాబట్టి, ఆవేశ పూరిత మైన హృదయము, 
అప్రయత్నత (Inevitability) వీనిలో పదాంకోటికి చేరాయి. 
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ఆధునికుల (పేమగీతాలు చాలా గొప్పవి. వారు క్రీనీ జగదాంబ న్వరూపి 
ణిగా దర్శించారు, ఆ కారణంచేత ఈ (శేణికి చెందిన గేయాల్లో అపవి[తతగాని, 
అంగపొష్టవ వర్షనగాని కనిపించదు. ఒకవేళ వీరి దృష్టి అంగ |పత్యంగ వర్ణన 
మోదికి పోయినా అది శిల్సిదృష్టి. పరమేశ్వరిని చిత్రించే శిల్పి దేవీపీన వక్షోజాలను 
ఏ దివ్యదృక్కుతో, పవిత్రభావనతో వీక్షించి చి(త్రిసొడో, వీరూ అదేరీతి, 


ప్రకృతిపురుషన్వరూప్పులై న జగదేకమాత, లోకేశ్వరు లిద్దదే ఆధునికుల 
భక్తికి అధిష్టాన దేవతలు, నిర్గుణతత్వాన్ని నిరసించరుగాని సగుణమంసే సంతో 
.షము అధికం, బహుమూ రులను ఆరాధించినా బ్రహ్మపదార్థం౦ ఒకటే నని వీరి 
విశ్వాసం, ముముక్షుమార్తానికి భక్తులు అవలంబించే సంచభావాలలో దాస్య, వాత్సల్య, 
మధురాల మిద మక్కువ. వెతికే శాంతం కూడా అక్కడక్కడ కనిపించిక పోదు, 
రై్వశాద్ర్యైతాది జిజ్ఞానలలోకి దిగరు. ఇది నేటి ఆధ్యాత్మిక భ క్రిగీతాలలోని 
విషయము. రచనా నా స్తికమతప్రబోధం చేసే గేయాలు కూడా ఒకటిరెండు 
వచ్చాయి. వౌటికి సమాధానాలు కూడా గేయరూపాలే ధరించాయి. 


చిన్నపిల్లల విజ్ఞానానందాల కోసం ప్రస్తు సుతము అన్ని దేశాలల్లో కవులు 
"గేయాలు చెప్పుతున్నారు. ge కవిని పట్టిచూ స్తే రచనలు బాల బాలికల అనుభ 
.వాలలోను, చేష్లలలోను ముఖ్యంగా వాళ్ళభాషలోను కవి సుపరిచితుడు కావాలి, 
వొళ్ళు చిలిపి చేష్టలను చూచి కవి తానుగూడా పిల్లవాడై ఆనందించి అప్రయత్నంగా 
వాళ్ళ నోటివెంట వచ్చేభావాలకు ఉప్పొంగి, వాళ్ళ ఆటపాటలు పరిశీలించి, వాళ్ళ 
మానసిక తత్త్వనిరూపణ చేసికొని గాని అతడు వాళ్ళకోసం పాటలు |వ్రాయగూడదు. 
ఆశక్తి లేనివాళ్ళు వాస్తే రసికలోకానికి రక్తి కడితే కట్టవచ్చుగాని, పిల్లలకు 
నిరువయోగం. కవి పోయి చెప్పకుండానే వాళ్ళు తెలునుకొని ఆనందించేటంత 
అందుబాటులో ఉండాలి. మనలో ఆ (ప్రయత్నం చేసేకవులు ఇద్దరో ముగ్గురో 
తప్ప లేరు. [వ్రాయటము మట్టుకు చాలామంది |వ్రాస్తున్నారు. ఈ కచనలు బాలా 
భాగం గంభీరభావాలతోను అల్రికజిగిబిగువులతోను, ఛందో రహితంగాను 
ఉన్నవి. వస్తువును వాలబాలికలదృష్టితో వీక్షించక పోవడమునల్ల ఏర్పడే లోపం 
వీటిలో ఎక్కువ, బాలగేయాలకు ప్రత్యేకంగా లయ అత్యవసరము. నడక సాధ్య 
మైనంతవరకు సాఫీగా ఉండటము మంచిది, లేకఫోతే పిల్లలు తికమక వడతారు, 
ఇటువంటివి పారంపర్యంగా వచ్చేపాటలు ఆం(ధదేళంలో అన్ని మూలలా దొరుకు 
“వి. వాటిలో మట్లు ఆదర్శపాత్ర మైనవి. అనుకరణ యోగ్యాలు. కొత్తమట్లు 
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కనిపెట్ట వద్దనికాదు. అప్పుడు కూడా పాతమట్లను దృక్పధంలో "పెట్టుకోవటము 
మంచిది, పిల్లలకు వాసే గేయాల్లో అందుకోరాని సౌందర్యోపానన, నాస్తికత 
ఇత్యాది శూన్య సిద్ధాంతాల కన్నా అహింస, ధార్మికత, (పేమ, సత్యము నిరాడంబ 
రత్వము, భక్తి మొదలై న విశ్వ(శేయ విషయాలు వన్తువులుగా తీసికొని కొద్దిపాటి 
వ్యంగ్యంతో చిత్రించి చూపడము మంది. (ప్రకృతిలోను విచిత్రాలను చూపిస్తూ 
వొటితో పిల్లలకు విజ్ఞానాభివృద్ధి కలిగేటట్లు చేయటము ఈ |గ్రేణికవులకు ఆశయ 
మైతే బాగుంటుంది. వయనుమిరిన బాలబాలికలకే ఈ గేయరచనాపద్దతుల నేర్చి 
వారిచేతనే ఈ రచనల సెంపొంద చేయటము సమంజసమే. 


సాంఘిక గేయ రచయితలు కొద్దిమంది. వీరు ఛందోబంధాలను (తెంచి 
వేయకుండా, దేశీయమైన సంఘదురాచారాలను ఎత్తిచూపుతూ మానవహృదయంలో 
కరుణకు స్థానం కల్పిస్తున్నారు. ఈ గీతాలు విరివిగా రావలసిన ఆవశ్యకత ఎంతో 
ఉంది. (ప్రస్తుత (ప్రచారక గేయాలల్లో కవితావస్తువు బొత్తుగా లేనేలేదు. దీనికి 
మూలకారణము (వాసినవాళ్ళు కవులు కాకపోవటమే* ఛందోవిషయంలో అనవ 
ధానతో ఎక్కువ, (ప్రచారకగేయాలు ఎంత ఛందోబిద్ధంగా ఉంటే సంగీతోత్స క్తి 
అంతగా కలిగి, (పచారోద్దెళ ము అంత గాఢంగా (వజొహృదయంలో నాటుకు 
పోవటానికి అవకాశం కలుగుతుంది. ఇటువంటి రచనలనుకూడా కవులు చేపట్టి 
రసవంతంగా చేస్తారని నమ్ముతున్నాను. 


ఆధునిక విస్తవగీతాలు శైలి వస్తువుల రెంటిలోనూ అన్యసారస్వత వాసన 
పరిమళ స్తున్నవి. వీటిలో కొన్నిటికి అనుకరణలమోద అనుకరణలు బయలు 
చేరాయి. “అన్నమయ కోశాన్ని”ి అంటిసెట్టుకొన్న ఈ (్రేణికవులకు భావి, 
(ప్రస్తుత ప్రపంచ పరిస్థితులమోద దృష్టి తక్కువేమో కేవల ఆదర్భాలే గాని, 
నిక్చితాభి ప్రాయాలు ఉన్నట్లు కనబిడవు. సర్వమానవ సొభాతృత్వము, విశ్వ 
(శ్రేయస్సు కోరే ఈ కవుల రచనలు చాలాభాగం అందరికీ అందుబాటులో ఉండ 
వలసినది పోగా సాహితీ విమర్శకులకు కూడ కొన్నిచోట్ర అవగతం కాకుండా 
ఉంటున్నవి. ఈ రచయితలలోని ఉత్సాహము, ఊ(దేకము, విప్త్రవతత్వము మెచ్చుకో 
దగ్గవి. వారి రచనలను (గ్రహించడానికి ఇంకా కాలం వడుతుందని [కొందరి సమా 
ధానము, అలా అయితే వారు తేదలచుకున్న విప్తవంగూడా దానితోపాటు వెనక్కు 
పోతుందనే విషయంగూడా |గహించాలిసి ఉంటుంది, 
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వ్యక్తిగతంగా కాకుండా నేటి గేయసాహిత్యాన్ని పరిశీలిస్తే మంచి, చెడ్డలు: 
రెండూ గోచరిస్తావి. ఆధునికుల అపార శ్రమవల్ల ఈ రచనలకు మిగిలిన కవితా 
విభాగాలతో ప సమాన గౌరవము, ఆదరాభిమానాలు సిద్ధించినవి. సంఖ్యలో 
అతిశయించినవి. ఆత్మానుభూతులను హృదయానికి నాపేటట్టు చెప్పటంలో వరా 
కాష్టా నందుకున్నవి. ఆవేళ ప్రాధాన్యతలో అందెవేనినవి. దేశానికి ఎంతో మేలు. 
కలిగింది. సిద్ధహ స్తుల విషయంలో అ|వయత్నత, ఆవేశము, కవితాదీక్ష, విమల 
భావన, జీవిశవిమర్శ, పరిశీలన, నునష్ట రూపకల్పన, హృదయాకర్షణశ క్తి. 
రసోజ్ఞృంభణము, ఉన్న తాశయములు, న్వచ్భమైన సాంప్రదాయ సిద్ది కలిగాయి.. 
వీరు కవితా కై లాస శిఖరాలను చూపించి భావి కవులకు మార్గదర్శకు ల్లై శె నారు. 


గేయరచనల్లో ఏర్పడ్డ లోపాలు చాలామట్టుకు దేశంలో |పబిలిపోయిన 
కొన్ని నూతన సిద్దాంతాల వల్ల కలిగినవి. కొందరి మతంలో గేయానికి ఒక విధ 
మైన ఊపు వ_సే చాలు నని. ఊపే (ప్రధానంగా పెట్టుకొని రచన చేసే ఊపుతో 
చదవటానికి వీలుంటుందేమోకాని, పొడుకోటానికి వీలులేదు. గేయానికి కావలసిన 
ముఖ్యలక్షణంలో ఒకటైన "సంగీతానికి స్థానం తక్కువన్నమాట, వీటిని లక్షణ. 
య_క్టమైన గేయా లనడంకన్నా ప్రత్యేక మైన మరిఒక ఊపు గేయ పద్దతనటం. 
చాలా Sr | మరికొందరు రచయితలు కేవలము మాతలు శప కా? 
లేదా అనే చూస్తున్నారుగాని, లయమిద దృష్టి నిలపటం లేదు, ఇది ఒక నవ్యత 
అని వారి సిద్ధాంతము, మాతలు నరిపోయినా కొన్ని చోట్ల గేయం నడవదు. 


సుతిమించిన భావన చేసి; దానిని స్ఫురింపచేసే సాంప్రదాయ సిద్ధమైన 
వరిభాష ఉవయోగింపక, పఠితను అయోమయంలో పడవేసే గేయరచనలు అపరి. 
మితంగా వస్తున్నవి. భావించిన రూపకల్ఫన సాంప్రదాయానికి కట్టుబడక పోయినా 
నహృదయులై న రసికుల తార్కిక దృష్టికై నా పొడకట్టాలి. ఆలా జరగనప్పుడు! 
వారి భావన ఒకవిధమైన ఉఊన్మ త్రత క్రిందికి వస్తుందని (క్రోషి మతము. 


“All imagination beyond reason is a bit of insanity,” 


భావన ఎంత విచితంగానై నా చేసి అనుభవించ వచ్చు. ప హృదయంతో 
అనుభవించగలిగినది అంతా మాటలతో వెల్లడికాదు. దాని ఛాయను వెల్లడించే. 
శ క్రికూడా మాటలకు ఉన్నదో లేదో-అందుచేత నే కవి తన అనుభవాన్ని స్ఫురింప 
కసే పరిభాషను ఉపయోగిస్తాడు. ఆ సరిభాష సాంప్రదాయసద్ధంగా ఉంటేనే. 


షొ 
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కాని, పదబంధము మాటునడన్న భావపపంచములోకి వెళ్ళలేము. కవి ఆవిషయ 
ములో ఎంత శ్రర్ధాపవై ఉంపే కావ్యానికి అంత శోభ వస్సుంది.”” (వేదుల 
కల్యాణకింకిణి పీఠిక,) ఇది ముఖ్యముగా గమనింపవలసిన లోపము, 


ఆధునిక కవులు కొందరు వాస్తవిక |ప్రవంచానికి దూరమై పోయినారు, 
కల్పితలోకాల్లో దారితెలియక తారుమారై పోతున్నారు. కేవలభావనాజగత్తులలో 
కవులు విహరించడం వల్ల లోకజ్ఞత వా స్తనజగత్తు లోని జీవిత విమర్శ 
(Criticism of life) అడుగంటినవి. వను వె విధ్యము సన్నగిలి పోతున్నది, 
కవి వాస్తవజగత్తు లోనివస్తువు చేవట్టి అన్యానుభూతిని యథాతథంగా (ప్రదర్శించక 
స్వాయ త్తం చేసికొని వస్సు తత్వం చెడకుండా కొన్ని నూతనాంశాలను భొవించి 
చేర్చుకొని కావ్యరచన చేస్తాడు. వాస్తవలోకాన్ని వదిలి కేవలభావనా ప్రౌఢ 
వీధుల్లో విహారం చేసే కవి నేల విడిచి సాముచేసే వాడన్నమాట. వివిధరకాలై న 
గేయాలు విరివిగా రాకపోవటము, ఉన్నవాటిలో వై విధ్యము లేకపోవటమూ చాలా 
మటుకు పెకారణం వల్లనే. 


నూతనత్వం మీడ అత్యధికమై న ఆకాంక్ష పెట్టుకొని కొందరు గేయరద 
యితలు అర్థపుష్టి, అన్యయసౌొలభ్యాలను నీట కలుపుతున్నారు, నూతనసృష్టి 
మోద దృష్టి ఉండవలసిందే, “కాని నూతనత్వ మనేది భాషానియమోల్లంఘనాల 
వల్ల సిద్ధించదు. కవిసమయాలు పాటిస్తే నూతనత్వానికి భంగం రాదు, అర్థపుష్టి, 
అన్వయ సౌలభ్యమూ మొదలైన గుణాలు లేకపోతే నూతనత్వానికి కాదుగదా 
కవితకే భంగం కలుగుతుంది. భావాలు నూతనంగా ఉండవచ్చు, వదసంఘటనలు 
(కొత తీరుగా కూర్చవచ్చు. నూతనత్వం కోసం అరము పొడ యే్యటట్లు కూర్చ 

అవి థి భా 

టంలో నూతనత్వం లేదు.” 

సంప్రదాయానికి ఇమడని అన్యసారస్వతాలలోని మెలకువలను అనుక 
రించటంవల్ల కొన్నికొన్ని గేయాలు విచిత్రరూపాన్ని ధరించాయి. ఆ విచిత్ర 
రూపం కూడా ఒక సొందర్య మనే కొందరి సమర్థన, 


ఆధునిక గేయరచయితలలో (ప్రత్యేకత కలిగి ప్రసిద్ధి పొందిన కొందరి 

రచనా పద్దతులు, కవితా వస్తువులు, ప్రత్యేకతలు జూపించవలసిన బాధ్యత 

కొంత ఊన్నది. గురజాడ అప్పారాయకవి నేటి గేయకవితా పితామహుడు. నీతి, 

దేశభక్తి, అస్పృశ్యత, పాశ్చాత్య వ్యామోహాది సంఘసంస్కరణము వీరివస్తువు, 
[25 
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వీరి దేశభ క్రి యావద్భారతాన్ని అనుసరించింది గాని కేవలమూ ఆంధ్రదేశాన్ని 
మాత్రమే అంటిపెట్టుకొనీ కూర్చున్నదికాదు. కొద్ది మాటలలో పెద్ద భావాన్ని 
ఇమడ్చడము, రచన రససిద్ధిని పొందిగాని చేయకపోవటమూ వీరి (పత్యేక శక్తులు, 
(ప్రజాదరణ పొందిన ముత్యాలసరాన్ని “పార్శీగజల్‌ వరుస”లో మొదట యీ కవి 
(ప్రవేశపెట్టాడు. ఎంతోకాలము పరిశ్రమ చే స్తేనేగాని వీరు గేయాలల్లో వాడిన 
కండగల జాతీయజీవద్భాష చేత చిక్కదు. అటువంటిభాష ఉవయోగించడము 
వల్లనే ఆయన భావాలు సూటిగా వచ్చి హృదయానికి తాకుతవి. చిన్నపిల్లలకోనం 
(వాసిన “పూర్ణమ్మపాట” మొదలై న గేయాలలో చిక్కనైన తేటతెనుగు తొజికిస 
లాడుతుంది. వీరి ఎత్తు బడులు ఎంతో మనోహరంగా ఉంటవి. దేశభక్తి అంటే, 


“దేశమును (పేమించు మన్నా 
మంచి యన్నది పెంచు మన్నా 
వట్టి మాటలు కట్టి ెట్టోయ్‌ 
గట్టిమేల్‌ తల పెట్టవోయ్‌” 
స్వంతలాభం కొంత మానుకు 
పొరుగువారికి తోడు పడవోయ్‌ 
దేశ మంటే మటి కాదోయ్‌ 
దేశమంటే మనుషులోయ్‌” 
అని ఆంధ్రదేశంలో (ప్రథమ శంఖధ్వానం చేసిన కవితా శికుడు(Poet-Thinker) 
నాటకరచయిత, |ప్రథమకథకుడు, విమర్శకుడు. నవ్యసాహిత్యానికి మూల 
పీఠము. ఒకవిధంగా రచనలు ఎక్కువభాగం వాచ్యంగా ఉండడంవల్ల కవితా 
శిల్పము కొంతవరకు లోపించిందేమో అని అనిపిస్తుంది. భాషావిషయంతళో 
గురజాడ కవిని అనుకరించటానికి బసవరాజు (ప్రయత్నించాడు. కానీ వారిని 
వీ రందలే దని ఒక మతము. ఇది విచారణీయాంశము, 


బసవరాజు నిరంతరమూ గానం చేసిన కవికోకిల. పాటకోసమే తన జీవి 
తము మోదు కట్టాడు. ఆయన జీవితాశయమే అది, కవి 


“పాట పాడుతుండగ నా 

(పాణి దాటి ఏగేనా 

(పాణి దాటి ఏగుతుండ 

పాట నోట మోగేనా” _ అనే గేయంలో 
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ఆ విషయాన్నే సూచించాడు. “కావ్యమె జీవంగా గడపిన కవి” “కావ్యపానం 
చేసి క్రై పెక్కి” తన ఆత్మశ క్రిని గుర్తించాడు, 


“గుండు ఠా లా మంచు 
కొటినటుగ నేటి 
డు అ 
పండితులు ఠారెత్తి 
పరుగుచ్చుకో వాలి” 


అని పాండితీ బంధనాలకు న్వస్తి చెప్పే సాహసము, ఆత్మశ క్రి ని గుర్తిం 
చిన స్వాభిమానమూ ఈ కవికి మొదటినుంచీ పట్టుబడ్డవి. ఆత్మానుభవాలను కొద్ది 
పాటి కల్పనతో పాటలుగా కూర్చి పఠితలను పరవశులను చేశాడు. రసమయమైన 
అనేకజీవితఘట్టాలే ముఖ్యమైన వస్తువు. వైవిధ్యము, దానికితోడు దివ్యమైన 
' కవితావేశము, సహజమై నవవి[త్రభావన, ఉన్నతాశయాలు, స్వచ్చసం|ప్రదాయము 
నగ్నసౌందర్యము, నిరాడంబర కవితా శిల్పము, వీరి గేయకవితా సుందరికి పెట్టని 
అలంకారాలు, ఆమె “చిన్నతనం నుంచీ రాగిణి, భావనోద్దీపిత, గానలోలి” కోత 
అను ఒకచోట నవ్విస్తుంది, ఒకచోట నాట్యం చేయిన్సు ౦ది. "ఒకచోట కన్నీరు కార్చ 
టట్లు చేస్తు ౦ది* ఒకచోట భయ పెడుతుంది. చివరకు అభయమిస్తుంది. మనో 
హరమై ర మహోన్నతభావాలను జీవద్భాషలో పెట్టి చేతి కందించే శక్తి ఈ 
ఒక్కడి సొమ్మే. తికమకలు తక్కువ. పఠితలను పట్టిచూడటం కాదు అయన 
పద్ధతి; హృదయానికి నాటేటట్లు చెప్పడం, “వాగీశుడే వచ్చి దాసోహ మని పాట 
వౌసి వల్లించాలి” అని అయన చెప్పిన ముక్కలో ఉన్న సత్యం ఈ కారణంవల్ల 
కలిగించే ! | 


గీతికారచనకు తత్త్వ, ఓఘ, ఘనాలతో పరిచితి అత్యవసరము. నృత్య 
వాద్యాలతో కలిపి పాడినప్పుడు తౌర్యత్రికసిది కలిగి ఆయన పాటల్లో పట్లు తెలు 
9 యల లు 
సుంది. బసవరాజు నతళ్రసొందర్యోపొసి, పిపాసి, చిన్నచిన్న వసువులలో. 
నానో \ అల 
చిన్మయమూ ర్తిని చూచి చూపించే శ క్రికలవాడు, ఆశాభంగాలు కలగటంవల్ల 
అంతరంగవేదనాకుభితమై పాటగా అప్పుడప్పుడూ మోగినా దాన్నే అంటిపెట్టు 
కొని కూర్చోడు. కష్టనుఖాలను రెంటినీ సమదృష్టితో చూడమనే అదై తి. 
“(బతుకే చేదని అంటావే బతికెదరేలా దేవతలూ, అని ఆయన (ప్రశ్న. దుఃఖ 
య (ప్రపంచాన్ని సంతోష సాగరంగా మార్చుకోటానికీ వీలున్నదనే భావుకుడు. 
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భక్తి, ప్రేమ, దానికి ఆయన సూచించిన సాధనాలు, ఆస్తికుడై ఈ కవి 
మిథ్యావాదులను భ క్రి మార్గంలో పడిపోయి జీవితంలోని అశాశ్వతత్వాన్ని పోగొట్టు 
కొండని దారి చూపి (ప్రబోధించాడు. జిజ్ఞాసాపూర్వముగాని జనసామాన్యమత 
మోయనది. ఈ కవి (చేమతత్వ్యము ధనపొణాదులను స్వార్థాన్ని మించి 
పోయింది. (పేమ మృదులత కూరుస్తుందని, కలుషాలు కడిగి వేస్తుందని, అహం 
కారాన్ని అణగ|దొక్కు.తుందని ఆయన నమ్మకము. 


“ఏద మెతనొటకే 
pon +) మ 
సొద గుందరా అంత 
మదిలో అహమ్మెల 
(a) 
వదలి ఫోవునురా 1 


అని ఆయన (ప్రవచనము, 


“ పేమించు (పేమకై. 
(ప్రేమించు ముక్తికే 
(పేమీంచు (పేమకై” 


అన్న మాటలలోని మొదటి స్వార్గపరత్వమూ, చివరకు త [దాహిత్యము కవి[కేమ 
థి 
సిద్ధాంత పరిణామాన్ని నూచి స్తున్నది. 


ఆయన (వ్రాసిన కొన్ని జాతీయగీతాలు, దేశీయగీతాలు కూడా ఉన్నవి. 
ఆయన దేశభక్తి గురుజొడ కవివలే యావద్భార తానికి సంబంధించింది. రాజకీయంలో 
కాగెనువాది. నిశ్వ(శ్రేయన్సు ఆకాంకించి, విమల భావాలు దేశానికి నూరిపోని 
(పజాదరాన్ని పొందుతూ ఉన్న ఈ కవి కలకాలం నిలిచేవాడు, 


జానపదభాషను, వాతావరణాన్ని అవలంబంగా పెట్టుకొని ఆత్మానుభవాలను 
జానపదగీతాలుగా కృషిచేసిన అమరకవి నండూరి, జొనపదాల వ్యవహారంలో ఉన్న 
కొంచెం భాషతోనే కమనీయ కావ్యమే కాదుకదా, శాస్త్రార్థాలు గూడా అందుకోలేని. 
అతిలోకవిషయాలను రూపించా డీ కవి. ఇదే ఆయన ఉపజ్ఞ్జ. కవులము కావా 
లని ఊబలాటపడేవారికి మొదట వీరి మార్గం కొంత నులభంగా కనిపించినా అను 
భవంలో పునీతమైన సంస్కారం వినా దుస్పాధంగా తేలిపోయింది. వీరి 
యెంకిపాటలలో కమ్మని సంగీతము, సహజమైన పవి|తభావనలు, ఊక్రి సౌలభ్యము, 
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ముఖ్యంగా హృదయాకర్షణళ క్రి కనిపి న్హవి* ఈ పద్దతికి వీరే మార్గదర్శకులు. 
ఎంతమంది ఆ విధంగా [వ్రాయటానికి వయత్సాలు చేసినా ఏదో లోపం కలుగుతునే 
ఉన్నది. 


గేయకవితాలోకంలో పొత్రనృష్టి చేసిన కవులు బహుకొద్ది మంది. నండూరి 
యెంకి కవికీ, తనకూ విశిష్టత గణించింది. “పూలమొక్కల నీటి జాలు గని 
నిలుసుండి పూలన్నీ నీపాపే ఆలించె' అనే సునిశిత భావనాబలము, “అందాలు 
చూచుకోటానికి అద్దాలెందుకు ? కనుపాపలు లేవా” అనే నహజరసికత “యెనక 
జల్మంలోన ఎవరమో 2, అని నాయడు బావ అన్నప్పటికి ముగ్గత్వమూ, “ముందు 
మనకేజల్మ ముందోలెే” అన్నప్పటి అమాయకత్వము. ఎన్నాళ్ళో మనకోలె ఈ 
సుకము"” అన్నప్పటి బేలతనము, కడుపులో చెయ్యేసి కలచే ఆమె చేష్టలు, మాటలూ 
రసికలోకం ఎలా మరచిపోవటం ! అలోచించినకొద్దీ యెంకిలో ఎన్నో అందాలు 
బియటపడత వి. ఆ ప్యాత తరిగిపోని అమృతకలశము, ఎన్ని “గాలిదుమారాలు' 
రేగినా, ఏ కోశానా చెక్కు చెదరలేదు. చెదరదు, చెదర బోదు, 


కావ్యశిల్పగీతికలను జానవద గీతాలను రెంటినీ కవితాదృష్టితో . వీకించి, 
సమానగౌరవం చూపి గేయరచన చేసినకవి అడివి బాపిరాజు. నండూరి అభిన 
యించిన జానపదజీవితంతో నొారూప్యాన్ని పొంది పదకవితలు పలికాడు, [గామా 
ణుల వివిధ జీవిత నంఘట్టనలను, వారి పదఫణితిలో పాడుకున్నాడు, నాయిడు 
బావ, ఎంకి, కవిలోని భావపారిశుద్య్యరసావేశాలలో |ప్రభవించారు. బాపిరాజు 
న్వయంగా జానవదుడై సూటిగా బోళాతనంతో పఠితను తన వళంచేనుకుంటాడు, 
ఇక్కడ మ్‌ రంజింపచేసే తళుకుబెళుకులకు, నగిషీలకూ స్థానం లేదు. పుష్కల 
మైన Fg సుఖదుఃఖాలలో నుంచీ పొంగి పొరలే హృదయా చేళం ఒక్క టే 
న్ఫురి స్తుంది 


ఈయన పలెపటుదాటి కావ్యాల్లోనికి అధిగమించి ఒక స్వాప్నికతత్వాన్ని 

ఇ ల se) 
మనగేయ సారస్వత్వంలోకి పట్టుకొచ్చాడు. ఆమెను “శశికళ”గా రూపించి మన 
ఎదుట (పదర్శి స్తున్నాడు-శశికళ సౌందర్య బాలిక. ఆమెను గురించి కవే అన్నమాట 
లివి. “శశికళ” నాకు సత్వం. ఆమె నా(పేమ నిధానము, నా గొంతుకలో బయలు 
దేరిన సన్నని రాగంగానీ, నాకళ్ళలో (పతిఫలించిన రంగుల చి[త్రం గానీ ఆమె 
విలాసాలే. అమె నాకు తోచని క్షణాలు భయంకర (పదర్శనమే, కాలగర్భంలో 
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నుంచి బయలుదేరిన మరుక్షణం నుండీ నా చేయి ఆమె, ఆమె చేయి నేనూ పట్టుకొని 
నడు స్తున్నాము. ఈ యాత్ర కాలాన్ని దాటిన ఆనందం వరకూ, ఆనందమే మాకు 
దారి. ఆనందమే గమ్యము”. వస్తుత ? దివ్యశిల్చి కావటంచేత ఆయన శశికళ 
పాటలలో రేఖాకార చిత్రలేఖనప్ప నగిషీలు కనబడుతవి, (ప్రతివాక్యమూ చిన్న 
బొమ్మలా నయనాలయందు నర్హిస్తుంది. ఇది ఆయన ప్రత్యేకత, దివ్యపథాలల్లో 
ఈ కవితో యాలు సలిపే పవిత్ర నవ్యసాహితీమూ రులు, Dante, Rosette 
మొదలై న పాశ్చాత్యరచయితలు కవికి ఈసౌందర్య బాలికా సాహచర్యంలో తోడు. 


సంగీతానికి మొదట నుశరీరం, సుళబ్దం కావాలి. “కవిత్వమునకు కావలసి. 
నది భావనాస్ఫోరకత్వము (Suggestiveness), హృదయాకర్షణము, రసోజ్బుంభ 
ణము ఛందోబద్ధమగు మనోహర శబ్దసముదాయము"'. (కృష్ణశా స్రీ-- ఏకాంత సేవ 
పీఠిక) చక్కని పదములు, కూర్చు అం'టే కృష్ణశాస్త్రికి అపరిమితానందము. అది. 
ఆయనలోని ఉవజ్జ. ఏగేయమైనా తీర్చి దిద్దిన శిల్పఖండంలా, చెక్కుచెదరని 
దివ్యవనితలా మోహ పెడుతుంది. కవితాశిల్ప [ప్రాధాన్యమైన గేయాలకు ఈయనను. 
చెప్పి చెప్పాలి. శబ్ద ప్రయోగము పట్టు ననుసరించి ఉంటుంది. కూర్పులో ఒక 
తడవ “పెదలి కుత్తుకలోని వల్లటీ కూతలు” ఇంకోమారు “| ప్రళయకాల మహో గ 
భయదజీమూతోరుగళ ోరగంభీర ఫెళ ఫెగార్భటులు” వినిపిస్తవి. “కవి తన 
హృదయావేశాలకు బద్ధసభ్యుడు కావాలే గాని ప్రజాభికాంక్షకు పట్టుపడ కూడ దనే” 
రవీం[దుని మతంలో వాడుగా కనిపిస్తా డీ కవి. 


“Poets have to be true to their best moments and not 


to the people’s requirements”. 
"ed నా త కే 0 
ఈ విషయమే కృష్ణశాస్త్రి స్వచ్చ అనే గేయంలో 


"నవ్విపోదురు గాక నాకేటి సిగ్గు 
నా ఇచ్చయే గాక నాకేటి వెరపు” 


ఆని వాడుకున్నాడు. 


(పేయసివై పు హృదయం (ప్రవహి స్తే ప్రేమగీతాలు, పరమేశ్వరుని పొద 
సాన్నిధ్యంలో భక్తిగీతాలు, భారతజనయి(త్రి సుందర(ప్రశాంతరూపం కళ్ళకు 
కటినప్పుడు జాతీయగీతాలు. “ఆకలి వేసినప్పుడు అ కవి పొటలు అల్లుకున్నాడు, 

టి లు 
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పాడాడు, కురికౌడు, అందించాడు, ఉన్నట్లుండి ఉబును పోనవ్పుడు ఊహాోగీతికలు 
(Fancy 50188) [వాశాడు. ఆయనలో కలిగిన అన్ని సంస్కారాలను అన్ని 


(పేమ గీతాలల్లో ఎక్కువగా ఊన్మాదావన్ల కనిపినుంది. “అతడు నావలెనే 
యి థి అట 
ఉన్మక్లీత్త భావశాలి* అనే వాక్యంలో ఈ విషయం ఆయననే చెప్పుకున్నాడు. 
పిచ్చివాడు, ప్రియడు, కవిభావనాసొధం మీద ఒకే అందన్లులో ఉంటారు. 


“The lunatic, the lover and the poet and allin 
imagination compact” అనే సిద్దాంతానికి కృష్ణశాస్త్రి పీయడుగాను, కవి 
ra ణా 
గాను, న్వచ్ళమైన తార్కాణము. 


ఏకేశ్వరోపాసకుడై న ఈ కవి భగవంతుని పాదసన్నిధికి _పేయసిగాను, 
(పియప్తుతుడుగాను, (ప్రియసేవకుడుగానూ చేరుకుంటాడు. మధుర, వాత్సల్య, 
దాన్యభావాలు స్థూలదృష్టికి భ క్తి గేయాలల్లో కనిపి స్పవి. అహం (గహసంబంధ మైన 
ఉపాసన (ఆత్మచింతనకు సంబంధించినది) ఆయన భ క్రి గీతాలల్లో బలవ త్తరము* 
తన్మూలంగా కవి దీనతాభావాన్నిపొంది, దీనుడ నని, పాపినని [ప్రభువుముందు 
పలవిస్తాడు. (బహ్మసమాజమత ప్రభావము దీనికి మూలకారణము కావచ్చు. 


జాతీయగీతాలు కమ్మనినంగీతంతో కళ కళ లాడుతుంటవి. ఆకలిపాటల 
అంతరార్థ మేమిటో ఇంకా ఆలోచించవలసిన విషయము, ఇవి విస్తవగీతాలు కావేమో! 
*వతిభావ్యుతృ త్తులలో (ప్రతిభ గరీయసి' కాని వ్యుత్పత్తి ఎంత ఎక్కువగా ఉంపే 
[పతిభ అంత రాణిస్తుంది. (ప్రతిభకు అండ ఆకాశము. వ్యుత్చ త్తివల్ల భావనకు 
బలం కలుగుతుంది. అది లేని కవిలో వ స్తువై విధ్యము తక్కువ. ఈ రెంటికిని 
ఏక్షముఖం జేసుకొని గేయరచనలు చేసిన కవి విశ్వనాథ, పాడాలనే (ప్రకామ్యస్థితి 
(Power of irresistable will) పొందినవారు ఈశత్వము (Power of 
Commanding) వశిత్వము (power of subjugating) ఆయన కేనాడో 
హన్తగతమైనవి. వీరి కల్చనాశిల్పము, భొవనాబలము, రససిద్ధి ఏపట్టులో చూచినా 
గోచరి స్తుంది, “శృంగారవీధి” లోని “స్నానసుందరి లో ఆయన చెవ్పుకున్న 
ఊరక రసాత్మతనే (సవియించిపోదు, అన్న మాటలలో అతళయో క్తి లేదు. రసానికి 
ఆయన ప్రాణము. ఆయన జీవితమే ఒక రసమయమైన కావ్యము, ఆది “వేయి 
వడగలలో” వెల్లివిరిసినది. 
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జొతీయతలోని జిగి మెరపులు చూ స్తే వీరిలోనే చూడాలి. నవ్యత్వానికి ఎంత 
నవసిపోతాడే సంప్రదాయానికి అంత చక్కగా లోబడతాడు. 


ఒక సామాన్య భావాన్ని చిత్రించడానికి ఈకవి దుగ్గోచరరూసపం గల ఒక 
సంజ్ఞ (5yMbం1) ను మొదట్లో ఏరుకుంటాడు. ఇది (పతికవికీ సహజమే. ఈయన 
(ప్రత్యేకత అక్కడ బయలుదేరుతుంది. ఆ సంజ్ఞ ఎప్పుడై తే చేత చిక్కుతుందో, 
అప్పు డాసామాన్యభావాన్ని మజచిపోయి ఆ రూపాన్ని మనస్సులో ధారణచేసి 
దాని సౌందర్యాన్ని మనస్సులో సూక్మపరిశీలన (Minute Analysis) చేసి 
వేయువిధాలుగా నగిషీలు దిద్ది సర్వాంగసుందరమైన చిత్రాన్ని బయట పెడతాడు, 
సామాన్యుల చేతితో సాఫీగా ఒక గేయంకింద మారే కిన్నెర ఆయనలోని ఈ 
ఆత్మాంళ (Personality \ | వల్ల పుట్టి, నడకలునడిచి, నాట్యం చేస్‌ సము|దుడంత 
వాణ్ణి తనకోసం నవనిపోయేటట్లు చేసి గోదావరి తల్లి లి గర్భంలో తలదాచు కుంటుంది. 
కోకిలమ్మ విషయమూ ఇంతే, పటుత్వంగల పెంపకంలో ఈయన (పజ కెన్నెర 
సాని రూవచి[త్రణము రససౌందర్యాల రమణీయతను పొంది కవి స్పష్టి శిల్పానికి 
విశిష్టత చేకూర్చింది. కిన్నెర "ఉద్విగ్న హృదయి పతివ్రత, అత్తపోరు పడలేక 
అడవులపాలై కరిగి నీరై, వాగ (పవహిం స్తుంది. ఆవేశహృదయంతో ఆమె 
చేసిన తప్పిదానికి పశ్చాత్తాప పడుతుంది. ఇంట్లోనుంచి ఏ కారణంచేత యువతులు 
లేచి వచ్చినా వాళ్ళవిషయం మన్ననకోసం ఇతరుల చెవిలో వేస్తుంటారు కొంత 
మంది. వాళ్ళే గాలిపిల్లలు మబ్బుకన్నెలు. పతి|వ్రతలని కూడా భావించకుండా, 
గొడ్డు ఈనిందం పే గాట కఘేయమనే రకం వాళ్ళు, వాళ్ళను పొందాలనే వాంఛతో 
(ప్రయత్నాలను చేసే (ప్రజలున్నారు, లోకంలో అటువంటివాడే నము[దుడు. ఇంట్లో 
నుంచి ఈ కార ణంవల్ల లేచివచ్చిన వాళ్ళను పొగిడేవాళ్ళూ" లోకంలో ఉన్నారు. 
వారే భూదేవత, పికిలిపిట్ట, కోకిల (ప్రభృతులు. వారిని ఆదరించే గోదావరీతల్లి 
లాంటి పుణ్యవనితలుకూడా ఉన్నారు (ప్రపంచంలో ఇదంతా విశ్వనాథ కెన్నెరసాని 
పాటలో చూపించిన మన సత్వము (Psychology). అన్య సంవర్క్మాలను 
ఆహ్వానించి, జాతిధర్మాన్ని నాశనం చేసేవారిని దేశం ఎంతోకాలం ఆదరించదనే 
“కోకిలమ్మ సెండ్రిలోని సొమాన్య సిద్దాంత మై నట్లు స్ఫురి స్తుంది. 

వీరిభాష రసస్ఫూర్హిని బట్టి రకరకాలుగొ పర్వె త్తుతుంది, గేయరచనలలో 
వీడు అనేక కొ త్రనడకల చూపించారు. అక్కడక్కడా శృతికటువై న శబ్ద(పయోగం 
కనిపి స్తుంది. దానికి (ప్రత్యక మైన కారణాలేమన్నా ఉన్న వేమో ! 
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ఈ యుగంలో యెంకిపాటలువంటిపాటలు వ స్తే రావచ్చు కాని కిన్నెరసాని 
వంటి పాటలు మాతం, ఆకలి నోటతప్ప, రావని శామూఢవిశ్వాసం, నిరీశీద్ధాము, 

“సాహిత్య (ప్రపంచంలో కొ త్తరీతులకు దోవ చూపించినది, కొ త్తరుచులు ఎరి 
గించింది, కవితాకన్యను మనోహరంగా, చూడ ముచ్చటగా అలంకరించింది, ఆమెకు 
(కొ త్తపోకడలు నేర్చింది, నవకవు లందరిలోకీ తొలుదొ ల్హ శ్రీ శివళంకర శాస్త్రి 
గారే, ఆయన చూపని సులభోపాయం లేదు* కావ్యరచనా విధానానికి, అవుననక 
పోయినా అనుకరించని ఆధునికులూ లేరు" (రామకృష్ణశాస్త్రి -కృష్ణాప త్రిక) శివ 
శంకర శొన్రీ సం[పదాయం చెడకుండా గేయకవితా కన్యకు ఎన్నో నూతనా 
అలంకారాలు చేశాడు. అంతకుముందు తెలుగుకవికి తెలియని గీతికాస్వగతాలు, గీతి 
నాట్యాలు, గీతికొనంవాదాలు, గేయనాటికలు తెనుగులోకి తెచ్చాడు. ఈ రచనా 
విధానమే ఆయన విశిష్టత. నడకల్లో నానారూపాలు చూపించి [ప్రసన్న తాగుణానికి 

కెన్నీ ప్రాణం పోసి గేయరచనలు చేస్తా డీ కవి. 


(వణయచిహ్నంగా (పేయసీద త్తమై వాడిపోయిన వకుళమాలిక ముఖతః 
పేయసీ హృదయాంతరాళలను విప్పి చెప్పి, ఆత్మపరిశీలన చేసుకొని చూపించాడు. 
అద్భుత నంఘట్లనలు, అమరగానము అన్నిమూలలా కావ్యంలో కళ్ళకు కనిపి సవి, 

వ్‌ ™ 
చెవికి వినబడుతుంది. భావనా (ప్రపంచం నిజ మని నమ్మించే శక్తి ఈయనలో పర 
సీమ నందుకున్నది. ప్రణయత తత్త్వము ఈ కవి గేయనాటికల్లో గంభీరమై దివ్య 
లోకాలవె పు దృష్షిని (తిప్పుతుంది. (కేమ నగరానికి దారి కషమెన దని అదిసాధన 
మటు (se) (wp wm 


వల్లగాని సుగమము కాదని ఆయన సూచించే భొవము. 


“పేమ నగరకే రాహ కఠిన హై 
(సేయసి కయి నే నేయది యైనన్‌ 
సంతోషముతో సలుపగ నే ర్తున్‌.” 


అని పొడుకున్నాడు. అంత పండితుడై నా అనవసరంగా శబ్దకాఠిన్యతకు లొంగడు, 
ఈ గుణము పండితకవు లైన వాళ్ళల్లో ఉండటం అరుదు. [శుతిపుటాలకు చిన్నెలు 
దిద్దే గేయాన్ని రంగస్థలం మోదికి పరిపూర్ణస్వరూవం రప్పించటానికి (ప్రయత్నం 
చేసిన (పథమకవి శివశంకర శౌస్త్రి. 
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చిన్న పిల్లలకు చక్కని పాటలు [వాయడంలో దీక్షితులదే ఉవజ్ఞ. చక్కని, 
ge ఇ 
జాతీయభాష, శైలీ సౌలభ్యము, చక్కనిమెట్లు, గానయోగ్యత, _నాతిగంభీరభావ. 
నలు, పరిశీలన, వాతావరణము వీరిపిల్లల పాటలలో (ప్రస్ఫుట మౌతవి. ఊ త్తమ. 
(శ్రేణికి చెందే కావ్యశిల్ప గేయరచనలు కూడా కొద్దిగా చేశారు. మనన్సు సంతో 
షంతో గిలిగింతలు కొట్టించే వింతవింతభావాలమోదికి వెళుతుంది, ఈ “కథక 
చ[క్రవ రి మనస్సు. 
ఇందో 


నవ్యగేయరచనలలో రెండు పద్ధతు లేర్చడ్డవి. ఒకటి భొవకవుల రచనా 
పద్దతి. రెండు క్రాంతిగీత రచనావద్దతి. ఇందులో మొదటిపద్ధతిని అందరికీ అందు. 
బాటులో ఉండకుండా సుదూరం పొడిగించినకవి మల్లవరపు. కమ్మని వదముల 
కూర్చుంటే ఈకవికి చాలాఇషం. కొన్నిచోట్ల అర్హపుషి ఎంతవరకున్నదనే విషయం. 
(on) ae) థి ద 
ఆలోచనీయాంశము. సాంప్రదాయానికి ఇమడని అన్యసాహిత్య రచనాపద్దతు లేవో 
(ప్రవేశ పెట్టటావికి ప్రయత్నం చేయటంవల్ల కొన్నిచోట్ల అన్వయకాఠిన్యము గోచ 
రిస్తుంది, మాతలు యతులు పాటించి లయను పొటించక పోవటమువల్ల ఏర్పడే. 
కుంటుతన మున్నది కొన్నిచోట్ల. 
ళం 


మల్లవరపు నిజంగా కవితాహృదయం గల “ఒక మహాగర్వి కవికుమారుడు.” 
మధుకీల, కళ్యాణకింకిణి వీరికావ్యాలు. సంగీతానికి స్థానమిచ్చి (వ్రాసిన్నపేమగీతాలు, 
రెంటిలోనూ కనిపి స్తివి. (పేమోజ్ఞ్వులత, ఊన్మత్తత, “ఉద్రేకతాండవము' గోచ 
రి స్తుంటవి. మొదటిళచనలో కృష్ణశాస్త్రి, నాయని బసనవరాజుల (పోదృలము 
“చాల ఉత్సాహం, చాల అవరిపక్వత, చాలా కావ్యదోషాలు ఉన్నవి. వాటిలోనే 
అంతర్తీనమై ఆశలు గొల్పుతూ ఎక కవితాకాంతి గూడా మెరుస్తూ ఉన్నది.” 
రెండవ రచనలో ఈ లోపాలు కొన్నిలోపించి “న్వకీయమూ, పరిపూర్ణమూ 
అయిన వ్యక్తిత్వం” (పదర్శించాడు. ఆనాటినుండీ వీరికి దేశంలో అనుయాయు. 
లేర్పడినారు. వీరిరచవలో కొన్ని అత్యు త్రమ(ేణికి చెందిన వని ఒప్పుకొని. 
తీరాలి. 


నూతన గేయరచనోద్యమాన్ని బయలుదేరదీసి దానికి నాయకుడై నవాడు. 
(శ్రీ, శ్రీ. “అల్రకల్లోమైన సుడిగుండంలా” ఈకవి “ఒక్కడే అనేకమంది యువ. 
కులను తనలోనికి లాక్కుంటున్నాడు. "ఈ నుడిగుండంలో వడి” వ్యక్తిత్వం గల: 
యవక హృదయాలు “ఊక్కి_రిబిక్కి రై” పోతున్నవి. 
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కాని ఊద్యమనాయకు డెప్పుడూ బుజుమార్గంలోనే ఊంటాడు, తన 
పూర్వులకు శె లీసౌలభ్యంలో సన్నిహితుడుగా ఉంటాడు. వారి ననునరించే వారు 
చితచి[త్రాలు చేసి చివరకు ఒకప్పుడు అయోమయంలో పడిపోవటానికి అవకాశం 
కలుగుతుంది. 


విశ్వ్యశేయన్సు కోరి, పరిస్థితులు మారటానికి విప్లవము సాధనగా నమ్మి 
దేశాన్ని (పబోధిస్తూ (ప్రపంచంలో మోరహత్యలు జరిగినవీ, జరుగుతున్నవీ, 
కళ్ళకు కమేటట్లు ఆవేశపూరిత హృదయంలో కవిత్వం చెప్పాడు. (శ్రీ, థ్రీ. 


“అలజడి మా జీవితం 
ఆందోళన మా ఊపిరి 
జగమంతా బలివితర్షి" 


నరజాతికి పరివర్తన-అనేవి ఆయననిశ్చయ లక్ష్యాలు. ఇంతఘాకైన 
కవితావేశంగల కవి తెలుగునేలమిోద ఎన్నడూ పుట్టలేదనే చెప్పాలి. 


“ఉండాలోయ్‌ కవితావేశం 
కావాలోయ్‌ రసనిర్దేశం 
దొరకదుటోయ్‌ శోభావేశం 
కళ్ళుంటే చూసే 

వాక్కుంటే వాసే 

(ప్రపంచ మొక పద్మవ్యూహం 
కవిత్వ మొక దీరనిదాహం- 


అని అంటాడీ కని, 


నూతన కవితావ సువ్వ్కు రచనాపద్ధతి కవితావేశం [పవేశపెటుటకు వీరి 
(ప్రత్యేకత వీరిరచనామార్గాన్ని అనుసరించే వారిలో వీరి సౌలభ్యము, తత్వనిర్దేశము. 
కేవల నంజ్ఞాపరిపోషకదృష్టిలోనూ, అతిశయ వ్యంగ్యసిద్దిలోను, అతివేలమైన. 
ఆవేశంలోనూ మాటుమణిగి పోతున్నవి, 


ఉన్నవ లక్ష్మీనారాయణ పంతులు, రాయప్రోలు సుబ్బారావు, తురగా 
వెంక్టటామయ్య, వేదుల సత్యనారాయణశా స్పి, బొడ్డు బాపిరాజు, దువ్వూరి రామి. 
అటి 6౮ 
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రెడ్డి, రామచం[ద అప్పారావు, కొడాలి సుబ్బారావు, కొడాలి ఆంజనేయులు, 
శివరామం, అ త్తిలి సూర్యనారాయణమూర్తి, ఉమామహేశ్‌, కుందు ర్తి నరసింహా 
రావు, కృ త్తివాసతీర్ధు లు, ఇంద్రగంటి హనుమచ్చాన్తి, పిలకా గణపతిళాన్త్ర, పురిపండ 
అప్పలస్వామి, (శ్రీరంగం నారాయణబాబు, రుక్మి ణీనాథళా స్త్రి, జనమంచి కామేశ్వర 
రావు, శేకుమళ్ళ కామేశ్వరరావు, కందుకూరు రామభద్రరావు, రజనీకాంతారావు, 
దేశిరాజు కృష్ణశర్మ, చిరంజీవి (ప్రభృతులు వివిధరకాలుగా గేయాలు (వాసి పేరు 
“పొందారు, పొందుతున్నారు, పొందుతారు. 


ఆధునికులు గేయరచనలమిద అభిమానోళ్స్చాహాలను ఇనుమడించి రసవంత 
మెన రచనలు చేసారని నమ్ముతూ చెప్పవలసినది క్షు పంగా (పతిపొదించాననే 
య్‌ అతా CD 
తృ పితో విరమి సున్నాను. 
అటో అలాల 


వావిలాల సోమయాజులు, 


Ce, pe 


మ ల ల INI PI PR 


* వతిభ, జూలై 1940, అక్టోబరు 1941. 


(గ్రంథ విమర్శనము 


విమర్శనమందు పొళ్చాత్యులు పూనికతో పనిచేసి యున్నారు. (ప్రత్యేకముగ 
నొక్కొక (గ్రంథము నె త్తి విమర్శించుటయేగాక కవులను గూర్చియు సాహిత్యమును 
గూర్చియు విపులముగ( జర్చించి యున్నారు. ఇట్టి చర్చలు మన తెలుగు పండితు. 
లకు తెలియుట యావశ్యకము. మన యాం(ధసాహిత్యము ననాతనముగ గీర్వాణ 
సాహిత్యమార్గముల ననుసరించినదయ్యు నివ్పుడిప్పుడు, అనగా నాంగ్రసాహిత్య, 
సంపర్కూము మనకు గల్గిన యేబది సంవత్సరములనుండి (కొత్త దారులను (తొక్క 
మొదలు పెట్టినది. పదునారు పదునేడు శతాబ్బ్దములందు మన యాం(ధ్రదేశమున. 
(ప్రబంధము లెంత |పబిలియుండెనో (పన్తు తకాలమున నవలలును, నాటకములును 
నంత (ప్రబలి యున్నవి. కాలానుగుణ్యముగ (గంథములను (వాసియు, నందు 
భావీసూచనల( గనబరచియు, మన మాం(ధసాహత్యము నుద్ధరింపవలసి యున్నది, 
ఇట్లిపని తగినట్లు జరుగుటకు మనము సాహిత్య ధర్మములను, విమర్శనా విధులను 
గుర్తెరుగుట యావశ్యకము, ఇందుకు పొళ్చాత్యమార్షములను తెలిసికొనుట కొంత 
సహకారి యగును. ఈ జ్ఞానము మన కెట్లు లభించుననుట విచారణీయ మగు నొక 
విషయము. 


ఈ జ్ఞానము మనకు కలుగవలె నన్నచో నాంగ్రమందు నిబంధన (గ్రంథము 
(Books on criticism) లాం ద్రీకరింపవ లెను, అట్లాం ధ్రీకరింపబడిన [గ్రంథ 
ములందలి నూ(త్రముల ననుసరించి తెలుగు[గంథముల విమర్శించి, యువన్యాస 
ములు [వాయవలెను. ఈ మార్గములను (ప్రవ ర్హింప చేయటకు ఆం(ధభాషాభి. 
మానులగు నాంగ్రసాహిత్యకోవిదులు పనిబూనవలసి యన్నది. పాశ్చాత్య నిబంధ 
నలను డెలిసికొని వానిని తెలుగు గ్రంథములకు పట్టించు : నుద్దేశముతో తెలుగు 
(గ్రంథములు చదువవలెను. ఇది చెప్పుట నులభమే కాని చేసి చూపుట కష్టము. 


ఇందుకుతగినంత యోపికయు, పట్టుదలయు, నుత్సాహమును గొవలయును, 
ఆం(ధమం దభిరుచియు, గీర్వాణమునందు గొంత (పవేశమును ముఖ్యము, ఇట్టి 
సాధననంప త్తి గల యోంగ్లకోవిదులు మన యాంధ్రదేశమున గలరు గాని వా రెట్ట 
శ్రమ కోర్పురా యని శంకింపవలసి యున్నది. ఇట్టి విషయములందు దేశాభిమానము 
ముఖ్యముగ! (బోత్సహించినను, వారు శ్రమపడి వ్రాయ నుపన్యాసములను శ్రదృతో 
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విని, యందలి నూతనాంశములను (గ్రహింప నుత్సుకులై నవారు గల్లినగాని వా రిట్లు 
శ్రమపడ నొల్ల రని యాహ, వారి నట్టు (ప్రోత్సహింవవలె నన్నచో నాం|ధ్ర(గంథ 
ములను పొళ్ళ్చాత్య మార్గముల (వాయ నెంచ వా రొకమండలిగా నేర్పడి విద్యాధికుల 
వలన సాహిత్య వీధులం గూర్చి యవన్యాసములు వినుటకు తగిన యేర్చాటులు 
చేయవలెను. 

పాశ్చాత్య సాహిత్యమార్గములలో మనము ముఖ్యముగా నేర్చుకొన దగినవి 
విమర్శనావిధులు విమర్శ మన నేమి? విమర్శకునికి (గంథక రకును గల 
సంబింధ మేమి ? విమర్శనావిధు లెట్టివి ! అను నిట్టి విషయము లీ సందర్భమున 
విచారణీయములు. 


విమర్శనమున కొక లక్ష్యము సాహిత్యము గాన విమర్శనమును గూర్చి 
ముచ్చటించునపుడు సాహిత్యతత్వ మొకకొంత దెలువవలసి యున్నది. ఎట్టి 
(గంథసమామ్నాయము సాహిత్య మనదగుమ ? ఎట్టి గ్రంథము లు(గ్గంథములు? 
అనునట్టిచర్చ సాహిత్యతత్వమును కొంత తెలియజేయను. సారస్వతము, సాహి 
త్యము, వాజ్మయము అను నీ పదము లాంగ్రమున Literature అనుపదమునకు 
తుల్యములై యుండును. ఆంధమునం దీపదములకు నిర్వచనము చెప్పుట 
యెంత కష్టమో ఆంగ్లమున Literature అనుపదమునకు నిర్వచనము చెప్పుటయు 
నంత కష్టమే మైనను దాని స్వరూపమును వర్తించు సూత్రములు కొన్ని యాంగ్ల 
మున గలవు. ఆ సూ[త్రములందు కొన్ని కేవల భావములనే [ప్రధానముగా జెప్పును; 
మరి కొన్ని శెలియే (ప్రధానముగాను నెంచును. తదితరములు భొవములును 
శె లియ గూడ ముఖ్యముగ నెన్నును, మొత్తముపైని యీ మూడవ తరగతి 
సూత్రములే యాంగ్రమందు సర్వపండితసమాదరణీయములై యున్నవి. వానిలో 
గొన్నిటి నిందు బేర్కొనెదను. 
(2) భౌవ|ప్రధానములు ; 
(1) The broadest conception of Literature makes it include 
all record in language or the valuable thought of man. 


(2) Literary quality depends upon thought appealing to 
the general human mind or heart seeking the ends of 
inspiration and delight, having aesthetic or ideal pur. 
poses, Form is merely incidental, 


{3) Literature is the record of best thoughts, 
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తీ 


(b) స్‌ ద్ద (పధానములు : 


Ly 


(6) 
(1) 


(2) 


To entitle anything to be classed as Literiture it must 
be so written that, apart from the meaning conveyed, 
its mere style shall be such as to give pleasure. 


. By Literature we mean the written thoughts and feelings 


of men and women arranged in such a way that shall 
give pleasure to the reader. 


ఉభయ (పధానములు కలా 


Literature consists of all the books where moral truth 
and human passion are touched with a certain large. 
ness, sanity and attraction of form. 


Literature consists of a whole body of classics, in the 
true sense of the word and a classic is an author who 
has enriched the human mind, who has really added 
to its treasure, who has got it to take a step farther; 
who has discovered some unequivocal moral truth or 
penetrated to some eternal passion in that heart of man 
where it seemed as though all were known and explo- 
red; who has produced his thought or his observation 
or his invention under some form, no matter what, so 
it be large, acute, and reasonable sane and beautiful 
in itself; who has spoken to all in a style of his own, 
yet a style which'finds itself the style of everybody -- 
in a style that is at once new and antique and is the 
contemporary of all ages, | 


Literature అనుపదమున కాంగ్లమున నే నెరిగినంత వరకు గల నిర్వచన 
ములలో నీ-పెచెప్పినవానిలో కడపటిది మిక్కిలి (ప్రశస్తమైనది. ఇది యోంగ్ల 
'లాక్షణికులు ప్రశస్తమైన దని చెప్పి యొప్పుకొన్నది. ఈ నిర్వచనములు మనలాక్ష 
ణికులు కావ్యమునకు చెప్పు నిర్వచనమును బోలియన్నవి, హృదయాకర్షకము 
లును భావపప్రపంచమును వర్తించునవియగు గ్రంథములే యుద్భంథముల నందు 


400 సారస్వత వ్యాసములు _ నాలుగవ సంపుటము. 


నని పాశ్చాత్యుల యభిప్రాయము, ఇట్టిగంథములకు విషయగౌరవమును, అర్హ 
గొంభీర్యమును,4ర సప్పష్టియ వచనరచనా చమత్క్బృతియ ముఖ్యము. పందొమ్మి 
దవ శతాబ్దమున కొందరు లాక్షణికు లుద్గుంధములకు విషయగౌరవ మత్యవసరము 
గాదనియు, రసమును పదలాలిత్యమునే |పధానములనియు చెప్పిరి, ఈమత మనుస 
రించి ఏw॥nburne మొదలగు కొందరుకవులు కవనములను చేసీయుండిరి గొని 
యిట్టి కవుల కాంగ్ల విమర్శకులు Shakespeare, Milton. Wordsworth 
మొదలగు మహాకవులతో సమానగొరవము లివ్వరు. శబ్దగౌరవము కావ్య 
ముల కగత్యమే కాని దీని విషయగొరవమును మించు నాధిక్యత లేదు. ఈ 
విషయగొరవ మనునది Literature అను వదమునకు పని చెప్పిన నిర్వచ 
నములలో _కడపటిదానియందు వర్షింపదిడినది. _ఒకకవి మహాకవి యను£ 
కాతడు (1) మన మమూల్యముగ నెంచి దాచుకొన్న భావములకు మన 
మెరుగని యితరములగు నమూల్య భావములను చేర్చవలెను; (2) మన మనస్సు 
లాశించి నవర్తించు ను త్తమ మార్గములందు వానిని దృఢవరచి మనచే ముందంజ 
వేయింపవలెను; (8) సర్వమును తేటతెల్లమై తోచు మనహృదయ సముద్రమును 
తరచి యందలి లోతుపాతులను జూపియు, నందుండి యమూల్యములగు నీతి 
సూత్రముల పెకి దీసి చూపియు మనమనంబుల నాకర్షి ౦సవలెను. ఇట్టి సామర్ధ్యము 
గలవాడే మహాకవి యనదగును. ఇట్టి విషయగౌరవములను జూప్పగ్రంథములే 
యుద్దంథము లనందగు, దీనంచేసియే Shakespeare, Milton, Wordse 
worth, Byron, Shelly, Tennyson, Browning మొదలగు వొరాంగ్ల 
మున మహాకవు లగుచున్నారు. 


పద్యము లల్రగలిగినవా రనేకులు (ప స్తుతకాలమున బాలకవులనియు, 
(పౌఢకవులనియ, విద్యత్క.వులనియు పేర్లు పెట్టుకొనుచున్నారు. కాన కావ్య 
రచనకు వద్యము లావశ్యకమా ? వద్యములు మేలా ? గద్యము మేలా? యను 
(ప్రశ్న గల్గుచున్నది. పద్యగద్యాత్మక విభాగము కావ్యతత్వము నంట దని పాశ్చా 
త్యుల యభిప్రాయము. ఇది కొంతవరకు వర్షనీయమగు విషయమును బట్టియ, 
రసమును బట్టియు నిర్ణయింపనగును, శాస్త్ర గంథములు, లక్షణ (గంథములు, 
నిబంధన [గ్రంథములు మొదలగునవి సాధ్యమగు నంతవరకు గద్యరూపమున 
(వాయటయే యుత్తమమని పాళ్చాత్యుల యభి[పాయము. ఇది యాదరణీయము, 
ఇక హృదయాహ్హాదకరములగు 'కావ్యములందును గొన్ని గద్యరూపమున నుండిన 
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నుండవచ్చును. ఇందు కుదాహరణము గీర్వాణమున కాదంబరి మొదలగు నాఖ్యా 
యికలు, ఆం|ధమున రా. బ, వీరేశలింగం పంతులవారి (ప్రహసనములు, ఆంగ్లమం 
దుపన్యాసములు (వొసిన Carlyle, Newman, లును, నవలలు వొసిన 
George Elliot, Scoth లును కవులని కొంద రాంగ్రలొక్షణికులు చెప్పి 
యున్నారు, ఆంగ్రమందలి గద్యకవుల (Prose Poets; ను గూర్చి (వాయచు 
నాక్సృర్హు (Oxford) తో సాహీత్య పండితుడుగ నుండిన John Campbell 
Shairp అను విమర్శకుడు (43206663 01 Poetry) కవిశావిశేషములు అను 
(గంథమునం దిట్లు చెప్పీ యున్నాడు : 

"When in prose composition the whole or any part of it is 
felt to be poetical, the thoughts which are poetical appear to be 
dwelt upon for the pure imaginative delight they yield, for their 
inherent truth or beauty or interest, without reference to any. 
thing beyond,” 

ఈ లక్షణములకు లక్ష్యములగు గద్య (బి. శ్రీ. చిలకమ ర్తి లక్ష్మీనరసింహం 
పంతులుగారి నవలలనుండి యె త్తిచూప ప. దానంజేసి వారు పద్యములు 
[వాయక పోయినను కవులనియే చె చెప్పదగి యుందురు, 


కవితకు సహజమగు ధార ముఖ్యము, భావప్రపంచము యొక్క నిత్యా 
నిత్యత్వము లెరుంగ గల్లు దై వికమగు శక్తి యావళ్యకము. “*(ప్రపేదిరే ప్రాక్తన 
జన్మ విద్యాః” యను నీతిని యనుభవము వలన నేర్చుకొనుట గాక స్వయం లబ్ధి 
మగును. ఈ యభి[ప్రాయమునే యప్పకవి కవిత్యాపళంస చేయచో నిట్లు వర్షించి 
యున్నాడు : 


మ. జననాథా[గణి యాత్మరాజ్యమున ని 

చ్చ ల్పూజ్యు( డాసీమ( బా 

సిన దా గవ్వయ' జేయ డన్నికడల కొ 
(శేస్టుండు విద్వాంసు( డా 

యన కన్నం గవి మేటియో నుకవితా 
యద్య స్తీ రాజ్యేన క్రి 

మ్మను వాక్యంబు నిజంబు దీనికని కా 
వ్యంబుల్‌ రచింపం దగున్‌. 


కం. వనితయు( గవితయు( దాన 
చునుదెంచుట గలుగునేని సరసంబగు ధా 
(తిని బల్మికోలు గావిం 
చిన విరసం బగు నటంచు జెప్పిరి విబుధుల్‌,' .. క్‌... 
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కం, ఛందోలంకా రాదుల 
యందలి పాశుల( దుదిని వ్యర్హముగాదే 
౧ థి 
సుందర మగు వాక్యంబుల 
పొం దెజి(గి రచించుబుది పుటక యున్నన్‌, 
ప E . 


ఈ సుందరమున పద్యగద్యాత్మక విభాగము యొక్క యావళ్యకతను 
గూర్చి మన యాంధలాక్షణికు డగు నప్పకవియ నేమియు. జెప్పలేదు. మన 
పూర్వులు లక్షణ(గ్రంథములు గూడ పద్యరూపముననే వ్రాసిరి. ఇందు కుదాహర 
ణములుగ నాం[ధభాషాభూషణము, నరసభూపాలీయము, మల్లన్న గణితము, 
అశ్వశాస్త్రము, ధనుశ్ళాస్త్రము, రత్శశాస్త్రము, విజ్ఞానేశ్వరీయము మొదలగు (గ్రంథ 
ములు బేర్కొన వచ్చును. ఇట్టు (వాయుటకు పఠనాసొకర్య సంపాదనమే ముఖ్య 
(యేరకమై యుండును అయినను నీట్టి (గ్రంథములు గద్యరూపమున (వాయటయే 
యు త్తమ మని నవీనుల యభిప్రాయము. 


కావ్యతత్వముంగూర్చియ, _సాహిత్యతత్యముం గూర్చియు నింతవడి 
దెలియజేసితిని, ఇక విమర్శనాతత్వముం గూర్చి కొంత ముచ్చటించెదను, 


విమర్శన మనగా ప్రపంచమందు జనులు తలంచు మంచితలంసులం దెలిసి 
కొని వాని ననునరించి మన యందలి లోపములు సవరించుకొనుట ఇది Matthew 
Arnold అను నాంగ్లవిమర్శకుని మతము. ఇది సమాదరణీయము- ఇట్టి దృష్టిని 
విమర్శనమును మన మాంధధసాహిత్యమున నెలకొల్చ్బ్పవలె నన్నచో (1) మన 
సాహిత్యమందలి గుణలోపములను ముందు మనము తెలిసికొన వలెను. (2) మన 
(ప్రస్తుత నాగరికతకు సంబంధించి నట్టియ, మన యాం[ధ సాహిత్యమునకు దోహద 
ప్రాయములై నట్టియ, _నితరసాహిత్యములందలి గుణములను (గ్రహించి మన 
సొహిత్యమందలి లోవములను పూర్తి రిచేసికొనవలెను. (పతిసాహిత్యమందును 
కొన్ని తరుణములందు దేశీయోజ్జీవనము క కల్గి సాహిత్యోజ్జీవనము కన్బట్టును. అట్టి 
తరుణములందు స్వతంత్ర గంథములును, అనుకరణ 'గంథములును వేనవేలుగొ 
రచింపబడును, ఇట్టి యుజ్జీవనోత్సాహము కొంత న్వస్థత జెందిన వెనుక నిట్లు 
విరచితములై న (గ్రంథముల గుణలోపము లెన్ను విమర్శనములు మెండగును. 
ఎలిజబెత్తురాజీగారి కాలమందు వలెను, విక్షోరియారాణిగారి కాలమందు వలెను, 
నొకప్పుడు రచనాచాతుర్యములు మించు కాలములందే విమర్శనములు (ప్రబలి 
యుండును, ఇట్టి తరుణ మాంధ సాహిత్యమందు (వ స్తుతకాలమున తటస్థించి 
యున్నది. పూర్వ్యగంథముల విమర్శించుట యందును, |ప్రాచ్యపాశ్చాత్య సాహిత్య 
ముల తారతమ్యము లరసి సాహిత్యమందు కొ _త్తదారులు (తొక్కుట యందును, 
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భామాధిమానుల కభిలావలు మెండగుచున్నవి, ఇట్టీ తరుణమున పాళ్యాత్త్యుల 
విమర్శనావిధుల నెరుంగుట ముఖ్యము. 

కొవ్యములను విమర్శించునపుడు నాలుగువిధములగు చర్చలు చేయవచ్చును; 

(1) చారిత్రక చర్చ (Historical Criticism) — 

విమర్శనీయమగు కావ్యము దేశచరిత్రమందేదో యొకకాలపు స్థితిగతులను 
వరించును. కొంతవరకు పూర్వపు కావ్యముల ననుసరించి యుండును కొంత 
వరకు వానినుండి విలక్షణముగ నుండును కావ్యమునకు దేశీయచరిత్రతోగల 
సంబంధము లరయుటయు, పూర్వపుకావ్యములకును విమర్శనీయ మగు దానికి 
గల సాదృశ్య వై లక్షణ్యము లరయటయు నిట్టి చర్చకు ముఖ్యము. మనుచరిత్ర 
ముదాహరణముగ గై కొని చారిత్రకచర్చయందు విమర్శనీయములగు (ప్రశ్నల 
గొన్నిటిని బేర్కొనెదను : 

1. కృష్ణరాయలం గూర్చియ నాతనికాలపు టాం ధ్రదేశ పుస్థితి నిగార్చియ 
నీ (గంథమువలన నేమి తెలియును ? 

ఓ. కృష్ణరాయలం గూర్చియు నాతని వంళమువారిని గూర్చియు నీ (గ్రంథ 
మున జేసిన వర్ణన నెంతవరకు విశ్వసనీయులై యున్నవి ? 

లీ, ఈ [గంథమునుండి పెద్దనార్యుడు నివసించి యుండిన మండలము 
గూర్చియు నచ్చటి సాంఘికనియమములం గూర్చియు నేమి తెలిసికొనవచ్చును? 

4. ఇందు (ప్రబంధ లక్షణము లెంతవరకు పట్టి యున్నవి ? 

ఫ్‌. మాతృక(గంథ మగు మార్కండేయపురొణ భాగమునకును దీనికిని 
యెట్టి సాదృశ్యమును, వై లక్ష్యమును గలవు ? ఇందొక సంస్కృతభాషయందలి 
పురాణమా, తెలుగు[గంథమా మాతృక యనందగు ? 

6. ఇంతకు పూర్వము (ప్రబంధము లుండెనా ? వానికిని దీనికిని గల తార 
తమ్యము లెట్టివి ? 

ఇట్టి (ప్రశ్నము లింకను బెంచి [వాయవచ్చును గాని యిట్టి సూచనల ననున 
రించి చారిత్రక చర్చయన నెట్టిదో యెరుంగవచ్చునన్న తలంపుతో వీని నింకను 
బెంచి (వాయలేదు. ఇట్టి చారిత్రక చర్చల వలన సెద్దనార్యునికాలప్ప స్థితిగతులను 
గూర్చి మనకు కొంత తెలియటయేగాక, (వబంధకవిమండలియం దాతనికి గల 
గౌరవమునకు హేతువులును తెలియును. కవితారీతులయందు కాలక్రమమున 
గల్లిన మార్చులును కొంతవరకు తెలియును. 
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2. ఇట్టి చార్మిత్రకచర్చకు సంబంధించినదే తారతమ్యచర్చ : Coys 


rative Gui 


ఒకే విధమగు (గ్రంథములను (ప్రాసిన యిరువురు కవుల నెత్తి వారి (గ్రంథ 
ముల నొకదానితో నొకటి సరిపోల్చి గుణలోవముల సారసి పరస్పర తారతమ్య 
ముల నేన్నుట యీ చర్చయొక్కు భావము, ఇందు కాంధమున నుదాహరణము 
“మనువసుచరిత్ర విమర్శనము.” ఇట్టి తారతమ్యచర్చ యాంగ్లమున (ప్రప్రథ 
మమున నెలకొల్పిన యాతడు డై )డెకా (Dryden) అనుకవి. ఇతడు కట్టుకథలు 
కొన్ని[వాసి వానీ కొక పీఠికగా (వ్రాసిన వ్యాసమం దిట్టి తారతమ్య చర్చల జేయ 
విధమును జెప్పియున్నాడు.* 

ఇట్లు పూనికతో పనిచేసి, నిష్పక్షపొతముగ కావ్యములందలి గుణదోషముల 
సరిచూచి కవులకు సారన్వతసోపానమున యర్త్గ స్థానముల నేర్చరుప వచ్చును 
గొని యిట్టి పని సాహిత్యపురో భివృద్ధి కంతగా సహకారి కానేరదు, పూర్వులు 
సాహిత్యమున చేసిన పనియందలి గుణలోపముల (గ్రహించి మన [వ్రాతలందు 
గుణముల జూపి, లోపముల విడనాడుటయే విమర్శము వలన మనము గోరదగిన 
ఫలముగాని, యేనాడో యంతరించి పోయిన కదిపుంగవులలో నెవరికన్న నెవ రధి 
కులో చర్చించుట గొదు. కావ్యములలో ను త్తమసామాన్యముల నెరుంగుటకుమా[త్ర 
మిట్టి చర్చ లనుకూలించును. ఇట్లు కవిత్రయమువారిలో నొకరితో నొకరిని, 
నాటకకవులలో నొకరితో నొకరిని సరిపోల్చి చూచి వర్ణనా చమత్కృతి యందును, 
భావగాంభీర్యము నందును, కథాకథనము నందును నెవరెవ రెట్టి వై చిత్ర్యములను 
జూపీరో యెరిగి యట్టి చిత్రములను నూతనగంథములందు నూతనాభిప్రాయము 
లకు వన్నెదెచ్చునటుల నిమిడ్చి సరసకావ్యనిర్మాణమునకు దొరకొనందగు. 

మనుచరిత్రను విమర్శించునపుడును కొంత తారతమ్యచర్చ జరుపుట కవ 
కాశమున్నది. ఇందలి రచనాచమత్కృుతుల దెలియవలె నన్నచో దీని నింతకు 
పూర్వము రచింపబడిన (సబంధములతో సరిపోల్చవలెను, 

8, కవికావ్య సంబంధ చర్చ : Biographical or Psychological 
Criticism. 

కవికిని కావ్యమునకును గల సంబంధమును గూర్చి యొక యాంగ్రలాక్షణికు 
డిట్లు జెప్పియన్నాడు : 


* Vide Dryden’s preface to the fables. 
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“Literature afford sad revelation not only ofa man’s 
characteristics as a literary artist, but also of his peculiarities as 
a thinker, Weare made aware of the subjects towards which 
his thought most naturally turns. We see his attitude of mind, 
his manner of thinking, his peculiar views and opinions. Words- 
worth’s peculiarities of thought cannot be mistaken for those 
of Browning nor shall we confound either of them with any 
other,” 

కావ్యమును బట్టి కవియొక్క భావములను, అభిలాషను, మనోవృత్తులను 
మనము కొంతవర శకెరుగవచ్చును, కావ్యము నీదృష్టితో పరిశీలించినదో మనకు కవి 
యొక్క మనస్తత్వము కొంత బోధపడగలదు ఉద్గంథములు కవియొక్క అను 
భవమునుండి పుట్టినవై పాఠకుల యనుభవమందలి యామోదకరమగు విషయము 
లను స్ఫురించును. దానంజేసి విమర్శనమునం దీ కవి కావ్యపరస్పర సంబంధ 
చర్చకు కొంత (ప్రాముఖ్యము గలదు, మనుచరి[త్రనుండి సెద్దనార్యుని మతాభి 
(పొయములును, ఆతనికి వివిధములగు జీవనమార్గములందుగల సాదరతిరస్థార 
భొవములును, న్రీలయెడ నాతనికి గల గౌరవాగౌరవభావములును, చేతనాచేతన 
ప్రపంచములకు గల పరన్న్పరసంబింధముం గూర్చి యాతని యభి|ప్రాయములును 
జర్చించినకొలది తెలియగలవు, ఇట్టి చర్చలు పోతనార్యుని భాగవతమును గూర్చియు 
పెద్దనార్యుని మనుచరిత్రమును గూర్చియ గలిపి తారతమ్యముల నరసినచో పోతన 
సెద్దనల కభి|పాయాదులందు భేదము లెన్నో గలవని తేటపడగలదు. పోషకుల 
విషయమున నీ కవులకుగల వివిధాభిపాయములు పోతనార్యుని “*కాటుకకంటినీరు” 
అను పద్యభావమును, పెద్దనార్యుని “ఎదురై నచో దన మదకరీంద్రము డిగ్గి”"యను 
పద్యభావముతో సరిపోల్చిన న్పష్టమగును. ఇస్లే ఇతరవిషయము లూహింప 
వచ్చును, 


4. సాహిత్య చర్చ (Literary Criticism) 


ఇట్టి విమర్శనమునందు జర్చింపదగు |ప్రశ్నముల గొన్నిటిని బేర్కొనెదను. 
విమర్శనీయమగు [గంథమందు కవిచేసిన సంకల్సమేమి ? ఇది ఎంతవరకు నెర 
వేరినది ? నెరవేరనిచో నందులకు కారణము వర్ణితమగు విషయమందలి లోపమా? 
లేక వర్ణించు కవియొక్క సామర్ధ్యలోవమా? ఈ (గ్రంథ మేల హృద్యముగ 
నున్నది ? ఇందలి (ప్రధాన రసను మేమి ? అందు కంగములగు రసము లెవ్వి ? 
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ఈ రసములు వర్ణనీయమగు విషయమున కెట్లనుకూలించి యన్నవి ? వీనికి పర 
స్పరతుల్యత్వ మెల్లున్నది ? రసము స్పష్టముగ నున్నదా ? వ్యంగ్యముగ 
నున్నదా : గ రనప్పష్టి యెంతవరకు గలదు ? కావ్యమంతయు రసవంతముగ 
నున్నదా ? లేక కొన్ని భాగములు మాత్రము రసవంతములై యన్నవా? రన 
మెంతవర కనింద్యమై యామోదింపదగి యున్నది ? ఇందు కల్చనాళ క్రి యెంత 
వర కుపయోగింపబడినది ? ఇది యెంతవరకు రమణీయముగ నున్నది * ఎంత 
వరకు (పకృతి విరుద్దముగ నున్నది ? ఇంతియే గాదు. ఎట్టి రసవంత మైన కావ్య 
మై నను నేదో యొక యంశమును ముఖ్యముగ బోధింపవలెను. కల్పితమగు కథ 
కేదో యొకయర్గ ముండును, ఏ కావ్యమై న నేదోయొక జీవనమార్గము నామోదింప 
వలెను, లేనియెడ నిరసింప వలెను. ఆమోదించినచో నుత్కర్షగా వర్తించును. 
నిఠసించినచో హేళన చేయును, ఈ యర్థమునే Carlyle అను విమర్శకు 
డిట్లు జెప్పియున్నాడు : 

“The deepest truths of individual human life and the rul. 
ing thought and belief of any age are to be read more truly in 
poetry than anywhere else. No philosopher has told us 50 much 
of human life as Shakespeare; no historian has recorded so 
well the dominant temper of the Victorian age as Tennyson and 
Browning and Matthew Arnold have done. We have a right 
to ask, then, of any work of literary art, however emotional in 
purpose, what does it mean? What truths does it embody and 
enforce? We shall find there is no eminence in literature with-_ 
out something high or serious in thought, and that other things 
being equal, the value of all literature increases with the breadth 
and depth of the truth it contains.” 

మనుష్యుల జీవితములందు లోతుపాతులను వివిధకాలములందు జనుల 
మనంబుల నాకర్షి చు యూాహలును, మతములును, మహాకవుల పద్యకావ్యము 
లందు తేటతెల్లముగా దెలియను. మానుష తత్వ మర్మములను షేక్సిషయరు 
మహాకవి తెలియపరచిన ల్లొరులెవ్వరును తెలియపరచలేదు. విక్షోరియారాణిగారీ 
కాలపు టూహపోహలను “పెనిసకా (బొనింగు, ఆర్నాల్లు కవులు దెల్పిన ట్లారులు 
దెల్పియుండ లేదు. 

ఈ సందర్భమున శైలి భాగ మొకకొంత చెప్పవలసి యన్నది. ఇది వర్ణ 
నీయమగు విషయమునుబట్టి కొంత మారుచుండును, తెలుగుకు వనమందు శైలి 
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యెట్లుండవలెనో, గీర్వాణమం దెట్టుండవలెనో సెద్దనార్యు(తు చాటుధారగా చెప్పి 
నది మో రెరింగిన విషయమే, ఈ విషయమునే యొక యోంగ్ల లాక్షణికు డిట్లు 
చెప్పియున్నాడు : 

“Individual tastes may differ, but the ultimate verdict of 
approval will be given to that style in which there is no over. 
colouring of phrase, no straining of sentiment; which knows how 
to be beautiful without being lavish; Low to be exact 
without being bald; in which you never find a thicket of vague 
epithet; in which the word, though simple, is the one right 
word, Such writing, whatever be its content, is the perfection 
of form, and its effects, if not quite so imperative at fist, are 
lasting, 


సారస్వతమును జర్చించు విమర్శనావిధు లిట్టి వి. సారస్వతమందలి (పత్యేక 
(గ్రంథ విశేషములను జర్చించుటకు కొన్ని (ప్రత్యేకవిధులు గలవు. మన కాం 
మందు 1 పురాణములు శ (ప్రబంధములు లీ శతకములు 4 నాటకములు 5 నవలలు 
6 ఉపన్యాసము 7 హోన్యరచనలు ఇత్యాదికావ్య విశేషములు గలవు ఇటే ఆంగ్ల 
మందు Dramas, Lirics, Romances, Prose Fiction, Essays, 
Masques, Satires అను నిట్టి కావ్యవిశేషములు గలవు. ఒక్కొక్క కావ్య 
విశేషము నెత్తి దాని నెట్లు శోధింవవలెనో దెల్పుచు వ్రాసిన (గ్రంథములు గలవు. 
ఇట్టీ (గ్రంథము లాంధమున [వాయవలెను, ఒకప్పుడు కవులు తా మనుకరించు కావ్య 
విశేషముల సనాతన నియమములను పొటింపక [కొత్తదారులు |త్రొక్కవచ్చును, 
ఇ ట్లాంగ్లమున Shakespeare, Fielding మొదలగువారు క్రొ త్రదారుల (తొక్కి 
యుండిరి. ఇటే Carlyle అను కవి పరంగి సాహిత్యమున (Fre ich Lite. 
rature) (కొత్తదారి (తొక్కినప్పుడు పరంగి సాహిత్యపరిష త్తు నందలి పూర్వా 
చారవరాయణులు కోపించిరి. ఇట్టి పరిష తొకటి యాంగ్లమున గల్లి యుండెనేని 
Shakespeare మహాకవి (గంథములు గర్హి ంపబడి యుండునని యొక 
యాంగ్లవిమర్శకుడు చెప్పియున్నాడు. అన్తే మన యాం(ధ్రగంథములం దివ్పుడు 
కొందరు మహనీయులు నవలలు [వాయట యందును, హోన్యరచనల యందును 
[కొత్తదారులు సూచించుచున్నారు. ఇందుకు 'సాహిత్యాభిమానులగు కొందరు 
పూర్వాచారపరాయణు లగుట సహజమే యైనను (పపంచమందు వన్నెకెక్కిన 
యితర సాహిత్యముల రుచిచూచిన విద్యావిశారదులు కినుక వహింవదగదు. (కొత్త 
దారులు [తొక్కినగాని సాహిత్యనంపోషణము గలుగనేరదు* 
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కేవలము గీర్వాణలాక్షణికులకు నిబంధనల ననుసరించి (వ్రాసిన యోం|ధ్ర 
గంథములందు పొశ్చాత్యలాక్షణికులు చెప్పు స్వారన్యముల నన్వేషించుట పిచ్చి 
పని యని [క్రింద రూహింపవచ్చును గొని యిట్టిచారి త్రక చర్చలును తారతమ్య 
చర్చలును కవిజీవితముల [వ్రాసిన మహనీయ లిదివరకే జరిపియన్నారు. ఒకవేళ 
మనపూర్వులు రచించిన [గంథములం దిట్టిస్వార న్యములు గన్పట్టకున్నను; మనము 
(ప్రస్తుతకాలమున (వాయ (గంథములందై. న నిట్టివి గన్పట్టునటుల యత్నించినచో 
సారన్వత సంపోషణకు కొంత తోడుపడినవార మీగుదు మనుట నిర్వివాదాంశము, 


ఆం (ధభాషాభిమాను లొక మాసప శ్రికను స్టా స్తాపించి తన్మూలమున సాహిత్య 
నంపోషకము లగు కావ్యవిమర్శనముల నాంధ్ర [ప్రపంచమునకు వెల్లడి చేయటయు 
నవసరమై యున్నది. ఇట్టిపని “ఆంధ్రభారతి కొంత చేయచున్నది. ప్రస్తుత 
సమయ మిట్టిచర్చల కనుకూలముగ నున్నది. ఇట్టిచర్చలు జరుపుటకు తగిన 
స్థలములు విద్యాలయములు. ఇం దొంధ[గంథములు పొళ్చాత్యగంథముల వలె 


దోధింవబడవలెను, ప్రస్తుత మింటరుమోడియెటు నందును, పట్టపరీక్షకును ఆంధ 
గీర్వాణముల జతగా జేసిం యభిమాన విద్యగా విద్యార్థు లెన్ను కొనుట క వకాళ మున్నది, 


మన యాంధవిద్యార్థుల కాంధగీర్వాణములం దభిరుచి కల్గించి భాషాభిమానులు 
తమ మిత్రులచేతను, పోషవర్గమునందుండు వారిచేతను నీపరీక్షల కాంధ్ర 
గీర్వాణముల నభిమానవిద్యగా నెన్నుకొనునట్టు చేసినచో సర్వకళాశాలల యందు 
పాశ్చాత్య విమర్శనావిధుల కనుకూలముగ నాం|ధ్రగీర్వాణ[గంథముల విమర్శించి 
చెప్పుట కవకాళము గల్గును, కాని మన భాషాభిమాన ముపన్యాసములతోనే గట్టి పెట్టి 


తరుణము వచ్చినపుడు మనయోవనుల నాంధగీర్వాణముల నేర్చుటయందు (బోత్స 
హించుటకు మిరు నిరుత్సాహపరచినచో నిట్టీపని జరుగదగిన సలములయందు జరుగుట 


కవకాశము లుండ వనుట నిస్సంశయము. మనదేశీయ పండితుల కీ పాశ్చాత్య 
మార్గము లలవడ జేయుట కిది యొక మార్గము. పాళ్చాత్యమార్శముల ననునరించి 
దేశీయసాహిత్య [గ్రంథముల విమర్శించి జదివిన యౌవనులు కొంద రాంధధ దేశమున 
గల్లినచో వారి జ్ఞానము కాలక్రమమున నితరులకు వెల్లడి యగునని యాళించుట విప 
రీతపుబుద్ధి కాదు. కాన యౌవనుల నాం|ధగీర్వాణముల నభ్యసించునట్టు (యేరేపింప 
గల్గుటయే (ప్రస్తుత మాంధ్రసాహిత్యమునకు చేయగల్లు మహదుపకార మని మనవి 
చేయుచు మ. నింతతో విరమించుచున్నాను. 

--- బ్మురా శేషగిరిరావు * 
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